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Ib iuo nomine eæcunt quæ quamò reliqui⸗ 
ди hactenus трее а circunferuntur са 
Забота — —— — — 
реги facillimum. ⸗ in eo mu 
— ое гаш. аа 
‚в реоитсйа ( диб4 malia cò 
Naliæ translata ſunt, atque са ma- 
de exp ———— muliò рт 
г а сиш]ане generis repe- 
отн. Солшй ото» Фети у схои!. Ме 
— вании iudicio contentus ſui, ſed cum 
colleg ſem erndiuo⸗ plares de- 


тит бис conuocuui, eorum que дет 












фе Ех quo eſſectum сЙ › ш раса ad- 


mia иран: neque quicquam пот _ 
т —* — одеть РИН. 


Пе) 
е заре 


* —* — — — — — 


й 


— — 





рн а 


dicundos duximus. Primò диет; 


maculas⸗ detenget⸗ nobis id ив ſie egiſe; ие 
сираися ommno reliquæ ſint. Hos autem la- 
bGore⸗ meos multis de саирз ubi рой imum 
Aba 

omnes omnium 91, in litcris uerſani 
9с$ > [исифтайотева; › Чнодат gentilinio Чите 
Чет midenmr. Ех ба cnim familia с, quæ 
ДЕтрех literatos marè fouit. ати uetuſftio- 
Е; prætercam qui &ipſi tamen Вос тает} 
сезёитё еретит, Раятетних pater Иа. 4 
стрхё еб > ве cius beneficentia ex Леда illæ 


proximoram Keulorum barbarie т cum in 


quo nunc тг отафит tam Гат Чит 
Суаса literæ prouecte ſ uideantur. Fatey 


nerö йа Emper literatos omnes am — ел, 


ий поп immerilo [сз са спа и eatur, quæ 


пипс iam т ommium ати. inſedit во. ad 
— И сяблел сие, пов в chri 





8 * 

ай, qubd Тийано' Tulij Соттетана › диб4 
ваза читы tui moribus сапа Вы 
этит Бос ориз maximè conueniens nidetur mu- 
пи : дно сво › педие ос от ſed quicquid 
in те тоену 6 › quicquid т literis рорит, 
ribi didicare сотни ac дат Че со. Ae- 
tate quidem са ить ut de те non multa И 
рот реотвиете : 54 natura ipſa fortaſſe, 
ше рИетипдие aſſolet, extremo hoc tempore 
финт aliquod ingenij тей [тет срип4ее, 
quod mum totum erit. tibi ſeruiet, tibi conſe- 
crabinr. Tu interce hæc ſi ita, uti ſperamus, 
accipies, quoddam quaſi currenti calcar adde- 
гит ad cætera quæ in animo habemus perficien- 
da. РчЕ. Е 







Бтта 9 танопе bis fecit 
га Юфепит flumen latißimum, 
Ббетщат ‚С «тит: primum in 

р J 5зсальтоз: deinde pau- 









——— 


Яр: асят сит т 2 Treuiro⸗ 


x шо tranſitus ети ad Роз Cæſaris 

9 т со. Иа: * | . — ы 
ТЗопя та /Зизредайа paulom ab imo 
ВР» №3 — 











— 


V 











— — 





J 


ШИ 


J 





‚ 
р. 








| 7 ——— — 


















ЧУ ИИ Ва 





у 
J— 


3— 


И 


| 


\ 





/ 


| 


Й 


| 


J— а р я 








| 
Е: 


А 


КУА Уи 


ЧИ 
Кой 


РИ 
СО 


НИ 



















= В 


— Чет ad aluudinem Вит 


. . 

—F ев ро immiſſe ſuper — г 
gra, див binis utrinque ſibulis ab суета, 
раме diftinc bantur. | 

т: * quæ Фа diſtinent bipedales 


—— ‚не diſcluſæ in contrariam partem re- 
uinciuntur. 
е AMateria direcla, quæ iniecla ſu риа bipeda · 
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caperent. 
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eos Je equite⸗ recipicbanr. ЕП ſiquid стае Чи 
Эдив»сотситтеват. ий оташоне ииблете ассе 
pꝛo equo deciderant circunſi Mebant. viquò erat 
longius prodeundum, aut celerius recipiendum, 
ranta erat horum eæercitatione celeritas, ut iu- 
bis equorum ſublenati curſum афеднатет. Vhi 
eum са и [ЕДЕ ienere Cæſar intellexit, ne diu- 
rius commeatu prohibere ultra сит locum. 
дно in loco Germani conſederant, circiter раз | 
— ab J caſtris idoneum locum delegin 
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das acies hoöſtem propuſare. tertiam opus per- 
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lexit, circiter meridiem exercitum т сайта тех 
Чики; Тит demum сон ия pariem * 
к со nquæ caſtra ине сх. орристанев» 
mſit. Acriter utrinq; uſq; ad ие 
зит_ вв Volis oceaſu ſua⸗ — ть 
ое о рано ь #2 са- 
ra re сит сх captiuis quæreret Cſar, 
—— —— prælio non decertaret, 
reperiebat саит, qued apud Germanos 

са ета Сене matrexfamiliãs corum т 
tibus & uaticinationibus declararent, x 
prælium commutii ex uſu Mtt vecne дав Иа’ 
ве феи 
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рисвавит eſt At Germani celeriter сх сов 
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ad прат пабизьса profugit· Reliquos отпем 
«дийаии conſecuti nofſtri interfecerunt. Duæ fue- 
rant Ariouniſti uxores, ипа обиена панопеь , 
фиат Фото [сит adduxerat: altera Norica 
вери Voccionis ſoror, quam in Gallia daxerai 
я fratre тт. Varaq; in ea ſuga perijt. Ди 
filiæ harum, altera occiſa, aliera capta «ДЛ. 
XAalerius Procillus сит à cuſtodibus in fuga iri 
nis catenis uinctlus traheretur in ipſum Cæſa- 
rem hoftium equitatum perſequentem паи. 
Quæ диет res Cæſari hon minorem, * < 

ipſa uictoria, uoluptatem attulit, диб4 фота» 
пет honeftißimum prouincie Galliæx ſuum fa- 
wuliarem & hoſpitem, ereptum è manibus ho 
фз 2 
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edim legamm та, * сйт primas⸗ 
copia «ДЕ inciperet ad eæcrcitum ие- 
эй. Dat negotium Cenonibus, re liquis 4; Gal- 
lis qui ſiniuinu вес erant ut са ие 
cos gerantur, cognoſcant : 4: de his rebus cer- 
riorem faciant. Ai —— отпе$ зад 





— дат © и 
rebrogium primos стане риа 
cicerent. [ рафготта Пета 
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um рвет. oppugnandi nox feciſſet 

⸗ ——— ſumma nobilitate —* gratia 
inter ſuos, qui лит. oppido præfuerat, unus 
ex ды legati de pace ad Cæſarem uencrant. 
uuntios ad cum mittit, niſi ſuhſiclium bi mit⸗ 
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finibus decertarent, ——— cophs re⸗ 
Famentaria систе, ⸗ eam ‚Дтепйат. 
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peraret; fecerunt ut сопртийяриое profe-⸗ 

и оный Hac те ſtaum бара. рег * 
latores cognita, inſidias ueritus дио qua Че 
дана diſcederent. nondam ретфехерае : exer- 
сбит equitatumꝗs caſtris continuit. Prima 
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воз imtenſeec· 
таз > биатит ий. 2 ſab осса= 
Лаз ſolis ſequi deſtiterunt: ſeq т сайтвуз 
erat imperatum, речки Foftridie cius 
diei Cæſar priu⸗ quam ſe hoſtes ex pauore ae 
reciperent, in ſines ueſionam, qui 
де Семен ое —— 
gęno irinere confeclo ad oppidum Nouiodu-· 
тит. contendit· Id ex itinere oppugnare co- 
паша, quòd наснит 4. Феуетротив- еезань | 
_ Феи» propier latiuuclinem ſoſſe, muri que 
alltimucinem paucis deſendentibus expagna⸗ 
пе пот potuit. Caſtris unitis nincæs в 
4ид; acd oppugnanclam не 
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й F — Diuitiacus { nam — 
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reuertetat fſcæcit uerba, Bellouacos от | 
cempore in fide atque anucitia ciuitatis He- 
_ ие рае. Impulſos à ſuis principibus, qui 
aicereni Aedvos à Cæſare in ſeruicutem 7 — 
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ОВВЕТО бАГЬ, 11. * ®7 
Я0х > отпез indignitates — per⸗ 
ferre, & ab Hedms ЧО › & роршо Ко- 
mano hellum ати. ieius conſilij prin- 
cipes fuiſſint 9но4 ти Шостепе, Чиалат са- 
lamiatem ciuitati ими вле» 1 т. Aritannmiam 
Preſugiſe Petere пов Дот. ВеЙонасо;. — 
спат pro ри Heduos, ut ſua clemenia 
manſaciudine i in eos atatur. Quod 72 Десети, 
Heduorum autoritatem ари4 omnes Belgas 
ampli ificaturum, quorum auxilijs atque opibus, 
Л — bellai — РА —— 
Сеат honoris Diuitiaci atque HAeduorum cau- 
„Лео 2 ст тесершитит > 24 
гигит. duxit. «лед дно" erat ciuitas m 
© пе Belgas autoritate aique фотутит 
multitudine præſtabat, ſexcentos о des po- 
рой. His iraditis, отв; armis ех oppi- 
Чо collatis, ab со [осо in ſines Ambianorum⸗ 
регисви qui ſe бад; omnia ſine mora dedi- 
derunt. Rorum fines Лети) atungebant: quo⸗ 
rum de natura moribusq Cæſar сит quære- 
ret [с ropericbat. Millum adimum Де ad cos⸗ 
mercatoribus: nihil рай uini, ——— 
rerum ad laxuriam bertinentium, inſerri. 
quòd his rebus relangueſcere атто» eorumqe 
emitii uiriutem ехйнтатии. Ее homines 
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feros, magnæq; uirtutis. crepuare atque in⸗ 


caſare rcliquos Belgas- qui ; с populo Кота- 
no во Че День, patriamq: ийлшст proicciſ⸗ 
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Jent confirmare Е neque Icgatos miſſiros, 
‘педие иЦат condiionem pacis accepturos. 
um рег corum fines tridaum iter feciſſet in⸗ 
neniebat ex captiuis, Sabin flumen à cactris 


их пов ampluus millia paſſuum decem ab- 


СЕ : газ id Питсв omnes Neruios conſe- 
4} ‚ а4иетитд; ibi Romanorum expettare 
and сит Arebatibus & Veromanduis fi- 
ати ſuis Мат his utriſque perſuaſerant. 
ut candem belli foriumam experirentur. Ех 
pectari спат ab ри Aduaticorum сортах, 
«идие eſſe in itinere. Mulicres, quiq; рег æta- 
вст ad риопат inuriles uiderentur in eum 
Iocum conieciſſe, quò propter palades exerci⸗ 
гиф aditus пов «бе. Cæſar his rebus cognitis 
exploratores centurioncsq руспиий ди? lo- 
сит cattri⸗ Заопент 4:йват: 'Ситд; сх de- 
аз веси хебашё а: Са сот ие; Cæ⸗- 





верить соприни те: itineri⸗ по exercittus 
р побе ad Veruios ретиспогит:атдие 
фи ЧетовЗ гаги, inter ſimulas legiones тк 
pedimentorum magnum mmerum inerecce⸗ 
neque Де quicſuam negon cum рита [> 
gio in сайта ист] теней: Иеотот $ та- 
Фпит ſpatium abeſſent — ſarcinis ado- 
riri: qua рии, impedimentisq; direptis рии 
rum иг reliquæ conira conſiſtere поп auderent. 
| „хат 
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AMliuuabat etiam eorum conſil lium 9 "ст 
deſerebant, дис Метий апйфийих , cum equi- 
чаи три poſſent (neque enim ad hoc tempuæs ti 
rei ſudent ла quicquid poſſuni pedeſlribus 
ualent copijs) д ид facilius ſi nitimorum equitc- 
ит › р prædandi сана ad оз ueniſſet impedi- 
rent. ieneris arboribus тез, atq; inſtcæis, cre- 
bruq; in latitudinem ranuis enatis, & rubis 
ſenubuq; i interie ctis, cſeceran и! inftar mu⸗ 
ва Бе Д pe⸗ munimenta præberent, ид поп mo⸗ 
40 non прима ‚4. пе: perſpiei quidem poſſet. 
His rebus cùm iter ag manus nectri impedire- 
tur, non omittencum ſibi conſilium Neruij exi- 
ſlimauerunt. Toci natara ста Бис дист, ca⸗ 
кая пе ВТ, delegtrantt со а а ſummo æqua- 
liter decliuis, ad ſumen бат, бо — no⸗ 
пипашти, иеноефи. «ео Дитие: bari 
accliuitate — naſcebalſur aduenſius huic 
contrarius, рая. circiter dacentos, т 

этих aperu à ſaperiore parie hluccfris, 
at non ſacilè incrorſus perſſici poſſet· Ким ела 
Диаз hoſtes in occulto ſeſe conunedant. В 
apento loco ſecundum ſlumen pa⸗cæ⸗ Фано 
пез equimum uidebantur. Fluminis erat alti- 
ви4о; pedum —— о и 
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Aelęæ «4 Мстиоз detulerant. Гат * 
Ли appropinguabat -. — да: се 
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Inde Чиа legiones quæ — р 
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‘злее а4зНитет decurrerunt ut реп ипо’четь 
pore а из ей дите & iam in 
nanibus noſtris hoſtes niderentur· Еа4ет 
autem celeritate adaerſo collo ad noſtra саь 
из аншесовш и оренеовоиран сбизеев 
зеп4етить. Са) omnia uno tempere erant 
enda ; реаит" руоропет4ит › quod таг 
Mgne сут’ ад arma concarri оротебае : 54» 
— с gnum 
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ęnum tuba Чапант : Ab opere reuocandi 
milites: Qui paulo longius aggeris petendi 
cauſa proceſſerant, accerſendi. AMcies inſtruen- 
da: Milites cohortandi Signum dandum. 
Юиатит rerum magnam pariem, temporis 
breuitaæ © incurſus hoſtium impedicbat. 
His diſſicultatibus duæ res erant ſubſidiot 
Sſcientia диет militum, quòd ſuperioribus 
prælijs exercitati, quid fieri oporteret, non mi- 
nus commodè ipſi ſibi præſeribere, quàm ab 
alijs осетр poteranmt: & quòd ab opere ſingu- 
liq; legionibus ſingulos legatos Cæſar diſce- 
dere miſi munitis caſtris ueruerat. Hi propter 
celeritatem & propinquitatem hoſtium ni- 
В зат Cæſaris imperium expectabant ſed 
per ſe, дих uidebantur, adminiftrabant. Cæſar 
neceſſarijs rebus imperatis, ad cohortandos 
milites, quam in partem fors obtulit, decurrit: 
ad legionem decimam deuenit. NMilites 
пот longiore oratione eſt hortatus, quàm uti 
ſuæ priftinæ uirtutis memoriam retinerent, 
neu perturbarentur animo, hoſtiumq; impe- 
вит fortiter ſuſtinerent. Æt quia non longius 
hoſtes aberant, quàm quò telum adijci poſſet, 
præelij committendi ſignum dedit: atque item 
in alteram partem eſt cohortandi cauſa pro- 
Е. Pugnantibus tanta фи temporis exi- 
guitas, БобНитд; ват paratus ad dimican- 
Чит атртив ‚ма non modb ad inſignia accon, 
—F * г ь х% под 
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modanda ſid спат ad galeas induendas бил. 
24; tegmenta dearabenda, tempus defuerit. 
ЮФнат quiſque т partem аб. opere caſu de-⸗ 
uenit, quæq; prima Дева сопрфехй ›а4 Рес, - 
соя ий › пе in quærenclis ſuis pugnandi tem- 
физ dimitteret. Inſtructo exercitu magis ut 
lIoci natura, Че; со › & neccnas 
temporis quàm ut rei пати ratio atque 
ordo poſtulabat, сит diuerſis locis legiones 
alie alid т раме hoſtibus те $етете у ſepi- 
busq denſ pimis, ut antẽ demonftraumus, 
ineriecli proſſectus impidimuur: neque сете. 
ſabſidia collocuri, neque quid in quaque parte 
opus ее ‚ руси, neque ab uno отта im-⸗ 
фена ааритЯ ний poterant. Падие in tantæ 
rerum iniquitate ‚отит quoque cuentus на- 
7 [едиефатиь. Legionis попа С decime mi- 
Иез, и! т об Jarte acie confticrant, pi- 
15 ста > curſu ас laſitudine exanimatos, 
нид а: сотеоз кояптебиис$ (о пат his 
епетаи ) eleriter ех [осо ſuperiore 
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нев сотристит. Rt tranſire сопатез: 
‚ о1ч4у; magnam partem corum im- 


peditam interftcerunt. Ipſi tranſire flumen пот 


dubitauerunt: & in locum iniquum progreſei, 
rurſus regreſſos ас reſiclentes hoſtes, redinte- 
grato prælio, т fugam coniecerunt. Пет аа 
т раме diuerſæ Чи legiones изасста 9», 
oclaua, profligatis Veromanduis, дифйвсит 


crans 
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erant congreſei, ex [осо ſuperiore in ipſis flumi- 
nis ribis prælicbantur. «Че totis ferè саня à 
fonie & а ſiniſtra раме nudatis, сит in 
dextro cornu legio duodecima, & non magno 
ab са interuallo брата conſtitiſſet, vomnes Mer- 
ий conſertiſimo agmune, Чисе Boduognaio, qui 

ſummam imperij ſenebat, ad eum locum conten- 
derunt. Quorum pars aperio latere legiones cir⸗ 
cumuenire pars ſummum саЯтотит locum pe- 
acre сери. Eodem tempore equite⸗ noftri, [- 
ии; armaturæ pedites, qui сит his una fue- 
rant. quos primo hoctium impetu pulſos dixe- 
хат, сит ſe in caſtra reciperent, aduerſis ho- 
Лив occurrebant, ас rurſus aliam in partem 
fugam petebant. Æt calones, qui ab — 
na porta ас ſummo ingo collis noſtros uicto- 
res flumen tranſiſſe conſpexerant, prædandi 
cauſa egreſei, сит reſpexiſſent, & Бос; т 
noſtris caſtris uerſari и Дет : præcipites ſeſe 
ſugæ mandabant. Simul eorum qui cum im- 
pedimentis uenichant, clamor ретииа4; exau- 
diebatur: 4] д; aliam т partem perterriti = 
rcbantur. Quibus omnibus rebus permoti equi- 
tes Treuiri, quorum inter Gallos uirtutis cpinio 
<} ſingularis, qui auxilij сана а ciuitate пн 
а4 Ск/атет uenerant, cum пишите hoftium 
сага пота compleri, legioncs риспи, & pe- 

_ 226 сиситистав teneri, calones, cquites, ſuncli- 
tores Nunucas, diuerſos diſtipatosq́; in vnmtis 
— 24 parte⸗ 
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es Aere ий ſent: deſperatis noſtris re⸗ 
о contenderunt? Romanos pulſos. ſu- 
beratosq: caftri⸗ impetlimentisq; eorum ho⸗ 
ſtes potitos, ciuitati renuntiauerunt. Cæſar ab⸗ 
decimæ legionis cohortatione ad dextrum cor⸗ 
пи profectus, ubi ſuos urgeri, ß gnisq: in unum 
[осит сочи duodecimeæ legionis milites con- 
fertos ſibi фз а4 pugnam с impedimen- 
го: quartæ cohortis omnmibus centurionibus ос- 
ciſis, ſi праной; interſecto ſ ото ат reli-⸗ 
— ит соротиит omnibus fſerè centurioni- 
aut nulneratis, aut occiſis, in his primipi- 
р P.eſtio Baculo fortißimo што multis gra- 
uibusq; uulneribus confeclo, ut iam ſe и 
nere поп гро, reliquos eſſe tardiores, & non- 
nullos à а ———— deſertos prælio excedere, 
р ис: виде 
— — ab utroque 
м а. , ист ее 2% итси о май, 
—— ры quod ſummitii poß 
ſet * иго a4 понт uni militum Чета, 
_ ба 1] `ед те ſtuto uenerat, in primam 
æiem proceßit centurionibusq́; nominatim 
aßpellatis, reliquos cohortatus malites, рота 
inferre © manipulos laxare три» quò ое 
cilius gladijs ин роет. Huius аиезтии [Ре 
illata militibus, ac redintegrato animo, сит 
pro ſe quiſque in conſpectu Imperatoris etiam 
extremis ſuis rebus operam nauare сиретее: 
решит 
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paulim hofſtium impetus retardatus «Л. CC- 
ſar cùum ‚еритат legionem, quæ iuxtà — 
ета! Ист urgeri ab hocte uidiſſet· tribunos 
militum monuit, ut я ДЕС legione⸗ 
coniungerent, & conuerſa es in⸗ 
ferrent.· Quo ДЮ > сит ав alij ſubſidium 
ferrent, neque timerent пе auerſi ab hoſte с 
cmuenirentur: audacius reſiſtere, ac fortius 
pugnare cœperunt. Interim исх legionum 
duarum quæ in nouißß imo agnmine præſiclio 
impedimenus fuerant, prælio nuntiato, curſu 
incitato, in ſammo colle ab hoſtibus сотр} 
ciebantur. ЕЁ ТИЦ Tabienus саб фо- 
Лит potitus © ех loco aperiore У Чиа re⸗ 
in поНыя cacſlris gererentur conſp icutus, de- 
стат legionem Abſidio noſtu та. и 
сит сх сийтт —* calonum fuga, quo in [0- 
со res [ЕЕ › quantoq; т periculo & — — 
legiones, & Imperator uerſaretur, cognouiſe 
ſent: nihil ad celeritatem ſibi reliqui fecerunt. 
Horum acduentu tanta rerum commatatio с} 
facta, ut noſtri etiam qui uulneribus confecti 
procubuiſſent, бин innixi prælium redinte- 
grarent. Tum calones, perterritos conſpican 
обрез, etiam inermes armatis occurrerunt. 
Equites uerò и! turbpitudinem ſugæ uirtute 
delerent, omnihus т locis pugnabant, quò [8 
legionarijs malitibu præferrent. AM hoctes 
ctiam in extrema фе ſalutis tantam uivtute 


—X præſt 


— 
—* 
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præſtiterunt, ut сит primi сотит cecidiſſend 
proximi iacentibus inſiſfterent atque ex eo- 
orporibus pugnarent? his ceeiectis, © 
coaceruatis cadaueribus, qui ſupereſſent, ut eæ 
ити о tela in noſtros conicerent, pilaq; in- 
tercepta remitterent ut non nequicquam tan⸗ 
га тиц ропипез iuclicari deberent auſos eſſe 
агат те latiſimum ſlumen. aſcendere а. 


mas ripa⸗ „ас ſubire iniquiſimum [сит quæ 


Даса: в difficillimis атти: magnitudo re⸗ 
Чесс. Нос præ По або» & propè ad inter- 
есопет бете ас попипе Neruiorum reda- 
Яо ‚ maiores natu, дно; иза. сит pueris mu lie⸗ 


ribuoqᷓ;ʒ т «риата ас paludes collectos dixera⸗ 


элид › рас ри; та пипикиа , сит бют фив ni- 

hil impediium, niclis nihil iutum arbitraren- 

вн": отит qui ſupcrerant conſenſu legatos 

«4 Cæſarem miſerunt ſeq; ei dediderunt: & in 
cMmemoranda cinitatis calamitate, ех ſex- 
сети ad тс Senatores: ex honunum millibus 

ſexaginta, uix ad quingentos, qui ата ferre 
рог, ЕЕ redactos «ре dixcrunt. Quos Са 
ак ut in miſcros ас ſupplices uſus miſericor- 
dia uideretur, diligentiſimè conſeruauit, В 
фофиз дис oppidis uti iuſit: & fiminimis т 
Perauit в ab iniuria & тщераю ſe uosqꝛ 
prohiberent. Aluatici( Че quibus ſupra ſcripſi- 
us) сит ommibus copijs auxilio Neruijs ueni- 

renichac pugna nuntiaia, ex itincre domũ reuer- 

д" terunt 


% 
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rerunt: cunctis oppidis са ее д; deſertis ſua 
omnia in anum oppiclum egregie natura mu- 
nitum contulerunt quòd ситех omnibus in 
circuit: partibus aliiſaimas rupe⸗ deſpectusq· 
haberet una ex раме leuiter accliui⸗ аайи» 
in latitudinem пов amplius Чисетотит 
dum relinquebatur. Quem locum duplici щи 
mo muro munierant: tum magni bonderis ſa⸗ 
ха > præacutas trabes in muro collocarant. 
1рЁ стаи ex Cimbris Feutonisq; "роста 
фи? сит iter рег prouincium noſtram atque 
Zaliam ſacerent his impecimentis фиг ſe- 
cum agere ас portare пет. oterant citra 
men Rhenum depoſi ——— ac præ⸗ 
До: ſex та hominum ипа reliquerunt. Hi 
рой согит obitum multos annos à finiumis 
exagiati, сит alias bellum inferrent, alias 
illatum defenclerent, conſenſu eorum отпит 
расе facta, hunc Abi domicilio locum delege- 
vt. Me primo aduentu схегсйив по cre⸗ 
bras ex oppido excarſiones faciebant, paruu- 
Раф; praljs сит noſtris contendebant. РоЯе@ 
наЙо pedum XII. т сйсийн Х У. пить 
сосу; са Ин. circumnuumiti, oppido ſeſe 
contincbant. Vbi uineis actis. aggere extru- 
Яо „гит. procul conctitui ищетите › primu m 
irridere ex muro, atque increpiturt иосфидь. 
quod anta machinatio à tanto рано т- 
Nruerctur: ди ив’ ват” manibus Aut quibu⸗ 


` 
— 


_ — 229 . 22 
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— homines tantule ſtaturæ 
пдие omnibus Gallis præ magni- 
— Ne "отроков отит breuitas пота соп- 





* ий tanti опен turrim in muros ſeſẽ 


* 


отт corum ройе 


collocare confiderent 2 Vbi uerò moueri, & ар- 


propinquare mœnibus uiderunt: noua atque 
пира рее соттой › legatos а4 Cæſa- 
rem Че расе miſerunt. Она hunc modum 
—— ſe exiftimare Romanos а и 
Deorum bellum gerere, qui tantæ 


| тасфанотся гата celerisate —— © 


Зы 


вх propinquitate 





ие роет 2 ſe ад: 
че. perminere dixerunt. 
Anum petere ————— ſi fortè pro ſua cle- 
menua ac manſuetudine, quam ipſi ab а au- 
Фет, ſatuſet Aduduicos oſſe conſeruan- 

done ſe armis deſpoliaret. Sibi omnes ferè р 


вито iniMicos, ас ſuæ uirtuti inuidere 
a quibu⸗ {с defendere iraditis armis воз poſ⸗ 
ſent. Sibi prætare, ſi in вит caſum dedace- 
rentur quamuis fortunum à populo Romano 
рай › диат аб his per cruciatum interfici, inter 
quos dominari conſueſſent. Ad hæc Cæſar 
хоро e magis conſuetudine ſua, quàm 
me rito corum ciuitatem conſeruaturum, ſi 
ius quàm aries murum ар ее > ſe dedi- 
dſent: ſed deditionis nullam «Де conditio- 
пет, * armis tracitis. бе quod i in Ner⸗ 


#10; — сё, factumm fimitimisq; imperaturum. 


пе quam 
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зе quam dedititijs Рори Romani iniuriam 
inſerrent. Кс nuntiata ad ſuos, illi ſe, quæ im- 
perarentur, facere dixcrunt. Armorum ma- 
ęna muliitudine de muro т рат quæ erae 
ante oppidum, iacla ſic иг ргорё уттатти- 
11 черед; айии4 тет acerui armorum adæe- 
quarent: & tamen circiter parte tertia (ut ро- 
Леа compertum eſt) celata дис т oppido re- 
tenta, portis pateſactis, са die расе ſunt и}. 
тир’ ueſperum Cæſar portas сан, тие; 
ех oppido тб’ exire, пе quam пои oppida 


ni а militibus ininriam acciperent. ИП antè 
inito ( ие intelleclum eſt) conſilio, quòd dedi- 
tione facta noſtros præſidia ЧедиНитоз › ан 
denique indiligennus бтисйитох, се екат: 
pariim сит ijs quæ retinuerant & celauerant 
armis, partim ſeutis ex cortice factis, aut ui- 
minibus inicxtis, quæ ſubitò ( шлетроги exi- 
guitas poſtulabat) pellibus induxcrantt лета 
nigilia, дна minimè arduus ad по тих muni- 
попез aſcenſus uidebarur, omnibus copijs re- 
entiè ex oppido eruptionem fecerant. Celeri- 
гет Cut amè Cꝛeſar imperaucrat) Ignibus ſigni- 
ficatione facta, ех proximis са фе ‘ед си 
curſum eſt· pugnatumq: ab hoſtibus пласты 
ter, ut а uiris fortibus т extrema ſpe Дне 
iniquo [осо сотта ео; qui ex uallo ити: 
rela iacerent, pugnari debuit сит in una uir- 
аше omnis [рез иная conſiſterer. — 
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_ фотиезит пи quatuor reliqui i in oppidum 
эле Ден, Pofriclie eius diei те баб Ня portis. 
euamiam defenderet пето, acq: intromſeis ma- 
litibus noſftris ſectionem ecius⸗ oppidi umuerſam 
Ск [т uenclidit. Ab h!x qui emeran capimm 
nunierus ad eum relatus t millium quinqua- 
ginta trium. Rodem tempore à Pva ſo quem 
сит legione una miſerat ad enctos. Mnellos. 
ой — Сити ]бйлаз ошозчийетсоз» В Ъе- 
doncs, quæ ſunt maritimæ дийчйс$, Осеапит4; 


—— eruor fſaclu⸗ t omnes cas cinitates 
зто ditionem poreſtatemq Пер» „Кота. < 
redactas 2 тефил оса , от Са ра 
сага, ‘злата Биби belli ad barbaros opinio рек 
Laia eſt uti ·ab hi⸗ nationibua не trau⸗ Ahe⸗ 
отит в, пциететиг Ева «4 с«}атеть 

| 24 424 Чёитазьзтретиа ſacluras рой; 
ceremur. Фназ legatione⸗ соеди 1 in Иа 
liam ——— — inita proxima 
æSate и ſe reuerti ти. Пр] in Carnutes. 
AAdes Aurones. quæ ciuitate⸗ propinquæ his 
ое erant и bellum geſſerat, legionibus in 
| hybernd dedactis, in naliam proſectus в. 
b си кезск literis Cæſaris фз Хоу 
* — * — ante id —— acci⸗ 

derat nulli 
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ки у М 42 Пат proficiſtereiut 
Ге Ска», Seruium Galbam cum le- 
сы К gione dusdecima & раме cqui- 
И, ИА Mragros, 
Vedanosq; maſit qui а finibus Allobrogum. 
lacu Lemano, & flumine Rhocdano ucdl 
ſammas Aſpes periinent. Cauſa пынепй 
fuit, quòd iter per Apes quò magno сит pe- 
riculo magnisq; portorijs mercarore⸗ 
ſueuerant patefieri uolebat. Huic pernũ ſit, ſi 
opus Е arbitraretur, us in his locis legione m 
hyemandi cauſa collocaret. Galba Jecundis 
aliquot prælijs factis, caſtellisq; compluvibus 
eorum expugnatis, пи и ad сит undique lega- 
eis, obſidibusq; datis, & pace facta, со тии 
cohortes duas т ‹атаифиз соЦовае » — 
ipſe сит veliquis legionis eius cohorribus in 
uico Veragrorum, qui appellatur Octodorus, 
yemare: Qui uicus ро[пиз т ualle; non ma- 
ęEna adiecta plammie aluſtimis тоя физ ит 
vique continetur. Cum hic т dua⸗ partes⸗ fumi- 
пе diuideretur, alteram partem cius nici Gul- 

lis ad hyemandum — ат — 


ab 
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аб ри relictam, cohortibus attribuit. Еит lo- 
сит nallo foſſaq; muniuit. Cum dies ober· 
norum complures tranſiſſent, фитетитд; ед 
comportari тир ее: ſubito per exploratores cer- 
пот factus eſt, ex ea раме ий quam Gallis 
conceſſerat. omnes пои diſceſiſſe, montesq́: 
qui impenderent, à maxima mullutudine Sed- 
погит © 7” eragrorum teneri. Id aliquot de 
cauſis acciderat, ше ſubitò Galli belli renouan- 
4, ‚каюте; opprimende conſi ит caperent. 
Primùm, quod legionem neque eam pleniſimã. 
detractis cohornbus duabus, & compluribus 
ſingulatim qui commeatus petendi cauſa miſ 
в erant, abſentibus, propꝛer paucitatem deſpi 
— Тит ие *— —— 
сё 
тет.» tel⸗ 
poſſe in 
Acedebat едет abſtra- 
0 Ант потёте dolebant 6 Котапоз 
cauſa, ſed ctiam perpetuæ 
а: дла яз руить оссираге cona- 
25 & ea 16са —— prouinciæ adiungere, ſibi 
Ais nuntijs acceptis Gal- 
Bas cum neque opu⸗ ybernorum, munitionesqᷣ⸗ 


ре Ден perfecte, педие Че fumento reli⸗ 








quoq; commeatu ſatis ее prouiſum. дис dev- 


топе рб obſidibusq; acceptis, mihil de bel- 
lo umendum схййтанегае concilio celeriter 
зазь бопио 









* ы 
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conuocato ſententia exquirere cœpit. Quo in 
concilio cùm tantum repentini periculi præter 
opinionem accidiſſet, ac iam отта ferè ſupe- 
riora loca multitudine armatorum completæ 
conſpicerentur, neque мо ueniri, neq; com- 
meatus ſupportari, intercluſis itineribus, poſ 

ſei: propè зат deſperata ſalute, nonnullæ hniuſ⸗ 
modi ſententiæ dicebantur, иг impedimentis re- 
lictis, eruptione facta, ет itineribus quibus 
ед perueniſſent, ad ſalutem contenderent. Ma- 
iori tamen parti placuit, hoc reſeruato ad ex- 
tremum conſilio, interim rei euentum experi- 
ri, & сага. defendere. Breui ſpatio interie- 
Фо; uix ие his trebius qua⸗ conctituiſſent ;соЙо- 
quendis atq; adminiſtrandis tempus daretur, 
hoftes сх omnibus partihus репо dato decur- 
rere, lapides geſaq; in uallum conijcere. No- 
ſtri primò integris uiribus fortiter repugnare: 
пед; ullum ftuſtra telum ex loco ſuperiore mit- 
teret ut quæq; pars caftrorum nudata defenſo- 
ribus prem uidebatur, eò occurrere, & auæxi- 
[ит ferre: ſed hoc ſuperari, quòd diuturnita- 
ге pugnæ hocſtes defeſpi, сит prælio excede- 
bant, alij integris uiribus иссе4ефате: qua- 
хит rerum а noftris propter — fieri 
nihil poterat: ас пов то defeſſo ex pugna 
excedendi, ſed ne ſaucio quiddem, cius loci ubi 
conſtiterat, relinquendi ac ſui recipiendi fa- 
cultas dabatur. Сит iam — horis сх 


сов 









— — 
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continenter pugndretur, ac поп ſolum nires 
{а etiam tela noſtris deficerent, 419; hoftes 
acrius inſtarent, languidioribusq: noſtris ual- 
lum ſtindere, & foſſus complere серве 
resq: < iam ad exiremum perclucta саит: 
_ Р. бери Васшив primipili centurio (quema 
Neruico prælio compluribus confectum uulne- 
ribus diximus) & item C. Voluſenus tribu- 
nus militum, uir & conſilij magni, & uirtu- 
zis, аа Galbam accurrunt, 414; unam в ſpem 
ſalutis docent, ſi eruptione facta extremum 
auxilium experirentur. пад; conuocatis Cen- 
eurionibus, celeriter пися certiores уси, pau- 
liſſer intermitierent prælium, ac tantummodo 
eela miſſa exciperent. 64; сх labore reficerent, 
рой ſigno dato caſtris erũperent, atq; omnem 
ет [сие ат uirtute ponerent· иной iuſei 
Деве ‚ faciunt: ac ſubito omnibiss portis cruptio- 
пе facla neq; cocnoſtendi quid ſieret, вед; ий 
dligendi hoſtihus facultatem relinquunt. 
Па commutata fortuna, eos qui in ſpem po- 
tiendoram caſtrorum uenerant, undique eir- 
cumuentos interficiunt: & сх hominum miilli- 
bus amplius triginta, дист numerum harba- 
rorum ad са та ueniſſe confſlabat, plus ter- 
tia раме interfecta, reliquos perterritos т fu- 
gam conijciunt: ас ne т locis quidem ſupe- 
rioribus сотр сте patiuntur. Sic omnibus ho- 
Лит copijs fuſis, armisq exutis, Дт caftræ 


muniti 
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munitionesq; ſuas recipiunt. Quo præliq раю, 
* ſæpius foriunam tentare Galba nolc- 

arcque alio ſeſe in hyberna conſilio ueniſ 
ſe meminerat, alijs occurriſſe rebus uiderat, 
зпахитё frumenti commeatusq; inopia per- 
motus, poſtero фе omnibus eius uici æcifi- 
cijs incenſis, т prouinciam reuerti contendit: 
ac nullo hoſte prohibente, aut iter demoran- 
te, incolumem legionem in AAntuates, inde т 
Alobroga⸗ perdacit 214; hyemauit. His 
rebus geftis, сит omnibus de cauſis Cæſar pa- 
catam Galliam exiſtimaret, ſuperatus Bel- 
gis, expulſis Germanis, uictis т крита 
Fedanis, atque йа inita hyeme in Illyricum 
profectus eſſet, quòd cas quoque nationes adi- 
хе › & regiones cognoſcere uolebat: ſubitum 
bellum in Gallia coortum eſt. Rius феШ Бес 
фей cauſa. Р. Craſſis adoleſcens сит legione 
ſeptima proximus mari Оссаво in AAnclibius 
hyemabat. Is, quòd in his locis inopid frumcen- 
ti erat, præfectos tribunosq; militum complu- 
res in finitimas ciuitates frumenti commed- 
tusq; petendi cauſa dimiſit дно in numero 
erat Г. Terraſiclaus miſſis in Vnellos, ПУ, 
Trebius Gallus in Curioſolitas. QVelanius 
сит 7T. Filio in Venetos. Huius ciuitatis с} 
longè ampliſima autoritas omnis ‘от mari- 
timæ reglonum earum. ид & naues habent 
Xeneti plarimaſs, quibus in Britanniam ma- 
* р & utgare 
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uigare conſueuerunt & ſeientia atque uſæ 
панисатит rerum cæteros antecedunt: & in 
magno impetu maris atque aperto paucis por- 
tuhꝛes interieclis, quos tenent ipſi, omnes ferẽè 
eodem mari uti conſueuerunt, habent ue- 
Aigales Ab his fit initium retinendi gilij. 
atq; ету: ид per eos ſuos с obſides, quos 
craſſo dediſſent, recuperaturos exiftimabant. 
Horum autoritate finitimi аи (ве ſunt 
СаЙогит ſubita & repentina conſilia) ea- 
Чет de cauſa Trebium Terraſicliumq; reti- 
тете : & celeriter miſois legatis per ſuos prin- 
срез inter ſe coniurant, nihil niſi communi 
conſilio acturos, eundemq; omnis fortunæ exi- 
гит eſſe laturos, reliquas дис. ciuitates ſolici- 
tantʒ ит ea libertate quam à maioribus ac- 


ceperant, permanere, quàm Romanorum fer- 
uitutem perſerre malint· Ommi ота maritimæ 


celeriter а болт, ſentenuiam perducta, сот- 
munem legauonem ad P. Craſſum mittunt: 

__ уриевь моя recipere, obſides ſibi remittat. 
Qiibus de rebus Cæſar à Craſſo certior fa- 
ив quoel ille aberat longius: naues interim 
blongas æciſicari т flamune Tigeri, quod in- 
fluit in Oceanum, remiges сх prouincia inſti- 
tui, nauta⸗ eubernatoresq; comparari iubet. 
Ais rebus celeriter adminiftratis, ipſe сит 
primum ре’ anni tempus potuit, ad exerci- 
чит contendit. Veneti, reliquæq; ciunitates co- 


gnito 
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gnito Cæſaris aduentu, ſimul quod диатит 
in ſe facinus admiſiſſent, intelligebant, legatos 
(quod nomen apud omnes nationes ſanctum 
inuiolatumq: ſemper fuiſſet) retentos ab Е, 
© т uincula coniectos: pro magnitudine ре- 
riculi bellum parare, & maximè ea quæ ad 
uſum nauium pertinerent, prouidere inſti- 
cuunt, hoc maiore ſpe, quòd multùm naturæ 
loci confidebant: pedectria се itinera conciſa 
æſtuarijs, nauigationem impeditam propter 
inſcitiam locorum paucitatemq: portuum, 
ſciebant. Neque nocſtros exercitus propter fru- 
menti inopiam diutius apud }ё morari poſſe 
confidebant. Ac зат в omnia contra opi- 
nionem acciderent, tamen ſe plurimum naui - 
физ ро: Romanos neque ullam facultatem 
habere nauium, пед; eorum locorum ubi bel- 
lum geſturi eſſent, uada, portus, inſulasq; по- 
uiſſe: ac longè aliam ſe nauigationem т con- 
cluſo тат» atque т нато ас apertiſgi- 
то Oceano perſpicicbant. His initis conſilijs 
oppida muniunt, frumenta сх agris in oppidæ 
comportant: naues т Venctiam, ubi Cæſa- 
эст primum bellum eſſe geflurum сов аби, 
quam plurimas poſſunt, cogunt. Socios ſibi ad- 
id bellum Oſiſinos, Е exobſos, Wannetes m 
biliates, Morinos, Diablintres Menapios ad- 
ſtiſcunt. Muxilia ex Britannia, quæ contra 
eas regiones poſita Е * 

о — 
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Aecultates belli gerendi. quas ſuprà oſtendimus 
Ed multa tamen Cæſarem ad id bellum incita- 
bant: iniuriæ retentorum equitum Romano- 


rum, rebellio facta poſt deditionem, defectio 


datis obſidibus, tot ciuitatum coniuratiotin pri- 
mis, ве hac раме перем, reliquæ nationes 


idem ſibi licere arbitrarentur. Itaque cùm in- 


telligeret omnes ferè Gallos nouis rchus ſtu- 


dere, & ad bellum mobiliter celeriterq; exci- 
зат?» omneis autem homines natura bertati 
Лидете › & conditionem ſeruitutis ое prius 
quam plures ciuitates conſpirarent, partien- 


Чит ſibi ас latius diſtribuendum exercitum 


putauit. пад; T. Tabienum —— т Tre⸗ 


uiros, qui ртохитё flumini Rheno ſunt, сит 


equitatu пиий. Huic mandat, Rhemos reli- 


quosq: Belęas adeat, адие т Meio сов! 
‚ вече: Germanosq; qui auxilio à Belgis ac- 


cenſiti dicebantur, ſi per uim nauibus flumen 


anſire conentur, prolvbeat. Р. Craſum сит 


cohortibus Egionarijs Хх 1 т. & magno nume- 
ro equitatus in Aſquitaniam proficiſci iubet, 


‚ шесх his nationibus auxilia in Galliam mit- 
antur, ac tantæ nationes coniungantur. 71 


зитит VSabinum legatum сит legionibus iri- 
физ т Vnellos, Curioſoluas, Lexobiosq́; mit- 
tit, qui eam manum diſtinendam сист. De- 
cium Brutum adoleſcentem claſi Gallicisq: 


nauibus, quas сх Piclonibus & Santonis 


ей 
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reliquisqᷓ: pacatis regionibus conuenire inſſe- 
тай, præficit: & сит primum poſſet, in Vene- 


| tos proficiſei iubet. Пр] eò pedecſtribus copij⸗ 


contendit. Erant eiuſmoci ferè ſitus oppido- 
rum ut poſita in extremis linguis, promonto- 
rijsq: neque peclibus adiium haberent, cum ex 
altoſe æctus incitauiſſet, quod bis ſemper ac- 
cidit horarum ЧиоЧесйт [раногтецие nauibus. 
quòd rurſus minuente æfin, naues in наи аК. 
Nfictarentur. Ita utraque ге oppidorum oppu- 
gnatio impediebatur. Ac ſi quanclo magnitu- 
dine operis fortè ſuperati, exiruſo mari æggerc 
‚ас moſibus, atq; his oppidi mœnibus а4едиа- 
tis, ſuis ſortuni⸗ deſſerare cœperant, magno 
numero nauium appulſo, cuius rei ſummam 
faculiatem habebant, риа omnia deporta- 
bant, ſeq; in proxima oppida recipiebant.ibi ſe 
rurſus ист opportunitatibus loci defende- 
bant. Hæc ед facilius magna раме æſtatis ſu- 
cicbant, quòd noêſlræ naues te mpectatibus de- 
tinebantur: ſummaq; erat наЯю «ие aperto 
mari, magnis æflibus, raris ис propèmullis por- 
tubus, dfficultas nauigandi. Nanq; ipſorum 
naues ad hunc modum faclæ, armatæ q стати 
Caurinæ aliquanto planiores, quàm noſtrarums 
nauium, quò ſacilius иа4а ‘ас deceſſum Зв 


excipere poſſent. Proræ admodum ета 


item puppes, ad magnitudincm flucluum tem- 


pecftatumq́; accommodatis. Naues totæ аб 
а: 7 4 сх 
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( ех robore, ad диатий ит & сотитейатв 
| perſerendam tranſtra ex pedalibus in alti- 
зитет irabibus, сопрха clauis ferreis digiti 
pollicis craſeitudinc: anchoræ pro funibus fer- 
reis catenis reuinctæ: pelles pro uelis, alutæqᷓ: 
аепииег confectæ, ſiue propter [т inopiam, 
atque eius и[ив inſcitiam, ſiue (quod eſt magis 
ueriſimile) quòd tantas tempeſtates Occani, 
rantosq; impetus uentorum ſuctineri, ас tantæ 
onera nauium regi uelis, non ſatis commodè 
poſſe arbitrabantur. Cum his nauibus noſtræ 
claſei eiuſmodi congreſſus erat, ut una celeri- 
зе, & pulſu remorum præctaret: reliqua pro 
loci natura, pro ui tempeftamm. illis eſſent 
aptiora & accommodatiora. Neque enim his 
пойте во nocere poterant:tanta in his erat 


= И 
* * 





——— 


бен. я ых 
firmituds? пед; propter altitudinem facilè te- 
ит адусдефатиг: & eadem de cauſa minus 
Fopulisc 


иг сит ſæuire uentus cœpiſſet, & ſe uento de- 








&; сте ‚ сл летре ист ferrent facilius, & in 
— — ab У derelictæ. 
nihil ſaxa & cautes timerent. Quarum rerum 
omnium пов nauibus caſus erat extimeſcen- 
dus. Compluribus expugnatis oppidis, Cæſar 
abi intellexit рийта tantum laborem ſumi, 
пед; hoſtium fugam captis oppidis reprima. 
пед; his noceri poſſe, ſatuit expectare claſſem. 
Киа abi conuxenit, ас primum ab ен 

ну 
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я ей: rirciter с с хх. naues eorum pa- 
таит › а; onmi genere аттотит отпа- 
tißimæ è роти ргореёфе › nocſtris aduerſæ con- 
Mtiterunt. Мед; ſatis Rruto, qui са“ præerat, 
uel tribunis molitum, сетинотфизд; › quubus 
ſingulæ naues erant attributæ, conſtabat quid 
аретет: aut quam rationem pugnæ inſiſte- 
rent. Roflro enim nocere пов poſſe cognoue- 
runt: turribus autem excitatis, tamen has al- 
titudo puppium ex Harbaris nauibu⸗ ſupera 
Фа: ги neque ex inferiore [осо ſatis commodè 
tela adijci poſſent, & miſſa à Gallis grauius 
асс iderent. Ma erat magno uſui res præpa- 
raia à пони flces præaeutæ тете «ха; 
longurijs non abſimili ſorma muralium fal- 
cium. His cùm funcs qui antennas ad malos 
di iſtincbant, comprehenſi adductiq; erant, na- 
uigio remis incitato prærumpebantur⸗ quib ius 
abſcipis antennæ neceſſario concidebant: в 
cùm ommis Gallicis nauibus рез Aaclis ar- 
mamentisq conſiteret, his ereptis, ито вет 
роге omnis ии nauium eriperetur. Reliquum 
erat certamen poſitum in uirtute, Чиа 20$ 
milites facilè ſuperabante вид; ед magis, wd 
in conſſectu Cæſaris atq; omnis excrcitus тс; 
gerebatur ut nullum pauld fortius factum la- 
tere poſſet. Omnes enim colles & loca 
riora, uncle erut —— ареала ти 
* exercitu tenebantur р си ыы) 
Aantenn 


ыы. а — — Е ——— 
р: * ы 
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antennis cm ſingnlas binæ aut ternæ naues 
eircunſicterent milites ſumma ui tranſcentere 
че hoflium naues contendebant. Quod pocſt- 
quam Barbari fieri anmaduerterunt, expugna- 
ris compluribus nauihus, cùm ei vei nullum re- 
periretur auxilium, ſuga ſalutem petere con- 
renderunt Ac iam conuerſis in eam partem 
nauibus quò uentus ferebat, tanta ſubitò ma- 
lacia ac tranquillitas extitit, ut ſe loco mouere 
non poſſent. Quæ quiclem тез ad negotium con- 
ßciendum тахате ий opportuna. Мата 
gulas noſtri conſectan иа expugnauerunt, ия 
perpaucæ ex отт? numero noclis interuentu 
ad terram peruenerint cum ab hora ferè quar- 
гаи}; ad обе осса}ит pugnareiur- Сие рие- 
confectum V сит omnis iuuentus, omnes 
etiam Auioris ætati Ain quibus aliquid con- 
У аш dignitatis ри ;е0 сопиепегатг ; tum 
зашит quod ubiq: fuerat, unum in locum соё- 
cerant quibus annſpis, reliqui neq; ид ſe re- 
erent neq; quemadmodum oppida deſende- 
тез Бафебатг. Гад; ſe ſuaq; отта Cæſari 
$ decdiderunt quos eò grauius Cæſar uincli⸗ 
cancdum ſtatuit, quò diligentius in reliquum 
tempus а Rarbaris ius legatorum conſerua- 
retur. Падие omni ſenatu necato, reliquos 72. 
corona исп Ай. Dum hæc in Venetis gerun- 
eur, iturius abinus сит his copijs quas 
— — д Са 
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à cæſare acceperat, in fines Vnellorum pcruc- 
зи. His præcrat Viridouix, ac ſummam im- 
perij tenebat earum omnium ciuitatum quæ 
deſecerant, ex quibhus exercitum magnus 4; co- 
pias coegerat. 2484; his paucis diebus Mu- 
lerci, buronices, Cexobijqi ſenatu ſuo inter-⸗ 
fecto, quòd autores helli eſſe nolebant, portas 
clauſerunt, ſoq; cum Viridouice сотипхегит, 
Magnaq: præterea multitudo undiq; ex Gal- 
lia perditorum homĩnum latronumq́; conue- 
nerat, quos рез prædandi, ſtucliumq; bellan- 
di, ab agriculiura & quotidiano — 
cabat. Sabinus idoneo ommbhus rebus loco ca- 
ſtris ſeſe ienebat: ст Vãridouix contra сит 
дит mullium Patio conſediſſet, quotidieq; pro 
ductis сори; pugnandi poteſtatem faceret?: ие 
iam пов ſolùm hocſtibus in contemptum Sabi- 
nus ucniret, [СЧ etiam noſtrorum militum uo- 
cibus nonnihil carperetur. Tantamq; opinio- 
пет timoris præbuit, ut iam ad иаЙит cafſtro- 
гит hofles accedere auderent. Id ea de cauſa 
faciebat, диод cum tanta multitucdine hoſtium. 
præſertim со abſente qui ſummam imperij te- 
aeret, niſi æquo loco, чи! opportunitate айдиа 


data, Черно dimicandum поп exiſtimabat. 


=) : 45 А. д J 
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ивад hoſtes гта саг: & ди fieri uelit, edo 
сеё. Qui ubi pro perfuga acl eos иепи > то 
rem Romanorum proponit. Quibus anguctijs 
ipſe Cæſar а Venetis prematur, docet: пед; lon- 
эт abeſſe, дит proxima nocte Sabinus ат 
ех caſtris exercitum educat, & а4 Cæſarem 
auxilij ferendi cauſa proficiſcatur. Quod ubi 
auditum eſt, conclamant omnes occaſionem ne- 
gotij bene gerendi admitiendam поз eſſe: ad ca- 
Ла iri oportere. Multæ тез ad hoc conſilium 
Gallos hortabantur: ſuperiorum dierum Sa- 


bini cuncllatio, perfugæ confirmatio inopia ci- 


bariorum, cui rei parum diligenter ab his erat 
prouiſum, [рез Venetici belli., & quòd fere li- 
benter homines id quod uolunt, credunt. His 
rebus adducti, non prius Viridouicem reli- 
— duces сх concilio dimitiunt, quam ав 

ее conceſſum arma ий capiant, & ad са- 
ſtrà contendant. Qua re concqſſa læti, uelut 
Lxplorata nicloria Varmentis uirgultisq; со 


* еб, quibus foſſus Romanorum compleant, acl 


сара рехоите. Zocus erat caſtrorum editus, 
paulatim ab imo accliuis circiter paſſus mil- 

Че, Hac magno curſu contenderunt, и quàm 

minimum ſpatij а4 ſe colligendos armandosqt 

Romanis daretur, cxunimatiq; peruenerunt. 

Sabinus ſuos hortatus cupientibus ſignum Чаьь 

Impcditis hoſtibus propter ed quæ ſercbhane 

oncra, ſubiiò duabus portis eruptionem * 

ибег. 
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ĩubet. Factum ей opportunitate [ос hoftium 
inſeitia ас defatigatione, uirture mulitum ac ſu- 
periorum pugnarum exercitatione, ut ne unum 


quidem noftrorum impetum ferrent, ac Лайт 


terga uerterent. Quos impeclitos, integris шо 


rihus malites поз conſecuti, magnum numt- 
rum eorum occiderunt: reliquos equites conſe- 
ctati, paucos qui ex fuga euaſerant, relique- 
runt. Fic uno tempore & de nauali pugna Sa- 
binus, & de Sabini uictoria Cæſar certior fa- 
clus eſt ciuitatesq; omnes Лайт Titurio 
dediderunt. Nam ut ad hella ſuſeipienda Gal- 
lorum alacer ас promptus eſt апйтив ſie mol- 
lis ас mnimè reſiſtens ad calamutates perfe- 


J 


rendas mens corum eſt Rodem ferè tempore м7: 


Р. Craſſus сит in AAquitaniam perueniſſet, 
quæ pars (ut aniè dicflum eſt) & regionum la- 
гии4те с» multitudine hominum, ex tertiæ 
раме баШе eſt exictimanda: сит inielligeret 
in ijs locis ſibi bellum gerendum. ubi paucis antè 
annis Г. Valerius Præconius legatus, cxercitu 
pulſo interfeclus eſſet, atque unde T. Mallius 
Proconſul impedimentis amiſeis profugiſſet non 
mediocrem ſibi diligentiam adhibendam intel- 


ligebat. пад; те ſtumentaria prouiſa, auxilijs, 


equitatuq: comparato, multis præterea uiris 


fortibus Toloſa Varbone quæ ſunt ciuita⸗ | 


tes СаШергонтсертйтуе ex his regiomi- 
bus попипайт enocatis, т Sontiatium ſines 
exerc 





2% 
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ехетсйит introduxit. Cuius aduentu соспИоз 
Vontiates magnis copijs coactis, cquitatuq 
дно plurimum ualebant, in itinere agmen no- 
Arum adorii, primum equefdre prælium соты. 
miſcrunt: deinde equitatu ſuo pulſo, atque in- 
ſequentibus пои» ſubitò pedeſtres copias, 
quas т conualle in inſiclijs collocauerant, oſten- 
derunt. Hi noſtros diſieclos adorti, prælium re- 
nouaraunt. Pugnatum eſt diu, atq; acriter: cùm 
Fontiates ſuperioribus uictorijs рез» in да 
uirtute totius Aquitaniæ ſalutem poſitam pu- 
затет:: noſtri ашет quid ſine imperatore, 





© [те reliquis legionibus adoleſcentulo duce 
«сене poſſent perſſici cuperent. Tandem con- 
fecti uulneribus hoſtes terga шемёуе . Quo- 
rum magno numero interfecio⸗ Cræſſus ex in- 
—— вет oppidum — — cœpit. 
— Quibus ſortiter lemibus, uincas turresq 
egit. — cruptione tentata, aliàs —J— 
Alus ad aggerem nineas q; actis (cuius ге? ſunt 

а Longè реги ти Afquit ani. propterea Чис4. 
— тие lcis apud cos ærariæ ſectuaræ ſunt) ubi 
Aligentia noſtrorum nihil his vebus proſici 
0ſe intellexerunt, legatos ad Craſum mittunt, 


Ла; in deditionem ut recipiat peiunt. Qua тв 
и impetrata, arma tradere iuſi, faciunt. tq- 
in са гс omnium noſtrorum intentis animis, 
= alid сх раме oppidi осалиматвивь qui ſiam- 


mam imperij tenebat, сит ſexcentis dexotis 
ны 919$ 
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quos И goldurios appellant: (quorum hæc eſt 
ronditio, ut оттфиз in uita commoclis ила. 
вит his ſtuantur, quorum ſe amicitiæ declide- 
rint: ан ijs per nim accidat, aut ситет са 
Дт ипа ferant, aut ſibi mortem conſtiſcant, 
neque а4ис hominum memoria repertus eſt 
quiſquam, qui ед interfecto cuius ſe amacitiæ 
denouiſſet, mori recuſaret.) сит his Adcan-⸗ 
ашаппиз eruptionem facere conatus, clamore 
ab ea раме munitionis ſublato, cum а4 arma 
milites concurriſſent, uehementerq́; ibi pugna · 
tum eſſet, repulſiu т oppidum eſt: uti tamen ea-⸗ 
dem deditionis condinione uteretur, à СУ. 
impetrauit. Arnus obſidibusq́; acceptis, Craſ⸗ 
ſus in fines Vocontiorum & Taruſatium pro- 
fectus «В. Tum исто Rarbari commoti, дд: — 
oppidam & naturæ loci & manu типиить 
paucis diebus quibus сд uentum crat, expu- 
gnatum cognouerænt, legatos quoquouerſum 
dimittere coniurare, обрез inter ſe dare, co- 
plas parare cœperunt. Mittuntur etiam ad eas 
ciuitates legati, quæ ſunt citeriori⸗ Врата» 
finitimæ Mquitaniæ: inde auxilia Чисез4; ас- 
cerſuntur. Quoram aduentu, magna сит au- 
toritate, & magna сит hominum multitudi- 
ne bellum gerere conantur. Duces исто hi de- 
liguntur, qui па сит Fertorio отвез an- 
nos fuerant, ſammamq́; ſientiam rei mulita- 
ris habere cæiftimabantur. Mi conſuetudine 
—— Е pop 
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_ вотат› ранспаетд; moſtrorum ии 4 
_ утеавинов exiſftimab ante tamen tutius eſſe ar- 


Юз не allouuluere И ота potiri ‚ © р pro⸗ 
ripere cœpiſent, impeditos in agmine, & ſub⸗ 


ere дит ad сага iretur: cohortatus ſuos, 


—— — 
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populi Котат [оса capere, са та типе, сот. 
звеайфия во$йтоз intercludere т Я йиит. Эио4 
и став аттайисти з ſuas copias propter 
exiguitatem non facilè diduci, Бо ет & u- 
гам > & uias obſidere & сай ſatis — | 
relinquere оф camq; cauſam minus commo ẽ 
ftumentum соттеиит4; р ſupportari in 
diesq; hoſtium numerum augeri: non cunctan- 


Чит exiftimauit quin pugna decertaret Нае ` 


зе ad concilium data, и omneis idem ſen- 
tire imcllexit poſfterumdie m pugnæ conftitu — 
Рита luce produclis omnibus copij⸗ Aduplici 
acie триба, auxilijs т mediam aciem collo⸗ 
catis, ди hoſtes concilij caperent, expeclabat. 
Шрек propter multitudinem & neterem belli 


bitrabantur, — 000——— interclu⸗ 
риск inopiam rei fiamentariæ Romani ſeſe re-⸗ 


cinis infirmiore animo, adoriri cogitabant. 
воссот во руофио а ducibus, productis Ro- 
manorum copijs 5/2 са ти tenebant. ЕГас те 
perſpecta; суаДин сит ма cunclatione atque 
opinione tinudiores hofteis, по то; milites a- 
lacriores ad pugnandum ересь atq; omnium 
uoces andirentur, expectari diutius non opor- 


omnibus 
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emnibus cupientibus ad hoſtium саЯуа con- 
tenclit. Ibi cum alij foſſas complerent, alij mul- 
tis telis coniectis, defenſores nallo munitioni- 
busq; depellerent: auxiliare sq; * —— 
ad pugnam поп тиит сопр4ефа [ара ив, 
telisq; ſubminiſtrandis, & а4 aggerem ceſpi- 
ribus comportandis, ſpeciem atque opinionem 
pugnantium præberent: cùm item аб hoflibus 
conſtanter ас пов ппц pugnaretur, ге; 
вх (осо ſuperiore miſſa non fiuftra accidereni- 
equites circuitis hoſtium саЯ зв › Craſſo renun⸗ 
патит пов eadem Де diligentia ab decuma- 
ма porta са та munita, facilemq аайит ha- 
bere. Craſſus equitum præfectos cohortatus us 
magnis præamijs pollicitationibusq ſuos exci 


МОЧЕ, 
загетг : quid реф uelit, oStendit. ИН(ш став фт- 


регагит ) eductis quatuor cohortibus, quæ præ- 
ſidio cactris relictæ, integræ ab labore erant, 
longiore itinere circunduclis, ne сх boſtum 
caftris conſpici poſſent: omnium oculis menti- 
busqᷓ; а pugnam intentis, celeriter ad саб quas 
diximus munitiones региевстии. «дне his 
prorutis, prius in hoftium са ий concliterunt, 
quàm planè ab his nideri, aut quid rei gerere- 
tur, cognoſci poſſet. Tum uerò clamore ab ea 
раме audito, поз vedintegratis uirihus quod 
plerunque т ре uictoriæ accidere conſueuit, 


acriu⸗ impugnare cœperunt. Hocles undique 


circumuenti, deſperatis omnibus rebus ſeſe er $ . 2: 


— р Е р г > J 


я — 
Рика, — 
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ототйотея ебет, ср а Дет рее 
inenderunt. Quos equitatus apertiſſimis cam- 
pis conſectatus, ex miòllium quinquagintà nu- 
mero quæ ex Aquitania Cantabrisq; conue- 
nmiſſe conftabat, uix quarta parte relicla, mul- 
ra nocte ſe in caſtra recepit. Hac audita pu- 
па maxima рат; Aquitanie [Е Craſſo 
Аи ; obſidesq; uliro тире: quo in numero 
fuerunt Tarbelli, Bigerriones, Preciani. - 
cates Taruſates FluStates, Garites Auſei, 
Gurumni, Sibutætes, Cocoſatesq; Paucæ ul- 
eimeæ nationes anni tempore confiſæ диода hyems 
ſaberae, id facere neglexerunt, Ео4ет ferè 
cempore Cæſar, etſi prope exacta лат са 
ета, tamen двд omni Са pacata, Mori- 
m Acnapijq ſupererant qui т armis eſſent, 
— —— 
Сие : атфиряеиз id hellum coleriter confici ро 
Де; ебсхевсиит а4аихи: Qui longè alia ra- 
rione ас reliqui Gulli bellum gerere cœpe- 
хит. Мат диод intelligebant maximas na- 





* 


зазауе › соттетез; Hlaas ac paludes Ва 


фефате ‚ сд бд; omnia сотийтит. 544. 

муть тит: hluarum cùm perueniſſet Cæ- 
р mumirc inſtituiſſet, neque hoſtis in- 
rerim тури ‹ се: diſperſis in ореке noctris ſubi- 


20 ex omnibus partibus ума euolaucrunt 0% 
in noftros impetum fecerunt. Noftri celeriter 
* arma 
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æna teperunt, eosq; т Да repulerunt · & 
сотринфив inmterfeclis, longius impediiori- 
биз оси ſecuti, paucos ex ий depeydiderunt. 
Кейдий deincep⸗ diebus Cæſar hluas cædere 


inſftiuit: & nequis inermubus imprudenmi- 


Виа; militibus ab latere impetus fieri роеьь 
omnem eam materiam quæ erat caſa сопиер- 
Лав ad hocſtem collocabat, & pro uallo ad 
xtrunque latus extruebat. Ineredibili celeritate 
magno ſpatio paucis diebus confecto, cùm iam 
pecus atque extrema impedimenta а nocſtris te 
nerenturipſi denſiores [уаз peterent eiuſmo 
di tempeſtates ſunt conſecutæ, uti opus все 


#10 intermitteretur, & continnatione imbrinn 


diutius ſub pedibus milites contineri non 
Poſent. Падие uactatis omnibus eorum 
agris. uicis ædificijsqᷓ incenſis, Се= 
‚Даг excrcitum reduxit, & in 
Avulercis, Texobijsq re- 
liquis item ciuitatibus 


ua proximᷣ бей 


ог фт Десетате» 3 
. ‚ аефубенив 5.3 
— colloca⸗ 
> \? 5% ий; уп Я ЗВ. к 
— п ое СТУК: 
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$] ^, ОУ Е Диас В, eme qui 

it annus Сп, Pompeio, M. Craſ- 

Но. Conſulibus а Germani. 

2 © Иез Fenchi арта сия 

— — Aumen æhenum tranſie⸗ 

типе: non longè à тат quò Rhenus influit. 

Сана iranſeundi ри › — ab ueuis сот- 
plures annos exagitati, bello premebantur & 

—— нь Fueuorum gens eſt 

м > тата. ¶ — * Вата. Germano- 







— li⸗ 
| Мене multum — ſed maximam 
Partem lacte atque pecore uiuunt тийит4: 


ſunt in uenationibus Quæ тез & cibi genere, 
Сл дне 
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= quotidiana cexercitatione & Пенис ui- 
tæ, quòd à pueris nullo oſſſeio aut diſciplina 
aſſuefacti, nihil omnino contra uoluntatem fa- 
ciant, & uires alit, inmani corporum та- 
gnitudine homines eſſicit. Atque in eam — 
conſuctudinem adduxerunt, ие [осй 
mis neque иеНнив præter рее ну (‹ —* 
rum propter exiguitatem magna eſt pars cor⸗ 
Poris aperta) & lauentur т тетя из ег- 
сагот из eſt «4 созайиив „таб еб у quæ 
bello ceperint quibus uendant фот „Чит 
quõ llam тет ие deſiderent. 


— > Чиа; тре. агат. retio. 
Cermani mporiam поп utuntur: ſed quæ ſunt 
apud eos паша parua atque deformiæ, hæc quo- 
tidiana exercitatione, ſummi иг ſint laboris 
eſfteiunt. Едис ия prælijs ſæpe ех equis de- 
Дит ac — præliantur, едиоз; eodem 
remanere lo Aſueſaciunt, vd quos ſe ce- 
рии ей recipiunt. Мене eorum 
moribus iurpius quicquam aut inertius babe⸗ 
tur quam — ии. Падис ad quemuis nu- 
merum ephippiatorum едийит quamu is 
ci 3896 ——— — — *— 
tari поп ſinunt, quòd ea re ad laborem Детет- 
Чит remolleſcere homunes at aqu ‹Даетёванд 
— Publicè maximam ВИН у 
Зе i 
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| aium. neq clam tranſi re propter cuſtodias Me- 
napiorum poſſent⁊ теисти ſe in ſuas ſeces re- 
gionesq: ſimulauerunt: & ати щат pro- 
grepi. rurſus reuerterunt, atque отт Бос йте- 
r equitatu una nocle conſecto inſeios inopi 
naniesq Aenapios opproſſerunt: qui de Ger- 
manorum diſceſſa per exploratores certiores ſa- 
cti ſine metu trans Rhenum in ſuos uicos remi- 
rauerant. Mis interfeclis, пани; естит 
occupatis, prius диатьса рат: Aenapiorum 
Чиа citra Rhenum erat, certior fieret, flumen 
tranſierunt: atque omnibus eorum ædific⸗ осси- 
patis, reliquam рамет hyemis  сотит copijs 
— NAis Че rebus са. сено Даби» 
© тбттишет СаЙотит uerituus ‚био ſimt 
in о Поз capiendis mobiles, & поте. ple- 
runque rebus идете: nihil his commattendum⸗ 
exiſtimauit. ЕЙ autem hoc Gallicæ conſuc- 
iudinis, ut & niatores etiam inuitos сотр ен 
re соват.; © quod quiſque eorum de quagae 
re audierit aut сорпоненй › quærant· & mer- 
catores in oppidis aulgu⸗ crcunſita qui- 
фид; сх regionibus ueniant, quaq: ibi res co⸗ 
gnouerint pronuntiare cogant: his rumo- 
ribus atque auditionibus permoti de ſammis 
Mſæpe rchus conſilia ineunt: Чиогит eos ие ЯР. 
gio pœniterc neceſſe ей: cm incertis rumori⸗ 
——— ‚ет ebrum 
i 4 Ра 


136 © Тут. СЛЕЗАК $) ИИ 


Ла reſpondeant. Виа conſuemdine сорте 


са), иг grauiori bello occurreret manriu⸗ 


фиат сот Менетаи заежетоййт' proficiſtuuur. 


39 сит мес» ea quæ роте ſuſpicatus егаг, 


facla сорпоий : miſſas legationes à попти 
ciuitatibus ad — ——— co⸗ ше 
ab heno diſcederent; оттад; quæ 
ſent ab Е „роте parata. —— бек 
mani. latiu⸗ ——— Iin fines Abu- 
ronum & Condruſonum qui ſunt Treuiro- 
rum clientes ретиспетате: м Galliæ 
euocatis Cæſar ей quæ rognounerat⸗ di iimu- 
landa ſibi exiſtimanit: ‘отит animis per 
mulſis © confirmatis equitatuqᷓ; imperato. 
bellum cum Cermanis gerere conflituit. Ве 
Fumentarid comparata. ‘едифизд; deleclis. 
iier in ea loca facere locis eſſe 
Germanos audiebar — раисо- 
—— ad eum uene⸗ 
ис Germanos педие 
riores Рори Kom bellum inſerre neque ta⸗ 
из неси[ате;} laceſſantur, quin armis conten- 
р. — ид бтеттапотитт conſuetudo hæc ſit а 
оби: qui eis bellum inferant, тс 
ſiclere, neque deprecari Hoc tamen dicere, ue- 
niſſe inuitos eiectos domo. 51 ſuam graniam 
Romani uelint, poſſe eis utiles eſſe anucos ꝰ uel 
* —— — ие patiantur cos tenere. 


но; 
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guos armis росте. veſe anis биения con- 


cedere Че quibius ne Ру quidem immortales 
*— ге —— quidem in terris Е 


neminem quem пот AAhæc 
—— —— exitius рай 


orationis. ſibi nullam сит Би amiciuiam eſſe 


ес дн ſuos fines tueri non potuerint, айетоз 


vccupare педие ullos in Gallia uacare чето» 


qui dari tantæ præſertim muliitudini ſine iniu- 


ria poßint. жа licere ſi uelint, in Wiovamſi 


nibus conſidere. quorum ſint legati apud ее 
cde Cueuorum iniurijs guerantur a ſe auxi- 
lium petant. Нос ſe ab Nhijs impetraturum. 
Tegati hæc ſe ad ſuos relaturos dixerunt 


re deliberata, poſt diem tertium ad Cæſurem 


reuerſaros. Interea ne propius ſe caſtra moue- 
retpetierunt. Ме диет cæſar ЕТ, У: impe⸗ 
erari рос dixit. Cognouerat enim * 
маи uitatu⸗ — aliquot diebus antè 

prædandi фитетата; cauſa ad Е 
ritos irans Moſam пират. Hos expeclari 
equites. atque eius rei cauſa moram interponi 
arbitrabatur. Ло profluit ex monte Voge- 
езде eſt in finibus Tingonum: раме qua- 
dam Rheni recepta quæ appellatur Malis. 
inſulam «си Вазамотить neque longius ab 


poſſe в СаШа remanerent. ММедие uer 


— oceanum in- 


$; ий. - 


* 
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р incolunt. & longo рва 


Aantuatium Melaciiorum Sequanoræm, Me⸗ 
diomatricum Zribocorum Treuirorumq; ca⸗ 


вле fertur & ubi Oceano appropinquat, т 


Plareis diſfiuit ратез „этих ingentibuoq; in- 
alis eſſectis: quarum pars magna а feris bar- 
barisqᷣ: nationibus incolitur: ex quibus ſunt 
— — aiuere exiſtiman- 
вне: muluiaqᷓc in oceanum influit. Cæ- 
феет а фо е пов amplius paſſuum хат. 
ти Шфив abeſſet, ut erat соо ищит › а eum 
4есай reuertuntur. Qui in itinere congreſei, 
magnopere ве longius progrederetur orabant. 
сит non impetraſſent, petebant uti ad eos 


equites qui — anteceſei Nent preæmitieret. 
-6054; pagna ри 





ие: ſibiq ив poteftatem 
р Роз багоз пишет: quorum ſi 
фиперев с. Senams ſibi iureiurando fidem 
Feciſſent, ea conditione quæ à Cæſare ferrctur. 
endebant. 74 Раз тез conficien- 


Aiſuros 
4 bi tridai ſpatiunm daret. Hæc omnia Cæ- 


codem И pertinere arbitrabatur, ut tri- 
dui mora interpoſita, equites eorum qui abeß 
те» reuerterentur. Tamen ſeſe поп longius 
millibus paſſuum quatuor aquationis сана 
procſurum во die, dixit: фис poctero die quam 
—— conuenirent, ut de eorum м 
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latis cognoſceret. Aerim ad præſeclos quõ 
cum omni equitatu antecoſſerant, mittit qui 
nuntiarent пе hoftes prælio laceſſerent & в 
ipſi laceſſerentur, ſuflinerent quoud тр cum 
excreim propius асе Де. At hocftes ubi pri- 
тит. поЯтоз едийсз conſpexerunt quorum 
erat quinque millium numerus, cùm ipſi пов 
—— oclingentos equites haberent, quòd 

$: qui frumentandi cauſa ierant trans ПЧо- 
ат > nondum redierant: nihil mimentibus no⸗ 
Ди; нда legan e eorum раб ат а ео 
2 я стат, 





ит * 4 —* deſiluerunt рр. 
зд; equis, сотр ива; noſtris се На, зебь 
quos т fugam coniecerunte atque ita perterritos 
cgerunt. ut пов prius fuga deſiftercnt, quàm т 
conſpectum agminis пофигист Ета. In ео præ- 
lio ex equitib us позе interficiuntur quatuo⸗ 
ель хх his uir fortiſimus Ро „бий 
nus ampliſtimo genere natus, cuius auus in ci- 
uitate ſua терпит obtinucrat, amicus ab 8 
natu noctro appellatus. Hic cum рабу inter- 
cluſo ab hoſtibus, auxilium ferret, illum ex peri- 
_ сибетрий: ipſe сдио uulnerato deiectus, quo- 
ad potuit, fortiſimè reſtitit. Cùm —— 
maltis aulneribus acceptus — — 


‚.% че г 
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| рии ocul те 


таанен се : incitato едно ſeſe hoſtibus офи 
бед interfectus eſt. Hoc рабо риа о» —* 
neque iam legatos ſibi audiendos. neque со 
tiones accipienda⸗ arbirabatur ab his —* * * 
dolum atque inſiclias pe tita pace; ultr 
о Ехребате исто Чит — 
aagerentur at renerteretur, Дит» 
— — ия —* cognita Gal- 
lorum infiymi ate um зат 05 
hoſtes uno риа о ——— рено 
в ſentiebat г quibus ad conſilia capienda nihil 
{ау dandum exiſtimabat. Hus conſtitutis 
rebus, 52а — cum Гера. © —— 
diem 








лид тает 
* —— ан Ди purs 


ra atque се ить & 


г ре] prælium pridie c Е ſi⸗ 
| —— т Мет НА 
petrarent. Кноз ſibi Cæſar oblatos gauiſua. 


зато три. РЕ omnes copias cacſtris edu- 


хи, equitatumq:, Чиб4 recenii prælio perterri- 

tum eſſe exiftimabat, agmen ſubſequi iuſeit. 

— Ир — ** & celeriter octo т. 
lium 
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Вит iinere созе prius а4 hoſtium саба 
peruenit, quàm quid ageretur. Germani 
tire poſſent. а: omnibus rebua фи 
сути? & celeritate — — 





—— an fuga Диет | petere тд 


Quorum timor сит бели. & сопёнурь ſi- 
gni ſicaretur: milites noſtri те diei ре 


—— incitati, in caftra irruperunt —* in 


* пой "Яйетт, ит Е | 





пят; erant) тия * ке —* 
quos conſectandos Cæſar cquitatum т 2. Сер 
mani poſt tergum clamore audito, сйт ſuos in- 
terfici niderent, armis abiectis, репид; тииа- 
ribus relictis ſe ex caſtris eiecerunt: & сйт. 
«А confluentem Moſæ & Rheni perueniſſent, 
reliqua fuga deſſeraiæ. magno nuwero 1 писк 
До, reliqui ſe in Aumen р x 
atque ibi umore, laimdine & и — — * 
preßi perierunt. Avſtri ad mum от es inco⸗ 
lames perpaucis uulneratis, ех tanti bellii- 
more, сит hofſtium numerus capitum © сс 


— — г 
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вари йз quos in caftris retinuerat, diſcecdemꝰ 


A роеЯает fecit. И ſpplicia cruciausq⸗ 
Gallorum uerii quorum артоз neaaueran, 


remanere ſe apud сит uelle dixerunt. His Cæ- 
Ее libertatem conceſit. Germanico bello con- 
Яо, mulus de cauſis Cæſar ſtatuit ВЫ he- 
aum eſſe tranſeundam : quarum illa fuit iuſtiſo 


ſima] quòd cùm uideret Germanos tam faci- 


A impelli ut т бат uenirent, ſuis quoque 
rebus eos timere uoluit, cùm intelligerent & 
poſe & audere Populi Romani exerciuum 
Rhenum tranſire. Acccßſeit etiam дно illa 
pars equitatus Vſipetum © Tenchihero⸗ 
зип, диат ſuprà commemoraui prædandi ри. 
mentandiq; cauſa Moſam tranſiſſe. neque præ- 
рой ебать отит. [6 гта 


— * Cæſarem legatos miſerant, amuci- + 


_ ват fecerant; obſicles dederant, тарвореге 


orabant иг ſibi auxilium ferret, диса grauiter 
ab ueuis premerentur t ней ſi id facere occupa - 
—R tioni 
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tivnihus Populi кот. prohiberetur exercitum 
modo Rhenum — id ſibi ad auxi- 
бит, ſpemq; reliqui temporis ſatis fſuturum. 
Татит Де потст’ ‘ие opinionem exer- 
citus Romani слбчон * hoc no- 
uiſimo prælio facto.ut etiam ad ultimas Ger⸗ 
manorum nationes opinione & amicitia Po- 
puli Romani tuti ре роб. Vauium ma- 
gnam copiam а4 патроматит exercitum 
pollicebantur. Cæſar his Че cauſis quas comme- 
moraui, Rhenum tranſire decreuerat. Sed naui- 
bus tranſire, neque Natis mtum eſſe arbitraba · 
гиг, ſuæ педие Рори Romani dignitatis 
ре —* А etſt ſumma diſficultas ſa- 
ciundi pontis proponebatur propter laumdi 
пет, rapiditaiem, altitudimemq; flumimis ta- 
men id ſibi contendendum, aut aliter non tra- 
ducendum exercitum exiftimabat. Rationem 
igitur pontis рапс incſtituit: Tigna hina Юдина > 
pedalia ранит ab imo preacuta, dimenſa ad 
altitudinem fluminis interuallo pedum duo- 
ram inter ſingebat: Hec cùm machinatio⸗ 
nibus imnuſſa in flumen difixerat, ſtacuq⸗ 
adegerat, пов ſublicæ mocho directa ad в 
pendiculam ſed prons ac factigiata. ut ſecun- | 
dum naturam fluminis procumberent hit 
item contraria duo ad eundem modum iun- 
Аа» internallo pedum quadragenũm ab тре 


iore parte, contra uim atque impets — 
— РТ 


"уч : — Г `` а * Е А ЗО 
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nis conuerſa ſtatuebat. Hæc utraque inſuper Ы-. 


pedalibus trabibus утв › quantum eorum 
прпотит лит ига diſtabat binis utrinque ſi- 
фи. ab eætrema раме diftinebantur. Qui- 
физ diſcluſis, atque т contrariam partem re- 
uinkclis, лата erat operis firmitudo, atque са 
rerum natura, ut quò maior ий aquæ Дате 
rauiſſet, Бос arclius illigata аепстетит. Hæc 
directa materia iniectaæ contexebantur, ac 
longuris cratibusqs concternebantur. Ac nũ · 
Био ſecius ſublicæ ad inferiorem partem ſſu- 
minis obliquæ adigebantur. quæ pro ariete ſub- 
iecte, & cum onmi opere сотив а „ийт flu- 
minis exciperent. & aliæ item ſupra pontem 
mecdioeri ſpatio: ut ſi arborum irunci ие na- 
— 
axereiur, nen ротй nocerent. Piebus decem 
ифиз materia соерга erat comportari, ommi 
opere eſſeclo excrcitus iraducitur. Cæſar ad 
Aranque partem pontis firmo præſidio reli- 
оз нех 4сатбготит contendit. Interim 
п * ciuitatibus ad eum legati ue- 
о ивь: дифид расст atquue amicitiam petenti- 
| — — ионы ана, аа т addu- 
J ci iubet. Ficambri ex ео tempore дно роз in⸗ 
ftimui cœptus eſt. ſuga comparata, hortantibus 
85 quos ех —— atque Yſipenbus apud 
Че habebant, finibus ſuis exceſſerant Maq: 
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omnis 
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а сатит quas Fueui ob 


4 — 


Утто а вт: ив, ТЕ 1% 


omnia exportauerant ‚Тед; т Plimdinem ас 
Bluas abdiderant· сер | рансоз Че; in eo⸗ 
rum finibus moratus оби uicis «Фрей за; 
incenſis humentisq; Naæccenſis ſe in ſne⸗ ый 
rum ecpie 3 авие_ hi⸗ auxilium —S 
citu⸗ ра @ биение ристеяети» › рее —— 
gnoxit, иёиоз poſtquam per ceplor atore⸗ 
pontem Дет! comperiſſent more ſuo ав 
habito untios т omnes раме dimiſ ДЕ» ия 
4 ꝓppidis Чат arent: liberos, ихотез Naq 
omnia in HGlau eponerent atque оттез qui 
ата: те poſſent. unum in locum сопиет- 
rent: hunc 7 Чит medium * io⸗ 
inerent hie 





manorum aducntum expeclare que 
certare сои. но abi сер ой 
rit, omnibus his rebus confeclis quarum rerum 
cauſa exercitum tradacere conſtituerat, ие 
Сегтавй metum inijceret, ut Sicambros ul- 
ciſceretur, ut Роз obſidione liberaret, dic⸗ 
Виз omnino Х У i r r. tans Rhenum conſam- 
pus. ſatis & ad laudem & utilitatem рег 


Лит arbitratus ет Galliam reepie ‚рот 


гетд; reſcidit. Rxigua parte «Наше reliqua. 


‘сей, с in hiu loeis ( диб4 omni⸗ аа а4 ла | 
й ) тайге Деи Руетез? 
__ Яатет in Zritanni am — e 


Sepientrionem 





Г 


вс. ТУ. САВЗАВЕ РЕ = 
`яетрив дат а bellum gerendum deſiceret; 







Чл, рии quam periculam ſac- 

а С атбихаще >. `. Р’ом[бтиз 

отба. Ни. тата › 
———— 9764 * — = ы 

ка оттабив тебивьаа [6 Чиат руртит 


cum omnibus сорцзт 2Мо- 


«Нас а Рспейсит bellum ſeceras claſſent. 

‘фифег conuenire. Interim conſilio eius cognito. 
E рег mercatores perlato æd Aritannos, à 
compluribus cius inſulæ cinitatibus а4 сит le- 
Зап истит: ий polliceantur obſides акс, at- 


gue imperio Ро Kom, obtemperare. Фиби 
#2 а в | * an 
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æditis liberaliter роШсйив › hortatuq ut in 


ea ſententia permanerent, eos domum remet- 
tit: & cum his unà Comium quem ipſe Atre- 
batibus ſuperatis, regem ibi conſtituerat, cuius 
uirtutem & conſilium probabat, & дист 
ſibi fidelem eſſe arbitrabatur cuiusq; autori- 


tas in his regionibus magna habebatur, mit- 
ги. Бис imperat, quas роби, adeat ciuitates, 


horteturq; иг Pop. Ro fidem ſequantur:ſeq; ce- 
leriter eò uenturum nuntiet. Voluſenus perſpe- 


_ Сб regionihus omnibus, quantum ей facultas 


Чат potuit, qui naui egredi & ſe barbaris 
comnuitere поп auderer, quinto die ad Cæſa- 
— 
tiat. Dum in his locis Cæſar parandarum na- 
uium cauſa moratur, ex macna раме Mori- 
norum ad сит legaii uenerunt: qui ſe de ſupe- 
rioris temporis conſilio excuſaren, quod homi- 
лез barbari, & noftræ conſuctudinis imperiti, 


bellum Pop. Rom. ресет. Scq; ea quæ impe- 


raſſet facturos pollicentur. Hæc ſibi ſatis oppor- 
aune cæſar accidiſſe arbitratus quod та; ро 
cergum hoftem relinquere uolebat, neque bellò 

erendi propter anni tempus facultatem ha- 
ия ‚ пед; has tantarum rerum occupatione⸗ 
Aritanniæ anteponendas iudicabat magnum 


Ыб numerum obſidum imperat Qubus ad 
duclis, eos т Вет recipit. Машфиз circitear 
ххх, onerarijs coactis, coniractuqi, quot 


—— ſas 


д 
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Е аа dua⸗ legiones тат ропат ие ео 

ſtimabat, quicquid præterea nauium longa- 
хит Баева, ди от legatis præfectuaq; diſ 
гри, Ниё асееаефать х У 11. опстате ты 
nes, quæ сх со [осо millibu⸗s paſſuum об uen ⸗ 
во lenebantur quò mnus т cunclem portum 
eruenire poſſent. Ha⸗ equitibu⸗ арии. Re- 
Даяцт exercium Anxris Fabino & Е. 
ααleο Соне legatis, in Aenapios, а 
in eos рабо; ПИ онтонит а quibus ad сит [> 
дай поп uencrant· ducendum dedit. Р. Sulpi- 
пит Rufum legatum сит со præſidis quocl ſæ- 
u⸗ о arburabatur portum tenere Mit. His 


е и! 5; а: || ч.6 т ро м 3 ть [2 
и м * — ..* . 








. Вей Ан св аби ад; ibi in оттфив colli⸗ 


РАНЕН — вазе continebatur· ut ex locis 
—— ſaperiori их фт биз telum aclici рог. Hunc 
ad cgrediendum nequaquam idoneum arbi⸗ 
гта [осит , dam reliquæ naucs сд сепист- 
усте , а4 Роат nonam in anchoris expecta- 
ий. Interim legati⸗ iribuni⸗q militum con⸗ 
aocatis, СР quæ ea Ilnuſeno с ſer © 


9и& 
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queæ fieri ællei, oſtendit гтопий4; (ust rei mili- 
caris ratio, maximeqᷓ: ut res maritimæ po- 
ſtalarent)ut quàm celerem ид; inſtabile то- 
ант haberent, ad nutum & ad tem —— omnes 
res ab his ати татетиг. His 
петит ©? «Яит uno tempore naclu- — 
Чит, dato ſigno, & ſublatis anchoris, cir- 
citer millia paſſuum octo ab со [осо pr z3 
ив › aperto ac plano litore naues con 
barbari conſilio Romanorum cognito, 
præmiſſo equitatu. © Саги; ( дио р 
genere in рта 5 ati —— Neliquis 


Lopijs ſubſecuti/ noſtros nauihu⸗ 
—— Erat ob аз сви — Е 


145 › quòd naues propter magnitudinem miſi in 


alio conſtitui non poterant. Militibus ашет, 


ignotis locis impeditis manibus, magno ©. 


graui onere armorum preſeis, ſimul & de na- 
физ 4} liendum E in fluctibus совр, len- 
dum, & сит hoſtibus erat pugnandum: сит 
illi aut ex arido, aut paululum in aquam pro- 


тей, omnibus membris expediti, notiſſimiæ 
locu, audacter пед conijcerent· & equos - 
Mefactos incitarent. Quibus rebus noſtri рег ^_^ 


cerriti, arque huius omnino generis pugnæ im- 


periti, пов cadem alacritate ac ſtudio quo т 
pedeſtribus uti præljs conſueuerant, uteban- 
‘шь, Оно ив! Сид аттадшети, nanes lon . 

— (Чиатит & ſpecie⸗ — inuſitatior. 


— 








— 


#40 С. ТУГ. AARS ри 





inatq; in hoſfteis aquilam ſerre серий . Tum 
cbhortati inter ſe, ne tantum dedecus 
dniteretur aniuerſi ex naui Че lierunt. 
Mos item а) ех proximis primis nauibus 
в р Сс pexiſ cut Jecuti, hoſtibus аррторт- 
| катит. Риопашт eſt ab utriſq; acriter· Мо- 
men, quòd neque ordines ſeruare, педие 
fſirmicr inſictere, neque ſigna ſubſequi pote- 






тать, atque alius айасх ват quibaſcunq ſi- 


gnis occurrerat, ſe aggregabat, magnopere 
perturbabantur. Ноу nerò, notis оттфив 
adis, ubi ex littore aliquos ſin $ ех па- 
ui egredicntes сопфехсгаи : incitatis equis 

| impeci 
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1105 adoricbantur ит; pPaucos cir⸗ 
р 2 ab latere aperto in uniuer⸗ 
Mlos tela conijciebant · Quod cum animaduer- 
riſſet Cæſar, ſcaphas lon arum nauium, iten⸗ 


ſfeculatoria nauigia тии compleri ше: | 


quos laborantes conſpexerat, 45 ſabſidiæ 
ſummitiebat. Мот ſimnul т — conctite⸗ 
mnt, див. onmibus conſecutis, in ‘фо; — 





ros дне; зи Усе * — 
ſunt. Vnà cum his legatis Comius Atrcbas 
xenit, дист ſuprà demonſtrauimus а æeſare 
in Britanniam præmiſſum. Hunc illi паий 
egreſſum, cùm ad eos oratoris modo сарая 
mandata deferret comprehenderant, arque 
in uincula coniccerant. Гипс preælio Де те» 
miſerunt, & in petenda расе cius тей culpam 
in maltitucunem coniecerunt, & propter im⸗ 


prudentiam ui ignoſceretur. petiuerunt. бара * 


queſtus $ дно ей ст ийто т continentem legatis 
ды ‘расет ‹ а рее еле bellam ſ ſine сана 


пишет › ignoſcere iprudentiæ dixit. ohſt- 








| ИЕ 
358 ©. ЛУ. САЕЗАК!$ БЕ оо 
тив : ратст сх longinquioribus locis ac- 
2: ак —— daturos dixcrunt. 
Пистеа ſuos remigrare in agros iuſſerunt e 
principesq: undique conuentrunt, & [6 сви 
aatesq; ſuas Cæſari cemmendarunt. His rehus 
pace ſirmata, рой Фет quarium quàm eſt in 
Aritanniam uentum, naues ху ттт. de qui- 
амер 
inlerant, сх ſuperiore portu — ſoluc ⸗ 
runt. Quæ сит appropinquarent Britanniæ, 
Г — и tempeftas ſu⸗ 
фио cooria eſt, ut nulla earum curſum tenere 
poſet, ſed аа ebdem unde erant proſectæ. re- 


νÂαν рапет тре» 














dua eſt propius ſolis occaſum, magno ſii сит 
в. Зы fluctibus сотрЁететит > neccſſariò 
___ ие уа пове бт айфить prouectæe, сопйтетет 
pPeninerunt. вает nokle accidit иг eſſet luna 
< па: que marinmos «Диз maximos т Ocea- 
— — "И .* ‚ ё + . 
* conſuenit. Voſtrisq; id erat inco- 
* | 


[ р в: Па ипо летроуе & [оправ naues, 
F | ib Cæ ſar exercitum tran andam си- 
Auerat, qua⸗q; in aridam ſubduxerat, æſtus 


| complebat & oneraria⸗ quæ а4 anchoras 
erant debgatæ, tempeſtas afflickabat. Медие 


ulla noſtris facultus aut adminiſtrandi aut 
aAuxiliancli dabatur. Compluribus nauibus fra- 
-_ Фе reliqus cm сета funibus, anchoris, reli- 
мал вх: | quis q: 








ог 3 2 Зе 
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Чи; armamenni⸗ ат; а4 nauigandum in- 
uiles, magna ( id quod neceſſe erat accidere) 
totius exercitus perturbatio аа eſt. Neque 
enim naues erant alie quibus reporiari poſſent. 
omnia — ad reficiendas naues 


erant и: & omnihus Lonſtabat hye⸗ 
mare in Gallia оротеке › Дфитстит his т lo⸗ 
cis in фуетет prouiſum non erat. Quibus re⸗ 


bus cognitis, principes Britanniæ qui poſt pra⸗ 
lium ad Cæſarem conuenerant, inter ſe соо 


quuti, cùm ⸗ —— — 


tum Котаъй Че Де mie igerent 
tem militum cx те 
ſcerent: див hoc erant спат ато 


ſine impedimentis Cæſar * —* 
uerat: optimum faciu — 
пе facta frumento, commeatuq: noẽtro⸗ —— 


hibere, & rem in lyemem prodacere: — 
his ſuperatis, aut тефии interclaſis, nenunem 
ыы belli inſerendi cauſa in Britanniam 
tranſiturum confidebant. It rurſus coniu- 


ratione facta, paulatim e aſtri⸗ diſecdere, 


ac ſuos clam ex agris deducere cœperunt. Aä 
Саи › etſi пондит согит сот Ва cognouerat, 
tamen ex cuentu пащит ſuarum, & ex co 
quòd obſides dare фиегти[гат › {ет id 

accidit, — —* — — caſus 
— com 


J 
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54 С тТУг, САЕЗАВТ$ ФЕ 
зат «ре erant naues, earum тая 
—— ее reliquus vcſiciendas utcbature 
quæ ad eas res стат uſin ex continenti cons 
portari iubebat. пад; cùm id ſummo ſtudio à 
miliibus adminiftraretur, duodecim nauibus 
amiſſis, reliquis ut nauigari commodè poſſet, 
yfecit. Dum ea geruntur legione ех conſueiu- 
dine una ſtumentatum та, quæ appellaba- 
tur ſepiima, neq; ulla ad id tempus belli ſuſpi- 
cione interpoſita cùm pars hominum т ария | 
remaneret] pars etiam т cacſtra nentitarett hi 
qui pro portis caftrorum in ſtatione стат, Cæ- 
ari venuntiarunt puluerem maiorem quàm сот 
ЛМеш4о ferret, in ea parte uideri, quam т рат 
tem legio iter feciſſet. Cæſar id quod erat ſuſpi- 
catus aliquid nom à Barbaris initum conſilij⸗ 
cohortes quæ in ſtationibus стать ſecum in eaum 
partem pyoficiſei ex reliquis низ in ſtationem 
accedere, reliquas armari& confteftim ſe 
ſubſequi iuſit Com — longius а сане pro⸗ 
ее: Слов аВ hoſtibus prema, atq; ægrè 
——— legione ех оттфив par- 
ибие лее conijci animacduertit. ат дио4 
omni ex reliquis partibus demeſſo ffumento, unæ 
pars erat reliquæ, ſuſpicati hoſtes Бис noſtros 
ſẽ uenturos moctu in ſyluis delituerant. Tum 
diſperſos depoſitis armis in metendo occupatos 
Jabitò adorti paucis interfeclis, reliquos incer- 
ви ordinibus perturbauerant: ſimul equitatu 


её 
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arq; ſedis circundederant. Сепиз` Бос eſt сх 
eſſedis pugnæ: primò ре’ omneis partes pere- 
quitant, & tela conijciunt: ащие ipſo terrore 
equorum & ſtrepim rotarum ordines plerunq; 
perturbant: & сит ſe inter equitum turmas 
inſinuaucrint, cx eſſeclis deſiliunt, & pediics 
præliantur. Murigæ interim paulatim ẽ præ- 
о excedant, atque йа currus collocant ‚м + 
illi à multitudine Бо ит premantur, exptdi- 
гит ad ſuos receptum habeant. па mobilita- 
tem equitum ſtabilitatem peditum in prælijs 
præftant ac rantum uſu quotidiano & exer- 
citatioue eſficiunt, ut in decliui ac præcipiti l- 
со incitatos equos ſuſtinere & breni modera · 
ri ас flectere, & per temonem percurrere › 
зи iugo inſiſtere, & inde ſe in currus citißimè 
recipere conſucucrint. Quibus rebus pertur- 
batis позе nouitate pugnæ, tempore oppor- 
tuniſimo Cæſar auxilium tulit. Мапдие eius 
acduentu hoſtes conſtiterunt, noſtri ex timore 
ſereceperunt. Quo facto, ad laceſſendum ho- 
ſtem. & committendum prælium, alienum eſſe 
tempus arbitratus ſuo ſe [осо continuit, & breuxi 
tempore intermiſſo legiones in caſtra redaxit. 
Дит Вес geruntur, noſtris omnibus occupatis, 
qui erant т agris reliqui, diſceſſerunt. Fecutæ 
Vant continuos complures dies tempeftates Чиа 
noctros т сай continerent; & фота. 


pugna proluberent. Interim Barbari nuntios in 


omnei⸗ 


. ОН —— — — —— — 
— Пе, тут. `САЕЗАКТ$ ФЕ: 
‘отвей partes dimiſerunt, paucitatemq no- 
Aftrorum пишит ſuis prædicauerunt: & quantæ 
prædæ faciendæ, aique in perpetuum ſui libe- 
randi facultas daretur, ſi Romanos caſtris eæ- 
puliſſent, demonſtrauerunt. His rebus celeriter 
magna multitudince peditatus едийашед; co- 
acla ad сага uenerunt. Cæſar etſi idem quocd 
ſaperioribus diebus acciderat, роге uidebat, 
зи i eſſent hoctes pulſi, celeritate periculum eſ 
fægerent: tamen nactus equites circiter x x x. 
quos Comius Alrebas (Ч quo antè dictum 
ftecum iranſportauerat. legiones in acie pro 
ва фи conſtituit. Commiſſo prælio, diutius no- 
ſtrorum mulitum impetum hoftes ferre поп ро- 
виегит › ac terga uerterunt: quos tanto ſpa- 
tio ſecuti quantum curſu & uiribus eſficere 
potuerunt сатритсх ех his occiderunt: Четас 
_ оттрбие Цотей Ча; «беде тисор: ДЕ 
’ са та тесеретит. Eocem die [рай ab hofti- 
bu⸗ mißi аа cæſarem 4е расе иепегит . His 
__ дожа питстит obſidum quem aniè impera- 
aæcrac daplicauit, cosq; in соттетет-а4- 
duci iuſis © иб propinqua die «фито, in- 
firmis nauibus hyemis nauigationem ſubeun- 
Чат пов exiſtimabat, ipſe вы етреи- 
tem naclus, рано ро тефат поет naues 
УЮый. Quæ omnes тсоите; ad continentem 
peruenerunt: ſed ex his oncrariæ duæ сот 


`Чно; reliquæ portus capere пот potuerunt/ © 


ь 





` . 








чёт, 


я 


>. т илтттзес тт 


хе. В делу 
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: Раб infrà delatæ ſunt. Оифиа ех —2 
càm ‘ет expoſiti mulites circiter С С. atq⸗ 
эт caftra —— Aorini quos Cæſar in 


Eritanniam р ens pacatos reliquerat, 
Me præde #> рийтд пов па magno ſuo- 
⸗am numero circunſteterunt, ас › ſi ſe ее inter⸗ 
сё nollent, arma ponere iuſſerunt сит illi or- 
* Даю ſeſe d — — ad * 
rem, hominum circiter millia ſex сопиете- 
тии. Фил те nuntiata, Cæſar отпет è cacſtris 
equitatum Диз auxilio miſit. Interim noſti 
тис; impetum hofſtium ЛиЗблиетии › вадие 
тра Бот датиот оебРт$ риващетету 
е> рана интенфих acceptis а * 
his occiderunt. Рога uerò quam ет 
поет т conſſectum uenit ро es abiech ‘мы . 
mis terga ивметит: таотиз; созит nume⸗ —— 
rus eft ociſis Ceſar potero die T. Zabienum ка 
legatum cùum ijs gionibu⸗ диаз ех Атиаят а в 
rdaxerat, in Morinos qui rebellionem Дес | Е. 
тат, тре Qui cùm propter paludum ſicci- 


tatem, quò ſe rciperent, пов haberent (quo 






регио ſuperiore anno fuerant и’) отпез | 
fſerèi in poteſtatem Labiem uenerunt 29 & $ 
Ziturius & . Cotta legati, qui т ЛЧ ева- ‹ J 


piorum fines l —— duxcrant, omnibus ео= 
rum арт aaftatis, ритети Дисс & ра & 
254; — * 5 диба г | [с onmes in | 
ео Ma⸗ abdiderant, ad — сент те 
сс 
* 
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cperunt. Cæſar in — omnium xioum — 
Hberna сов ий. Еб duæ omnino ciuirates ex 
Britannia obſides mſerunt: reliquæ т 
rant. his rebus geſtis, сх literis Cæſaris dierum 
х х. /яррИсаио à Fenatu deereta eſt. 
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Е Аа Ув 

— — эту 5: 


5] У Сто Допыно, Apio — 
ео Conſulibus diſtedens ab hy⸗ 
bernis Cæſar in Iraliam, ut quot- 
anis сете conſuenerat, legatis 
— legionibus præſecerat, ati quàm 
polſent hyeme naues ædificandas, ue- 
eresq⸗: reficiendas curarent. Еагит modum 
| Дфтгтатд; demonſtrat: celeritatem oneran⸗ 
Ф, — ран Дей humiliores 
рав ар т noſtro mari ий conſuenimus? 
5» quòd propter cxcbras com⸗ 
ыы minus magnos Ия fluctus 
ей сортоиеа! ; а onera, & ad multitudi- 
vem iumentorum tranſportandam paulò la- 
uiores quam quibus т reliquis utinuur mari- 
физ. Has omnes actuarias imperat fieri: quam 
| 9. rem humalitas mulium аинаг. Еа диз 
ſant 
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Apportari iabet. Ipſe connentibus Gallie ср. 
ccrioris peracli. in Ihricum proficiſcitur- 
quòd а Liruſta ſinitimam рамет prouinci- 
incurſionibus naſtari audiebat Eò сйт ис 
ꝝiſſet, стиаибив malites imperat, сетита; 
in locum conuenire iubet. Qua те nuntiai 
Piruſte Lgatos ad eum miunt: qui do- 
ceant nihil carum rerum publico factum con- 


ſilio ſeſcq; paratos «ДЕ. ЧетовЯтаве ommi- 


_<0:ф; ад стат фет айфнс лифее. Аб На 
Фест » Eſe bello сийист peſ 


——— 
V — 


ma rerum omnium inopia, circiter ſexcentas 
eius generis, Е Четоп тащтиз, na- 
„ие; › & longas duodetriginta inuenit conſtru- 
clas: neque multum abeſſe ab eo quin paucis 
diebus dedaci poſſent. collaudatis miliubus, 
atque ijs qui negotio præſuerant, quid рез 


> 


connenire inbet: quo сх portu сеттти 


эт 


* 8* ыы | . . — 
eo 4. пиВ. у, а. 
ſant uſui ad armandus naueis, сх Ната. 


lit oſtendit : aiq; omncis ad porium таит 
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тит in Britanniam ата ит 66 cognoue 
та: circiter millium paſſuum ххх. тан 
miſſum à contintnti Бше те дно4 ſatis eſſe 

uiſum eſt militum, reliquit? ipſe сит legio- 
nibus expeditis quatuor & equitibus oclin⸗ 

entis in fines Treuirorum — чиб4 

у? педие «4 concilia иетефази ‚ педие impe⸗ 
rio pare bant Сертапоз4; ranſthenanos /5- 
licitare dicebantur Hæc ciuia longè pluri- 
тит totius СаШе сдийат ualet, таспазд: 
haber copias pedimum КЬепитц; (иг ſuprà de- 
тот иаиттих ) rangit. т са симс dus 
‘Че principatu inter ſe contendebant, mdu- 
ciomarus & Cingenorix?è quibus alier ſi⸗ 
mel atque de Ceſaris legionumq; адиени co- 
gnitum eſt, ad сит испи ſe, [мозд; omneis 

——— 
Кота ЧЕ Ниоз сопретаий ; quæ que т 

тенге gererentur обет. „2 тан 

_ ботании сшиит `рефиаир" ие сорее 

959; ‹ и? рев «вст in armis ве мов рогеь 

‚Г аиерт Ющат счаЧиеттат — 





› 
г in ет: — per medios ues те 
___ иозит а Дитёпе Rheno ad тит Rhemo- 

_ рят регйтее ) bellum parare тЯйий. Feci 
poſteaquam nonnulli principes ex её ciuita- 
че › familiaritate Cingentorigis adducli, 
adueniu noſtri exercitus perterriti, а 
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| grauiter т 1. Induciomarus я Пат gratiam 
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— <, =“ 2 | 
вать о- влет. тв У. 1би 
Физ а eo petere сарегит: quoniam сина 
сотщете. пов роте: ueritus пе ab omnibus 
deſereretur _Тофисотатие [еоеио; а4 ‘с/- 
тет ти: г ideirco а Ли бете, атдие 
а4сит uenire noluiſſe, quò facilius сист 
по Ncio contineret, ne ommi⸗ — 4. 


ceſſu реф. propter inprudeniam laberetu 


_ Падие ſſe ciuitatem т а potcctate 7? 6/4; 5. 


Cæ ſar permitioret ad сит in сага uentu- 
хит» © аз ciuitatisq ſormmas еб Де. 
реттфигит.. cæſar eiſ intelli igebat qua de 


— а ea dicerentur, quæq; eum res — 


10. conſi икс г чате пе 

Zreuiris conſumer г + —— 
Вуйапткит bellum — ры: 
ciomarum а4 [сит с с. оба фив мезите 
Де г. Бр adduclis, & in his fſilio propinquisſt 
eius omnibus, quos nominatim cuocauerat. 
conſoluus тайсотатит › Бога ей. 

in officio permaneret. Ahilo гатев. Да &- 


principibus Treuirorum ad |2 сопиосаия со; : 


И? пойт cingentorigi conciliauit Ошо ей № 
merito cius а ſe fieri intelligebat гит. “твари! 


intereſſe arbitrabatur, сиб autoritatem inter 
No⸗ quam plurimum ualere, cuius tam egre- 


зат. т ſe uoluntatem ре ſtexiſſet. Aſacium 


— (но; т Чти! : 9 #71473 атё inimico 


— * xarſit 


⸗* 
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exarſit. His rebus conttitutis, Cæſar ad portum 
uium cum legionibus региёти ; ibi cognoſcit, 
XL. naueis, quæ т Meldis factæ fſuerant, tem- 
peſtate reiectas curſum tenere пов potuiſſe, acq⸗ 
eödem, unde erant profectæ, reuertiſſe: reliqua⸗ 
paratas ad nauigandam, atque omnibus rebus 
inſtructas тибпи.Ео4ст equitatus totius Gal- 
liæ conuènit, numero millium quatuor, princi- 
pesq⸗ ех omnibus стнанфиз :ех ди фи per⸗ 
райсоз › quorum in ſe fidem perſpexerat, relin-⸗ 
quere т Gallia, reliquos obſidum [осе ſecum du 
cere decreuerat, quöd cùm ipſe abeſſet, motum 
Galliæ uerebatur. Erat ива cum cæteris Dum- 
norix Heduus, de дно à nobis antè Фит с}. 
Hunc ſecum habere т primis conctituerat, ид 
eum cupidum rerum nouarum, cupidum im- 


‚регу › magni animi, magnæqᷓ; inter Сао; au- 


позиаея cognouerat. ccedebat Рис, quòd in 


— Aduorum Dummorix dixerat, ſibi à 
7% 


are regnum ciuitatis deferri: quod diclum 
Acdui grauiter fercbant, neque recuſanci aut 
deprecandi cauſa legatos а Cæſarem mitte- 
re andebant. Id faclam сх ſuis hoſpitibus Cæ 
ſar cognouerat. Ille omnibus primò precibus 
petere contendit, иг in Gallia relinqueretur, 
partim quòd inſuetus nauigandi mare time 
ret, partim quòc religionibus ſeſe diceret im- 
pediri. Poſteaquam id obftinatè ſibi negari ui- 
4 готт ſpe impetrandi adempta, principes 
Galliæ 
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«аа ſolicitare, тепосауе ſingulos, Бома 
cœpit. ut in continenti remunerent: metu tenri⸗ 
zare, поп ſine canſa fieri, иг СаШа omni nobi- 
litate ſpoliaretur. Id eſſe conſilium Cæſaris, иё 
quos т conſpectu Gullix interſicere uercremur, 


Роз omnes т Britanniam та4иЯ ох necarer. 


Fidem reliquis interponere, iuſiurandum poſce-⸗ 
тс» и quod се ex uſu Galliæ intellexiſſent, 
communi conſilio adminiftrarent. Hæc а com 
pluribus ad Cæſarem deferebantur. Она ге со- 
Enita, Cæſar, quòd tantum ciuitati Heduæ di- 
nitatis tribuebat coẽrcendum atque deterren⸗ 
Чит › quibuſcunque rebus poſſet Damnorigem 
ſtatuebat: дно ſongius eius amentiam риорие- 


di uidebat, proſpiciendum nequid ſibi ac Вер. 


publicæ nocere poſſet. пацие dies circiter xXxV. 
in ео loco commoratus, quòd Corus истиз 
nauigationem impediebat, qui magnam par- 


вет omnis temporis in his locis Дате conſuc- 


ий : dabat operam ut in officio Dumnorigem 
contineret, nihilo tamen ſecius omnia eius con- 
ва cognoſteret. Tandem idoneam tempeſta- 
tem naclus, milites equitesq; conſtendere na- 
ис; тибе. «Ч impeditss onmium animis, 
Dumnorix сит cquitibus Hedaorum à caſtri⸗ 
inſciente Cæſare domũ diſcedere серий. Qua re 
nuntiata, Cæſar intermuſſa profectione, aique 
omnibus rebus ро ров ь magnam ратет 
cquitatus ad eum inſequendum mittit, retrahiq: 


[з imper 


* 






164 С. ТУТ. САЕЗАК 15-х 
ampeyat: ſi шт faciat, neque pareat interſici зи 
фев, nihil hunc ſe abſente pro Дано faclurum ar- 
iraius ди præſentis impcrium neglexiſſet. И 
{с autem reuocatus, reſiſtere, ac [6 тапи de- 
fendere Aorumq fſidem implorare сер, Дере 
| clamitans liberum ſe Aberæq: ciuitatis — 
Им erat imperatum, сйсиз Яит honunem, 
_ дис intenficiunt. At equites ен ad Cæſa⸗ 
rem omnes reuertuntur. ЕП. — геЯв .га- 
bieno in continente сит физ legionibuæ, & 
| equitum тив duobus relicto, at bortus ue- 
rmr& rei ſumentariæ prouideret, quæq: n 
аа Lererentur cognoſceret, со Пит 
р’отстроте & pro re сареес: ipſe cum legio 
nibus quinque, & * питсто equitum. нет 
ее occaſum na⸗ 


2 терке. 







‘ши: ——— зы зом [се ſub ſi- 
обра ‚Втйаттат тейбатьсопфсхи. Тит 
"их «и. commutationem ſecutus, remis 
— at eam partem inſulæ caperet, Чиа 
ея F reſam — æftate — 
aerat. Qua in те admodum fuit militum nir- 
tus laudandæ uecloris grauibusq; naui- 
295 поп intermſſo remigandi labore, longa- 
тит nauium curſum adequarunt. Acceſſum 
eſt ad Fritanmam ommibus nauibus meridiæa-⸗ 


по — e neque in со особь — и 








наду Чиая quas ſui ен — nodi — — 
rat бы octingentæ ипо erant 7— tempo⸗ 
re)a littore 4 ſeeſram- ac ſe in — 
abdiderant. Са ехро[гоехесйи, ас осо са 
ſtris idoneo сарвоз ubi ex captiuis cognouit дно 
in осо hoſtium copie conſediſſent: cohortibus 
decem ad mare relictis & equitibus trecen- 
ай, › 9? ræſidio nauibus «ет, de rertia шоу 
lia аа hoſte⸗ ыы ‘ео —— — 
фиг, т litiore molli atque aperto deli > 
tas а — ие 
биз. ©. тит риереси: Зе то proge 
Лех т Ша paſſuum circiter х тт. озВит со- 
pias соприсииз eſt. Illi equitatu arque Mdis 
ad Aamen progrne ех looo ſuperiore ть Я то$ 
prohibere præliam commitlere cœperunt. 
—* раб т ſe in ſyluas abdidenunt, — 
ны аа ` ©“ пашига & орете muni⸗ 
ſtici belli (ие aidebatur cau⸗ 
— & — Nam crebris ar⸗ 


те ⸗ommes introitus стат п риа}. 








«свете 4 тит ииь 
<о;ф-сх бя expulerunt pauci⸗ — о о 


в: [ } accep 
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accepris. ged оз fugientes longius Cæſar per- 
ſeqm uetuit, & ид loci naturam ignorabac, 
quòd magna parte diei conſumpta, muni - 
riom caflromm tempus relinqui uolebat. Po- 
ſtridie eius diei manè iripariitò тйИе$ equi- 
15; in expeditionem пир» ut со; д ſuge- 
зат perſcquerentur· His aliquantum itine- 
ris prgrpi cùm iam extremũ (ст: con 
реб equites a Ario ad Cæſarem ue- 
пегитг , qui nuntiarent ſuperiori nocte maxi- 
па coorra tempeſtate рторёотпез naues a 
futclas atque in littus ciectas eſſe, ибо neque 

anchoræ funesq; ſubſiſterent, псдие nautæ 
bernatores que ит tempectatis рай — 
Падие. сх со concurſu nauium, magnum eſſe 
о Яотто4ит acceptum. His rebus cognitis, 
тете ЧерЯете iubet. 7руе а4 naues reuer⸗ 
р >> СЯ Eudem те quæ ex muntijs literis q; co- 
grouerat· coran⸗ си > ſic ut amiſpis circi- 
панфив › veliquæ tamen refici poſſe 
‘зварпо ‘песоно uiderentur. Падие ‘сх legioni- 
и з _ физ [етох deligit, & сх continente alios ac- 
cerſiri iubet. Tabieno ей > ut quàm pluri- 
mas poſſet, his legionibus quæ ſunt apud еит» 
naues inſftituat. Ipſe, etſi res erat multi operis 
ас laboris, tamen commodiſimum eſſe ſtatuit 


omneis naues ſubdaci, & сит cafſtris una ти- 


E coniungi. In his rchu⸗ circiter dies x. 
о О... 


› 
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conſumit, nec noclurnis quidem temporibus а4 
laborem тит intermiſeis Subduclis naui- 
bus, саня; egregiè munitis eaſdem copias, 
quæ antea præſidio nauibus fuerant relinquit- 
ipſe ебет» › unde redierat, proficiſciuur. ЕО 
chᷣm ueniſſet, maiores зат undique т eum lo- 
сит copiæ Britannorum conuencrant. Summaæ 
imperij, бе; adminiftrandi, communi соты 

ſilio permiſſa eſt Capiuellauno: cuius пез à 
maritimis ciuitatibus flumen diuidit, quocl ар 
реЙаит Thameſis, à mari circiter millia ра 
инт LXXX. Ни ſuperiore tempore cum 


reliquis ciuitatibus continentia bella interceſ⸗ 
Гетат ſed пой то адиети permon Втитт, 


hunc toti bello imperioq præfecerant. Britan⸗ 
niæ pars interior ab ijs incolitur, quos natos in 
inſula ipſi memoria proditum dicunt: mariti- 
та раз ab ijs, qui præde ас belli inferendi cau- 
ſa ex Belgio тат дети: qui omnes ferè his no- 
minibus ciuitatum appellantur, quibus orti eæ 
ciuitatibus eò peruenerunt, & bello illato И 
remanſerunt, aique agros colere cœperunt. Ho- 
minum с infinita multitudo creberrimaq⸗ 
ædificia ferè Gallicis conſimilia. Pecoris ma-⸗ 
gnus numerus. Vuntur autem пито æreo, 
aut anulis ferreis ad certum pondus exami- 
ꝝatis pro numo. Naſeitur ibi plumbum album 
in medite rrancis regionibus in maritimis ре 


rum, [4 eiu⸗ exigua ПУ copia re utu {3 й . 
Та 


— №. 


р 
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avponus. AMateria cuiuſq; generis, ut in Cul- 
lia eſt, ручеек fſagum а; abietrm eporem 
Lallinam, & anſerem galare фе пов ри 
гаи. Hæc tamen alunt ати ĩuoluptatisq саи- 
Да. Toca ſunt remperatiora quam in Gallia, 
remiſeioribus ſoigoribus. Inſula natura trique- 
вас cuius — eſt contru Gulliam. Hu- 
aus lateris афеклайе ия ui eſt ad Cantium, 
F фид Деб omne⸗ ex ‘са naues⸗ appelluntur, 
Би ометет Plem infrior ad meridiem "рее. 
Noc latus ienet circiter т Ша paſſinm дит 
Зета. MAlterum uergit ad тратит › atque 
осс4етет ſolem qua ex parte с: Ibernia dimã 
dio minor (ut exiſtimatur) quàm Britannia, 
Jed pari ſpatio tranſmiſſus, acque ex СаШа eſt 
in Britanmiam: In hocs medio curſueſt inſula 
u appellam пота. Complures præterea 
поре$ ие тие exiſtimantur de qui- 
туш. nonnulli ſcripſerunt, dies continuos 
орт 96 bruma ſe noflem. Nos nihil de 
| ationibus reperiebamus, niſi Чиа. 
'ех aqua menſuris hreuiores с ‚ quà m in 
continente $ — uidebamus. Huius с longi⸗ 
rudo lateris, ше fert illorum opinio, ſeptingen⸗ 
torum millium paſſaum. Tertium с} contra 
Septentrionem cui рати nulla eſt obiecta ter- 
ra га eius angulus [меня maximè аа Ger- 
maniam ſpectat. Hoc millia paſſuum — 
ta in в «Де ауфитатиг. Па отв. 
— 
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inſula ей in eircuitu nicies centena millia ра: 


aum.· Ex his omnibus longè ſunt humaniſimi. 
qui Cantium особи + e regio eſt mariuima 
omnis, neq; тифита С ifferunt conſue- 
tudine. Meriores pleriue Кий а non ſerunt. 
ſed lacte & carne niuunt pellibusq Дит ue⸗ 


iti. Omnes uerò ſe Rritanni — ———— 


quod cæruleum eſficit colorem· atque hoc horri- 
iore бет in pugna фей : г сарод; Дате 
promiſſo, atque omni раме corporis ræſa præ- 
ter caput & labrum Nperius. AMrores habene 
deni duodeniq; inter [6 communes maxi- 

mè ßatres сит бань, © parenies сит 1 
фени. 5е4 ſiqui ‚Дет сх [2 па, 





гиг liberi, а quibus тат ес: 
` фе ить. Еийе; озйит: — —E——— 


prælio сит cquitatu поЯто т itinere conflixe- 


уизи, пататев, иг по оттфиз ранив /и- 
periores fucrint, atq; eos т ſyluas collesq; сот- 
pulerint: КА compluribus interfeclis cupicius 
inſecuti, nonnullos è ſuis amaſerunt. AMt illi 
intermiſſo ſpatio imprudenuibus noſtris atque 
occupatis т munitiune cactrorum ſuhito ſe ex 
Hluis eicterunt impetuqᷓ т eos Даю qui 
erant т ſtatione ргоса из. collocati atriter 
pugnauerunt: daabusqi „ди ſabſiclio cohor- 


и а Сане atq; his primis lcbionum — 


rum сит hæ perexiguo intermiſſo loci ſpatio 


| * ner ſe concluiſſent —— а --7% * 


e25 
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— 
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cerriis noſtris, рег medios auclaciſimè perru- 
perunt, |4; inde incolumes receperunt. Кое 
©. дафениз Durus Tribunus militum inter⸗ 
ficiur: illi pluribus ити cohortibus repel⸗ 
luntur. Того hoc in genere риопа, cùm ſub ocu- 
lis omnium, ac pro сабля. dimicaretur, intel- 
lectum eſt noſtros propter grauitatem armo- 
mm quòd neque inſequi cedentes poſſent, neque 
ab ſignis diſcedere auderent, mnus aptos «Е 
ad из generis hoſtem: equites auiem ma- 


gno сит periculo dimicare, propterea дно illi 


etiam conſultò plerunque cederent, & сит 
Paulalum ab legionibus вого; remouiſſent. 
ex (Де deſilirent, & pedibus рат prælio 
contenderent. Едие и autem præſi; ratio, & 
cedentibus & inſequentibus par atque idem 
periculum inferebat. Accedebat huc, ut nun- 
quam conferti, ſed rari тает interuallis 
præliarentur Ilationesq; diſpoſitas haberent, 
atq: alios alij deinceps cæciperent, integriq & 
recentes defatigatis ſuccederent. Podtero die 
proeul à caſtris hoctes in collibus conctiterunt, 
rariq [С oſftendere, & lentius quàm pridie 
noftros equites prælio laceſſere cæperunt. Sed 
mericie, сит Cæſar pabulandli cauſa tres le- 
giones atque omnem equitatum сыт С. Trebo- 
nio legato miſiſſet, repentè ex omnibus par- 
tihus «4. pabulatores acluolaucrunt. бен 
а ignis legionibusqi пов арест» noctri 


acriter 
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acriter in eos impetu дао repulerunt: педие fi- 
nem inſequendi fecerunt, quoad ſub ſidio con- 
Aſi equites ( cm poſt ſe legioncs uicerunt) præ- 
cipites hoſtes egerunt: magnoq; eorum nume- 
то interfecto, neque ſui colligendi, neque con- 
ſiſtendi, aut ex Де deſiliendi facultatem — 
derunt. Ex рис fuga protinus, quæ 
conuenerant, аихИ а dſecſſerunt neque ** 
tempus unquam ſummis nobi iſtum copijs ho- 
ſtes contenderunt. Cæſar cognito conſilio eo- 
ram, ad flumen —— in fines Caßiuel- 


laumi exercitum duxit: —— — я 


во осо pedibus, at 

Ед сут aeniſſet, animaducertit аа 7 
пипи трат тартав —— Ро 
ſtructas. Тара autem erat acutis Adibus р 
fixis munita. Rmſcdemq; generis ſub aqua 
Доха 4 flumine egebantur. His rcbus co- 


ий а captiuis perfugisq;, Cæ ſar præ miſſo 
— confeſtim — —— шие. 


«те ea celeritate atque со impetu milites ie- 
runt, cum capite ſolo ex aqua extarent, ut ho- 
ſtes impetum legionum atq; equitum ſuctinere 
non poſſent, 34 dimitterent, ас ſe fugæ 
mandavent. caßiuellaunus ( ие м пра — 





fſtrauimus) опти depoſita ſpe contentionis, di- 


miſeis атрйотфиз copijs millihus circiter qua- 
eor eſſedariorum retentis itinera noſtra 


** Е сх ша excedebat, locisqt 


тре 





1— 





| м ре РЯ виа Г й —— 
——— quibus nos iter facluro⸗ cogno⸗ 
_ мере, ресога atque homines ex agris т ſyluas 
compellebat. Rt сит equitatus noſter liberius 
prædandi набат; cauſæ Дет agros eſſun- 
deret omnibus uijs ſemitis q; eſedarios ex Hi- 
nis emittebat, & magno cum periculo noſlro- 
rum equitum сит из confligebat: atque Рос 
теги latius uggari риобфебиг. Aelinqueba- 
rur, ut neque longius ab agmiane legionum ЧС. 
cdi dæſar pateretur & tantum in agris ua- 
Лазар incendjsq ſaciendis holibus nocere- 
гиг quantum labore atque itinere legionarij ти- 
ис; Nicere poterant. Interim Frinobantes, 
propè ſirmpima carum regionum cinitas (ех, 
Чиа Mandubratius adoleſcens Cæſaris fidem 
ſecuius. denm in continentem Galliani uene- 
rat cuius pater Imanuentius manuentius in ea ciuitate re- 
— obunuerat interſecluq стал а Сашей | 
ее са mortem ииашетаг ) legato⸗ ad 
| Соевая ДЕ ei deditu- 


petunt, м Manda- 





ан — — из præſit, imperiumq; 
м His Cæſar те 
gina ſumentumq- exercitui Aandabratiumqᷓ: 
ad cos mittit. Ш imperaia celeriter fecerunt: 
ри а numerum, фитетитд; miſerunt. 
inobanibus defenſis, atque ab omni тИйить 
пин 
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ĩniuria prohibitis Cenimagni «берозчей, 
У йсаше; , Bibroci Сабь — тиб 
ЛЕ Cæſari dedunt: hꝛi ее it non lon- 


gęè ex eo loco — abeſe ‚бЕ 
и paludibuaq manũum и ſatis magnus⸗ 
Ботипит- pecorumq numerus conuenerit. 
oppidum autem Britanni uocant cùm laas 
impeditas uallo foſſaq; munierunt quò incur- 
ſionis hoſtium uitandæ cauſa conuenire con- 
ſucuerunt· Ед proſiciſciur cum Acionibus. o- 
cum roperii egregie natura atque ęere muni- 
гит. Tamen hunc duabus сх partibus о] ppu- 
gnare contenclit. Нос; рая ее —— 
лит’ потовит. impemm non етить, Дед 
ех! alia раме ори eiecerunt· ЛАаетив: НЫ 
numerus pecorum reperius ет - 2 
Дит comprehenſi, atque interfecti· Дит Бест 
his locis geruntur cCßiuellaunus ad Cantium 
( quod ее ad mare ſupraà demonſtrauimus, qui- 
из. WEionibas quatuor Reges præerant, Cin- 
entorix Curnilius, Taximagulus Sgonax) | 
nuntios пи; imperat иг coaclis omni- | 
bus copijs саба naualia Че improuiſo ado- 
rantur, atque oppugnent. Hi cùm ad ———— 
зе, по eruptione facta, multis eoum 
interfeclis, capto etiam nobili duce Стуето- — 
rige оз incolumes recluxerunt. СаВиеЙли- 


nus * prælio nuntiato, то deirmenu⸗ в. 
— ‚ото, maximè etiam реттой * 


Е РЕ 57: бол одре 





ет ОО свазланой 
defeclione синатт legatos per AMrebatem 
Comium de detitione а4 Cæſarem пний. се= — 


Aar сит ſtatuiſſet hyemare in continente pro⸗ 


pter repentinos Galliæ motus, педие пит, 
«ау ſupereſſet, atque id facilè exirahi poſſe 
intelligeret: об ся imperat & ди in annos 
ſingulos uectigalis populo Romano Britanniæ 
penderet, сот ий: Interdicit atque imperat 
cæſeiuellauno, ne Mandubratio, neu Trino- 
bantibus noceat. Obſiclibius acceptis, exerci- 
тит reducit ad mare: naues inuenit refectas. 
Ais deduclis, дио4 & captiaorum magnum 
numerum habebat, & nonnullæ tempcſtate de- 
pericrant naues: duobus commeatibus exerci- 
тит reportare conftituit. AMec ſic accidit, ut сх 


eanto nauium numero, tot nauigationibus, ne- 


‚Бос neque ſuperiore anno alla omnino па 
ие milites portaret deſideraretur at ex 


s quæ inane⸗ ех continente а eum тепиие- 


зетгит ©» prioris commeatus expoſitis militi- 


Физ © дииз роса Cabienus faciendas сита- 


негаг питето LX. perpaucæ locum — — 


iquæ ſerè omnes reijcerentur. Quas сит ali- 
quandiu Cæſar ри га expeclaſſet: пе anni tem- 
pore nauigatione eæacluderetur, quòd æquino- 
Фит ſuberat, neceſſariò anguſtius milites 
collocauit. Ac ſumma tranquillitate conſe- 
сиг ſecunda inita сит романе Ша pri- 
ma Чисе ierram арий › оттез4; incolumes 
#46 $ 
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naue⸗ perduxit. Subductis nauibus, concilioq⸗ 










——— хе | УР 
—* гу 


= 






СаЙотит Samarobrinæ регаб о › дио4 со ап- 
по frumentum in СаШа propter ſiccitates an- 
guctius prouenerat, coactus eſt ет ac ſu- 
perioribus annis ехесйит in Iybernis collo⸗ 
care, legionesq; in plures ciuitates diſtribue- 
re: ex quibus unam т Morinos ducendam ‹ 
Fabio legato dedit:· Alieram in Neruios ©, 
ciceroni: Tertiam iu Eſſuos, T. Коро: чаю 
tam т Rhemis сит Г. Tabieno т confinio 
Treuirorum hyemare тб: Tres т Веро 
collocauit: his . Craſſum Quæftorem, (2: 





ram lcgatos præcſſe iußit. 9 hunc modum 
diſtributis legionibus, ſacillimè inopiæ ритеп- 
tariæ ſeſe mederi poſſe exiflimauit. Aque ha- 
хит tamen omnium legionum hyberna (præter 
eam quam L. Roſcio in pacatiꝑimam & quie- 
tiſimam partem ducendam dederat) millibus 
paſſuum centum cõtincbantur Ipſe interea quo⸗ 
ad legiones collocatas munitaq; hyberna соч | 
влом › in Gallia morari сов тии. Rrat in * 
Carnutibus ſummo loco патив Табейив ь cu- | 
: 345 279. 


— 


JJJ ——— м а 
г. 176 °С. ТУ САЕЗАВ1$ РЕ ^ 
Ё + ius maiores т йа ciuitate regnum obtinue⸗ 
| Knt. Huic Cæſar pro eius uirtute, atque тр 







tradiderat, certior в фубстта peruen- 
ит , munitu VDie- 
bus circiter x У-9 berna nentum 
eſt initium д ас defectioniæ 


odrtum ей аб Am ior е © сайишсо : qui 
о ейт- аа. ſines regni уме гафто Cottæq; præ- 
5 Дет ſumentumqt in hybernæ compor- 
nduciomari Freuiri nuntijs impul- 
мо. concitauerunt, ſubiioqᷣ: oppreſeis li- 
öZnatoribus, тавпа` тали. а4 cactra орри- 
папа nenerunt. Ст celeriter noctri ar- 
та cepiſſent, uallumq; «бет ет > atque 
ana ex раме Hiſpanis equitibus emiſeis едие- 
ſtri prælio ſuperiores fuiſſent: deſperata те ho⸗ 
ſtes воза oppugnatione reduxerunt. Tum 


В 
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До’ more cclamauerunt, ий — ех noftri⸗ 


ad colloquium prodirent habere с [Е Чие 4 


те commum dicere дет: ‚фин $ сотойет- . 


Газ тия? рее perarent⸗ Miuiur ad eos col- 
оиет@ сана С. Сатртеш eques Roman 
ебать ®. ти, ий 


ии) ее ак 
Даша quidam, ‚9 а атё тии. 






а4 тонет uentitare ‘воприеметаи. — 


pad ꝙ Рис этодит Чоси- 


tu⸗ Ч. ‚5% pro Cæſaris т Ebenſicis pluri⸗ 


mum eĩ confiteri Чеете › quòd eius ‘реа ſli- 
репо libeas ДЕ, дио4 сяЧианей фти- 
тв ſuis pendere и ы кода; 








Виз, & т биз а cæſure ет рн, 


9иоз м. тнт питего miſſos ари4 
ДЕ in [иише & catenis tenuiſſent· педие 
quod fecerit Че oppugnatione caſtrorum, aut 


—— aut uoluntate да Кое › СА coactu 


cĩaitatis· ſua que ДД стой imperia, ие 
` поп, minus haberet iaris in ſe mulnmdo, quàm 
ipſe in mullitucdlinem. Ciuitari ротто hanc ра 
Ге belli cauſam, дива горетета 'СаЙотит. 
coniuratiom тете пов’ potuerit ай д= 
cile ех humiſitate ſa probare ро quod 
поп чо Г: imperitus rerum ut ſuis сорйз вы 
pulum Romanum ſuperari ро] е г. 

ſe СаШе commune сов} 2 оттфих и 
bernis Cæſaris oppugnandis —* вре di 

Чет вый alteri —— таро — 


№ 
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те poſſet. Non facilè Gallos Gallis negare 
potuiſſe, растить cum Че recuperanda сот 
munmi libertate conſilium initum uideretur. 
* quoniam pro pictate ſatisfecerit, ha- 
ere ſe nunc rationem officij: pro beneficijs Cæ- 
ſaris monere, orare Titurium pro hoſpitio ‚и 
ſuæ ac пит. ſaluti conſulat: magnam mæ- 
пит Germanorum conductam Rhenum tranſ- 
iſe hanc affore biduo: ipſorum eſſe conſilium. 
uelint ne prius quàm fſinitimi ſentiant, edu- 
ctos ех bernis пийкх dut ad Ciceronem, 
aut ad Zabienum deducere: quorum alier 
millia paſſuum circiter quinquæginta, alter 
paulò amplius ab his ahſit. Illud ſe polliceri, 
iurciurando confirmare, iutum ſe iter per 
fines ſuos daturum. quod cùm faciat, & ciui- 
дел 
Сеат pro eius тегий стайат перис. Hac 
oratione habita, diſcedit Aiorix. Сан” 
pincius & Mnius quæ auclierant ad (сре 
воз Черти. ПШ repentina те perturbati, е [+ 
ар бое са сефитгих ; поп tamen negligen- 
da cæiftimabant. Махтед; рас те регто- 
uebantur, quòod ciuitate m ignobilem aique hu- 
milem Æburonum ſua ſponte Populo Roma- 
o фейит facere auſam uix erat credencum. 
| Naque ad concilium rem deferunt, magna que 
inter eos ежи controuerſia. E. Auruncu- 
deius, complures que Tribuni militum & pri- 
с morum 





1 $. 
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morum ordinum centuriones РИ temere 
а neque ex hybernis iniuſſu Cæſaris 

ſcedendum exiflimabant quantaſuis mæ- 
gnas copias etiam Germanorum ſudtineri ро 
/2 типий obernis docebant· rem вре 1е- 


Фтото, quòd primum hoſtium impeium mul- 
lis uliro nulacribus Пане ſfornimè ЯВ 


nucrint. Re fumentaria non риетч. Гете 
<? ех proximis hybernis & а Cæſare con- 
uentura ſabſi dia. Poftremò quid eſſe leuius 
aut turpius: quàm autore hofte Че ſummis re- 
физ capere conſilium ? Contra са iturius * 
ſacuro⸗ — — chᷣm — — 
hoſtium adiunctis⸗ 5 с 
aut сит aliquid calamuan- 8 proximi⸗ * 
bernis oſſet acceptum. Breucm — О 
оссайопет. Cæſarem arbitrari profectam in 
Пайат : neque aliter Carnutes interſicienci 
Taſgetij conſilium fuiſſe capturos neque Ebu- 
rones, ſi ille adeſſet, tanta сит сотетриове 
noſtri ad caſtra uenturos eſſe. ов роет 
autorem, ſed rem ſpeclare ſubeſſe Rhenum 
magno < Germanis dolori оош8Й mor- 
tem, & ſuperiores пода nictorias⸗ Aere 
Galliam tot contumclijs acceptis ſub Popu- 
li Romani imperium redactam > Дифетоте 56+ 
ria rei militaris extinctla. Poſtremò 
ſibi perſuaderet, пе сета те — 
«Аза — —“ 2 к — 





‚> 





* 


* 


Ия АУРЫ рН. 
Хх —— 
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| зепнат in uiranque рамет eſſe tutam. 54 nil 
а". 9; |. Е . * 
ИД. 'Чинтив ‚ nullo сит periculo ad proximans 


Е етопет peruenturos. 57 СаШа omnis сит 
: в Сеттапй conſentiat unam ре in celeritate 


poſitam ſalutem. Cottæ quidem, aique corum 
qui diſſentirent. conſilium, quem haberet exi- 
тит in quo ſ non præſens periculam ſi гм сет 
12 Чопотдия obſidione fames eſſet timendau. 
Aac in mranque partem habita ciſputatione, 
cm à cotta primisq; orcinibus acriter reſi- 
ſteretur Ртсис inquit, ſi па uultis Sabinus: 
© Чатоте ‘носе „ме тарпа ригзтИйит 
eæaudiret: neque is ſum, тдий; qui grauiſcimè 
ex nobis mortis periculo terrear: hi ſapient: 
© ſi grauius quid accideret, abs 1е rationcm 
poſtent· дифь ſi pey ге Песае» perendino die 
eam cliquis belli eaſum ſuſtincant, ne reiecti, 
relegan longè ab cæteri⸗, aut ferro aut 
fame imereant. Conſigitur ex concilio: com- 
Prehendunt зититдие › & orant пе ſua diſſen⸗ 
Neone pertinacia жет in ſummum pericu· 
| {ит Чедисат: facilem Е тет ‚си mancant, 
—* Дея proficiſtantur, ſi modò unum vmnes ſen- 
пат, ac probent⁊ contrà т diſſenſione nullam 
Де Диет penſſicere. Кез diſputatione а me-· 
фат побкт perdacitur. ?andem dat Coteæ $23 
manus, permotus ſuperiore ſententia Sabini⸗ 
pronuntiſtur prima luce ituros Conſamitur | 
ие 


/ 


4 


“ 


г 
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uigilijs reliqua pars пон › cum йа quiſque 
miles civcunſpiceret, quid ſecum portare poß 
ее, quid ex олень Рубеттотит relin⸗ 
quere cogeretur. Отит” ехсорйатих- "диз 
уе пес \ те pericalo тапеих › © languore 
тит & unigilijs periculum augeatur. Pri- 
та luce ſic ex caflris proſiciſumur, ut qui- 
bus eſſet perſuaſum, пот аб hoſte, ſed ab Ро 
типе amaciſgimo Ambiorige conſtlium da⸗ 
cum. Congißimo açmine, maximisq; impedi- 
mentis incedunt. се hocſtes —— сх 
по игто ilijsq; Че уз} 
хит. — ыы й, раз 
би -орротипо atque — от из. 
—— circiter duobu⸗ Romanorum aduen 
лит expeölabant. Æt сит. ſe maior par⸗· a⸗ 
* 





minis in magnam conuallem demiſi се, ех 2. 
atraque раме eius uallis ſubitò [2 52 Otende- 
runt, nouiſtimosq; premere & primos prohi⸗ 
bere aſcenſu, atq; iniquiſimo noctris loco риа 
lium committere cœperunt· Гит demum 7 1- 
тт qui inihil от prouidi iſſeurepidare, & 
concurſart, cohortesq Aſponere г рес tamen 


——— arque иг, сит onmia deficere ие 


‘дно етиид; 1 #5 accidere conſpeuin ди 
ipſo * ото сов}; Ритсарете собитит. её о. 
cogi 78 —* р р nere acci⸗ —— 
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© appellandis cohortancis que militibus 
—— © т pugna, militis орда præ⸗ 
NAabat. Cum que propter longitudinem agminis 
minus facilè per ſe omnia obire & quid quo⸗ 
que loco faciendum ве. prouidere poſſeni: 
iuſſerunt pronuntiari > и impedimenta relin⸗ 
erent. aqʒ т orbem conſiflerent quod conſi- 
Lium eiſi in ciuſmodi caſu reprehendendum пов 
ей tamen incommodè accidit. ват & по 
militibus ſpem minuit, & hoſtes ad pugnan- 
dum alacriores ереси quòd non ſine ſummo 
rimore &deſperatione id factum uidebatur. 
Prætereæ accicit, ( quod fieri neceſſe erat) ие 
ulgò milites а ſignis diſcederent· quæq; quiſ⸗ 

que eorum charißima baberet, ab impedimen- 
tis petere atque arripere properaret © —* 
я оттёа complerentur. At bar- 
* — —— пат duces сотит 
вомеасе pronuntiari inſſcrunt, ne quis ab lo- 

* — illorum [с prædam, atque ИД 

а _ тобеман е Romani reliquiſſent: pro⸗ 
— A⸗de раз а poſita я 
Е: тат & wiruute numero pugnandi pares 
$ поНи: чате} а duce са рмипа 4 стс 
bamur, tamen отпет [рет ſalutis т uirtute 
ponebant: & quoties quæque cohors procur- 
rerat, ab ea parte magnus hoſtium numerus 
cadebat. Qud те animadaerſa, Amdiorix 
pronuntiari inbet, ut procul tela conijciant, 


— ма, у 
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вет propius accedant: & quam in partem Ro⸗ 
mani impetum fecerint, cedant: (leuitate ar- 
moram © quotidianæ exercitatione nihil 


his noceri poſſe) rurſus Де ad ſigna recipientes 


inſequantur· ¶ Quo præcepto аб his бест] 


ſimè obſeruato, сит quæpiam софогз ех or 

exceſſerat, atque impetum fecerat, hoſſteis ue- 
lociſimè refugiebant. Interim ват’ partem 
nudari neceſſe erat, & ab latere aperto ге 
recipi. Rurſus cùm in eum locum ип erant 


egreſei, reuerti cœperante & аб ijs qui ceſſe- 


rant, & ab ijs qui ргожтё ſteterant, circun- 


uenichantur. Fin autem locum tenere uellent, 
neque итий locus relinquebatur $ neque 
ranta multitudine coniccta tela conferti ииа- 
те poterant. Tamen tot incommodis confli- 


cati, multis uulneribus acceptis, reſidtebante 


magna раме diei conſumpta cam а pri- 


‚7. Baluentio, qui ſuperiore anno primum pi- 


‚дит duxerat, што forti & magnæ autorita- 
ris, utrunque femur tragula traijcitur. u- 


canius ciuſdem ordinis fortiſtimè pugnans. 
Чит circumuento filio ſubuenit interſicitur. 


His rebus permotus imrius, cum pro 
Ambiorigem ſuos cohortantem conſpexiſſet, 


4 inten 


* 


та luce ad horam oclauam pugnaretur, mihil 


quod ipſis еее топить comnuttebant. Тит 


| . Cotta legatus omnes cohortes ordines que ad- — 
hortans т aducrſum os ſunda uulneratur 


Е а ис. 
— ©. ТУТ; САЕЗАВТ$ РЕ 
_ фиорииет ſuum Св. Ротрешт. а4 сит mit⸗ 
27 —_ мезоовит ut ſibi miliubusq; parcat Ille 
— Ape uaruu⸗s reſpondit ſi Диме сит colloqui, li- 
cere регате в пишите impeirari роде 
quodad militum Гашет pertineat, ipſi nero 
nihil nocitum ий: тд; cam тет ſeſuam р 
Чет interponere. Ille сит. Cotta ſaucio сот 
municat, ſi nide atur, pugna ш ехсейлит › © 
сит Ambiorige ива. соЦодиатие : ‚фегане. 
{2 аБ eo de ſua асспиит [ше impetrari 
poſſe. Соиа ſe ad armatum hoſtem inurum ne- 
241: atque in eo perſeuerat· Sabinus, quos in 
———— tribunos militum circum ſe habe- 
фиг, вл primorum ordinum centuriones, ſe 
ſequi iubet. и сить propius Ambiorigem 
«еее > —— инт 


РУ —— 
— м и ри: не | 


4 ы е agunt 2 lon⸗ 
ее — 5 — 2 пре тНйиНиь ſer- 
то › paulatim ciycunuenius Nteerficitur. Tum 
xerd бо. more uictoriam conclamant, ‹идне 
зибиджит гоЙщие г impetuq; in noſtros Даб, 
отйтсх perturbant. Ibi T Cotiæ pugnans in⸗ 
rterficiur сит тахрта раме malitum reliqui 
ДЕ in caſtra recipiunt, unde erant «ета сх 
Aribus 2,Ретор dius aquiliſer, сит magna 
ти е Бо шт» риетегегия › aquilam in- 


ата uallum proiecit, ipſe pro саб — 
— occiditur. «Ч æagrè ad по — 


— 













abienum legatum ĩ in hyberna ‚реги 
«дне eum 4 geẽli⸗ certiorem 


Hac uicloria ſublatus Ambiorix — 


cum equitatu in 4найсо; › qui eram eius 
regno фийти proficiſcitur: ‘пед; по яз пед; 
diem intormittit. peditatumq; ДЕ ſbſequi iu- 
bet. Кс demoncſtrata, нанося; concitatis, 
роЯсто фе т Neruios peruenit — пе 
ſui in perpetuum liberundi. di Ro-⸗ 
manos pro his quas асс из 
Afonem @тциани» Тан 
тартат4; рамет-ежисиия бис Де demon. 
ſtrat: прай negotij ſubio — *5 
nem, quæ cum ‚Ссетопе Буетег, имет рей: [с ad 
сат rem profitetur adiutorem. `ЕасИе Бас ora- 
tionc Neruij⸗ perſuadet. Падие confeftim 4; 
пир nuntijs ad Centrones, Grudios, Ceua- 
cos Pleumoſios Gordunnos. Чи} omnes ſub 
eorum imperio ſunt, диат maximas manus 
poſſunt, соси: & deiwprouiſo ad cicero⸗ 
nis hyubernæ aduolant, nondam ad сит ата 
de Titurij томе perlata. Auic quoque accidit 

quod ſuii песен. nonnulli тие qui li- 
gnationis muninomoqi саит база уро 
Л Дате перепнто‘едийнт aduentu interci 

entur. — manu ЕЙ 

ту rones 


— 








"Валь о бАь р в. у. о 
риспайопет ſaſlinent noclu ad unum omes 
deſperata ſalute ſe ipſi interficiunt. DPauci сх. 
prælio ор}, incerrs itincribu⸗ ‚ре. bluus ad 
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ть рас clientes legionem oppugnare incipiunt: 
— сопревант : ægrè is dies ſuſtentatur, дибЧ 


ctores conſidebant. Mittuntur ad Cæſarem 
tate: quæ ее operi uidebantur, perficiuntur. 


ægris пов uulneratis facultas quietis datur. 
—— 
| ори иигзо и comparantur. AMuliæ рези ве 


`ех cratibus attexuntur. Ipſe Cicero. cum tenniſ⸗ 
ſima ualetudine eſſet, пе nocturnum даст ſi- 


конезко4найсь Veruij, atque horum omniu m 
7} celeriter ad arma concurrunt, uallum 


omnem ſpem ое; in celeritate ропебат: а 


que hanc adepti uicloriam, т perpetuum ſe Юте 


confeſtim а cicerone literæ, magnis propoſitis 
præmijs, р рений ета г обе omnibus uijs 
ии! intercipiuntur. Мобт сх ed тета» 
фиат munirionis cauſa comportauerant, tur- 
res centum uiginti excitantur inerecibili celeri⸗ 


обе; poſftero die multò maioribus copijs co- 
actis caſtra oppugnant foſſam complent: à no- 
ſtris eadem ratione qua pridie, reſiftitur. Hoc 
idem reliquis deinceps fit diebus: nulla pars no- 

temporis ad laborem iuternuttitur : пот 


ие ad proximi diei oppugnationcm 


исх magnus muralium pilorum numerus in- 
Айшиитлиттсз contabulantur: pinnæ оса" дие 


bi tempus «4 quietem relinquebat, ийто mili- 
litum concurſu ас uocibus ſibi parcere cogere- 
вит; Гипс duces principesq;: Neruiorum, qui 
aliquem ſermonis aditum cauſamq; amucitiæ 


сит 








`` Че 95’ > ПВ т 


а ак! 


ОВЕТТО бАГЕ, тив, У. 17 
сент Ciccrone habebant, colloqui ſe uelle di- 
cunt. Facta poteſtate, eadem quæ Mbio- 
rix cum Titurio сеть, соттетотапе : omnem 


«Де in armis Galliam, Germanos Rhenum 


cranſiſſe, Cæſaris reliquorumq; hyberna oppu- 
gnari. Addunt etiam de Sabini morte. Am- 
biorigem oſtentant ſidei faciendæ cauſu: tum 
errare eos dicunt, ſi quicquam ab his præſidij 
етет › qui рб rebus Чаи: ſiſe iamen 
ſtire Бос ее in Ciceronem ий Кота- 
лит: ато зи ПРИ niſi hyberna recuſent, 
atque hanc inueteraſcere conſuetuclinem no- 
тг: licere illis incolamibus per ſe ex hyber- 
nis cliſcedere & in —— partes нет 


ле теги proficiſci. Cicero a | 


тат? › иЙат accipere аб фо е armato conci- 


tionem: р ab armis diſcecddere uelint, ſe adiu- 


tore utantur, legatos que ad Cæſarem mittant; 


регате pro сша тия , quæ petieriat, im- 


petraturos. Ab Бас [фе repulſi Neruij, uallo 
pedum xi.· & feſſu pedum x у. hyberna cin- 
gunt. Hæc & ſuperiorum annorum conſuetu- 
dine à nobis cognouerant, & quoſdam de exer- 
citu паёН captiuos, ab ри docebantur. Sed 


nulla ferramentorum copia, quæ eſſent ac hunc 


aſum idonea glacijs ceſpites circuncilere ma- 
aibus ſagulis ие ierram exhaurire cogebantur. 
Киа деть сх те hominum multicudo co- 


т 
«9 7Р 
рр 





* 


hæc unum mo⸗ 


«© reſpondit, non < conſuetudinem populi R- | 
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Enoſci potuit пат пипив horis tribus decem 
тит paſſuum in circuitu munitionem per- 
ftcerunt: reliquisq; diebus turres ad altiiudi- 
‘пет нар; fulces, teſtadinesq;, quas ijdem 
captini docuerant ракане ac facere cœpe⸗ 
runt. Septimo oppugnationis die, maximo co- 
orto uento, feruentes fuſili ex argilla glan⸗ 
Чех, фея › & feruefacta iacula in caſas. 
див. more бако ſtramentis erant tectæ, ia- 
cere серегии. Hæ celeriter лепет. compre- 
henderunt, & uenti magnitudine т omnem 
са катит locum diſtalerunt. Hoſtes maxi- 
это clamore inſecuti, quaſi parta iam © ex- 
ploraia иона» turres teſtudines ие agere, 
talis uallum aſcendere cœperunt. At tan- 
ia nuluum ния. atque ва. præſentia animò 
cùm undique ſlamma iorrerentur, ma- 
muliitudine premerentur, 
0 прет и, atque отпей оз 
5 сон“: хате ntelligerent non тов 
етнотанс ‚саша de иаЦо decederet вето, 
_ Д4’реве > пе reſpiceret диет quiſquam ac 
ит onines acerrimè ſortißime⸗ que pugnarent. 
Aie die⸗ noftris longè grauiſſimus ий : ſed 
пет рафий cuentum, ut eo @е maxi- 
этих Бо Вит питенив uulneraretur, atque in- 
—— иг ſe ſub ipſo uallo conſtipaue- 
зат, reccſſum ue primis uliim пов dabant. 
— quidem intermuſſa flamma, © че 
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dam [осо iurri adacta & contingente nal- 
Ium, tertiæ cohortis centuriones ex со; quo ſa- 
Филе, loco receſſerunt aosq; omne is ‘тетоие- 
runt nutu uocibusq; фа — uel⸗ 
lent, uocare cœperunt quorum progreci au-⸗ 
Диз eſt петолит ex отт — lapidibus con 
деи deturbati turrisq; accenſa В: EÆrane 
т са legione рип uiri centuriones, qui 
iam рийтх ordinibu⸗ appropinquarent, 7, 
Рио › & 2. Varenus. ЕЙ perpetuas inter ſe 
controuerſias habebant, uter alteri anteſerre- 
tur: omnibusq;; annis de loco ſammis ſimulta- 
аби. contendebant. Ex 93 Рио ‚сит acer⸗ 
rimè а4 munitione⸗ pugnaretur, Ош dubi- у. 
tas, inquit, Р/атепе 2`аше диет обит ре 
bandeæ uirtutis tuæ ехреЯаз ? Hic 4; 4 — 
ſtri⸗ controuerſi г; iudicabit. Hæc сит ар. ео. 
procedit extra munitiones: quæ pars ho⸗· 
ſtium confertiſima uiſa — * in сат — —— 
Ae Varenu⸗ ст тит uallo ſeſe ‘совет г 


_ 4 оттит иетииз exiſtimatiomem та 


Чийих, ит mediocn Peuorelicio Palfio pi- 
lum in hoſteis immitiut arque unum ex тиши 
зиате procurrentem #тауси: -Чио ‚рес › © 5 — 
exanimato, hunc ſcutis protegunt Боевое > 
illum uniuerſi tela concium neque Чат” —— 
diendi faculiatem - ranfgim гиг бинт Рибо 
uerutum т balteo —— вые 
— — — ———— | 
| — Чех — — + 
— 2* $; 
* к - зы 
к * ов * 
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Ё dextram moratur manum, impeditum que ho- 
ſtes circunſiſtunt. Succurrit ininucus illi a- 
——— renus, & laboranti ſubuenit· ad hunc ſe con- 
ть à Pulfione omnis multitudo conuertit. 
Е Пит ueruto transfixum arbitrantur. Расы 
| nus gladio comminus тет gerit, atque ито in- 
rerfecto, reliquos paulùàm propellit Dum cu- 
piclius ти > in locum inftriorem deicctus con- 
cidit. Huic rurſis circumuento fert ſulſiclium 
Рио: atquc ambo incolumes compluribus in- 
tenſeclis ſumma cum laude ſeſe intra munitio- 
nes recipiunt. Fic fortuna in contemione & cer-⸗ 
camine utrunque ſeruauit, ut айе inimicus 
auxilio ſaluti que eſſet, псдие Чуисат роет, 
uter utri uirtute anteferendus uideretur. Quan- 
eò erat in dies grauior atque aſperior oppu- 
Е: gnatio, & maximè диод magna раме mili- 
о чит сора ищтенфив > те; ad paucitatem :. 
defenſorum peruenerat: 24110 erebriores lite⸗ 
ræ пит); ad cæſarem muttebantur, quorum 
pars deprchenſa in conſpeclu noftrorum пи. 
гит сит cruciatu necabatur. Erat unus Вис» 
Xeruios nomine Vertico [осо natus hone в». 
qui а рита obſidione ad Ciceronem perfu- 
Зета! › чат дис ei ſidem præctiterat: hic ſerus 
ре libertatis, magnisque perſuadet præmijs t 
literas ad Cæſarem deferat. Has ille in iaculo 
illligatas eſſert, & Gallus inter Gallos ſine 
Е НЯ ЛНаюпе uerſatus, ad CGæſarem peruenii- 
| ео 





— 


ыы А М 


‚су арии 


Та ч 
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ab ео de periculo Ciceronis legionis дие cogno 
ſcitur. Cæſar ассериз literis hora circiter unde- 
cima diei, ſtatim nuntium in Bellouacos а4 4, 
судит quæſtorem mittit, cuius yberna abe- 
rant аб со mallis paſſuum шотидитдие. Ли 
Бег media по е legionem proficiſci, celeriterq 
ad ſe uenire. Exit сит nuntio Craſſus: alterum 
а4 с. Fabium legatum пний > ut т Are- 
фацит fines legionem adducat, диа ſibi ſit iter 
faciendum. Scribit Cabieno, ſi Reipublicæ сот- 
modo facere poſſet, cum legione ad ſines Ner- 
отит ueniat. Reliquam partem exercitus, 


quòd paulò aberat longius non ри 





cohortium cognitaæ, cum onmes ad cum Tre- 
uirorum copiæ нет ет: ueritius, ſi сх Буфет 


nis fugæ ſimilem profectionem feciſſet, ut ho- 






Фит impetum ſuſtinere поп ро ». риж/етйт-. > 


90$ recenti nicloria eſferri Дт : literax 
авы сера 





| в = гут. ЛЕК ков — 
ceſari dimttit, quanto сит репо le ion⸗ > 
ex Фубети edaclurus «ее: rem geftam 
Ebur onibu⸗ perſeribit docet omne⸗ — 2 
Фи едина; copia —— —— гта Ъ- | 
ба paſſuum longe & ſais саня сон} 4 ]е. 4 
Де. conſilio еше —— eiſi opinione тит = г. 
legionum deiectus ad dan redierat —— < 
Anum commu ni⸗ ——— in ‘сеетиа- 
Фе. onchat г ети magnis iuncribus т Мер. , * 
nio т Вис; : габрех сарний. совто би ие 
а) ciceronem регатит › нато; т peri⸗ 
cAbo xes ри: ет сиат ех equitibu⸗ Са. 
пасти фивти perſuadet, ut ad сусстопет о 
‘врёт ‘Черстае Nanc Cræcis conſeriptam 
ſueris vuttiu ‚йе тестера: ерё М , поза у 
фи С. —— ие non 
Abunl ое ad 
Ре * caſhho⸗ 
dijciat. т literis —3 — legiomi⸗ — 
profe lerite Afore hortaru —— 
— * са зеппеде . Gallu⸗ pericu⸗ 
стаё руесертит iragulam mit- 
— сари афлитит æſit, пед; а noftri⸗ 
biduo animaduerſa, tertio Фе à quodam т 
lite conſſicitur dempta ad ciceronem deſer⸗ 
ит: perleclam in conuentu пит уест- 
Эва maximaq; omnes lætitia afficit. Tum fu- 
ч тсеп тит procul uidebantur, quæ res 
omnem dabitationem acluentus legionm ех- 


* ри 











* 
— 
. 

ь 











repetit, qui из аа. —— ate Би 
— diligenterqᷣ ны — 
Физ literis, Босх al УС — Де. — 
ad сит тиййи4тет сопиети ре. Qaibus = 
ясти circiter mediã по cæſar allatis. ſuos Ди 
си certiores 2034; ad dimicandum animo con- 


ſirmag Pellers di prima lace — — 


эра. paſſuum quaiuor 

—— —— 
dinem conſpicamr. га magni pericali res. 

cum tantis copijs iniquo [осо Чтёсате, Tamen 
quoniam liberatum obſidione Ciccronem ſtie⸗ 
bat, æquo animo remittendum de celeritate eai⸗ 
ſtimabat conſedit & quam aquiſſimo рок 
[осо caſtra communit: ащие hæceiſi erant схфы 
gua per Hix hominum пи Шит Ге сристь рта 
ттт nullis cum ipedimentis tamen angu- 
Л; магит quàm maximè роге} contrahit. ео. 

Snſilio. ut in ſunmam contemptionem роб 


bus ueniat. Interim ſpeculatoribus т omnes 


parte⸗ ат, explorat quo сотто те i- 
nere иаШет tranſire poſit. Ad фе р 
equeflribu⸗ prælis ad адиат Даев , — 


eſe — [осо сопипет: Са, дид4 ‹ 





— 
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copias, quæ nondum conuencrant, ехре ат. 
са, ſi fortè timoris ſimulatione hoſtes in 
бвят locum elicere poſſet, ut сита uallem ро са 
Де prælio conderetſi id eſſicere пот poſſet, 
иг exploratis itineribus, пупоте сит periculo 
uallem riuumq; tranſiret. Prima luce hoſtium 
equitatus ad cuſtra accedit, præliumq; сит no- 
Дни equitibus committit. Gæſar conſultò equi- 
tes се4ете ſeq; т саЯ та recipere iubet· ſimul 
omnibus ex partibus сага altiore uallo mu- 


niri, portasqᷣ: obftrui, atque in his adminiſtran- 


dis теиз quàm maximè concurſari, & cum 
ſimulatione ао? timoris iubet. Quibus omni- 
bius rebus hoſtes inuitati copias таЧисит ь а 
ciemqᷓ; iniquo loco conſtimunt:noſtris uerò etiam 


de uallo dedaclis propius accedunt, & tela in- 


era muniuone m ex omnibus partibus conijciunt: 





econibusqᷣ; circummiſſis pronuntiari iubent, 
horam tertiam ad ſe irunſire, ſine periculo li- 
‘секегро 4 истрив non fore рост: 4с ſic 


хоз сответр/етиие › ut obſtructis in ſpeciem 





7 ; portu ſingulis ordinibus ceſſitum, quòd eà пот 


ро} introrumpere uidebantur, alij uallum 
manu ſtindere, alij foſſas complere inciperent. 
Тит Cæſar omnibus portis cruptione facta, 
equitatuq: emiſſo, celeriter hoftes in fugam 
dat, ſic ut omnino pugnancdi cauſa reſiſleree 
nemo : magnumq;: ex his numꝛerum occidit, 


atquue 


г 








&:дие отт; — Tongiu⸗ proſe 
иен ы — paludesq⸗ о 
— 7* etiam pæruulo deirimento illum locum 
relnqui aidebat, omnihus Диз iacolambu 
copijs eodem фе ad ciceronem фетиеви. евй. 11 
ſtintas turres, teſtudlines, munitionesq и 
Лит admiratur. Zegione prodacla.cognoſcie 
пов decimum quenque eſſe reliquum nuli- 
tem ſine uulnere. Ex his omnibus iudicat re⸗ 
bus quanto сит periculo quanta cum unir- 


tute res ſint admuniftratæ. Ciceronem pro eius⸗ 


merito Llegionemq collaudat centuriones ſin- 
gillatim —— militum appellat, Чиотит 
egregiam fuiſſe nirtutem teſtimonio Cicero⸗ 
из cognouerat. De caſu Fabini & Cortæ — 
tius сх captiuis cognoſit. Poſtero die сод- 
cione habita тет geftam proponit, militesq; 
conſolatur, & confirmat. Leod detrimen⸗ 
гит сшра ctemecritate gan Де ассерить 
hoc æquiore animo —— docet, qudel be- 
песо Deorum immorialium > изше со-, 
гит expiato incommodo, педие Боб Низ 4, 
ата [ециа neque ipſis longior dolor relinqua- 
tur. Interim аа 2 ——— рег Rhemos incre⸗ 
«фи: celeritate Че она Cæſaris ата м 
fertur, ut сит, аб yberni⸗ oiceroni⸗ 


paſſuum abeſſet circiter 1. Х. coq; ‘роз? В реет 


хотят dici Cæſar perueniſſet, те тейаттот 


Яета4 portas са тогит * oriretur дно. 
г _ 648 


— 
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№ г и У. Ир - J * Аа 
clamore ſtgniſicatio uictoriæ, раша: 


ро 


ros реа › mduciomarus, qui poſtero фе ca- 
Йта Tabieni oppugnare decrenerat, noctu 
proſugit сор; omnes in Zreniros reducic. 
сей Fabmm сит ſua legione remittit in hy- 
berna: ipſe сит iribus legionibus circum ла. 
marobrinam irinis hybernis hyemare со 
зий : &quod зави motus Galliæ extiterana, 
toatam Буетет inſe м exercitum manere de⸗ 
сени: Vam Ию incommodo de Sabini morte 


bant: nociurnaq́; locis in Дениз conſiſia ha- 






totius hyemus tempuas 


из, таснаг Gullorum copias earum ciuitæ- 
ит, quæ Armoricæ appellantur, ри 
Дир cauſa conucniſſe, те; longius т} 

ſaum octo ab hybernis ſuis сот Е: [тит 


‚по allato de uictoria Cæſarus, diſceſiſſe adedò 
ufugæ ſimilis diſceſſus uideretur. At са. 
principibus cuiuſque сшиане acl ſe ивсат> 


alios territando, сут ſe Се quæ fierent de- 
— anncia 


— 
* 
J 


фие ſo cælaris merccſit, Чит ali- 
quem de concilijs & тон Gallorum nuntium 

с : — Фи«Яоте > ие» 
legioni оишедесттв. preſtceras, certior eſt ſæ- 


ibus ра | 


=“ 


ны А: * — 
М> 2 
> Рой 









утв, М’ Е Ц 


ый 
_ 


г 3. т 5 < >: 3-х 


* у 4 
А, 


——— a. тв, у. 197 


натбатое йо cohoriando magnam partem 
Саша in оао еепий. Zumen бепопе; ( quæ 


© cinitas in ро рта ‚© та inter 
Сао ани ве — 
— На вый 








ватата; ре — — 
auiulit. ut præter Hedaos & Rhemos (quos 
præcipuo ſemper honore Cæſar habuit, alieros 
Вто uetore ас perpetua enga populum Кота- 
пит fide, alteros bro — ——— ба belli 
ſici⸗) nulla ferè шеи ciuitas поп ſiſpecla 
nobis. 714; adeò Бана ſcio miranclumne сит 
compluribus alijs de cauſis, tum maximẽ Чио4 


qui uirtute belli omnibus genubu præfere⸗ 
ть eius [6 орттотв de de leperdiaſſo. | 


иг. populi Romani imperia perſewen а grauiß | 


Дате dolerent. Treuiri uerò а1дие т4исюта- 


rus totius Hemi⸗ ullum зетриз- — 
эк: quin ans ‚ Абепит фа: тдиекеть 
м — ох ро liceren 


* ⸗— 
— и 
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Fenonibus ©. т 98}; compluri- 
физ Calliæ⸗ ciuitaubus. NAuc imrum per fines 
Афетотит › вотитф; agros —————— ac 
priuus quam id “Касли > саба „Баффет? орри- 
— ‘ие; fieri иеЙривери. Zablcnus 
càm © с naturæ & тали munitiſemis са- 
ſtris ſeſt teneret, de ſuo ac legionis periculo 
nihil limebat. Sed ne quam —* ĩonem rei be- 
ne gerende dimiàueret, cogitabas. ANaque а Cin 
gemorige atque НР propinquis orationce Inclu- 
ciomari — quam in concilio habuerar, 
nuntios matit ſtuitimas⸗ duitates, 54; 
ит сиоса НЫ сенит фете —* 
cit. Mierim propè quoridie cum emni⸗ 
зи Induciomarus и. са eius⸗ 






aliâs ut лит са отит. — 


colloquendi aut леттиат Е сай}; equites те. 
runque оптех tela intra uallum conijciebant. 
Labienu Лео рита munitionem соттефи, 


айтогиф; opinionem quibuſcunque poterat re- 
bus augebat. Сайт maiore т dies contemptione 


Induciomarus ad сайта accederet: по und 


intromii⸗ едни из оз omnium finitimarum ciui- 


ratum quos accerſendos curauerat, tanta diligen 
eia omne⸗ Muos ——— caſtra continun ut 
nulla ratione са res enuntiar i ат ad Тен 


perferri роет. — Interim сонцети4те фиой- 


diana Inciuciomarus а4са та accecit, atque 


ibi magnam partem diei conſumit. EARdHeites ее 


з 4 ей 
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; magna contumelia uerboruw 
ре «4 pugnam euocant: ——— по 
dato те ропо › ubi uiſum eſt, ſub ueſſerum di- 
Iporſi ac diſipari diſcedunt. Subito Tabicnus 


Auabius portis omnem equitatum emattit: præ- 


cipit. — * нае — —— —— 





о <> Мегиотит 
conuenerant copie. 


ори 


— фий poſt id factam 
* Cæſur quictio- 
rem Са — 
liam. ** 
* 44 — 
—— 
И * 





а а 

— ТУТ АВА. 
КЕ $° СОММЕМТ, БЕ. ВЕ. 

се то "бАТТТСО Ве, | 

: СВЕ ЗЕ * 


+ 


та © 


Я, и 


1% 


зу т тт$ 4 сайбз са тафо- 


$) per ЛЧ лбуЙапит › сои Нит 
Ч АРеотит » 2. 5е5Нит legatos. 
Чит рабеве inſftituit. бра Сп. Рот 
peio Proconſule petit, диотат ipſe ad bem 
cum imperio Reipub. rauſa maneret; quos ex 
ciſalpina ба Conſulis `Дескатетго roga- 
uiſſet, ad ſi na conuenire ad ſe обеде 
beret magni intereſſe etiam in veliquum tem- 
pus ad — СаШе схё тат tantas 
uideri пабе facultates, ut р ди «Де in bello 


detrimenti — non то а breui ет- 





| ани, tribus ante —— @лсоп- 
Линия. adductis legionibus, duplicatoqᷓ 
earum cohortium numero, quas cum Ти». 
io — celeritaie © сорйз docuit 
quid populi котат diſciplma а С 
ſent. таке. тавсотатоь 
— — Treuiris ры 
Е ну 


* * 


rem СаШе motum схреатз» 





Чи. 


* — r 1. т 
** г 
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_ И ſinitimos Germanos ſolicitare, & ресих 
тат polliceri non deſiſtunt. сит à proximi⸗ 
impetrare пов poſſent, ulteriores temtant. Тл= 
нет nonnullis, ciuitates inter ſe iureiurando 
confirmant, obſidibusq; & pecunis cauent. 
Alb iorigem ſibi ſoiciate & fæcdere афит- 
gunt. Quabus rebus cognitis Cieſar cùm unci- 
que bellum parari nideret, Wernios Ac г 
оз зас Menapios adiunclis ciſrhenanis ommi- 
bus Germanis, сет armis Senones ad impe- 
ratum non uenire, & cum Carnutibus ſimiti- 
эф ciuitatibus conſiliæ communicare, à Pre- 
æairis Germanos crebris legationibus ſolicitæ - 
иг maturius ſibi de бе coguandum putauit. 
— —— 
мот трио рос 
conuenire aut profugere poſſent, magno pecoris 

Atque homanum numero capto, atque са prædæ 
militibus соед uaftamuqs agris, т declitios 
æem uenire. atq обе ſibi Чате собой. Ro ce- 
leriten confecto negotio, rurſus legiones ту ^ 
berna recaxit. Concilio Се primo nere ( 
inſtituerat) indicto, сит reliqui præter бепо- 
ꝝes, Carnutes, Treuirosqs; ueniſſent initium beſ- 
рас defectionis Бос с arbitratus, ut omniæ 
роЯропете иереаит › concilium Lutetiam 
Pariſiorum iran⸗sfert. Confine⸗ erant hi ge⸗ 
vonibus, ciuitatmqꝗs patrum memoria coniu- 
и стай о _ 
— 


— 
F 
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— 
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хера: — — * —— lio — вх та- 





— я, ъ priu quam Е ро 
Льь — Коталоз nuntiatur: necceſſariò ſen 
rentia deſiſtunt, legatosq; deprecundi сан 
ad —— — рег Нафноз, 





зу. ОБ — ——— — ———— 
cuftodiendos tradit· Едет Curnutes are⸗ 
об} 4$ mittunt, uſi deprecatoribus Rhemũs, 
quorum erant in clientela· eadem ferunt хефоп- 
ſa. Peyagit concilium Ceſar, equitesq; imperas 
ciuitatibus Nae parte Gallie pacata otu⸗ 


EC mente animo in bellum Treuirorum © 


Anbiorigis inſiſtit. Cauarinum сит едийа- 
зи Fenonum ſecum proficiſei iubet, nequis aut 
ex huius iracundia, aut ex eo quocl meruerat 
odio ciuitatis motus exiſſat. His rehus conſti · 
—* ‘диод. ро explorato habebat Ambiori⸗ 
ет prælio non «Е concertaturum. reliqua 
—— lia animo eircunſpicichat. Етат nae 


FJ горы —“ — 


№ 


7 
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фи ина; muniti qui uni ex — 
— ——— legatos — ——— —— 





сит ij⸗ ое hoſpiuuum тот, свобаа, пет. —— 


рег Treuiros ueniſſe Germanis in amicinaw й 
cognouerat. Hæc prius illi detrahenda auxilia 


cxiſtimabat. quam ipſum bello laceſſeret те . 


deſperata ſalute aut ſe in Menapios abderet, 
aut cam tranſthenanis congreci cogeretur. ‚Нос * 
inito conſilio totius exercitus impedimen 
Tabienum in Treuiros mittit, — 
ad eum proficiſci iabet. Ipſe сит legionibus 
expeditis quinque in Alenapios proficiſcitur. 
Hi nulla coacla manu, loci præſi зо freti in 
—— * —— eödem сот 
за. Сар 










гору; сет С.Р фоеа. 
4; magno pecoris atque ————— ро- 
ticur. LQrihus rebus coacia лета legatos 
«ей ‚рас perende сан пииит.Ше obſicibus 


accepris hoNium ſe habuurum numero confir⸗ 
__ тар, рае систотоетьаие eius legatos fini- 
_ физ диз recepiſſent. His confirmati⸗ rebus Со- 
mium Arebatem сит equitatu сийо4й {осо 
in A⸗enapijs тейтдий; ipſe in Treuiros profici- 
ſtitur. Dum hæc à Cæſare geruntar. reuiri ma- 
gnis coactis peditatus equitatusqᷣ: — 
рее резины сы eorum ſinibus hye- 
нд рае —— со non [от 
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gius bidui та aberant, cùm duas нет 6 legiont⸗ 
miſſu Cæſaris cognoſcunt. Poſitis caſtris ab cis 
pectare conftiuunt. Labienus hoſfium cogni- 


o conſilio фегат$ temeritate eorum ſore alũ- 


quam dimicandi facultatem, quinq; cohorrium 
præſidio impedimentis relicto, сит niginti- 

uinque cohortibus magnoq: equitatu сов 
т proficiſcur, © mille paſſuum Фе 
ми [о ſpatio сайта communit. Rrat inter Tabic- 
num atque hoſtem difficili tranſitu flumen, rà- 
рез; ривтирии. Hoo neque [Е ianſire Бабе 
bat т атто,педие hoftes tranfi turos exiſtima- 


quitur in concilio palam диотат 


bat. Augebatur auxiliorum quoticie рез. Zo- 
* а 


appropinquare dicantur, ſeſe Ма exercinvg - 


foruumas т dubium поп deuocaturum, & ро-. 
Деко die prima luce caſtra moturum. `Сейтйет 
Рес аа вое; deferuntur, ut ex magno Gallo- 
хит equitum numero nonnullos Gallos Gulli- 
eis rebus fauere natura cogebat. Zabienus no- 
ctu iribunis militum primisq; orclinibus con- 
uocatis ди ſui conſilij ſit, proponit & quò ſa- 
cilius hoſtibus timoris det ſuſpicionem, maiore 


ſtrepim & tumultu quàm —— сот- | 
| * 


ſuctudo, caſtra moueri iubet. His тс 


milem profeclionen eſficit. Hæc quoque ‘рез | 
cxploraſores ante lucem т чата. propinqus © 
— ——⏑⏑⏑ — РА ав 

—— wen ve· 


ИЕ Фу? 4 г. ^ Уз — 
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‘тет: nouiſhimum extra munitiones proceſe- 
баг» cum Calli cohortati inter ſe ne ſperat⸗ 
Ее. а у 
prædam ex nanibus @итискет :опбит вре. 
_  реметийв Romanis Сегтапотит auxilia ex- 
‚  РеЯаге: neque ſuam pati dignitatem ut tantis 
opijs tam exiguam manum præſertim fugien⸗ 
tem atque impeditam. adoriri non числе: flu- 
mon tranſire, & iniquo loco prælium commat- 
асте пов dubitant. Quæ fore ſuſpicatus La- 
bienus, ut omnes сита flumen eliceret, eade m 
alus ſimulatione itineris, placidè progredieba- 
вит, Tum præmuſeis paulùm impedimentis, atq: 
in tumalo quodam collocatis, Habetis, inquit, 
milites quàm рей а facultaiem: hoſtem im- 
pedito aiq; iniquo loco tenetis: præſtate candem 
nobis dacibus niriutem, quam ſæpennmero im- 
peratori præctiuiſis· ау illum adiſſe & hæc 
roram cernere exiflimæate. Simul ſigna ad ho- 
Дет conuerti aciemqᷓ; clirigi iubet & paucẽ⸗ 
2 mis præ ſidi Ad impedimenta ить, СЕ 
uos equites ad latera Aſonit. eleriter — 
mMore ſublato pila in hofſles immittunt. 
i ивр præter фест quos fugere credebant, in 
АЯ Дони ad ſe ire uderunt, impetum modò 
ferre пов potuerunt: ас primo concumſu in fu- 
gam coniecti, proximas ſylaas periuerunt⁊ quos 
Cabienus equitatu conſectatus, magno nume- 
ro interſecto, compluribus captis, paucis рой 
diebus cinitatem тесерй. Мат Germani, qui 
яанха 
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aaxilio иевибать, ‚ регсериа reuirorum fu- 
ga р domum — — ‘сити propinqui 





РОЯ > eſectionis aultore⸗ fſuerant, 
———— сох ‘сх —— excoſtrum⸗ Строев 
torigi, диет а initio permanſi ſe in — 
monftrauimus, principatius acque imperium eſt 
traditum Cæſar poſtquam ex Menapijs т Fre- 
uiros uenit, duabus de cauſis Rhenum tranſire 
conftimit quarum una ста, quòd auxilia con- 
та ſe Treuiris писали altera, пе. ad eos 
AAbiobrix recepium haberet. Mis conſtintis 
— paulùm ſupra eum locum, quo antè ex⸗ 
ercitum traduxerat ſacere ponemi inſtiuit. 
Ма андие Яша ratione, magno miliium 
ſtudio, paucis diebus opus eſſiciiur Firmo in ь 
Treuiris præſidio ad pontem reliclo, пе quis ab 
his vbiiò motus oriretur relaqua⸗ copias equi- 
tatumq; traducit. Wij. qui antè obſides dide- 
rant, atque in deditionem uencrant purgandi ſui 
cauſa ad eum legato⸗ mittunt Ч doccant тс; 
auxilia сх ſua ciuitate in Freuiros miſſa eque 
ab ſe раст læſampetunt arq; orant ut ſibi рак 
cat, пе соттит odis Germanorum innocen- 
вех pro nocentibus репа pendant: ſi amplius 
obſidam uellet, Чате pollicentur. Сортйа Сеат 
cauſa, reperit à Sueuis вика тис Е. ры 
horum ſatisfaclionem accepit, aditus инф in 
Fueuos perquirit. Interim paucis ро Aiebus 
fit чи » биеноз omnes in anum lo- 
$ сит 


> 
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cum copias созете › «ие р nationibus 44 
Дб corum ſunt imperio. denuniiare ии ‹ хе 
peditatus equitatuq; mittant. His cogniu- 
rebus, rem flumentariam prouidet — 
neum locum deligit. Ру; imperat, pecora de- 
Чисать › ſuaq; оттасх aægris in oppida conſe 
тат, ſperans barbaros atque imperitos homin 
тора сфамотит аффибоз» а4 ттдмат ри 
gnandi condiionem poſſe deduci. ата из. 
суефгох exploratores in Suenos палат › quæ qe⸗ 
apud eos gerantur, cognoſcant. li impera- 
за Дасти > & paucis diebus intermiſis re- 
ferunt, Sueuos omnes, poſteaquam certiores 
nuntij de exercitu Romanorum uenerint cum 
omnibus ſaus ſociorumq; copijs quas собор 
Л pentus ad extremos ſines recepiſſe · Ol- 
‘нат «Дефо тина див вре 
lamr Bacenis: hanc longè introrſus регите- 
те: р рот ино тито obiectam, cCheruſtos 
5 4 Fueni⸗ FSueuosq̊: а Cheruſci⸗ iniurij⸗ incur⸗ 
ſionibusq; prohibere: ad eius initium hluæ 
«лиено; aduentum Romanorum expectare соп- 
Виш ре, Quoniam а4 hunc [осит peruentum 
«А ‚лов айспит ДЕ uidetur de Galliæ Ger- 
тат д; moribus & дно differant hæ natio- 
nes inter ſe, proponere. In Gallica non ſolm 
in omnibus cinitatibus, atque in omnibus pa- 
gis parubusq;. ſed penè etiam т ſingulis do- 
изёфиз facliones ции: сагнт4; faclionum рут — 
F cipe⸗ 
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гит 
— о к — — р гаи ‹ + 
т и 
Poentiorem аи) egerer Suos enim Чи де 
oprim © circumueniri пов patimr: ведие» 
aliter ſi faciat, ullam inter роз habet amon 
tatem. Нес eadem ratio eſt in ſumma tonus 
Сие. nanque omnes ciuitates т partes Физ 
Ле ſunt duas. сит Cæſar т Calliam исий „айсь 
nus faclionis principes erant Heduit, «йети 
Sequani. ВП сит per ſe minus ualeremt, qa⸗ 
ſammaæ autorita⸗ antiquitus erat in cdu 
magnæ que eorum erant clientele Стертапох 
æatque Ariouiftum ſibi adiunxerant, eos que ad 
ДЕ magnis iacluris ollicitationibus que perdu- 
хегапе. Preælijs исто compluribus faclis ſecun- 
dis, идие отт nobilitaie Heduvyrum interfe⸗ 
Яа › гатит potentia алтесеетате , ut та- 
тат рамет сВепиит аб Heduis ad ſe tra- 
ducerent, обрез; ab hi⸗ principum роз acci- 
perent, & publicè iurare cogerent nihil ſe con- 
гта Sequanos conſilij inituros & partem ſmi 
ати agri per uim occupatam poiderent, Са" 
^ бед; otiu⸗ резпараит обитетет. Qua пе- 
—— ааиёриз Рщиасив» вихйу ест 
— Вотат аа бспалит роб Буа 
ге redierat. Aduenm скане аа сотти- 


о tatio 


4 


uorum 
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запове rerum, obſidibus Heduis redditis, uetc- 
эбиз ientelis reſtitutis, nouis рег Cæſarem 
comparatis, quòcl $ qui ſe ad corum ——— 
пат аортераистате › meliore conditione arque 
æquiore imperio [6 uti uidebant: reliquis rebus 
corum grana digmiateq; amplificata Fequa- 
ni principatum dimiſerant. In eorum locum 
детё [иссе гаи: quos quod ade quari apud 
Ceſarem gratia intelligebatur.ij qui propter ue- 
reres mmucitias nullo modo сит Heduis вонь 
ито? poterant. ſe Rhemis in clientelam dede⸗ 
таги. Е7оз ИВ diigenter tuebantur. Га & по- 
нат & гереие collectam autoritatem tene 
bant. Eo гит ſtatu res erat, ut longè princi- 
pe⸗ haberentur Medui ſecundam locum di- 
gnitatis Пете obuinerent. Ла omni Gallia, 
сотит Ботёпит › дн aliquo бит numero atque 
honore genera ſum Чно, Мат plebs penè ſer- 
ти — осо › Чиа эибИ чит рег Je- 
пи! adhibetur сов во. Plerique cùm aut ære 
айспо»лшг тоаотиите пфшотит › ani ати 
эа роеетйотит ргетивтих › Jeſe in ſeruitutem 
Феат пор ив, In Роз eadem отт а ſunt 
та › оце Чотёти in ſeruos. «те de his duobxs 
ыы айстит < Draidum, айетит Йо 
Едийит. ‚ ИП rebus diuinis inierſunt, Дасмр-. 
са pablica ас priuata procurant, xeligiones 
erpretaniur. Ad оз magnus adoleſten- 
ант numerus dſciplinæ cauſa concurrit· та, 
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Заоф hi ſant apud eos honore. Мат ſerè de 


omnibus controuerſijs р —* * 


Линии: & ſi quod eſi 


cædes facta, ſi Че hæreditate, ЧЕ ре — — 


uerſia qt dem decernunt, præmia pœna⸗s q⸗ 


conctituunt. Fi quis aut priuatus aut publicus 
corum decreto non ſteterit. ſacri су; interdi⸗ 


cunt. Hæc pœna apud со; < Зташрата. 2 ы- 


bus па с} interdictum, ij numero impiorum 
ас ſceleratorum habentur: ijs omnes decedunt, 
adiium ſermonem дис deſugiunt пе quid сх 
contagione incommodi accipiant пецие И 
petentihus ius тедАйиу › псфие Боло; ullus 
communicatur. His ащет omnibus Druidi- 

bus præcſt ии, qui ſummam inter eos habet 
autoritatem. Ее mortuo, ſiquis сх reliquis 
excellit dignitate, ſuccedit: aut ſi ſunt plures 
pares, ſuſffragio Druidum allegitur: nonnun- 
quam etiam р 4 principon⸗ contendunt. 
Е certo auni tempore in ſinibus Carnutum, 
quæ regio rotius Galliæ media habetur, con- 
анте т loco conſecrato: huc onnes andique 
qui controuerſi аз habent, conueniunt, ео- 
тат’ ие decretis дис" que ранст. Biſci- 
рта т Britannias reperta, atque inde in Gal- 
liam trunslata и Ei nunc qui 
iligemis eam rem cognoſcere uolunt р 
мене ый ева: саи[а proficiſcuntar Ди 
Че 9 Що 2 РНИИ хер ributa 
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ний ‘сит reliquis pendunt: militiæ uacanio- 
nem, omnium дис rerum habent ĩmmumitatem. 
ап excitati præmijs & ма [роте mui⸗ 
ci in diſeiplinam conucniunt, © а parentihu⸗ 
pᷣropinqui⸗ ие mittuntur. Magnum ibi пите- 
тит uerſuum ediſtere dicuntur. Падне an- 
nos nonnulli uicenos т рта регтаветт 
neque fus eſſe exiſtimant ва literis mandare, 
cm in veliquis ferè rebus, publicis, prinatisq⸗ 
rationibus Græcis litcris utantur. Id пифа 
daabus de cauſis inſlimuiſſe nidentur quod 
neque т ишоит diſciplinam eſferri нет : ne- 
que cos qui diſcunt, literis confiſos, munus me- 
moriæ ſtudere: quod ferè pleriſque accidit, иг 


præſidio literarum diligenniam т’ perdiſten⸗ 


do, ас memoriam remutant. Im primis hoc 
по[ниг реДиаЧете ; пов interire animas, ВА ab 
а); poſt томет iranſire а айоз} atque Бос 
inaximè а4 итист excitai putant, тет 


| тов neglecto Aulia præterea de Ден 


фид ‚агдие соуит зтоги , de mundi ас terra 


‘Уит magnimdine Ade rtrum natura, de De 


rum immortalium и} ас poteſtate diſputant, 
inuentu radaunt. Alterum genus eſt 
equimm. Hi. cum eſt uſus, atque aliquod bellum 
incidis ( дно ante Cæſuris aduentum ſerè quo 
rannis accidere ſolebat, и aut ipſi imurias in⸗ 

rent, aut illatas pro pulſarent) omnes in bel- 
erſantur, atque eorum иг quiſque eſt genere 

| | гору; 
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—* 9; атрИбрти > йа plurimos стсит ſe 
actos сВетез4; habet. Hanc иват gra- 
мт potentiam ; понетии. Мао «В omnium 
Gallorum ——— ionibus?: at 

ob eam — qui ſunt aſff⸗ её grauiorib 

morbis, ди; in reli⸗ periculis 4; uerſantur, 
aut pro uictimis homines immolant. ат ſe ть 
molaturos uonent, adminiſtruq; ad ea ſacri- 
ficia Druidibus uiuniuv: ид ро uita опа 
nis, miſi uita hominis reddatur, пов poſſe Deo- 
тит im mortalium numen placari arbitran⸗ 
пи publiceq; eiaſdem generis habent тии 
c ſacriſiciæ — magnimdine бути 
lacra quorum contexta niminibu⸗ 
membra niuis Леви complent quibus ſue- 
cenſis circumuenti flamma exanimaniur ho- 
те, «лиррЁсла eoram qui in furto aut latro-⸗ 
cinio aut in aliqua noxa ſint comprehenſi, gra- 
Нога 245. ре Ни атфигати»: 64 
càùm eius generis со с; спат аа # inno 
centium ſupplicia deſe 2. Deum maximè 
AMercurium colunt: — ‚Даг plurima ſimula- 
cra. Hunc omnium inucntorem artium ſerunt- 
Бип uidrum atque itinerum ducem: hunc ad 
quæſtus pecuniæ, mercaturasqᷓ; habere uim ma- 
ximam arbitrantur. Poſt hunc Apollinem. & 


Aariem, & Jouem, & MMinernam. De hic 


* J 


eandem ſerè quam iquæ gente⸗ habent opi · 
— ———— 


— 
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‘нат operum atque artificiorum initia таке? 
aouem imperium cœleftium tenere: A⸗artem 
bella gerere. Huic, eum prælio dimicare сот 
ruerunt, са quæ bello ccperint plerunque deuo⸗ 
исптё: quæ в aperauerint animalia capta, immo- 
dant, reliquayq res in unum htum conſtrunt. 
AMuliis in ciuitatibus harum rerum extru- 
los cunuclos locis conſecratis conſpicari licet- 
пси —— neglecta quiſſ iam reli- 
aut сара /Д occulare ан oſita 
* — —— — ei rei 
cum cruciatu conftitutum с. Gulli ſe omnes 4 
Dite patre prognatos præclicant: #44; à Drui- 
фи prodiium dicunt. Ob сат cauſam ſpa- 
eia omnis temporis, non numero dierum, еА 
noclium deſiniunt & сх. natales, men⸗ 
фит 4 annorum initid ſic obſeruant. —* no⸗⸗ 
Elem dies ſubſequatur. Та тебдий виа: тии 
tis фосриба ———— quòd роз libe- 
ro⸗ ‚> сит адофенент ut munus тие ſu- 
ув ге роб , ‚рат аа adire поз patiun⸗ 
tarſilumq: puerili ætate in publico т сопре- 
[3:7 ране Е телигре ducunt. Viri quan. i⸗ 
pecunias аб uxoribus dotis nomine acccperunt. 
затих ex ſuis honis ætimatione facla cum 
Чойфив communicant : hnius omnis pecumiæ 
coniunctim ratio haberur, fruclus que ſeruan- 
вит: uter согит uita ſupcrarit, ad сит purs 
— cum роб ſuperiorum —* 
< ег 
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ЗЕЕТО САТУ, ГВ. У. 3 
фемети. РНЯт ихотез › рсий in liberos, ui- 
ге necisq; habent рокЙиет. A cum pater⸗ 
familiãs illuſtriore loco natus deceſſit, eius 
propinqui conueniunt, & Че томе ſi res in 
Iaſſicionem uenit, de uxoribus т ſeruits m mo⸗ 

ит quæſtionem habemt & ſi comperium «Й, 
igni, atque omnibius tormennis excruciaas in- 
rerficiunt. Funera ſunt pro culiu СаЙотит ma- 
guiſica. & Pompiuoſu: onmiaq; quæ niuis cor- 
di fuiſſe arbitrantur, in ignem inferunt, etiam 
animaliæ: ac paulò ſupra hanc memoriam ег 
ui & clientes quos ab his dileclos eſſe сопЯа- 
bat, iuſtis funeribus tonſectis una cremaban 





— —— 


blicam афитЯтате схйтатих , Бабе [е- 


gibus ſancitum, ſi quis quid de Republica a 


Aiti mis rumore aut fama acceperit ti ad ma⸗ 
giftratum аеруа „тис сит дно alio com- 
пчятсее ; quod ſepe фотипех iemerarios arque 
imperitos falſis rumoribus terreri, ad ры 
cinus impelli & de иття. тебиз conſilium 
capere cognitum в]. Magiſtratus quæ uiſæ 
ſunt, occultant: quæq; eſſe сх Anu iadicauerint, 
multitudini produnt. De Republica niſi per con 
cilium loqui non conceditur· Germani mulium 
ab hac conſuetudine differunt. nam neque Drui- 


das habent qui тебиз diuinis præſinmt: пе 
ſãerificij⸗ —* Deorum nume⸗o eos боя 


_ диет quos cernunt, & quoynam opernbus 
ал о +4 ареге 


— Ех 


— 


р 
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итат с тейдиох пе ета дивйет весерекитг: 
низ Ра omnis in aenationibus, atque in tadi⸗ 
rei militaris conſiſtit. A parnulis labori æaæ 

duritiæ Диет. Ош: фи те impuberes per⸗ 
manſerunt, maximam inter ſuos ferunt lau- 
Чет. Hoc ali ſtaturam, ali nires, neruosqᷓ; con- 
firmari putant. Гита annum nerò uigeſmum 
Сети notitiam habuiſſe, in turpiſſamis фа 
bentyebus cuius rei nulla eſt occultatio, Чио4 
< promiſeuè in fuminibus perluuntur. & 
pellibus aut paruis rhenonum iegumentis utun 
iur, magna corporis parte nuda. Agriculin- 
re пов Нити maiorqᷣ pars nictus eoram in 
lacte, caſeo, carne совр и. Усдие quiſquam 

наше ас principes in annos ſinguloe 
содетите» диатйт-сй дно [осо иуит «В 
— дев аие атло ОЙ «бб етарес 
робит. Е тей паз aſſerunt сана: пе 

ны, conſuetudine capti, ſtudium belli ge- 
rndi agriculturæ commutent: пе latos ſine⸗ 
parare Nudeant, potentiorcsq; humuliores ро 
ДЕ отвив expellant: ne accuratius ad frigo- 
га atque æſtus uitandos ædificent: nequa oria- 
вях pecuniæ cupiditas, qua сх, те» factiones 
| — 


— 
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сент — Е — 
та Lus eſt, фиат 4) таз 
Леш роли Доблитте — 
niriutus — —* —— 


вт сийаз а —— — —— 


magiſtrat qui ei bello præſint, ut uitæ ne- 
сид; habeani poteſtatem deliguntur. тра- 
сели «Йсотиитив таран. „24 prin 
* — —— at⸗ ие равотит. риех исх ив 
сит › — те’ ие. типиит. 2 
nullam habem inſamiam gue extra fi 
iuſque сина fiunt: atque са iuuentutis 
cenmde, ac deſidiæ minuende сана фея — 
cant. Atque иб quis сх brincipibus in сот- 
cilio ſe dixit ducem роте › ди} ſequi uelint pro⸗ 
fiteantur: ум qui & саи)ат & ho- 
minem prob ant „шит que auxilium росе 
tur, atque а multitudine collaudanur. Qui 
ех ри Дин пов’ ſunt, in dſertorum ас ро- 
ditorum numero dacuntur: onmium ‘дне his re⸗ 
rum poſtea fides derogatur. AHoſpitem uiolare 
fas пов putant. Qu quacunque Че сана. ad 
eos uenerunt, iniurid prohibent, ſanclosq ha- 
bent omnium domus раст маш 


communicatur. Ac fuit antea и 


чи Сай nirtute М — вы 


№ - 


— р 
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Aa inferrent, ас propter honunum тийиия 
@тет › чот; inopiam, rans Rhenum сою 
mas mitterent. Падие са quæ ferriliſima ſunt 
Germanie са стсит Ностат мат 
( Чиат ЕпиоЯет & quibuſdam Cræcis 
Гота notam Де uideo, диат illi Orciniam 
appellant) рос Tectoſages occuparunt, atq: 
ЗВ conſederunt. Que gens ad hoc tempus hi⸗ 
ſedibus Де continet доптатд; Бафее iufti- 
пе & Все laudis opinionem· пипсф; т ea⸗ 
dem inopia, egeſtate, patientia, qua Ger- 
mani permanent: eodem аи & cultu cor-⸗ 
poris anuntur. Gullis autem prouinciæ propin- 
quitaæ © tranſmarinarum rerum notitia. 
multa ad copiam ar aſum largitur· Paula- 
_ вт реб Дерева; т оаутЕВ рее 
ве quidem ipſi cum illis uirtute comparant. 
Hius Nerciniæ ше , quæ ſuprà demonſtya- 
14 et lantudo nouem dierum iter expedito 
тер: поп ет асек рии роге} : neque men- 
газ итетит поисеит. Orimr ab Helue- 
вотит © Метешт © Каитасотит fini- 
_ физ, зеаа; Дитя Danubij regione perti- 
неё ad ſines Dacorum & паттит: hinc 
ſeflectit ſiniſtrorſum diuerſis à Дитите regi- 
nibus, multarumq; gentium fines propter та 
cgrimdinem attingit. Veque quiſquam «Ви 
25 Сеттата , qui ДЕ aut audiſſe aut 44} 
initium eius ſyluæ dicat, cum dierum ие" 1х. 
— —9 | ртов. 








г ч.5 5. 5-х ха 5252 


`ВЕЪТО" бАТЕ, ГТВ; УР #19 
`ртосёДеги: aut quo ex loco oriatun 4ссерети. 
Aulta т са genera ferarum naſei conftat, 
‘ие vreliquis т осётр тов ри? ν_ 
quæ maximè differant а cærcris & тетоне 
prodenda unitleanmr, hæc ит; ЕД bos cerni ſi- 


ura, cuius à media роте imen aures unum 


cornu exisſtit, схсерив тасид; directum i⸗ 
quæ nobis nota ит cornibus ab ecius ſummo 
ficut palmæ тат; ие diſſimduntur. Еа4ет 
eſt fæminæ maris qᷣt natura, eadem forma ma- 
gnitudoq; cornuum. «бит item quæ appellan- 
вит сея. Harum eſt conſimilis capris ſigu- 
‚та, & uarietas pellium Е magnitudine pau- 
- 40 anteœdunt, mutilæq: ſunt covibus, & cru- 
ra ſine nodis ати; habent, neque quictis 
cauſa procumbunt, neque ſi quo aſflictæ caſu 


conciderint, erigere ſeſeè aut ſubleuare poſſunt. 


His ſunt arbores pro cubilibust ad eas ſe ap- 
plicant, atque па paulum moddò acelinatæ quic- 
rem capiunt quarum ex uccti ijs cum eſt ani- 
maduerſum à uenatoribus quo ſe recipere con- 
ſueuerint, omnes ео loco aut а raclicibus ſub- 
rauent, aut accidunt arbores, tantùm иг ſum- 
ma ſpecics earum ſtantium relinquatur: huc 
cùm Е conſuetudine acclinauerimt, infirma⸗ 


arbores pondere aſſligunt, atque unà ipſe con- 


сит. Nertium ей genus eorum qui ri ap- 


pellantur hi. ſunt macuitucline раб ‘тра 
Elephantosſpecic clore © ſgura tauri. 
X Пао 
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Acagna uis eſt eorum, & magna uelocitas: 
neque homini, neque feræ quam conſpexerint, 
parcunt: hos ftudiosè foue is captos interficiunt. 
Hoc ſe labore durant adoleſcentes, atque Бос 
genere uenationis exercent & qui plurimos 
ех р — relatis in publicum corni- 
Виз „Чиа ſin teſtimonio, magnam ſerunt lau- 
—— Aueſcere ad homines * manſue- 
fleri ne paruuli quidem excepti ро. «ут — 
plituds cornuum. & figura. & ſpecies multum 

а поЯторит boum сои Фен, Гас ſiu- 
diosè conquiſita à labris argento circunclu- 
dunt, atque т ampliſimis epulis pro poculis 
utuntur. Cæſar poſtquam per Mios explora- 
tores comperit Sucuos ſeſe in hiuas recepiſſe, 
inopiam frumenti ueritus, ( ЧибЧ иг ſuprà de- 
monftrauimus, minimè omnes Germani agri- 


^ ——— Nconctituit non progredi lon- 


gius: ſed ne omnino metum тедйиз ра barba- 
leret, atque иг eorum auxilia tardaret, 
redaclo exercitu, partem ultimam pontis див 


J 


ripam 2 отит» contingebat in longitudinem 
pedum ини ь —* in ех- 


tremo ponte turrim quatuon tabulatorum сот 


imit præſidiumq: cohortium duodecim bonti⸗ 


matureſcere ритета inciperent, 
* 


tuendi cauſa ponit, magnis q; eum locum mu- 
nicionibus firmat. ЕНосо род; С. Volca- 
пит Zullum adoleſente m præficit гр ейт 
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Amnbiorigis profeclus реп Aduennam Бу 
мат (quæ eſt totius Gaulliæ тахта atque @ 
ripis Rheni finibusq; Treuirorum ad Nemuios 
pertinet, millibus que amplius дитзети ix 
фпонидтет patet) . Minutium Baſilium 
cum omni equitatu præmittit: ſiquid celeritate 
itineris, atque opportunitate temporis риойсете: 
ровй : monet иг т сай ignes рен prohibeat 
nequa eius aduentus procul ſignificatio рае: ДЕ 
confeſtim ſubſequi dicit. Baſtlius ut трега- 
tum eſt facit· celeriter contraq omnium opi· 
nionem confeclo itinere, multos т agris то- 
pinantes deprehendit· eorum inclicio ad рат’ 
Ambiorigem contendit; quo in loco сит pau- 
св equitibus eſſe dicebatur. Aulum cum в 
omnibis rebus, tum in re militari Еомипа po- 
teſt. Мат сиг magno accidit caſuut in ipſum 


incaatum atque etiam imparatum НЯ 
prius que ius aduentus ab onmibus uiderctur, 


quam fama ac nuntij⸗ aferretur [с magnæ 


фи fortunæ, отт пинай р итепю , дно4 


сёусит ſe habebat, erepto рей equisq: Сот- 
prehenſis ipſum ериссте томе. те hoc сб 
factum eſt, quòd «фбс circundato бума (ut 


ſant ferè domucilia Gallorum qui uitandi 


æſtus cauſa plerunque ſhlaarum ас flaminum 
petunt propinquitates) comite⸗ familiares я 


cixs ancufto loco paaliſper cquitum поз отит 
— риртапе в Ире 8. 


сни 


тет 
<Я 
и - 
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quum quidam сх ſuis пищи: fugientem ſꝓ- 
ыы. gic & аа он 
62 а4 uitandum, тийнт Fortuna ний. 
Ambiorix ав copias [ваз iudicio пов condu- 
xerit, quòd prælio dimicandum non ехёйта- 
uerit, an tempore excluſius, & repentino equi- 
гит aduentu prohibitus fuerit, сит reliquum 
exercitum ſubſequi crederet, dabium eſt: ſecl 
ceriè пира рег agros nuntijs, ſibi quenque 
conſulere iuſit: quorum pars in Arducnnam 
„нат, pars in continentes paludes profugit. 
Q proximo oceano ſuerunt, i т inſulis Е. 
occaltauerunt, quas «Я из eſſicere conſuerunt. 
Aulii ex ſuis finibus egreſoi, [с ſuad дне onmiæ 
alieniſpimis crediderunt. Catiuulcus тех dimi- 
diæ partis buronum, qui ива. cum AMbio- 

ое conſilium inicrat, ætate ат confectus, 
сить laborem belli aut ſugæ ferre пов poſſet, 
onmibus precibus ceteſtatus Ambiorigem. 
qui eius conſilij autor fuiſſet, taxo, cuius та- 
gna т Gullia Germania que сора eſt, ſe exa- 
эйтаии, «Герт Condruſi que сх gente & nu- 
mero Germanorum. фи? ſunt писк Æburones 
Treuirosqᷓ:. legatos ad Cæſarem miſcrunt ora⸗ 
зитз ве ſe т hoſtium numero duceret, пене 
omnium Germanorum qui сои сига Rhe- 
num, unam eſſe cauſam indicaret: nihil ſe de 
bello cogitaſſe, пиЦа Ambiorigi auxilia т —F 
M caſar explorais re quæſlione сарйнол, 
— rum 
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гит › баш ad соз Ebarones ex [ира сопист Е 


ее › а ſe ие reducerent imperaut. Si ita К- 


ciſſent, finc⸗ eorum ſe i * 


_ Хит copijs in tres partes Фив impedi- 


menta omnium legionum ad Vatucam соти- 
lit. Id cactelli nomen <: hoc ſerè in medſ⸗ 
Eburonum finibus, ubi Titurius aique 
runculeius hyemandi cauſa conſederant. Hunc 
cum reliquis rebus locum probaret Ceſar, ium 
quòd ſuperioris anni munitiones integræ ma- 
nebant, ut militum laborem ſubleuaret. Præſi- 
410 impedimenti⸗ legionem quartamdecimam 
reliquit, unam ex ij⸗ tribu⸗ Чиа proximẽ con⸗ 
ſeriptas ex Пава iraduxerat. Ел legioni са 
ſtris que Quintum Tullium Ciceronem рта 
cit, dacentosq; cquites attribuit. Рамио exer- 
сии ‚Г. Tablenum cum legionibus tribus а4 
Oceanum uerſus in cas partes quæ Menapios 
attingunt, proficiſci iubet. С, Ттеботит cam 
раз legionnm numero ad ват regionem quæ 
Aduaticis adiacet, depopulandam mittit. Ipſẽ 
cum reliquis tribus аа flamen Scaldem, quod 


influit in MAoſam, eætremas que Arduennæ | 


фиг ire сопбфинй , ид сит pauci⸗ cquiti- 
из profectum Ambiorigem ancicbat. Г 
cedens, poſt ет ſeptimum ſeiſe reuerſurum 
confirmat: quam а diem ci legioni quæ præ- 
ſidio relinquebatur, deberi ритстит [т 
ыы Treboniamq; horiatur, Кейв 
—— К О ХУ ` $$. №54 - 
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poblicæ соттодо facere ро ‚ ad сат Фет 
eertæantur·, ие rurſus communicato сот во» 
exploratis que hoftium rationibus, aliud imi- 
вит belli capere poſtint. Ærat, ut ſuprâ de- 
monftrauimus, manus сета nulla, поп præ-⸗ 
— ‚поп орт, май ДЕ деть арен 
deret; Ат —— Фрея тии 
0 ‚ лсипдие aut паз abdita, aut locus I- 
_ пейей › анг рам тредиа ſpem ——— 
— —— 
bea nicinatubus erant nota· magnam дис res 
Aligentiam requircbat, non in ]итта схег- 
citus menda ( nullum enim poterat uniuerſis 
perterritis ас diſperſis periculum accidere) [64 
in ſingulis miſttibus conſeruandis: quæ tamen 
ех раме res ad ſalatem exercitus pertinebat. 
ат с рее сир4йах multos longius euo- 
вафаё, © Bluæ incertis occultis ие итетфив 
conſertos adire prohibebant. Fi negotium con- 
ffei, lirpem que hominum ſeeleratorum interfi- 
uellen dimittendæ plures manus, diducen- 
‹ 4; erant milites. Si continere ad Пора ma- 
ulos uellent (ut тЯ ша ratio & соп[ле- 
avdo exercitus Котат poctalabani NMocus ipſe 
erat præſidio barbaris neq; ex occulto inſidian- 
iſperſos circumueniendi ſingulis deerat 
adacia: & т eiuſmodi difficultatibus quan- 
VVligentia prouideri potera prouidebæ- 
— — 


$” 
"< 





cpidiſinu barbari, ройнзииг. Inuitati præcia 






Драй ас, perterrius hoftibs (м 
ſtrauimus) тзатив erat nulla quæ paruam точ 
«8 timoris cauſam aſferret. нат Rhenum aci 
Germanos peruenit фата: diripi ЕФихопсх, 
arque ultro omnes ad prædam euocari. Cogant 
cquitum duo millia Sicambri, ди? ſunt proxi- 
ии heno, à ди фи receptos ex fuga Tenchihe- 
ros atque ipetes ſuprà docuimus. Tranſeunt 
Ehenum nauibus ratibusqᷓ: triginta millibus 
ра}йит тра: eum locum ubi pons erat imper⸗ 
ſectas præſidiumiq; à Cæſare xclictum. DPrimos 
Aburonum пез adeunta multos ex ſaga diſper- 
exoipiunt : magno pecoris numero cuius ſamt 


longius procedunt. Non hos palus, in bello 
—— ЗА ар latrocin 
— * 


— 





а с ты 
мА 6 © ТУТ. СЛЕЗАВГЗ ОЕ. 
——— larocimsqi natos, пов [ие morantur. Qui- 
M locis ſit Cæ ſar ex captiuis quærunt: pro- 
ecclam longius reperiunt, omnemq; exercitum 
«усе Е cognoſcunt. AMique unus сх captiuis, 
— Quid nos, inquit, hanc miſeram ac tenuem ſe- 
—— amni prædam, quibus iam licet eſſe fortu- 
г: ани 2 Tribus horis ad Vatucam uenire 
potetu: huo omnes ſuas ſortunas exercitus Ro- 
anorum сои: præſidij tantum eſt, ut ne mu- 
rus quidem cingi poſeit, neque quiſquam egredi 
extra munitiones aucleat. Oblata ſpe Germa- 
ni quam ваё В erant prædam, in occulto relin⸗ 
| дни : рр а4 Vatucam сотепить и} одет, 
duce, сшиз hæc то cognouerant. Cicero, 
5 qui рег omnes ſuperiores dies præceptis Cæſa- 
ris ſumma diligentia milites in caſtris conti- 
4: nuiſſet, ас песшопет quidem quenquam ex- 
— era munitionem egredi paſſus eſſet ſeptimo 
| фе diſſidens Cæſarem Че numero dicrum fi- 
Е. Чет ſtruaturum, диод longius progreſſum au- 
Е diebat, neque ulla de eius reditu ſama aſſereba- 
вы гих › ſimui сотитз permotus носфиз › qui illius 
ные patieniam репё об ютет арреЙафати › ſi 
—* aidem ex сафаге пот liceret: nullum 
4 ciuſmodi caſum expectans, до, поиет oppoſi- 
ei⸗ legionibus maximoq;; cquitatu, diſpenſis ac 
penè deletis hoſflibus, т millibus paſſuum tri- 
bu⸗ орет poſſet quinque cohortes фитета- 
tum in proximas ſegetes mattit, quos inter & 
caſtra 






— 
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сага unus omnino со intererat. omplu- 
res crant пса ех giomibis ægri АНА 
ех аи физ qui ос Patio dicrum conaluerant, 


circiter © ©`с; 6 иехШо and mitiumur- 


magna præterea muliindo calonum —2— 
uis ттетотит диет сабля ſulſederant — 


cla poteſtate, едийну. Hoc ipſo empore [4 з 


сай Germani equites interueniunt, ‚ Рио 


eodem Ио Чно uenerant си’]и а Чеситава 
рома т сайта нтитрете сопатит: пес prius 


Дет и ру obieclis аб са раме Bluis ‚ диат ca⸗ 
Лив арртортаиатетьи/дис ед, ие qui ſub иаЙо 


tenderent mercatores, recipiendi ſui ſacaliatem 


non haberent. mopinantes по те noua 


turbantur, ac uix primum impetum соот; in 
ſtatione ſuclinet: circunfunduntur ex reliqui 


hoctes parubus ſi диет а4иит reperire poß 


ſent: ægrè noftri portas tuentur: reliquos adi- 


— ipſe per 2 munitioq; defendit: totis 


trepidatur cacſtris, atque alius сх alio cauſam 
tumultus quærit: neque quò р. Lna feranur neq 
quam in partem ди iſque conueniat, prouiden. 
Mius iam capta caſtra pronuntiat: alius de- 
leto exercitu atque Imperatore uictores barba- 


res ибн [С contendit: plerique nonas ſibi ex в 
religione⸗ ſinguni, еб © Гйиту calam 


tatem qui т eodem осл4етт caſtello ante оси- 


[о; ponunt. Tali итоге отт ив Perierritis 


conſirmatur opinio barbaris, ut ex captiuo 


Р * audie 


— 


* — 
— и 
“с 


| ры * militaris imperici ат фитит 


` ит, бетимопез4; ога сопиетит : вай * 


—— CAESARISDE 
ant, nullum eſſe intus præſi idium: per⸗ 





rumpere nituntur, ед; рр — ne 


затат fortunam ex manibus dinuttant. Ета 
æger in præſi dio relictus P. Seſtius Baculus, 
qui ритит. pilum ара: Cæſarem duxerat, 
cuius mentionem ſuperioribus ри; fecimus: 
дс diem iam quintum cibo caruerat. Hic diffi- 
Ла Лив ащие omnium ſaluti, inermis сх taber- 
prodit зи Чей imminere hocſtes, atque in 
ſammo ее rem diſcrimino capit акта а: pro- 
хйтй, atque in porta совр и. Sequuntur hunc 
Centuriones eius cohortis quæ in ſtatione erat. 


Dauliſſer anà prælium ſuſtinent relinquit ani- 


mus бе ит, Lrauibus acceptis uulneribuse 
deſciens ægrè pen manus tractus ſeruatur. 
Нос ſpatio interpoſito. reliqui ſeſe confirmant. 


anum ut in титиотв ив сотр flere audeant, 


федетд; defenſorum præbeant. Interim con⸗ 
- аа ſmentatione, nulites пор: clamorem 
exaudiunt: præcurrunt дис: г диато: тез Де 
noſcunt. Aic uerò nulla munitio 

itos recipiat. Aodo о, 





bis precipiatur. expeclant. Nemo eſt tam рок 
аи „фиг non rei nouitate perturbetur· Barbari 
Дота procul conſpicai, oppugnatione deſi 
Лит, Кей Де. primò legiones credunt, quas Чоп 
di —— ех captiuis cognouerant: Ро ее 
— 


+ 
2 









* 
т 
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_ череЯм paucitate, сх omnibu⸗ partiba⸗ im⸗ 


peium fuciunt. Calones in proximum tumus- 
lam procurrunt: тс celeriier deiecui ет 
зпататриозд; conijciunt : ед тар та- 
dos perterrent milites. Alij cuneo рабочие 
celeriter perrumpunt cenſent quoniam зат 
propinqua ſint caſtra, в pars aliqua ci 
cunuentd ceciderit, ав reliquos ſeruari poſſe 
conſidunt. Alij ие in iugo conſiftant, àtque 
cundem omnes ferant caſum. Hoc ueteres тов 


probant milites, quos ſub uexillo una profectos 


docuimus. Itaque inter ſe cohortati ‚Чисе Се 


фото equite Romano, qui eis erat ꝑræpoſi 
per medios hoctes perrumpunt, inco 
плит omnes in caſtra perueniunt. Ho⸗ —— 
cuti calones equitesq: eodem трет — 






xirtutc Jeruantur. Aãt i qui in iugo сотах ® 


rant, nullo etiamnunc uſu rei militaris perce- 
pto,neque т eo quocò probauerant, conſilio per- 
manere, иг ſe loco uperiore defenderent Aeque 
eam quam profuiſſe alijs шт celeritatemqᷓ 
uiderant, imſtari pomerunt : {4 ſe in caſtra re⸗ 
cipere conati, iniquum in locum demiſerunt. 
Centuriones, quorum nonnulli ex inferioribus 
ordinibus reliquarum legionum саша uirtutis 
in Aperiores стат ordines huius legionis tra- 


ducti ne ante partam rei militaris⸗ —— —— 
_тёметет: › foruſimè pugnantes conciderantg 


пишит — borum и niriute ſummotis hoſti- 
— Ава ð 


ыы —* в. 
—— — 


‚ — 


— — 
*8* 
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физ, prete⸗ ſpem incolumis in са та peruenit: 


par⸗ Barburis circunuenta perijt. Germani 


de фена схристацоте са тотит , quod #0- 


ſtros лат соо ат mumitionibus niddebant, 
сит са præda quam т hluix depoſuerant, 
ата; Rhenum ſeſe receperunt: ac tantus рай 
etiam poſt diſceſſum hoflium terror, ut са no- 
ctle сит с. Рометив пб cum equitaiu ad 
сайта ueniſſet, ſidem non faceret adeſſe cum 
ancolami Cæſarem exercitu. «с omnium ani- 
mos timor præoccupauerat, и penẽ alienata 
mente deletis omnibus copijs, equitatum ſe ex 


| Лиса recepiſſe dicerent, neque incolumò exercitu 


Germanos caſtra oppugnaturos fuiſſe conten- 
derent: quem timorem Cæſaris aduentus ſuſtu- 
lit. Reuerſus ille, euentus belli поп ignarus. 


n quoͤd cohortes ex Ланопе præſiclio 


* 9 — —— ne minimo quidem caſu 
Фосит relinqui debuiſſe, multum Fortunam in 


penino hoftium aduentu potuiſe iudicauit: 


< тени amplius, quöd penè ab ipſo наЙо 
‚фон и на- 
’ зитотпитустит maximè —— 


debatur диод Germami ций со conſilio Rhenum 
eranſierant, ut Ambiorigi⸗ fines depopularen⸗ 
вит ad caſtra Romanorum delati орга тит 
«тот? beneficium общении. Cæſar ad ue- 
xandos rurſus hoſtes proſectus, magno coucto 
numero сх папе ciuitatibus in omnes par- 

tes 
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ле; dimittit. —— —— æedificia 
quæ quiſque conſpexerat, тсепебатит: præda 






ех. —— и 


а nia 7 — F — 


deduclo exercitu rerum omnium торм: 


cundam nideretur бе epe in eum locum 
uentum eſt, tanto in omnes partes * equi- 
ramu, иг пов, то и ит, ab ſ· Ambiorigem 
in fuga captini, ſed пес. planẽ etiam 
ех conſpeciu contenderent : иг ſpe 
di Шиа, atque infmito labore : 40 Серго т 
ан а Се/йте gratiam imituro⸗ puta⸗ 
rent, реб naturam ſtudio uincerent —2— 
panlum ad ſummam ть ебсииет defſuiſſe ui- 
deretur? atque ille latebris ат ſalubus ДЕ eri- 
peret. © пои occultatus, alias regiones par- 
resq⸗ peteret, пов maiore сдийнт præſi то» 
quam quaiuor, quibu⸗ о uitam ſuam сот- 
mittere audebat. Тай modo uaftatis regioni- 
физ exercitum Cæſar duarum cohortium damno 
Durocortum hemorum reclaucit conciliog⸗ 
in eum locum Galliæ та › de coniuratio- 
пе Fenonum ©? Carnutum quæ Hlionem ра- 
bere тЯний : © de Accone qui princeps 
енд сотр ilij fuerat, grauiore Lententia рго- 





nuntiata, more maiorum ſu applicium 


—1 





44" 
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сит aqua & igni дист Де Её „‘Чнах legiones 


ad Treuirorum finesdaas in Cingonibus ſex 


reliquas in Senonum finibu⸗ репа тру 
bernis соЙосаий : ритето4; exercitui ргоиг- 
ſo ut тЯииекагзт м conuentus — 


— ———— 
— * 


с. Руа САЕ$ А- 
р: ыы соммент. РЕ ВЕ! ^ 
То САЕТТСО 1,1- 
“ВЕК $ЕРТГ- 
му$. 


еЗхул| Ут Е ТА. «СаШа,Са/игиш conſti- 
— | tuerat, ап пайат 44. conuentus 

endos proficiſcitur: ubi gno- 
[ИЗ а |Уси-4е Clodij cæde: бета; ‘сон 
ſm⸗ certior factus, ut omnes Italiæ iuniores⸗ 
coniurarent delectum пола prouincia habere 








— — 


inctituit. Hæ тез т Galliam iranſalpinam ce- 


leriter perſeruntur. Addunt ipſi © 
5ит rumoribus quod неа 
atur 


Netineri urbano тот Cæſarem, педие in 
tantis diſſenſionibus ad exercitum uenire poſ 


ſAac impulſi occaſi топе, qui iam antè ſe popu- 


li Romani imperio ſubiectos dolerent, liberius 
atque audacius Че hello conſilia inire incipiunt. 


andictis inter ſe principes Са. concils > 
* * нет 


— — < +. „го .«.-^- =, 2+ — “м 


Aonnulli iuclicium ueriti proſugerunt: quibus 


- 








> < 
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ueſtribus ас — locis #5 › ueruntur 4 4 с- 
conis томе: Nſos recidere ро: 
Л ри р соттипет Са[- 


lie ротиват ⁊ omnibus pollicitationibu⸗ ac 


præmijs depoſcunt чи ул initium laciant, 
ſui capitis bericulo Galliam т tatem 
uindicent. Rius т primis rationem ДЕ Рабен- 


Чат dicunt, prius Чиат eorum clandeſtina | 


conſilis еДегатих „ше Cæſar ab exercim inter 
cludatur. Id eſſe facile, диод neq; ры аи- 
deant abſente Impcratore ех фубетий egredi, 
педие Imperator ſine с præſidio adlegione⸗ per⸗ 
истие poſeit. РоН исто in acie ие атс inter⸗ 


> Чиат поп ueterem belli gloriam бета» 


1ст4; › нат а ——— acceperant 


rare. ЗЫ rebus agitatis, рторлети". — 


ſe nullum pericudam communis ſalutis cauſa 
recuſare — ſe ex omnibus bellum fa- 
cturos pollicentur: &quoniam in præſentia 
obſidibus cauere inter ſe пов poſſent ne тез eP 
feratur: ut iureiurando ас fide ſanciatur, pe- 
tunt, collatis mòĩlitaribus ſi ignis( quod more eo- 
ræm grauiſima crimonia continetur) ne facto 
initio helli, à reliquis deſerantur. ит collau- 
datis Carnutibus, dato iurciurando ab оттфиз 
qui aderant, tempore eius те? соиЯ ино, à con- 
cilio diſteditur. Vbi са dies иепи: Carnutes 
Сошаю & Conetoduno ducibus deſperai⸗ 


gbhomnibus Genabum dato ſigno concurruntæ 
——————— вис: ^ 


< 


У. 


“Ав. 
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234 (С ТУг. САЕЗАВТЕ ВЕ С 
ciues 4; Котатоз qui пе нат Е сана ibi con⸗ 
Niterant, (in ——— ` 
. — 
шт сдиист Котапит qui rei frumentariæ 
iuſſu Cæſaris præerat)interficiunt bonaq; софит 
cliripiunt. Celeriter ad omnes Galliæ ciuitates 
fama perfertur. Гат ubi maior aiq; illuſtyior 
incidit res, clamorc per agro⸗ regionesq; рез 
— 
птйу гады + лит aceicit. Nam quæ бета 
ene Sole geſta сете ь ате primam conſe- 
clam nigiliam т ſinibus Arnernorum audi- 
га дите: quod ſpatium eſt millium paſſuum cir- 
citer с LX. Fimili ratione ibi Vercingentoriæx 
celiilli filuus Aruernus ſummæ potenmiæ ado- 
leſcens, (cuius реек principatum Galliæ totius 
obtinuerat. & ob eam cauſam quòd regnum ap- 
petebat· à ciuitate erat interfectus) conuocuri⸗ 
аз clientibus, facilè eos incencit. Cognito ив 
conſilio ad arma cõcurrunt. Prohibetur ab Со 


ь = 
4 











ам тапи, quoſcunque aclit ex ciuitate т ſuam 
ntentiam perducit. Hortatur ut communis li- 
bertatis cauſa arma capiant: magnis 4; coacti⸗ 
copijs aduerſarios ſuos à quibus paulò ante 
erai ciectus, cxpellit Че cinitate: Кех à фик ар» 
— Раш 








хо 


схае-е 
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pellatur: dimittit quoquo uerſus legationes: ob- 


| teflatur ut т fide maneant. Celeriter ſibi Seno- 


Г 


пе Ранроз» Ри ются» Cadurcos ри 








— пез, Ви- 
lercos Бетошсез» Andes reliquosq; omnes 
qui Oceanum attingunt, adiungit Ommum con- 


# 


ſenſu ad eum defertur imperium: qua oblata po⸗ 


æctate, omnibus his ciuitatibus bbſides impe⸗ 
rat. certum numerum militum celeriter аа р. 
ædduci iubet. Armorum диатит quæq; сш 
tas domi quodq; ante tempus eſſiciat conſtitait. 
Та primis equitatui ſtudet. «битта diligentiæ 


* 


Диттаттрену ſe ueritatem вади, рае 
5 


dine ſupplic dubuantes сори. Агат. 
— — 
necat: leuiore de сли} язаитфиа ‹ 





uuiore des — 
gulis ео oculis domum remittit: ut ſinre⸗ 


liquis Чоситето & magnitudine pœnæ per⸗ 


terreant alios. His ſupplicijs celeriter со 0: 


e xcrcitu, Tuclerium Cadurcum ſummæ homi- 


пет audaciæ сит раме copiarum in Ruche-⸗ 


nos mittit: ipſe in Bituriges proficiſtitur. Riu⸗ 
aduentu Bituriges а4 Heduos, quorum erant 
in Ве, legatos mittunt ſubſidium rogatum, quò 
facilius hoſtium copias из тегс poſint. He- 
dui de conſilio legatorum quos Cæſar acl ex⸗ 
ercitum reliquerat, copias единения pedita- 
tusq: ſhſiclio Riturigibus mutunt: qui cm⸗ 
ad flumen Ligerim ueniſſent, quocò Вии: 


265 ab Acduis diuidit, paucos dies ibi morati, 


зе} 


р — 


$ 
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и” педие flumen tranſire auſi, domum теиетитии? 
и > из; noſtris renuntiant Aiiuri per⸗ 
м fſdiam ueritos reuertiſſe quibus id сор fui i— 
— ſe cognouerint, ut ſi flumen tranſiſſent, una ex 


— parte ар altera Auerni ſe circunſi erent. 
— 14 са’пе. de саза quam legatis pronuntiæ- 





| runt, an реа. addacti fecerint, quòd nihil 
: пои сот, non aidetu pro certo eſſe ponen⸗ 
dam Ziiges corum Фес Лат ſe сит. 


Атиети с conungunt. His гебиз in ПаЁать: 
‘сари + пшик сит дат. ille uirtute Спь 
Ротрей urbanas res commodiorem т ſtatum 
perueniſſe intelligeret in ranſalpinam Gal- 
liam profectus ей. Ед cùm ueniſſet, magna diſ 
ficultate afficiebatur, qua ratione ad exerci⸗ 


их гит peruenire роее. Vam ſi ionesi in pro⸗ 


А 4 № 





Е" _итадат а Снег > e — т itinere рабо’ | 

2.2 — ura и nelligebat ſi ſi ipſe ad exerciium 
—— conten ne ijs quidem Чи? со. empore ра- 
— сай — т rectè committi 





— ты ан — —2 ыы coucta 
manu in prouinciam Narbonem nerſus erus- 
ptionem facere contenciit. Qua те nuntiata, 
Сайт оттфив conſilijs anteuertendum exiſti- 
mauit иг Narbonem proficiſceretur· 20 сит 
— timentes confirmat, præſiclia in — 


< 
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ni⸗ prouincialibus ой хибесотись, Торо 
Дали > срситф;. ‚Маопеть» Чиа loca botti- 


— п тит ны с 


иеттогитсотйтеие conuenire inbe —— 
bus comparatis preſo iam иене» — 
moto quöd intrave intra præſidia periculo- 
(ит putabat, in Heluios proficiſtitur. Е mons 
Gebenna qui Aruernos а Aeluijs dſeladi, 
duriſimo tempore ата, Ци та: niue iter т 
pediebat сатет, Фут е тие ſex in altimdi- 
‘пет pedam — Иа д: — — 


litum [аботе —F 


* 


quibus oppreſeis mopinaniihus а * — 


—— ur muro munitos сх и, ас ие 
р ulari quidem unquam homint ео. tempore 
anni ſemite patuerant cquinbua imperat, ие 
Чиат [а [те рой тьиаретикз quam ma 
— ———— inferant Ctlerier 
Бес fama ac nuntij ad рейс rein 
feruntur: дист perterriti оттез Aruerni cir- 
cunſiſtunt, atque obſecrant ut ſuis fortunis con- 
ſulat, иен ſe аб hoſtibus тре pætiatur р" 


ſertim cum uideat omne а4. ſe bellum trunsla- 


Чит. @иотит Ще precibus permotus cattra 





ех Виинефиз monet т о тистиох 


Ска» biduum in his locis moratus, див | 
— — nentura орётове 


русс 


Agentorigem рее | 






“ 
УМА су* 


— АВ 
ОВ præceperat per cauſam ſupplementi едийа- 
cogendi аб” ехетейи diſcedit: Brutum⸗ 





ар ге ритетана duris ſubuectionibus labo- 


raret. 
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raret. Рея атс uiſum eſt tamen, отвез diffi- — 
cultates perpeti quàm tanta contumelia acce- — 
pta omnium ſuorum uoluntates alienare. па 

Чне cohortatus Hecluos Че ſapportanuo com- 

meatu, præmittit ad Boios, qui Че ſuo аЧиети. | 
doceant, hortenturq;; ut in fide maneant, atque 

hoſtium impetum magno animo ſuctineant. 

Duabus Agendici legionibus, atque impedi- 

mentis totius exercitus reliclis, ad Boios pro- 

ficiſcitur. Aliero die сить ad oppidum Feno- 

num Vellaunodunum ueniſſet, ne quem poſt ſe 

роет relinqueret, quò expeditiore re ffrumen- 

taria тест, oppugnare inctituit. 144; biduo 
circumuallauit лето die т. ex oppido le- 


gatis de deditione, arma conferrmiumenta pro⸗ 


ис? ſexcentos obſides dari iubet· са qui conſi- | г 
ceret, С, Trebonium legatum relinquit. Ipſe 
иг quamprimum iter faceret, Genabum Car- 


nutum proficiſcitur: qui tum primum allato nũ- 
tio Че oppugnatione Vellaunoduni, eùm lon- 
ius eam rem duclum iri exiſtimarent, præſi- 
dium Genadbi инета cauſa, диоЧ ед mitterent, Е 
comparabant. Huc biduo Cæſar региспй: & ca- 
ſtris ante oppidum poſitis, diei tempore exclu- * 
ſus, in poſterum oppugnationem differt ди; 
ad eam rem uſui ſint, militibus imperat & 
quòd oppidum Genabum pons flumimis лез 
ris conungebat, ueritus пе noclu ex oppido pro- 
fugerent, duas legiones in armis excubare iu- 


bet. 


4 $ и 
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у: 40 6:1 УТ. САЕЗАВ 1$ РЕ: то 
Senabenſt⸗ paulò ante mediam поет ſi- 
lentio ех oppido соте 1 › flumen tranſire cœpe⸗ 
типе. Qua те рег exploratores nuntiata Cæſar 
legiones qua⸗ expeditas eſſe iuſſerat, portis in- 
cenſis intromittit, atque oppido potitur perpau- 
cis ex hoſtium numero deſideratis quin cuncli 
caperentur, quòöd pontis atque itinerum anguſtieæ 
multitudim ſugam intercluſerant. Oppidum di- 
—— atque incenclit: prædam militibus donat- 
exercitum Ligerim traducit, atque in Aiuri- 
gum ſines pernenit. Vercingeniorix ubi de Cæ- 
Дан aduentu cognouit, oppugnatione deſictit, 
atquẽ obuium Cæſari proficiſcitur. Ille oppidum 
iturigum poſitum т ша: Nouiodunum oppu- 


gnaro тЯииета. Оно сх oppido сит рае 





сит инет сте: oratum ut ſibi ignoſceret, 
Aeqʒ ие conſaleret: ut celeritute reliquas тез 
qua pleraque erat conſecutus, arma 


conferri equos produciobſides ат? трет. Раз 
te iam obſidam iradita, cùm reliqua admini- 
? ſtrarentur centurionibus © paucis militibuus 
Aerecingentorigis атас Дети : диет ſimul at- 
que oppidani conſpexerunt, atq; in ſpem auxi- 
lij uenerunt, clamore ſublato arma cabere, pv-- 
15 claudere, murum complere cœperunt. Cen⸗ 
turiones т oppido, cùm ex ſignificatione Gvcc- 
отит noui aliquid ab his iniri сот imtelle- 
бе | | xiſſenc 

















ааа 





coniecti, multis amiſſis ſe ad agmen тес е- — 
runt. Quibus profligatis, rurſus oppidani pr-· 
territi, eomprehenſos ео; quorum opera р 
bem concitatam exiflimabant, ad Væſarem — 
perdaxerunt, ſeſeq;; ei dediderunt· Quibus re- 
bus confeclis, Cæſar ad oppidum смиатект 
(Чно4 erat maximum mumitiſimunm; in fin- 
bus Biturigum) atque agri ети татерлоть со 
profectus eſt· quöd eo oppido recepto cuitae к“ 
tem Biturigem ſe in poteſtatem redacturum 
confidebat. Vercingentorix tot conunuis in- * 
commodis. Vellaunoduni Genabi Nonioduni J 
acceptis, ſuos ad concilium conuocat: docet lon- 
ęè alia ratione eſſe bellum gerendum, atque an- 
rea geſtum ра omnibus modis ſuic rei ſtuden- 
dum, ut pabulatione & соттеши Romami 


prohibeanur. Id oſſefacile, диоЧедийат ipſ * 





abundent, & quòd anni tempore ſubleuentur: — 
pabulum ſecari пов рое : neceſſario diſperſos 
hoctes сх ædificijs petere hos omnes quotidie 
X сибе ар! рр. Præterea ſalutis Е.) * 
canſũ rei familiaris соттода negligendaæ- 
* 9 исоз ` — 





* 


444 С. ТУ!. САЕЗАВ1$ РЕ “ 
adiuuabant alteri поп magnis facultanbus, 
quòd ciuitas erat exigua & infir ma veleriter 
quocl habuerunt — Summa cdifſi- 
& cultate rei ратетане affecto exercitu, tenui- 
ге Boiorum, indiligentia Hedaorum, incen- 
Чу; ædificiorum. тие во complures dies mi- 
lites umento caruerint, & pecore сх longin⸗ 
quioribus uicis adacto extremam famem ſu 
ſtentarent? nulla tamen ох eſt ab his auditæ 
Рорий Котат maicftate & ſuperioribus ui- 
Aorijs indigna. Luinetiam Cæſar cum — 
ſingulas legiones appellaret, & ſi acerbius 
ĩnopiam ferrem, ſe dimiſſurum oppugnatio- 
nem diceret: uniuerſi ab ео, пез faceret, pete- 
Бате : ſic ſe complures annos illo imperante те- 
ruiſſe ut nullam ignomi niam acciperent, nuſ 
quam infetcla re aſcederent: hoc ſe ignonuniæ 
Чагитоз loco, ſi Зтсергат oppugnanonem re- 
вди ст: præſtare omnes perſerre acerbita- 


tes quam non cinibus Romami⸗ qui Gena- 


— — 
mandabant, ut per eos ad Се/итст deferren- 


pius Maaricum, atque ipſum сит. cquitccu 
expeditis que ди? inter equites præliari con- 

ſuoſſent, inſidiarum сана eò profectum а 
ке | . 


5 


— 








ке Е ИА. Ц. 1 


ВЕТЕО  САТЕ. 118. УГ, 24; 
noſtros poſftero die pabulatum uenturos arbi- 
trarctur. —— rebus cogritis media nocte 

ſe 


filentio pro 


venit. Ш celeriter per exploratores adienmu 


oæſaris и о’ сазтоз итрефтета4;` би —* 


arctiores hluas abdiderunt: copias omnes in 
осо edito acque aperto inStruxerunt. Qua re 
nuntiata, Cæſar celeriter ſarcinas conferri, ar- 
та expediri iuſit· Collis erat leuiter ab infimo 
accliuis: hunc ex omnilius ferè ратфив palus 
difficilis atque impecita cingebat, non latior 


за} — colle т 35 у 
— —— себ :. —— 


пагта; ЧЕЪфша стиаех › отта ная ас 





Аше сих р сете сибойрз обниеБате: 


Де animo paran, ut ſt сат paludem Кота 
perrumpere сопатетие, hæſitames premerent 
ex [осо ſuperiore. ut qui propinquitatem loci 
uideret, paratos propo æquo Marte ad dim- 
candum eẽxiftimaret : qui iniquitatem conditio⸗ 
nis perſpiceret, inani ſimulatione Е oſtemare 
coęnoſceret. Indigrantes тие Cæſar, quòd 
conſpectum ſuum hodtes ferre poſſent tanulo 
ſpatio interiecto, & ſignum рее expoſcentes, 
edocet quanto detrimento, & quot uirorum 
fortium томе neceſſe eſſet conftare uictoriam 
quos cùm ſic animo paratos uideret, и nullum 
pro ſua laude periculum recuſarent, ſummæ 
ſe iniquitatis condemnari debere, niſi eorum 


4 3 uitam 


— 
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вейат ſua [ше habeat chariorem. Sic mili- 
æes conſolatus, eodem die reducit т caftrat re⸗ 


liquaq; quæ ad oppugnationem oppidi pertinc⸗ 
bant, adnuniftrare inftituit. Vercingentorix 


” сит. ad ſuos кое proditionis inſimula- 


tur. Чио сайта рторив Romanos тои» 
quod cum omni equitcuu di diſceßiſſet guòd Дне 
imperio tantas copias reliquiſſet quòd eius diſ- 
сои Romani tantdâ opportunitate и се 
ritate метет non hæc omnia fortuitu ине 
Nine conſilio accidere рот >. regnum iallum 
Galliæ malle Cæſaris conceſſu, quam ipſorum 


habere deneficio Tali modo accxſatus. ad фас 


герои: Quòd са та тора, factum ino- 
— — hortantihus. Quocd pro- 
ри Romanos мес — berſuaſum loci op- 
роминиише» qui ſeipſum manitione deſende⸗ 


че: Едийит шего operam neque т loco 






| Авт —— Чеха — —— —— —— — 


* и пет 
рее Что diutius ть ый поп роДене. 


Romani ſi caſu interueniſſent, fortunæ: ſi ali- 
cuius indicio uocati, huic habendam gratiam-e 
quöd paucitatem corum сх [осо шреноне 
cognoſce cre uirtutem deſpicere роше- 
rint: qui dimicare пов auſi lurpiter Е 


с 


«га 









ВЕГГО бАТЕ, 11: Уп. 247 
саЯ на тесеретт. Imperium ſe @ Cæſare ре" 
proditionem nullum deſicdderare quod habere 
uictoria poſſet, quæ iam [ее ſibi aique vmmi- 


bus Gallis explorata. Фит eriam ipſi⸗ * 


mittere р ſibi magis honorem tribuere quam 
à ſe ſalutem accipere uideantur. Hæc иг intel- 
ligatis, inquit, à те ſyncerè pronunt iari, au- 
ие Romanos milites: procucit hue ſeruos quos 
in pabulatione paucis antè diebus ехсеретат, 
fame uinculisq; excruciauerat: hi iam antè 
edocli quæ interrogati pronuntiarent, milites 
ſe eſſe legionarios dicunt, fame & торг ad- 
ибо clàam ex cactris exiſſe, ſi quid ſumenti 
aut pecoris in agris reperire роет: ртИЕ 
omnem exercitum inopia prem nec зат i- 
res ſuſficere cuiuſſuam, nec ferre operis labo- 
нет ро: Падие ſtatuiſſe imperatorem ſi ni- 
ФИ; пт oppugnatione oppidi profeciſſet tiduo 
exercitum dedacere. Hæc, inquit, à me Ver- 


cingentorix beneſicia habetis, quem proditio- 


nis inſi mulatis, cuius opera ſine ueſtro ſangni- 


ne tantum exercitum uiclorem fame penè con 
ſumptum uicetis, quem turpiter ſe ex fuga re- 
cipientem ncqua ciuitas ии ſinibus retipiat, 
& те prouiſum с. Conclamats omnis multitu- 
do, &ſuo more armis conerepat(quocl facere in 


со conſueuerunt, cuius orationem aprobant) 
ſummum eſſe лы Фет утес | 
иваит › пес maiori rativne 


9 +4 bellum 
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oppidum ſummittantur : пес ſolis Вито ibus * 
communem ſalutem committendam cenſent, 
т. quòd penes cos, ſi id oppidum vetinuiſſent. 
К, ſummam uicloriæ conftare intelligebant. Sin- 
ша militum noſtrorum uirtuti conſilid cu- 
зи/дие modi Gullorum occurrebant ut eſt ſmm- 
те genus ſolertiæ Aatque ad отта imuanda 
ſicienda quæ à quoque tradantur, «РН р 
| тит. Мат & laqueis falces чистебази: 
uas ейт АЙИпееват „лоте introrſus re 
5 Чисефаи : & aggerem cuniculis ſubtrahe- 
bant, ед ſcientius, quòd apudeos magnæ ſunt 





rrariæ, atque omne genus cuniculorum no- 
am arque nſitatum eſt. Totum autem murum 
кре turribus contabulauerant, atque 
has corijs intexerant otum crebris diurnis no- 
lurni⸗qᷓ; eraptionibius aut aggeri ignem тре 


rebant/ aut milites occupatos in opere adorie- 

5* bantur св noftrarum turrium altitudinem, 
_ © арето$ cunmculos  руги а © рихасига 
таиена, & pice feruefacta, & тахти pon- 
deris ſaxis morabantur, mœnibusq; appropin- 
quare prohibebant. Миташетотвез Сай 
lici hac ferè forma ſuntʒ trabes directæ per⸗ 
petuæ in longitucinem, pacribus interuall di- 
Aantes 
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Nantes inter ſe, binos pedes т ДЮ collocan⸗ 


tur: hæ reuinciuntur пита & multo ag- 
gere uectiuntur: саатст quæ diximus inter- 
aalla, grandibus in ffonte ſaxis eſſarciuntur: 
his collatis & cos tatis, alius inſuper or- 
do adijcitur, ut lem illud interuallum ſerue- 
tur, neque inter ſe contingant irabes, ſed pa- 
ribus intermiſſæ ſpatijs, ſingulæ ſingulis ſaxis 
interieclis arẽlè contineantur: ſic deinceps omne 
opus contexitur, dum iuſta muri айии4о ex- 
pleatur. Noc сит т ſpeciem uarietatemq: opus 


deforme поп eſt alternis trabibus ac ſaxis, 


quæ reclis lineis ſuos ordines ſeruant, tum а4 
atilitatem © defenſionem urbium ſammam 
habet opportunitatem, quòd & ab incendio 
lapis, & ab aricte materia defendit: quæ per- 
petuis trabibus pedes quadragenos plerunque 
introrſius тента › neque perrumpi neque diſ- 
trahi poteſt. His tot rebus impedua орриспа- 
tione, milites cùm toto tempore frigore "а 


(аи imbribus turbarentur, tamen соттеп- 


ti labore omnia hæc ſuperauerunt & diebus 


Хх У. aggerem latum pede⸗ CCCXXX. 
altum pedes т. ХХ Х. extruxerunt. Cùm вв 
J1X 


murum —— contingeret, & Cæſar 


ad opus conſuetudine excubaret, militesq́; hor- 
taretur пе quod omnino tempus аб opere in- 


termitteretur: paulo ante tertiam uigiliam eſt 


animaduerſum fumarc — quem си- 
— $ 


вкню | 


ед Ш” 
у: 
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— | 3% 
о зе ФВ: СЕ Ат РВ. 
neque flumen tranſire auſi ——— 


— noftris renuntiant ДЕ Biuiigum per⸗ 


— атистиозуенет 6: quibus id comlij ſuiſ⸗ 
>. Е cognouerint, ие ſi flumen tranſiſſent, ипчех 
— раме pſi Aaliteraâ Auerni ſe eircunſicterent. 
* Е 714. са’пе Че cauſa quam ео pronuntia- 

runt, an perfidia adducti ſecerint quod nihil 


nobis сотз и, non aidemr ро certo вс ponen⸗ 
Чит. В ы Бинт ося. согит diſecſſu Лат ſe cum 
5 Aruerm⸗ coniungunt. His rebius т ПаЁать 
‘серия пати 3 сит iam ille virtute Св. 
Ротрей urbanas res commodiorem in ſtatum 

perueniſſe intelli igeret, in — ват Са 

. Гат profectus ей: 80 о ситиет г, тата diſ- 
ficultate aſficiebatur, qua тайопе а4 exerci- 
гит peruenire poſſet. де ſi legiones in pro⸗ 
iam N abſenie in itinere prælio 


“г 






dinmicaturas атеШ бей ы Е : В РД ad excreium 
oontenderet/e уу диет qui eo tewpore ра- · 
у’ { 77 4 р 


** rectè committi 


* 
ов 
о. * 
ИИ Дис Zacieriu⸗ Cadurcus in Ru- 
Ты из › сат. ciuitatem Aruernis con- 


а ыы Aliat. Progreſſis in Ahriobrige⸗ cAbalos 

| о ab utriſque obſides accipit & magna со 4. 
manu in prouinciam Varbonem nerſus eru- 
ptionem facere contendit. Qua re nuntiata, 
Ceſar onibu⸗ conſilijs anteuertendum exiſti 

mmauit ut Varbonem proficiſceretur· Ед cum 

мет timenies conſirmat, præſidia ро ие * 
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ni⸗ — —— ос 54 есописв, Tolo 
апфиз  стсит4д;. Varbonem, quæ loca Бо8 
— finitima, conſtimit: partem copia- 
mm ex prouincia ſapplementumq ио4 ex 
alia adduxerat, т. Aeluios, qui ſines Ar- 
uernorum coningant conuenire iubet: ЕЁ, те 
bu⸗ — побить ем — lerio, © ге= 
этого; quoöd intr и: риа. periculo⸗ 
(ит — Heluios⸗ proſciſcur Atſi mons 


Gebenna qui Aruernos ab Ней. Ярый, | 


Чит утолетрое апп, ‚ арта: niue и iter т- 





pedicbat — а а а най- 


— ага; йа уз patefacli⸗ „(батя 
[пит labort —— 


quibus oppreſeis mopinannbu 
benna ие muro munitos cxiſtimabar ae пе 
р: таща диет: unquam Боттё ео. гетроте 
anni ſemutæ patuerant equitibis imperat, ие 
Чиат latiſimᷣ poßint uagentur quam та- 






хйтить hoſtibus terrorem т хат. celeriter 


рес [ата ac nuntij ad ercingentorigem рен 
егитит : дист perterriti omnes Aruerni cir- 
cunſiſtunt, atque obſecrant ut ſuis fortumis con- 
ав, пен ſe ab hoclibus тре patiatur, præ- 
ſertim cm ий саг omne а4. ſe bellum trunsla- 
Фин. orum ille precibu permotug са иа 


ех Aiturigibus тоиеё m Arucrnos и 


—— Cæſar hiduum in his locis moratus о * 


— авы истита opimone 
| | præce 


` 


— 


— 
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_ВЕЕГО бАЕТ. ТВ, Ут, 239. 
raret. ГгаЯаус и Дит eſt tamen, отвез 4- 
cultates регрей! „диат tanta сотитева ассе- — 
pta omnium ſuorum unoluntates alienare. Па- 
que cohortatus Fecluss de ſupportando com- 
doceant, hortenturq;; ut in fide maneant, acque — 
hoſtium impelum magno animo ſuftineant. Е 
Duabu⸗ AÆbendici legionibus, atque impedi- 
mentis totius exercitus rclictis, ad Boios рта 

ficiſciiur. Aliero die cùm ав oppidum Seno- 
пит Nellaunodunum ueniſſet, пе диет рой ſe 
роЯетз relinqueret, quò expeditiore re бител- 
зала шегетиг, oppugnare inſtituit. 144; biduo 
circumuallauit erio ети в. ех oppid⸗ le- $ 
gatis 4е deditione, arma confermiumenta рто- 
duci, ſexcentos obſides dari iubet· ea qui c- 
ceret. С. Frebonium legatum relinquit. Ipſe 
ме quamprimum iter ſaceret, Genabum Car- 
nutum proficiſcitur:qui tum primum allato те 
tio Че oppugnatione Vellaunoduni, сить [оп 
gius eam rem duclum iri exiflimarent, præſi- 
dium Genabi tuendi cauſa, quod ед mitterent, 
comparabant. Huc biduo Cæſar perucnit: & ca⸗ 

ſtris ante oppidum poſitis, diei tempore exclu- 

Лаз т poſterum oppugnationem Чет : дих; 
«А еат rem uſui ſint, militibus imperat? & 





quòd oppidum Genabum pons fluminis Lige- | 
ris tontingebat, ueritus пепо тех oppido pro⸗ 
fugerent, duas legiones in armis excubare iu- 


ber. 
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фев Genabenſes ран ате тефат поет ſi- 
lentio ех oppido egreßi, flumen iranſire cœpe- 
runt. Она те рег exploratores пития» Cæſar 
legiones quas expeditas eſſe iuſſerat, portis in- 
cenſis intromittin atque oppido potitur perpau- 
cis ex hoſtium numero deſideratis quin cuncta 
caperentur, quòöcd pontis atque itinerum anguſtia 
muliimudimi Agam intercluſerant. Oppidum di- 
ui atque тсепай : prædam militibus donat: 
exercitum Tigerim traclucit, atque т Bituri- 
gum fines peruenit. Vercingentorix ubi de Са 
Дит aduentu cognouit, oppugnatione Ас}, 
atque obuiam Cæſari proficiſcitur. Ille oppidum 
Aiturigum poſitum in ша Nouiodunum орри- 
gnare influuuerat. но ex oppido сит legati 
eum ueniſſent oratum иг ſibi ignoſceret, 
Aæcq; uitæ сопршенег: ut celeritute reliquas res 
сопрсетее » qua plenaque erat conſecutus, ата 
conferri, equos produciobſides dari тибе: Par- 
te зат obſidam iradita, cùm reliqua admini- 
ſtrarentur, centurionibus & paucis militibaus 





аз claudere, murum complere cœperunt· Cen⸗ 

turiones т oppido сит сх ſignificatione Gul- 
blorum пон aliquid ab hs iniri conſilij intelle- 

Ев xiſſent 
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aiſent, gladij⸗ Янв portas occupauerunt. 


32 — 
ſlre committi Taborantibus iam ſuis, Germa- 
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ſuosq: onmes incolumes тес 


cactris equitatum duci iabet 


в. С«/аг ex 
‚ок 






2 
nos equites cirtiter © сс С: фтийь, 
то бсит habere тзиистав отит 





t * an 
bus Biturign 5) atque agri fertiliſimã vecionre 
profeclus [Ут : диб4 ео oppido recepto ‚сит. —* 
tem Biturigem ſe т poteſtatem redacturum 
confidebat. Vercingentorix tot continuis in- 
commodis. Vellaunoduni Сева, Nouioduni 
acceptis, ſuos ad concilium conuocat: docet lon- 
ęè alia ratione eſſe bellum gerendum, atque an- 
rea geſtum ре: оттфив modis hmic rei ſtuden- 
dum, ut pabulatione & commeatu Romani 





prohibeantur. Id oſſe facile, дибЧедийат ipſi ей 


abundent Сл диоа. anni tempore ſublenentur: — 
pabulam ſccan поп poſſe: neceſſavib diſperſos * 
hoftes ex ædificijs рееге гфоз отвез quotidie 


ab cquitibus тр! poſſe. Præterea Дени 


сах тр fanuliaris commoda побит: о 
ы * 9 дес" `` 2 
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uico⸗ atque ædificia incendi oportere. hoc Pa⸗ 
во а Воа диодиенст и › quoò pabalandi cau⸗ 
ſa adire poſſe uideantur. Harum ipſi⸗ rerum 
piam ſuppetere, quòd quorum in ſinibus bel- 
lum geratur eorum opibus ſubleuentur. Roma- 
nos aut inopiam non laturos, aut magno peri⸗ 
culo longius а caflris proceſſuros: педие in⸗ 
cereſſe, ipſos ne interficiant impedimentislue 
exxunt, quibus amißis феЙит geri пов ро 
Де. Præterea oppida incendi oportere, quæ 
лов munitione & loci natura ab omni [те 
periculo ата „пен ſuis ſint а detrectandam 
лишат receptacula, пен Romanis propoſi- 
га ad copiam commeatus prædam quẽ — 
dam. Hæc grauis aut acerba uideantur, 
_ тиб Ша grauiora ех Итан debere liberos 
coniuges т ſeraitutem аб ларь ipſos inteiſ 
[в песе ЙЕ accidere ик. а Отинить, 
conſenſu фас ſenentia probata, ипо die am- 
* xX. urbes Aiturigum incenduntur. Hoc 
| * in reliquis ciuitatibus. In omnibus 
— из теста: conſpiciuntur: qua eſſi wa- 
gno сит dolore omne⸗ Дебет ; мтев Бос, 
В ſolatij риоропебит > quòd explorata ui⸗ 
_ дома celeriter ати recuperaturos confi- 
debant. Deliberatun de Auarico in comm⸗ 
ni concilio, incencli placeret, ап defendi. Pro- 
cumbunt ommilhus &Fallis ad pedes Bituriges, 
ne и propẽ iotiu⸗ «иди. urem 


ди 








ВЕГГО САГЕ. LIB. УтЕ. 243 
quæ & præſidio & отватето бе ciuitati 
Дав mambus ſuccendere erentur. ſacile Де 
Loci natura defenſuros сит д * ех 

е 


omnibus partibus Aumune ——— 
data, unum labeat ©» peranguſtam adi —Dä 
Datur petentibus uenit diſſuadente primd 
ercingentorige, poft concedente & pr ке 
bus ipſorum, & muſericordia uulgi Beſe⸗ 

ſore⸗ oppido idonei deliguntur. а ento⸗ 
rix minoribus Cæſarem itineribus рик 

tur locum ‘саб. deligit baludibu 64 

и; manitum, abAuarico longè nullia paſo 

ſuum x у per сетоз exploraiores· in ſ пзи- 

(я dierum летрога див ad uaricum age- 
rentur, cognoſcebat © quid ſieri uellet й 
rabat. Оттс; по таз babulationes Фит та 
tionesq; obſeruabat: @]рет[оз4; сит — 
neceſſariò procederent, adoriebatur, magno que 
incommodo affi lciebat. etſt quantum ratisne 
prouideri poterat, а по occurrebatur, ие in⸗ 
cerris temporibus diuerſis que hlineribus iretur. 
саЯ ня ad eam рамет орриё poſitis саит» 
ие рискт а Ниттест я paluciibus, adi- 
гит ( ut ſuprà diximus) angaſflum Бафебаь 





aggeren⸗ ‘арратате uinea⸗ agere turres наз. 


conſtituere се п: ват сбситиайахе: loci na⸗ 
cura 2robibe ав De re ſument aria Boios 


atque Aadhortari пов deftitit quorum 
— nullo agebant non uulum 
9 < < adin 


кл 
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адтиафат : alieri пов magnis facultaubus, 
днб ciuitas erat exigua & трита, veleriter 
quod habuerunt conſumpſerunt. Summa diffi 
Aultiate rei ſtumentariæ aſfecto exercitu, tenui - 
rate Boiorum, indiligentia Aedaorum, incen⸗ 
dijs ædificiorum. uſſue ва complures dies mi- 
lues фитешо caruerint, & pecore сх longin 
quioribus uicis adaclo extremam famem ſu⸗ 
flentarent: nulla tamen nox eſt ab his auditæ 
Populi Romani maietate с ſuperioribus ui- 
Aorijs indigna. Quinetaam Cæſar cum in т 
ſingnlas legionts appellaret. © > acerbius 
inopiam ferrem ſe Чти]игит oppugnatio- 
nem diceret: uniuerſi ab eo, пез faceret, pete- 
bant: ſic Е complures annos illo imperante те- 
ruiſſe ut nullam i тат. acciperent, nuſ 
quam infecla re diſtederent· hoc ſe ignominiæ 
laturos loco, ſi апсергат oppugnanonem re- 
laquiſſent prætare vmnes perſerre acerbita · 


res Чиат топ cinibus Romanis qui Gena- 





— 
⸗ ба 
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ВЕТЕО  САТГ. LIB. VII. 24; 
noftros poſftero die pabulatum uenturos arbi- 
trarctur. — rebus cognitis media nocte 
ſilentio profecius, ad hoftium caftra manè per- 
мери. Illi celeriter per ехроратотез`аиети _ 
сете cognito, carros impedi —S 
arcliores р abdiderum: copias оттезт = 
осо edito atque арето inſtruxerunt. Qua re 
виза Cæſar celeriter ſarcinas conferri ar⸗ 
та expediri iuſit· Collis erat leuiter ab ifim 


| acclitis: hunc сх omnilius ferè parubus palus 
difficilis atque impeclita cingebat, пов latior 
р. lib * * 1 — Noc [6 colle а. я 

| pontibus Gulli ſducia loci canunebant: gene- 


ratimq; финт ciuitates omnia наа ac 

ſaltus eius paludis certis си оу $ obtinchane 
ſic animo parati, иг ſt eam paludem Romanx 
perrumpere conarentur, hæſitames premerenn 
ех [осо _/иретоте: ut qui propinquitatem looti 
uideret, paratos propoᷣ æquo Marte ad dimi- 
candum exiflimaret : qui iniquitatem conditio- 
nis perſpiceret inani ſimulanione ſeſe oftentare 
cognoſceret. digrantes nulites Cæſar, quroöel 


conſpectum ſuum hoſtes ferre poſſent tantulo *7 
| ſpatio interiecto, & ſignum рей expoſcentes, 


edocet quanto detrimento, & quot nirorum 
foruum томе neceſſe eſſet conſtare uictoriam 
quos сит ſic animo paratos uideret, ut nulli 
pro ſua laude periculum recuſarent, ſummæ * 
ſe iniquitatis condemnari debere, niſi eorum 

- 43 ийат 


246 Сотуь.: СКЕЗАКТ РЕ = 
Aam ſua ше habeat chariorem. Sic mãli- 






derct diunus laborem ferre пов poſſent. 
Romamni ſi caſu interueniſſent, fortunæ: ſi ali- 
cius indicio иосай „Бше habendam gratiam⸗ 
quòd & paucitatem corum сх (осо ſuperiore 
aognaſcere, ©“ nirtutem deſpicere роше- 
зао: qui dimicare non auſi turpiter Де in 

| caftra 
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сара receperin. Imperium [6 @ Се/ате per 
proditionem пийит deſiderare quod habere 
uicloria poſſet, quæ iam oſſet ВЫ ие vmm- 


bus Gallis explorata. Фит епат ipſis - 


mittere, ſi ſibi magis honorem tribuere quam 
à ſe ſalutem accipere nideantur. Hæc ит. 
ligans, inquit, à те ſyncerè pronunt iari, au- 

ие Romanos milites: proclacit hue ſeruos quos 
in pabulatione paucis amè die bus exceperat. 
fame uinculisq excruciauerat: hi iam antè 
edocli quæ —— pronuntiarent, mãlites 
ſe eſſe legionarios dicunt, fame & тора: а 
ductos clàam ex cactris exiſſe, ſi quid ſtumenti 


—9— 
* 


aut pecoris in agris reperire poſſent ртр 
omnem exercitum inopia prem пес зат и!- 
res ſufficere cuiuſſuam, пес ferre operis labo- 
rem ро]: Падие ſtatuiſſe imperatorem ſi ni- 
ВИ: in oppugnatione oppidi profeciſſet „виа 
exercitum dedacere. Hæc, тдий › а те Ver- 
cingentorix beneſicia Бабе „диет proditio- 


nis inſimulatis cuius opera ſine исто ſargui- 


ас tantum exercitum uiclorem fame penè con- 
ſumpium uidetis, quem turpiter ſe ex fuga ve- 
cipientem ncqua ciuitas ии finibus recipiat, 
те prouiſum eſt. Conclamat omnis multin- 
Чо,» во more armis conorepat(quotl facere in 


со. conſuenerunt, cuius orationem aprobant) 
ſummum ее сы фисет ; пеё’ 


nee maiori rativne 


de eius ſide Фиби 
J Ч + bellum 


— — ТУ. sRuas рН — 
— bel Adninftrari poſſe. Statuunt ut Чет = | 
AAl hominum айеёесх omnibus copijs 6.30. 
_ оррит ſummuitantur : пес ſolis Rituricibue, 
communem ſalutem сотпииеп4лт: cenſent. J 
quòd penes cos, ſi id oppidum retinuiſſent. 
ſummam uicloriæ conflare intelligebant. Sin- 
gulari militum noſtrorum uirtuti сотр йа cu- 
зи/бие тодрбраЦотипкоссивтефати: ut с} дите = 
mæ genus ſolertiæ, atque ad отта imuanda 
ſicienda quæ à quoque tradantur, aptiſ 
Ффтит. Nam ©» laqueis falces auertebant: 
uas сит diftinrerant, tormentis intror ſis re- 
dacebant & aggerem cuniculis ſubtrahe- 
bant, eò ſcientius, quòd apudeos magnæ рита 
ferrariæ atque omne genus cuniculorum no- 
ант atque uſitatum eſt. Totum autem murum 
ex omni parte turribus contabulauerant, atque 
has coriſs intexerant a tum erebris diurnis no- 
Scurnisq; eruptionibus aut aggeri ignem infe- 
rebant/ aut milites occupatos ат opere adori 
bantur· & noſtrarum turrium айиитет, 


apertos cuniculos рии а præacuta 
materia, & pice feruefacta, & тахтиа pon- 
deris ſaxi⸗ —— moœnibusq; ний 
‚Я prohibebant. Чип autem omnes Gal- 

ici hac ferè forma ſunt, trabes directæ per- 
petuæ т longitudinem, разбив internallu di- 


Латез 
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ВЕЬЬО бАВЬ. 11. тЫ #49 — 
antes inter ſe, binos pedes in ſolo colloca- 
гиг ре reuinciuntur introrſus & тайо agö· 
gere ueſtiuntur: ea autem quæ diximus inter- 
aalla, grandibus т ffonte ſaxis eſffarciuntur: 
his collatis & co atis, alius inſuper от 
do adicitur, ut idem illud interuallum ſerue- 
tur, neque inter ſe contingant irabes, ſed pa- 
ribus intermiſſæ ſpatijs, ſingulæ ſingulis ſaxis 
interieclis arelè contineantur: ſic deinceps omne 
opus contexitur, Чит iuſta muri altitudo ex- 
pleatur. ЕГос сит in ſpeciem uarietatemq; opus 
deforme поп eſt alternis trabibus ас ſaxis, 
quæ reclis lineis ſuos ordines ſeruant, tum а4 
utilitatem ©» ĩonem urbi— т ſummam 
habet opportunitatem, quòd & ab incendio 
lapis, & ab ariete materia defendit· quæ per- 
petuis trabibus pedes quadragenos plerunque 
introrſus тента › neque perrumpi neque diſ- 
trahi poteſt. His tot rebus impedita oppugna- 
rione, malites cum toto tempore frigore & [> 
ſiduis imbribus turbarentur, tamen continen- 
23 labore omnia hæc ſuperauerunt: & diebus 
XX V. aggerem latum pedes сссххх. 
alium pedes 1. ХХ Х. extruxerunt. Сити 


` 


murum —— contingeret, & Cæ ſar 
tudine с. 


ad opus сот} xcubaret, militesq; hor- 
гагстит пе quod оттто tempus ab opere in- 


termitteretur: pauld ante tertiam uigiliam eſt 


р 
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эс фо сх ассен4етате . Бофетаучетронё“ 
гого muro clamore ſublato, daabus рот ‘ав 
utroque latere turrium eruptio ſiebat. Alij fu- 
ces arque aridam materiam de muro in agge⸗ 
rem eminus iaciebant, picem, reliquas que тез 
quibus ignis excitari poteſt, рипЧеБате: ut quõ 
primùm curreretur. aat cui rei ferretur auxi-⸗ 
lium, nix ratis iniri poſſet: tamen; quòd in⸗ 
ſtituto Cæſaris duæ ſemper legiones — * caftris 
excuhabant, duæxq; partitis temporibus т орех 
re erant: celeriter factum eſt ut alij eruptio⸗ 
nibus reſifterent, alij turres reducerent, a 
gerem que ел На omnis пед ex ca⸗ 
Дей multitudo ad reſtinuendum concurre⸗ 
ret. Cum in omnibus locis conſumpta iam тез 


liqua parte noctis pugnaretur тре’; ho⸗ 
Чиа parte noctis pugnaretur эре"; : 


22 F 4 


Дает prætermittendum non exiſtimaxaimus. 
Quidam ante portam oppidi Gallus per ma- 
nus ſcui ас picis tradias glebas in ignem è re- 


gione turris proijcicbat: ſtorpione à latere de-⸗ 


xtro traiectu⸗ exanimatusqᷣ⸗ concidit hunc ex 
proximis unus iacentem trauſgreſſus, eodem 


> — — 
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iones intra uineas in occulto expeditas co- 

нони aliquando pro tantis laboribus fru- 

| Яит uicloriæ perciperent, 45 qui ри mu⸗ 
| rum aſcendiſſent, præmia propoſuit, militi- 


J— ‚ физ; ſignum decdit. Illi ſubitò ex omnibus par- 
_—_ _ чфив виофаметике › титит4д у. celeriter comple- 
ес uerunt: hoftes re noua perterriti, muro turri- 
bu⸗que deiecti, in foro ас locis patentioribus 
cuncatim conftiterunt, Бос animo, ut ſi —— 
в. ex раме obuiam contraueniretur, acie т 


cla depugnarent. Vhi neminem т æquum lo- 
cum Де. demittere, ſed toto undique muro cir- 
приз uiderunt, меги! ne omnino [фрез fu- 

ве rolleretur abiectis armis ultimas oppidi 
partes continenti impetu petiuerunt pars que 
ibi, сит anguſto exitu portarum ſe ipſi pre- 
merent, à militibus, pars iam egreſſa portis 
саб едий бля — ——— фиг quiſquam 


labor incitati, вов ætate confectis, non 
mulieribus, non infantibus pepercerunt. De 
nique ex omni ео numero qui fuit circiter qua- 
draginta millium, uix oclingenti, qui prim— 
clamore audito ſe ex oppido eiecerant, incolu- 
mes ad Vercingentorigem региепстите : quos 
ille тийа iam nocie — ех fuga excepit, 








—— _ 
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veritus педия т caftri⸗ ex eorum toncurſu & 
miſericordia uulgi ſeclitio oriretur ut pr ‘оси 
in ша diſpoſitis familiaribus ſuis —— d 
ciuitatum, diſparandos — -а4 ſuo⸗ 
curaret, quæ cuique ciuitati раз caſflrorum аб. 
initio obuenerat. РоЯего Фе сопсЙо сопиосия 
to, conſolatus, cohortatusq; eſt, пе ſe admo-⸗ 


Чит animo demitterent, neluc perturbarentur 


incommodo: nonuirtute neque acie uiciſſe Ro- 
mano⸗s Теа. аторсто quodam © ſtientia op⸗ 
pugnationis cuius rei fuerint ipſi imperiti: ег 
rare ſi ради т феЙоотиез 8 os rerum слеп- 
из æxpectent⁊ ſibi nunquam placuiſſe ua- 
т Чета —— хер reſtes ipſos haberete 
ſed faclum imprudentia Eimrigum. ста: 


obſcquentia reliquorum, ий Бос Эзсоттеит‘ 


acciperetur, id tamen ſe celeriter maioribus 
commodis Anaturum. Nam quæ а reliquis 
Gallis ciuitates diſſentirent, has ма diligem 
tia adiuncturum, atque unum conſilium гов 


Galliæ effecturum, vuius conſenſui ne orbis 


Чет terrarum poſeit obſn fere. 144; ſe pro⸗ 
pt iam effectum habere: interea æquum ел 
ab his communis ſalutis cauſa impetrari, ue 
caſtra munire inſliturront диб риса теч 
pentinos Фо ит iwpenu ЛаЯтете роет. 
ий: hæc oratio тов ingrata G ие ел ma⸗ 


ximè ди ipſe атто пот defecerat tanto ac -· 


— — — * occulium abdi- 
— Чета, 


— 
г 











ате diem in саЯта adduci 7 Nagitta⸗ 
21054; тс; quorum erat permagnus nume- 
rus т Gallia, conquiri, & ad ſe mitti iube 
His rebus ccleriter id quod «Чиа deperic⸗ 
74, ехре!иь. Interim Teutomatus Olloui⸗ 
conis filius Rex Nitiobrigum, cuius pater à 
— Fenats 








ды тт тт. 
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Fenatu noſtro amicus erat appellatus, cum 
magno equitum ſuorum numero, quos сх 
Aquitaniæ conduxcrat, ad сит. peruenit. 
Се. AAuarici complures dies commoratus, 
феттат/дие ibi copiam ftumenti commeatusqs 
reliqui naclus, exercitum ex labore atque то» | 
pia vrefecit. Тат propè Буете conſecia, cum 
ipſo anni icmpore ad gerendam bellum иоса- 
retur, & ad роет proficiſci conctituiſſet ſi⸗ 
ие еит ex paludibus би дис ейсехе „ие ob⸗ 
ſiclione premere росе: legati ad eum princi- 
рез Aeduorum ucniunt oratum, ut тахивё 
neceſſario tempore ciuitati диБиетае : ſummo 
«ДЕ in periculo rem. quòd cum ſinguli magi- 
тив antiquitus crcari, acque кеозать ро- 
teftatem annum obtinere conſueſſent, Чно. таз 
giſtratum бега › & ДЕ uterque eorum legi- 
bus creatum eſſe dicat: horum eoſſe alterum 
Conuiclolitanem. florentem & illuſtrem а4о- 
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сара ponit: atque т зе ранйт ‘баЙотить 
partim quæ conieclis celeriter tramentis ten⸗ 
toriorum integendorum graciae erant ædfiea⸗ 
га, milites contcgite equites tamen auxi- 
liarios pecites т omnes partes тии > ди 


cunque рее dicebaniur hocftes гпсс рифа: 

nam plerunque тара preda рони J— r· 
uertuntur. oppre curnuies emis ФВ ик ^ 
_ вазе, terrore ретсий „ситлебЫз expulſi. nullo 
^ [осо diutius conſiſterc auderent, пес Дагит 


"рее рфро tempetatibus Чи тие: tegi рае: . 


diſperſt. magna раме amiſſa ſuorum, diſsipan- 


tur in nitimas ciuitates. Cæſar tempore апп? 


4; ifficillimo càùm аз haberet conuenientes 


manus diſipare, ne quod i ранит helli naſte- 
retur диатитд; т ranone ——— 


haberei ИВ tempus æſtiuorum nullum Дать 


mum bellum рос conflari С.Ттеботит cum 
duabus Чеоботбмя 4} наз ‚Дит рафебаг in ^ 
— : РЁ cum crebris le⸗ 
’ гацотфиз R ит» ‘сего fieret, Бе 

louaco⸗ qui belli gloria dallos onnes- el 






Las⸗q præ ſtabant fſnitimasq; his cimitates 


duce Corbeo Вейаиасо © Comio Atreba- 
зе cæercitus comparare, atque in unum locum 
cogere, и отт mullitudine т fines Sueſgio- 
пит (qui фев. erant аитфий ) facerent т- 
— pertinere autem пов tantum а4 


Фот 
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— ри р "Диет Дет iucli- 
КУ г. caret, nullam calamtatm lcios optimè Ч 

Fepublica meritos accipere legionem ex ву- 
bernis euocat rurſus undecimam Literas au- 
tem ad C Fabium muitit, ut in ſines Sueſtcip- 
* num legiones daas quas habebat, adduccret: 
adlieram que ex duabus а Г. Tabieno accer- 
ИС: г. И дватит ybernorum opportunitas, bel- 
14; atio poſtalabat perpetuo [по labore in- 
icem legionibus expeditionum munus iniun- * 
^ веба. VFis cops coact, ad Bellouacos pro⸗ | 
Лайн : caftris que in eorum finibus poſiti — 
equitum iurmas dimittit in omnes partes а 
aliquos excipiendos, ex quib us Бо ит, сотр 
ГР а cagnoſceret. Едние; осо funcli тспип- ке 
О"; paucos in ædificij⸗ ДЕ 2 inucntos, uque зу 
‚© hos поп qui аототит colendorum cauſa re⸗ 


р —* (. nanque че — Algenier de⸗ 





Чофие сре + 


* X 
conſi ———— — =. ouacos onne⸗ 


u агта r⸗ poſſent, in unum сит —— — 
æeniſſe. emque Mmbianos, — хе 
—— Acbates locum м. 


excelſu⸗ c Фшит 
Е * и ) 
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Г quoòd ei рн ре потев 


| орий Romani intellexiſſent Pancis antè diebus 
| „атеист Сопиит сх his caſtris ее 
а4 auxiliæa Germanorum adducenda quorum 
uicinitas propinqua, & тийии4о Де: т- 
Дийа: сов ит ашет Bellouacos, omnium 
principum conſenſu ſumma plebis cpiditate 
(и dceretur Саат сит ии ionibus 
вемёгег ь oſſerre ſe ad атесат4ит , пе miſerio- 
‚уе ас duriore poſtea conditione сит toto cex⸗ 
ercitu decertare cogerentur a maiores copias 
adduceret, in со [осо permanere, quem 4 iß⸗ 
Дет: рабщанопе ашет, дие propter anni 


rempus cùm exigua, tum diſiecta Та › © ри- 


— — ия р 2 к РИ" —— * © —— — 7 
ых: ——— —“ у з | к, 


й тетанонс, * reliquo commeatu ex inſidijs 
prohibere Romanos. Que Cæſar cùm conſen- 
entibu⸗ plarimis cognouiſſet, atqu ea ue — 
> _ фовстетит сотр [а plena prudenmie longeq; 2* 





четегиие Barbarorum ветога Де iudicarer 
ommnibus rebus — m ſatuit, quò celeæ. 
iu⸗ Розе conte ра ſ погит paucitate pro⸗ 
$ част. alaris cnim uirtuti * 
——— к. 
еб и зуитте ei —— и 
‘аа ат: quæ octauo ват Npendio физ, га 
тет coll нопё reliquarum. полавт, canden 
ие! Чбийтшии версий \ ори 0727. 
совс йо. Adauocatos зсфия 1 И; quæ⸗ | й Nen Че 


* Чиа ры — — animos тибиийрь 
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‘сотритаг, * — Боя ит Иололит пи- 
—этето* Хоее Acere ad — ——— бин 
—— Вет йа сов й ош 1 10. Дерийта, 
„ 'оаиа › попа ‚’аие озта” бт т ат трететь 
—— deimnde ‘отит фтредктеторит, чот» 

и. татев’ ег medioere и! тех ) К Не 

ожиии coeret инестье: ве м 

ior⸗ тина еее ассаене а 






+ РГ дат рр depopoſt Яве. Бис капоте 


7% 


5 23 адйьфлет Черт > 


р Plena ſi С сот: — ие и: 


и 
преси. > инс Даби ветвь рик. ехре поте р 


‚репё uadrato м tructo, in —— 
"дат. фот сы — 9} pinione * — * 
cuum adlaci — бете inftru- 
аз нева т и «Е С ere С 
li cùm uiderent к а уе ad С }ате? 


"по conſilij сора Зийиит: "фи. са я, > 







ee осо иремоге — — * 
— ————— 





care орииские : > Натев а 
mullimdine m Бо Нитз, мае 





м. > 


magis 
фяат 1ё раисте, 
сари саня робит — Вс imperat 
—2— pedam xniri; кита; ро рае 
о ratione ciu⸗ ine diicari ſſam da- 


| р 27 редит` чить. тит lateribus dire- 
— — р ——— 


ет ит Бы низ : фозбиа" аби 


софия; oniungi отит Ротез\ ириса 
loriculs munientur — а дир? propu- 


> $79 


хайих татат 4 








— — В. ——— quorum alter 
ex ponibus quò tutior aliiinline её › Фое"_ 
— audacius longnxque tela регтёиере : alter 
quo propior hoftium иао collocatu⸗ 
* роте ab incidenubus пез tegeretur. Рон 
* ſores «лоте que turres impoſuit. Huius mu- 
nitionig а я blexe erat сор бит: г папдие © оре-^ 
* тит та ие › © итотет ſuum ре * 
rabai в — Alauum © йт >”. 
=. т ит битепатит”дие опотих се: pro⸗ 
— > ДаЙбетйыт , paruis сори; сага mumiione 
ipſa uidcbat poſſe deſendi. Inierim crebrò раи- 
cis atrinque procurrenuibus inter bina са та 
palade ineriecta contendebatur: quam ta- 
F— Я тет ро «ет nonmuamquam au noftra auxilia, 
Сет moruwq; ranſibant, a- 
Санебилгит aut иг т Бо 
———— Дитто- 
Чефае ашет quoticlianis abu- р. 
‹ а erat ыы „ет ^ 
















у. 


cumueniremur — 
гит iumentorum ас 
bat, tamen ſtulia⸗ cogitanones incuabat bar⸗ 
barorum: arque со Тао, quod Comus quem 
я 

profectam ad auxilia 'Сеттапотит ассст- , 
_ Да оси? 7 сит equitibus uencrat qui —E | 
тег} питето пов amplius стат quingenti, ia- 

men 
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wen Cermanorum adaentu barbari inflaban- 
вит. Сер cùm апртанемстее фоЯет сот- 
ро сх caflris palude ————— mu- 
ий ſelenere ›педие орри 2 сага еогит 

пе Фтисайоте реттое , ; пес сит ти- 

“ nitionibus claudi niſi à maiore схегсйи ро: 
негах ad rebonum mittit и дит. celer⸗ 
rimẽ ро] тонет хатЕ quæ сит 7. бет. 
Лю legato in Вано фия Руетафае ‚ ассет- 
Pret aque па сит iribu⸗ Lionibu⸗ magnis 
lineribm ad ſe метре. ẽe cquites inuicem 
Rhemorum ‚ас Zingonum опейдиатит ие ci 
ийаит › Чиотит magnum тафпит_питетит сиоса- 
uerat, præſidio pabalaionibus т 
Фи hoftium incurſiones Дате в © 
cum quotidie fieret, а опмеиате dili- 
gentia minuerentur quod — —— accidit 
— ——— vBellouaci delecta тали pedium 
conius ſtationibu⸗ mondian 


ух 


_ хит , ие физ [ос inſi физ Ч; Ифопиль: ео- 
diem que equites poflero фе пичивё, фиг pri 
mum elicerent noſtros т inſiclias, deinde cir- 
cumuentos æcgrederentur cuius mali ſors т- 
cidit Rhemis, quibus Ща lies fangendi mune⸗ 
obuenerat. Xanque hi сй cum repentẽ hoſtium 
мл ‘атутаднети ет, ‚ ас питето ſuperio⸗ 
re⸗s paucirate m contempſiſſent cupidiu⸗ * 
_ ава ре — undique circundati ſunt — 
—— —— — ее 
3 * cque 


* 


* 












А чм’ 


р дк. pancia qꝛ in reſitendo imerfectis, реги- 


| — cmaius и — * — 











эз иёх саио рпорисг тает ‚рее и — 


men conſuemdine Cællarum neque «ай ex- 


— # — — и [из — 


т — — * ——— 
* дих: сефеист: _уеди фот. Non т- | 
termiuuntur ветра. дион4ата prælia in 4 
conſſecu urorunque caſtrorum, quæ ad иа- 
аа тат} тив’ дис ſicbant paludis: qua conten⸗ 
tione Germanmi uos propterea ſar radaxe⸗ у” 
хе Крепит т equiubus interpoſiti præliaren- 


аи. ). ил соб фкешиия aniuerſi paldem вар | 
nacius ————— тори тет, < т тео си | 


2: гроте поз бт > qui «йе сотпипия ы 
оррийтебатие , › дне cmunus unlaerabantur, 
Даев etiam qui bongius ſabſi diari сопДисисхать 
‚тес prius ирее [е- 
cermu —— — —— — › Чиат | 





_ ай т сана флот. пестретети › aut поп- 


‚ ии г ри4оте. соаё longius profſugerent. Фио- | 
хит periculo ſic omnes сорте шт. pertur⸗ 1— 
Биг, * их Е poſſet, utrum еси | 
дитиз‘оце-тефив inſolcntiores, an adacrſo Г. 
в: me dio 


® 


9 —— 








ГЫ ввато. АЕ. лв: уг. ие 
| зтбаост ой tiimidores тт. сотр" физ 


Фефия ть in са ия. сопуитрий › с сйт pro⸗ 
bpius ‘асе Е ione⸗ с. С ‘Гтеотит, - 
к сти Чиссз `ВеЙенасогит, ‘нений 
Л тиет, ‚об. onem яхтой. —— 
е05 > 940$ dut ætate ат ини inſeriores, aut 
nermes habebant, unaq reliqua mpedimen⸗ | 
м: uorum periurbatum & conſuſum Чит 
ех Пси agmen magna cnim теййи4о саг: | 
отит еНат cxpeditos ſequi Сао; — 
oppreſei [шсс , сори; armatorum, са отит 
uia⸗ inſluunt prius Котат ред 3: 
inciperent ›диат 1опойиа засте ттредтет- 
горит [мотит риосебИеь — —— ꝓeque 
сете; патио со. арест} Чо 1 iu-⸗ 
dicabat, neque non ирис. ео legione⸗ admo 
ист ut diſtedere сх со [осо ſine рее 


18 Е bari поз пи физ тЯааифис поп ‚ре. 
N т Па сит раст impeduam а са са- 


а ФиЧете ( див. патио Чсийав се - 
Matem inſequendi Ardare poſſet) atque 
gum, quod стат; paludem pene ad робит са- 
Да pertineret, тефостиаЙе а caſtris corum 
сит аттадиечстей : ponnbus palude 


‚рита gione⸗ tradacit celeriteyq тзит- 


тат о рати ет, iugi рехиспи › дих сей —— | 
— — “ Частые ти — 


дет 
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тетшо те ге т Бо шт сипеоз сот 
| реет. Вафа? confiſi loci natura, cùm di- 
тисаге non recuſarent, ſi fortè Romani ſubire 
collem conarentur, paulatimq; copias А 
butas dimittere поп auderent, ne dſperſi per- 
rurbarentur, in асе perman ſerunt. Quorum 
pertinacia со Иа › Ceæſar uiginti cohortibus 
inftructis са 4; ео [осо metatis, muniri iu- 
бе: — abſolutis operibus, pro uallo le- 
giones inſtructas collocat, cquite⸗ fenati⸗ equi⸗ 
т Дапотфих diſppnit. Bellouaci cùm Roma- 
nos ad inſequendum paratos uiderent, neque 
pernoctare aut diutius permanere ſine peri- 
culo eodem loco poſſent, tale conſilium ſui re- 
dpiendi ceperunm: faſces ubi conſederant (nam 
in acie ſedere Gallos conſueſſe, ſuperioribus 
commentarij⸗ Ceæſaris declaratum eſt) per ma- 

из ſtramentorum ac airgultorum (quorum 


ет erat т caftrus copia) inter Г тай иоз, 


ате aciem collocauerunt, схатето4; етро- 
те Че ‚ето pronuntiato ипо tempore incen- 
derant Па соттет$ Датта отпеёз repente 
5: т а ‘сопфеби. texit Котапотит: дно 4 
| асс и , harbari исфетепийто curſu fu- 
| gerunt. Cæſar etſi diſceſſum Бо$Нит anipad- 
Lertere тот poterat incendijs oppoſiui 18 аатев 
Id conſilium cum мое саша initum u — 
retur legiones promouet, © turmas Ри 
«4 —— Apſe ueritus inſidi⸗ — 


_ тео Ч 


—— 
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in eodem [осо bſ Aere hoflis, atque elicere 
вод; т locum conaretur imiquum tardiu⸗ 
procedii Equite⸗ cùm intrare fumum flam⸗ 
тат denſiſimam timerent, ac | ĩqui cupidius 
intraucrant, uix Aoram ipſi priores ares 
aduerterent equorum inſi ах aerin 
ram facultatem ſui recipiendi ВеЙонаси. de- 


Aerunt. < Па fuga timoris ſimul caællinanivque 


> репа, ſine ullo deirimento ти Ша поп amphu⸗ 
decem progreſei boſtes тит [то [осо ca 
_ та — inde сит ſæpe in inſidijs equi- 
tes pediteꝰque 4 фопенете › magna detrimenta 








onani т pabulationibus inferebant. * 
сит» crebrius accideret — $... 
comperit Cæſar Сотфеит Ас отит и — 
ест fortißimorum mullia ſcx pediium dele — 
— — que ex omni numero ти › 9иоз а 
in inſi idis ед ео (осо соЙосата › „диет — а. 
арий сы 

— opiam фитеспи ac p Кота 5 


latum miſſuros и ſicaretur Эш — J F 
— conſilio. Cæſar ione: plares quanm — 
Plebat, educit, equitaium que qua conſuetu- 

dine pabulatoribus mittere præſidio conſue- 


‘ист у р”етий: рис interponit præſidia le- 






утабитиа: {ре сит слоте quaw >. 
| —J Aes т ий, 


и imè appropinquat. | 7: 


7 фе сит ГЫ ео Дет, а * № 
и» поп amplius растет, 
—* Ви —— 
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— 32% А НТА СТ, З1УЕ ОРГ БИ 
Фабати aut ато Дипипе. munitum, ис 
_ бибтта зааасте hune inſidis circundederunt. Ех- 
| $ ^ ротао Боб рить совр р * поз а4 prælian- 
р "Чит animo atque armis parati, cum ſulſe- 
quenibus le Lionib⸗ пяЙат dimicanonem 
recuſarent, turmatim in cum locum deuenc- 
гит. Quorum adaentucùm ‚Е Согфеиз obla- 
‘зат occaſ onem rei gerendæ imarei гри 
Я сит pauci⸗ У обета › диет ртохе | 
mas turmas impetum facit. Noctri conflanter 
"Дате т] Чриегиит : neque plures 
in ипит locum conueniunt: quod blerung едие- 
tribus preælij⸗ cùm propter aliquem umorem 
accidis, tum multitudine ipſorum detrimen- 
tum accipitur. сит ſpoſitis turmis, inuicem 
rari præliarentur neque а lateribus circum- *24 
| neniri — Paterentur· erumpunt cæteri Cor- 
иене сх Bluise ре magna contentio⸗ 
Пие. — prælium: quod сит'иния. pari 
nmarie ivetux, рашайт сх Пий inlyucla 
тии brocedit ри quæ noſtros co⸗ | 


git cedere equites р мя се[етиек Дибистие 

Е. leuig ИИ с5 › 910$ ante Ш iones 

дис. ———— 
Исх relivm⸗ Pagnatur aliquandiu 
ф "сотетиоте: Чата, иё гапо роЯшабае { 
— > Чи? Inflimacrant primos impetus т ‚4 

Ибн $ осар]о физ! Eberiores quòd пи 
т — impzruclentes accq Е 
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$ ее Acedunt ĩ interim propius le⸗ 
Siones, crebrique eodem iempore & пой 
- ©. ро Низ nuntij afferuntur mperatorem 
при и сори; acleſſe „Онате сортйч > præ- 
о соротит, comſi noſtri, acerrimè præ- 
“батиг : : пе ſi tardius кет обет ь ао 
* тат соптизисайе сит еоопив. и и: 
rentur. —— — —— аттий › acque 4 ЖЕ 
не} 15 итетфия фисат. диетий! nequie quam. 
Мат quiba⸗ — —— locorum Roma- 
nos cdlaudere по[егат ‚Би прё tenentur. - 
cli tamen perculſiqᷓ ac maiore фанме anmuſ⸗ 
Л › сот Негр › ‚робити parum hlai 5 
ги, ‚ равит Яизите : qui затеват | 
пой acriter г фиевина — р. 
interim nulla calamitae niclus Corbeu⸗ — 
cedere prælio, Дичь; petere, ат тии 
фил ист аа Че топст. ролий adduci бий | 
forũ gimè præliando сотритс;дие иипетап- 
Чо cogeret elatos iracundia uiclores т ſe 1е- 
сопусете. 7 а modo те ось — 
rcl нее ой; тотеив Се ‚сит uictos 
Anta ЗЫ схёйтагее Бо е nuntio 
_ Чесерго [осит са тгогит relicturos quæ пов. 
Lg u⸗ а са cæde abſe quam оо тии 
5 РаДнит. — flamine impedi- 
тт. ати ит uidebat, tamen схесии та. 
к progreditur. * ‚Вейои › —— 
ие сх Са цией 2 atque 
НЫ 
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ulaeratis receptis, ди? hluarum beneficio 
caſum euitaucrant, omnibus aduerſis cogni- * 
га calamitate, interfeclo Corbeo, amiſſo cqui- 
tatu, & fortißꝑimis редифив › сит aduen- 
tare Romanos exiftimarent, concilio repentẽ 
tubarum cantu conuocato, conclamant иг le- 
gati obſidesq; ad Cæſarem mittantur. Hoc ab 
bomnibus probato conſilio, Comus AMirebas 
ad eos confugit Germanos, а quibus а4 id 
3 bellum auxilia mutuatus erat. Cæteri е ueſti- | 
‚20 mitiunt а4 Cæſarem — peruntqꝛ. ui 
eæ репа ſit contentus hoſtium, quam ſi ſine | 
тисайопе inferre integris poſſet, рто ſua cle- | 
mentia ащие Ритапиие пипдиат profeclò 
в/с: illaturus. Aſflictas opes equeſtri prælio 
æRellouacorum eſſe, delectorum peditum mul- 
_ за та interiſſe uix refugiſſe nuntios ска: 
_ табпитлатев ‚г in tama calamitate, Bel- 
louacos со prælio commodam eſſe conſecutos, | 
днб Corbeus autor belli concitator mulli- J 
rudinis, eſſet interfeclus. Nunquam enim Se- 
Вагит tantum in ciuitate Ио niuo, quantum 
‚> — 
Laci⸗ commemorat Сеат. о4ет tempore [#- | 


periore anno ВеЦонасозсайетль 4; СаШе ci- 





‘ипаез ſcepiſſe bellum регнпас те hos | 
ех omnibus т ſententia permanſiſſe, педие 4 
‚аа lanitatem reliquorum dedinone —7— perdu- 
clos. Acre atque intelligere ſe cauſam peccan 
— Е. 5 faci 
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facillimè moriuis delegari: neminem исто tan- 
‚чит pollere, ut inuitis principibus, reſiftente 
Senatu, omnibus bonis repugnantibius, infir- 
na manu plebis bellum concitare ©“ erere 
poſſet. Fed tamen ſe contentum fore са ри па, 
quam ſibi ipſi соттах ет. Мое inſcquenci 
[ера eſponſa ad ſuos referant obſides con⸗ 
ficiant. Сопситтити reliquarum tiuit le⸗ 
gati ди} Bellouacorum ſpeculabaniur euen- 
tum: obſides dant, imperata уаслитг › excepto 
cComio quem nmor prolubebat cuinſquam ſi-· 
dei ſuam сотищиете аист, Nam уирейотс 
anno T. Cabienus Себе in Gallis citerio 
ius dicente сут Comium comp 
| ciuitates © coniurationem com у 
facere. траеиист eius ſine ulla реграа и в 
dicauit сотритя ро: ист дша non arbi- 
— trabatur uocatum in саЯта uenturum, ne ten⸗ 
tando cauriorem рисетей >С. luſenum Lua- : 
dratum miſit qui сит ———————— — col⸗ 
>  [одий cur aret interſiciendum +94 сат тет 
deleclos idoneos ста сетитопе;” сит т 
in colloquium uentum «Се» © иг conuene- 
— ая Comij oluſenus arripuiſſet cen⸗ 
Ao uelut inſueta re permotus, ccleriter à fa- 
пи aribus prohibitus 'Сот ‚ conſicere homi- 
— nem — 12: Aniter tamen primo icha 
gladio сариё рексиби. Cum utrinque gladij; 
Ment diſtricli, поп зат pugnandi м 
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Peraſen proximum ре — —— dacebat, 
«49 1 clus ſtnes иаЗфате сти — ресотеь 
ut odio ‚отит, Ambiorix, ſi 9ио$ оттила re⸗ 
89 ио5 feciſſet nullum петизт propier — 
ОЙ, haberet т ciuitatem Ст in — 


ратея № бит ‚ото Aut сои йе ‘^^ 

дих вати} ев» aique опа ——e с 
арзтартича а] т 1, таопто numero — — 
————— аи: capto Рабстт сит dnabu⸗ — # — 


gionbu⸗ in 7Treniros mitiit uorum ciuita⸗ 
propter Сета истйист доифат. * 
ercitata bUlix culen та ate поз пиши 
SFermam⸗ @Детебаь пе — аа ит 
211 ехсгсйя сом, * 
niniuus legatu⸗ —D——— 
_ Лит сопиет т р Дон —— | 
#54; Duraci состои 1, ‚9 ‚регретад вт. т — 
nucina Romanorum berma⸗ ſerat pere 
—— сепия сиб Че, а орт 
emouicum сопастаи:дид от aduemaret, а 
‘сх сарнии certius cognoſteret, mu [5 ен ® 
millibus Dumnaco Рисе ν Ринасит 
с[аи[ит, emouicum op pugnati, пед; infirma 
__ лоте; hoſthus comminere auderet: caſtræ тив. 
irco [066 pouit Ритпасив сит а а рргортанаяе. 
iumeogneuiſſet сориз отт! аа legiones 
— их, са та Котапогит ‚ор атё — ——— 
зи Cum complures фе} in орриспайопе con- в. — Я 
ſumpſ ſ Mmagno lomum deirimento nullam — 
—— — 
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Aem munitionum —— ы 

| ао dendum Ретошситус Чи. Rodem tem- 

ore С. Fabius legatus complures ciuitates in 
ет Чет recibit, о} dihus firmat literisq; QCa- 
— certior ДЕ, quæ т Pictonibu⸗ erantur. 
—S— cognitis proficiſtitur ad auxi- 
фитОигадо ferendum «ое Ритвасия ad⸗ 
enta — ————— 4:фегава Де: Г чет- 
— соаёфиз (ее Romanum © 
Е, ехиетит ſatlinere hoftem, & ſpicere ac 
‚ а ‚тете oppidanos repente ex toto loco cum co⸗ 






в: |; есефи : тес ſe Дия tutum [оке arbitratur, 

} Нитев Zigerim дис ег роте propter 
agvimdine m conflratum, copias traduxiſ⸗ 
ре се. Fabius ея ĩ nondum in conſpeclam hoflium 


вес at, neque [2 ‹ сит Caninio coniunxerat⸗ 


тет doclus афа 45 qui locorum nouerant па- 





Ре — — hocles perterruos 
т дист petebant ревиито». Падие 
си ——— pontem contendit equ- 


——X тв ть чтит procedere ате аотев impe- 
F ны ЕР А 4 
in eadem Е reciperet д 
т. cConſequun⸗ J——— ut erat 
præcepum нана; ‚$ Ритпасф аотев › базы = 
’ Рисйетев рееттиозд;: * ни т —— 
мор ‚паста præda, multis interfeclis —— | 






етих. Па те bene ос Яа ſe recipiunt in саба. 
— ‚Рубин nocte Fabius cquites præmuttit [с 
АВА paratos, 


$ ; 4 “> 
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— confligerent, aique опти gmen mo- 
rarentur. Чит conſequereiur ipſe. Guius præ- 
ceptis at res gererciur Naniu Larus 
præfeclus сдийит , Дпошатя ет. м с 
prudentiæ шт [цех hortamr: а ‚а 
conſecntus, turmas рагит | Я4олей оси Чо 
vnit, partim equitum prælium committit. Con- 
Дай — — т 
физ ſibi решив › qui toto agmunc ſubſiſten 
æœs, equitibus ſuis contra по$Ёгох ferunt auxi- 
и prælium certamoncman ;noſtri | 
— а —— cuùum 


сай 
2 —* р —— præ nantur: | 
Г ро 54; nihil amplius ropiarum acceſuram И 
ь credenies, ве pridic cognouerant, delendi cqui⸗ * 
atus nottri nacti occaſionem uidebantur. Ст, 
alimandiu ſumma contentione dimicarelur, 
| Dumnacus inctruit aciem. quæ ſuis «а equi⸗ 
ubus innicem prieſiclio сту херете: conferte 
| iones in conſpectum hoſtium иетизи : qui- 
"бы из perculſæ barbarorum turmæ, ac per- 
territæ acies hoftium, perturhato impeclimen- 
torum agmine, magno clamore diſcurſuq; ра — 
ſim ‚ие «Л mandant. сапой cquites, Чиё 
paulò атеё cum reſiftentibu⸗ ſortiſimè вов} 
| xerant, [кипа uictoriæ Чай, тасто. apdique 
‚ато жена circunſauſi. quantum * 
_ * æquor 
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equorum uires ad perſequendum, dextræq; ad 


cædendam ualent, tantum со prælio interſiciant. | 


Падис anmpliu mallibus x тт. dut armatorum, 
aut corum qui timore arma proiecerant ‚т 
вере ommnis multituclo capitur impedimen- 
rorum. Lua ex ſuga сит conſtaret Drapetem 
«тепопет (‘ди › ut primùm deſecerat Callia. 
collectu andique perdins hominibus, ſeruis ad 
Lberiagem uocatis, сх ис omnium ciuitatum 
ия Larocinijs impedimenta commea- 

Romanorum interceperat поз amplius 


— nmullibus сх Диз quinque collectis 


руонтаат рейете › ива д; conſi Пит сит ед 
ucterium Cadurcum cepiſſe, диет ſupcriore 


Commentario prima defectione Galliæ ſace- 
re in Prouinciam impetum uoluiſſe cognitum 
_ в: Cuninius legatus сит legionibus duabus 


F ad eos perſequendos contendit, ne detrimento 


aut timore Ртоитсёе , magna infamia perdi- 
torum honinum latrocinij⸗ caperelur. С.ЕА> 
bi р сит reliquo сжегсим in Сатпие; хе; 


94454; proſiciſcitur cinitates, quarum eo præ- 


lio quod сит Pummaco ſecerat, copias < 


æccitas ſeichat. Non enim dubitabat, quin re- 


centi cala mitate ſammiſſeiores сете ринита: 


dato uerò atio ac строке › вост infligante 
Dau mnaco poſſent concitari. Фиа in те ат 


ma felicitas celeritasq́; in recipiendis cinita- 
ibus Fabium а БН Мат Carnutes qui 


epe 





| 
, 


а о РЕН 29 ах 


> 


— * 
‚ Дерг nexati. nunquam pacis ſecerant mentio- 
uem datis obſi dibus ueniunt in deditionem: cæ- 


teræqᷓ: ciuitates poſitæ т ulũmis Са ſini- 


bus, Occano coniunclæ, quæ Armoricæ appel- 
Lantur, autoritate adduclæ Carnutum, aducn- 
и Fabij ionumq imperata ſine mora ры 
сит. Dumnacus из ſinibus ex pulſius errans, 
latitansq:. ſolus extremas Galliæ regiones pe- 
tcre coaclus 6. «9 Drapes —— — 
cùᷣm legiones Caniniumq а4 Г cogneſcerent. 
nec ſe ſine certa pernicie ——— cxerci⸗ 
tu, putarent prouincie ſines intrare рее > пес 
iam сер опа ный 
Бабстсте > т Файна conſiſtunt —— 
Бр сит Tuclerius ари4 ſuos ciues — 
integris rebus multum potuiſſet ſe mperq́; au- 
tor nouorum conſiliorum, magnam apud Баг- 
baros autoritatem haberet: ори Ре 1о- 
dunum, quod &т clientela fuerat eius, сотеблё 
aatura loci mumtum оссирай ſuis 2 Orape- 
ti⸗ — — ВЫ comiungit. Quq cùm 
conſectim Cuninius ueniſſet, animaclucrte- 
ret omnes oppidi partes præruptiſimis a- 
æxi⸗ Де ẽ munitas, quò defendente nullo, tamen 
armatis aſcendere eſſet difficile· magna aute m 
impedimenta ophpidanorum uideret quæ ſi clan- 
Чета ſuga ſubirahere condrentur, ſugere 
пов о единатт › › 24 ве legiones quidem 
Рот: tripartitò cohertibus diniſis, trina сх 
х & celſiß 


иг 


—i 
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celſiſdimo [осо са а fecit: a quibu⸗ paulatim; 
quantum copiæ patiebantur uallum in oppidi 

сисийит ducere inſlituit. Quod сит animad- 

uerterent o ppidani miſerrimaq; еже me⸗ 

moria ſoliciti ſimilem caſum о Белов uere- 

rentur maximeqᷓ; ех omnibus Tuclerius, qui 

fortunæ illius periculam fecerat, moneret fru- 

тои? rationem eſſe habendam conftituunt 

отит conſenſu, раме ihi relicta copiarum. 
ipſi cum expeditis ad importandum ftumen- 
зит proficiſti. Косово probato proxima 
nocte duobus millibus armatorum relictis, re⸗ 
liquos ex oppido Drapes & Сибетив с4и- 
cunt Hi раисоз dies morati, сх finibus Ca- 

durcorum qui partim re ритетата ſubleua- 
re соз cupicbant partim prohibere, quò nunus 
ſamerent, пов poterant, magnum numerum 
frumenn comparant. Nonnunquam autem ex- 
pedinonibus nocturnis caſtella noſtrorum acio- 
riuntur. Quam ob cauſam С; Caninius 4010. 


oppido munitiones circuntlare moratur, ne aue 


из effectum tueri non poſſet aut plurimis in 
р * „та diſpoſita —* мии -2Ма- 
та ритеви copia comparata conſiclunt Dra- 
рез &uclerius ид longius ab oppido x. mil- 
физ paſſuum, unde paulatim ſumentum т 


oppidum ſupportarent: pſiq; inter [6 prouincias 


pariuntur. Drapes cactris præſidio сит par⸗ 


че copiaram reſtitit. Zuclerius agmen iumen- 


torun 


——— мьнныый 


—— — 
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rorum ad oppidum adducit: diſpoſitis ibi præſi- 
dijs, hora пох circiter decima, lyluctribus 
ати Я 4; itineribus ритетит importare т 
oppidum тЯвии:диотит ſtrepitum xigiles ca- 


Arorum cum Iſenſiſſent exploratoresq; ти quæ 


agerentur renuntiaſſent, Canimius celeriter cum 
cohortibus armatis ex proximis caſtellis in 
fumentarios ſub ipſam lucem impetum fecit. 
Hi repentino malo perterriti, diffugiunt ad 
ſua præſidia: quæ поз ut uiderunt, acrius con- 
ага armatos incitati, пепиистех со numero 
uiuum capi patiuntur. Profugit inde cum pau- 
eis Zuclerius nec Де recipit in caſtru. Re bene 
gefta, Caninius сх capriui⸗ comperit partem 
copiarum сит Drapete eſſe in cactris inrra 
millia paſſuum decem: диа re ex compluribus 
cognita, сит intelligeret fugato Duce ‘айево 
perterritos reliquos facilè opprima poſſe та- 
gnæ felicitatis «Е arbitrabatur, пепивет ех 
cæde refugiſſe т caftra, qui Че accepta cala- 
nutate nuntium Drapeti perferret. бе cum 
in experiundo periculum nullum uideret, equi- 
tatum omnem, Germanosq; pedites ſummæ ue- 
locitatis homunes ad caftra hoftium præ mut- 
ги. Ipſe legionem unam пита caſtra diSlrivuit, 
alteram ſecum expeditam ducit. От propius 
hocles acceſiſſet аб exploratoribus quos præ- 
miſerat, cognoſeit. caſtra eorum, ut Barbaro- 
гит ſerè conſuetndoſt. reliclis loci ſaperivi- 
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физ ad ripus lununis (Е Чета: at Germa- 


nos equitesq; impradentibus omnibus ЧЕ im-⸗ 


prouiſo aduolaſſe, & prælium commajiſſe. 
Юна те cognua legionem armatam inctru- 
ctamq; adqucit. Га repente ommibus ex par- 
ribu⸗ гово dato, (оса ſuperiora capiuntur. 
Luod abi accidit, Germami, equitesq }} оп. 
tegioni⸗ aiſi⸗ небетепи те præliuntur: con- 
feſtim omnes cohortes uncique impetum faciunt, 
omnibiuq; aut interfectis aut captis, magna 
præda potiuntur. Capitur ipſe eo pralio Dra- 
pes. Caniniu⸗ ftlicißimè re geſla ‚пе ullo репё 
тии uulnere, ad obſidendos oppidanos reucr⸗ 


тии: externoqᷓ росе deleto, cuius timore an- 


tea dinidere præſidia, & munitione oppidanos 


circundare prohibitus crat орега undique im⸗ 


perat admmiftrari. Venit еофет сит [ив co- 


р; РоЯсто die CFabius, partemq́; oppidi ſu- 
эт ad obſidendum. Cæſar intcrim И дон 
ronium ОиеЯотет сит cohortibus x У. т 
Aellouaci⸗ relinquit, nequa rurſus nouorum 
conſiliorum capiendorum ов facultas da- 
retur: ipſe reliquas ciuitates adit, obſides plu- 
res imperat, nmentes omnium animos conſo- 
latione ſanat. Cùm т Carnutes ueniſſet, quorum 


in ciuitate ſuperiore Commentario Cæſar ех- 


форми initium belli «Е ortum : quòd præcipuèò 
воз proprer conſtienniam facti timere animad- 
xerteban, quò celerius ciuiiatem тети libera- 

С Г * 





| 


F 


belli cuturnatum ad ſupplicium Черо/си: диз 


еб ne ciuibus quidem ſuis ſe commuebat, ita- 


nmen celeriter omninm сита quæſitus, in caſtræ 
perducitur. Cogitur in eius ſupplicium Cæſar 
contra naturam ſuam concurſu maximo mili- 
tum, qui omnia pericula & detrimenta belli 


GCuturnato accepta referebant aAceòo ut uer⸗ 


eribus exanimatum  согриз ſecuri feriretur. 


20г crebris иски Caninij Де certior quæ de 


Drapete & Рибо gefia eſſent, диод; in 
conſilio permanerent оррат:диотит etſi pax 
citatem coatemnebat, tamen pertinaciam ma- 
gna pœna eſſe aſficiendam mdicabat, ne uni- 
nerſa Gallin пов ſibi uires defuiſſe ad reſtflen- 


dum Romanis, ſed conſlantiam puraret: пе ие ` 


рог exemplo cæteræ ciuitates locorum оррог- 
tunitate рае › [е undicarent т libertatem? 
сит omnibus Gallis notum eſſe ſciret, ус 
quam eſſe unam æſtatem ая prounciæ, quam 
Е ſalinere poruiſent nullum ulirà pericu- 


{ит uererentur. Itaque С. Calenum legatum 


еит legionibus relinquit; qui iuſlus itineribus 
ſabſcqueretur: ipſe cum omm equitatu quam 
Фок celerrimè ad Caninium сотев4и. Сит 
еотта expetlationem отит Cæſur А хе 
lodunum ueniſſet, орр итд; operibus clau- 
ſum animacuerteret пбдие ab oppugnatione 
recedi uideret ulla condiione poſſe, magna 

х 4 ант 
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vet, principem ſceleris ИШив & concitatorem 


северный ль араб 
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ашет сора ftumenti афип4ате oppidanos ex 

berſugu cognoſceret, aqua prohibere hoſfem 


tentare cœpit. Flumen infimam uallem diui- 


debat, quæ penè totum montem cangebat, in 
quo poſitum erat præruptum undique oppi- 
dum Xxellodunum: hoc auertere Ioci natura 


а ——— 
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rentur tamen malites noſtri uineas proferrc, 


& Боге atque operibus locorum uincere dif⸗ 
ficultates. Ео4ет tempore cuniculos 1е о; 
agunt ad caput fontis quod genus operis ſine 
ullo periculo & ſine ſuſpicione hoclium facere 
licebat. Rxtruitur agger т altitudinem pedum 


_ зоиет : collocatur т со turris decem tabulato- 


унт › пов диет quæ mœnibus æquaretur (24 
enim nullis operibus eſfici poterat) ſed quæ ſu- 
регате fontis ſaſtigium poſſet. Ех са ситле[а 







tormentis iacerentur а4 fontis а4йит › пес ſine —Я 
periculo poſſent aquari oppidani: non 1атит — 
pecora atque iumenta, ſed etiam ва ho- * 
minum multitudo ſiti conſumebatur. Quo ma- | 
[о perterrin oppidani cupas ſeuo, рее › бапаи- : 


у 


lisq; сотрИет : сах arcdentes т орета prouol- + а } 
нити: eodemq tempore acerrimè præliantur 
ut ab incendio reftinguendo dinucationis pe- 
riculo deterrcant Romanos. Magna repenteinnn. 
ipſis operibus famma exiſtit. Quæcunque cnin 
per locum præcipitem пи] erant, ва uin 
aggere ирриДе › comprehendebant id 
ipſum дио4 morabatur. Milites contrà noftri. — 
quanqnam periculoſo genere prælij, locoq т | 
quo premebantur, taman omnia fortiſſimo ſu- 
Ninebant animo. Кез enim gerebatur & ех- в 4+. 
celſo {осо » & in conſpeclu exercitus noſtriæ 
gnusq; utrinque clamor oriebatur ita ut т 
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зеанота; uirtus ciius eſſet, telis hoftium Даты 


тие; ſe oſferebat. Cæſar cùm complures ſuos 
uulnerari uideret, ex omnibus oppucli parribus 
cohortes montem aſcendere, & ſimulatione 
moœnium occupandorum clamorem undique iu- 


bet tollere. Quo раю perterriri oppidani, cum 


Чиа ageretur т locis reliquis «ее ignari, 
renocant ab impugnandis operibus armatos, 


muris; diſponunt. па noctri ſine prælij fa- 


То celeriter opera llamma comprehenſa par- 


rim reſftinguunt. partim interſcindunt. Cùm per- 


rinaciter rſiſterent oppidani magna etiam 


Parte ſuorum ſiti amiſſa, in ſentenũid perma- 
nebant. Ad poſtremum cuniculis нете fontis 
interciſæ ſunt, atque auerſæ quo faclo repente 
perennis exaruit ſons, tantami; attulit oppi- 
danis ſalutis deſperationem, ut id хоп Бопипитз 


conſilio, ſed deorum uoluntate раит puta- 


rent. Падие ſe neceßitate coacii tradiderunt. 
Ceæſar сит ſuam свист cognitam omnibus 
Fret, neque uererctur пе дша crudelitate na- 
аиге uideretur aſperius feciſſe, педие exitum 


manus præ idit, uitamqt conceſſeit, quò пе = 
tior «са pœna improborum. Drapes quem ca- 


рент «]е & Caninio docui, [рис inclignatione 


> 
` — 


dol 


conſiliorum ſuorum animaduerterer, ſi tali ra- 
ione diuerſis in locis plares rebellare сер 

Дт › exemplo ſupplicij deterrendos reliquos 
exiftimauit. aq; omnibhus, qui arma tulerant, 


— 
—* 
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dolore uinculorum, ſiue timore grauiorio 
VMapplicij, paucis dicbus cibo ſe abſtimut, atque 
ata intert. Eodem tempore ucterius, quem 
proſugiſfe ex prælio ſeripſi, cim in poteflatem 
ueniſſet Epaſnacli Aruerni (erebr enim mu- 
зап locis, multorum fidei ſe committebat 


quoöd nuſquam diutius ſine periculo ceommora- 


rurus uidcbatur, сит ſibi conſcius eſſet quàm 


inimicum deberet Cæſarem haberc) hunc Epaſ⸗ 


nactas Aruernus amiciſimus Рор. Rom ſine 
dabitatione ulla uinctum ad Cæſarem dedu- 


æit. Labienus interim in Treuiris equeſtre 


prælium ſecundum facit, compluribusq; Tre- 
uiris пере & Germams qui nullis ad- 


uerſus Romanos анха — bprinci⸗ 
ой ро 


pes corum niug in ſuam r teſtatem 
atque in his FSurum Heduum: qui & ити. 


© сетов ſummam nobilitatem habebat, о | 
454; ех Heduis а4 Ч зетриз permanſerat in 
armis. Ка тс cognita, Cæſar сут in omnibus 
partibus Са Фепе тез geſtas uideret, iudi- 
caretq ſupcrioribus æſtiuis СаШат deui- 
clam & ſubactam eſſe· Aquitaniamq nun- 
quam ipſe adiſſet, ſed рег P. Craſſum quadam 


ех раме deniciſſet, сит Чиафив Lgionibus in 


eam partem Galliæ eſt profectus, ut ibi cætre- 2 
тит tempus conſumeret æſtiuorum. Lam 


rem ſicuti cætera, celeriter feliciterq: confccit⸗ 
nanque omnes Aquitaniæ анис; legato⸗ ad 


41 
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eum miſerunt, obſidesq; ei dcderunt. Quibus 
rebus geſt, ipſe сит equitum præſidio Var- 
bonem profeclus eſt exercitum per legatos in 
Рубетпа deducit quatuor legiones т Belgio 


collocauit cum MAntonio, & CTrebonio, 
tinio, & Lu. иШоЧеоаия duas in 
Е | Heduos miſit, quorum in omm СаШа ſum- 


mam eſſe autoruatem ſciebat duas in Turo- 
nes ad fines Carnutum poſuit, quæ omnem 
illam regionem coniunctam Oceano contine- 
rent: duas reliquas in Temouicum fines пов 
longè ab Axruernis, nequa pars Galliæ иасиа 
ab exercitu cſet. Paucos dies ipſe in Prouin- 
см moratus, сит celeriter omnes conuentus 





percurriſſet publicas controuerſias cognouiſſet. 
bene meritis риепиа tribuiſſ ( cognoſcendi 

enim maximam facultate m habebat, quali 

quiſque animo т Remp. fuiſſet totius Galliæ 

defeclione, quam ſufſtinucrat fidelitate atque 


auxilijs Prouinciæ illius) his rebus confectis 
ad legiones т Belgium ſe recipit, hybernatqᷓ; 
Aemetocernæs ibi cognoſcit Comruum «те 


batem preælio cum equitatu ſuo contendiſſe. 
| ‹ . — — — 

—* Nam cum Antonius т hyberna ueniſſet, ci- 
г: uitas qᷓ Atrebatum т оао maneret, Со- 
л: mius, qui ро} Шат uulnerationem quàm ſu- 


prà commemoraui ſemper ad omnes motus pa- 
4 ratus ſuis ciuibus eſſe соп}и ее > пе сотр Ша 
belli quærentibus ато › armorum Чвхд; F 
о 
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ſen parente Romanis ciuitate, сит рик equi- 
tibus ſe ſuosq; latrocinijs alebat, inftſtis q; iti- 
neriblus commeatus complares qui comportd- 
bantur т. hyherna Котапотит intercipiebat. 
Arat attibutus Antonio præfectus equitum 
С. Ромепиз. Qudratus, qui cum со hjber- 
naret. hunc Anmonius а4 perſequendum equi · 
заит hoſtium mittit Voluſenus ad eam nir-⸗ 
шест quæ ſingularis т со erat, magnum 
odium comi adiungebat, quò libentius id fa- 
ceret quod imperabatur. ` Падие diſpoſitis inſi- 
— ——————— 
lia ſaciebat. Монте cuM uchementius con- 


tenderetur, ас Voluſenus ipſius intercipie ndiĩ 


Comij cupicitate, perrinacius eam ‘сить ране 


laſenum longius produxiſſet лить repente 


omum ſuorum Comius тиосаг. Вет ащие 


auxilium, пе ſud unlnera per fidem interpoſi- 


зат paterentur inulia: connenſoq; equo ſe a 
cæteris incautius permuttit in Præſectum. Fa- 
ciant hoc idem omnes eius cquites paucos qᷓ 
noſtros conuevrtunt, atque inſequnntur. Сотнив 
incenſam calcaribus equum coniungit едио 
Quadrati, lanceaq; тра: medium eius fe- 
пит magnis niribus raucit. Præfecto uulnera- 
10, поп dimittunt поттер fſtere, & conuerſis 
equis hoſtem pellere. Qod ubi чссШИ ь com- 


plares hoſtium magno noſtrorum impetu рег 


— 
я 


inſecutus eſſet, ille autem fuga р Бетели ро | 


e 
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culſt uulnerantur, & partim in ſuga proterun⸗ 


фиг partim intercipiuntur. Quod ubi malum 


Чих equi uelocitate euitauit, [с prælio ſecun- 


do grauiter ab со uulncratus præſectus, и ui- 
зе periculum aditurus uideretur, тори" in 


caſtra. Conuus autem ſiuc expiato ſuo dolo- 
re, ſiue magna раме ати ſuorum, legatos 
«4 гонт пний , ſeq; & ibi futurum ubi 
præſcripſerit. & са риЧигит quæ imperauerit, 
obſidibus datis firmat. num illud orat, ut то 
iſuo concedatur. ne in conſpe ctum ист сит] 
quam Romani: quam poſtulationem Aſatonius 
сит iudicaret а iuſto naſei umore, ueniam pe⸗ 

tenti dedit, obſides accepit. 
$ СТО Geſarem ſingulorum armorum ſin- 
gulos Commentarios confeciſſe: quod сео поп 
exiftimaui пы Е faciendum, propterea 
quöd inſcquens annus 2. Ращо & Mar- 
ссЙо Conſulibus, nullas habet magnopere Са] 
Ве res geſtas?: пе quis tamenienoraret quibus 
in locis Cæſar cxercitusq; со гстроге ри, 
Раиса ſeribenda, coniungendaq; Бис Com- 
mentanio ſtatui. Cæſar cum in Бело Буета- 
ret/ unum illud propoſitum habebat, cominere 
in amicitia ciuitates, nulli ſpem ant cauſam 
Чате armorum: nihi етрт minus иофаг, 
quam рф Фи мо neceſeicatem ſibi ali- 
фиат imponi helli gerendi, ne cùm exercitum 
deduclurus в [61 › dellum aliquod relinquere- 
"Е ши 
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xur, quod omnis Gallia libenter ſine præſen- 
_й periculo ſuſciperet. Ttaque honorificè ciui- 
tates appellando, principes maximis præmijs 
aſfficiendo, nulla onera пои imponendo, defeſ⸗ 
Vſam tot aduerſis prælijs Galliam conditione раз 
rendi meliore facilè из расе coninuit. Ipſe hy- 
| bernis peractis contra conſuetudinem in Пайат. 
quam ma ximis itineribus eſt profectus, ut т 
nicipia & colonias appellaret quibus A. 
Antonij QuæStoris ди commendanerat ſacer- 
dotij petitionem. Contendebat enim gratia 
cùm libenter pro homine ſibi coniunclilimo 
дист paulò атё præmiſerat ad peritionem. 
tum acriter contra faclionem Ср potentiam 
paucorum, qui ЛЧ. nonij repulſa, Cæ ſaris 
deccdentis conuollerc gratiam cupiebant. Hunc 
etſi Зисигст faclam, prius quàam Пайат 
attingeret, in itinere audierat, tamen вот т». 
nus iuſtam ſibi cauſam municipia & colo- 
nias adeundi exiftimauit, ut 45 gratias age- 
ret, quòd ſiequentiam ai; fciu ſuum Am- 
tonio руки и: ſimulq; ſe. & honorem ſuum 
ſequentis anni commendaret: proptered quòd 
inſolenter aduerſarij ſui gloriarentur T. Den- 
tulam &. Marcellum Conſules creatos, qui 
omnem honorem © dignitatem Cæſaris ſpo- 
liarent: ercptum Sergio Galbæ ſulaiuw | 
` . ` . .._ в * 
‚о чит is тю plus gratia ſuſſragiq; naluiſ 
ſet, quèd ſibi coniunclus & famuliaritate & 
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песбиите legationi⸗ ее. ЗЕхсерии ‹ cæ- 


Дате aducntus аб. оттфив титр @л со- 


lonijs incredibili amore atque honore Tum pri 
тит enim nenicbat ab Ио. м * * 


—7— ый дип овек о субьотиех — 


Galliæ Togataæ Сад» percurriſſet ſumma ве- 


>... 


leritate ad exercitum Агепилосстват те — 


Lgionibuy que сх: omnibus Буфет ad fines 
Хесийтогить сиосай› сб. preſctus СД: , ibiq: 
`схебиитДибрсий, Тораетит са То- 


gatæ præfceit, quò maiore commendatiene con- 


Aliaretu⸗ ad conſulatus petitionem. РД гап- 
ыы ſaci bat, диатит: ſatis «Е ad 
ionem [осотит: propter ſalubritatem 
сх табл. Ibi днапдиат crebrò audiebat, 
Zabicnum аб inimicis ив ſolicitari, cer- 
отд; fiebat ic agi paucorum conſilijs, иг im- 


terpoſita genatus autoritate, aliqua раме 


О Им Poliaretur tamen neque de Tabie- 


no credidit quicquam, neque contra Senatus 
autoritatem ut aliquid faceret, potuit adduci. 
Така 


> 
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Anudicabat етт liberis ſententijs Рабит con-⸗ 


ſcriptorum cauſam luam facilè obrincri Мат С. 
4 Сино Tribunus plebis сит Cæſaris cauſam di- 


| | | Lvitatemq defendendam ſuſcepiſſet ſæpe erat 


Fenatui роШсиия i quem timor armorum Cæ- 


_ аефрагта поп minimum terrorem foro тр 
| rent, diſcederet uterq; ab armis, схегсйиг а; di- 
mitteret: fore со faclo liberam & радия с 
| ийист. Neque Бос tantum pollicitus eſt, 64 
ctiam рег ſe асе 1юпет facere cœpit: quod ne 
fieret, Conſules ат; Ротрей imſorant: atq⸗ 
ita уст moderando. diſteſſerunt. Magnum hoc 
teſtimonium Senatus стае uniuerſi conucniensq⸗ 
| ſuperiori facto. Мат Marcellus proximo anno 
| сит impugnaret Cæſaris Фопимет contra le⸗ 
Sem Pompeij & Crapi, retulcrat ante tempus 
| «А Senatum de Cæſaris prouincis ſententu зд; 
dictis diſecꝑionem Гааене Maurcello, qui ſibi 
omnem dignitatem сх Cæſaris inuidia quære- 
bGat: Fenatus ſycquens in alia оппиа ата 
quibus пов — animi iimcorum Cæ 
Varis ſed commonchantur quò maiores pararent 
neceſeitudines quibus cogi poſſet Senatus id pro- 
bare quod ipſi сот ии сти. Ей diinde 5, ©. ut 
. ad bellum Гат сит legio ива а Сп. Pompei- 
| — Cæſare mitcrentur. Men; obſcnè ha 


Liones ani Cæſari Четаритит. Vm 


| 

Ей 8 
Готреше legionem primam диат а4 Cæſarem 
а * — 5 тата 
т: | — 


лота та м; т — 5. 
ẽ 


ſaris læderet, & quonidm Pompeij dominatio 


— 
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Aſerat confectam ex deleclu prouinciæ, Cæſart 

quam ex ſuo numero dedit Cæſan iamen, cum 
de noluntate aduerſariorum ſe ſpoliari nemini 
dubium eſſet, Cn. Pompeio legionem ет и: 
Дес nomine ев ‚ аиат т Саша. 
систоте Бафистаьех $, ©. ei iubet tracli. Im eius 


Iocum tertiamdecimam legionem in Taliam 


muit, quæ praſidia tueretur ex quibus præſidijs 
quintadecima deducebatur. Ipſe exercitum Ч 
зифий per hyberna С, Frebonium сит legioni- 
Физ quatuor т Relgio collocat, ©, Fabium cum 
зонаст in Acduos daducit. Fic стт exifſtima- 
bat tutiſimam роте Galliam, ſi Belgæ quorum 
maxima uirtius, & Hedui, quorum ſumma eſſet 


autoritas exercitibus contincrentur. Ipſẽ in Па 


бат proſeclus eſt· Quò cum ueniſſet, cognoſcio 
per Marcellum © © $. legiones duas а ſe re- 


зи раз que сх $. dtberen ad bellum Parihi- 


сит daci, Cn. Pompeio traditas, atque т Ita- 
Да retentas ре. Hoc раю quanquam пи 
erat dabium quidnam conira Cæſarem ра 
raretur: {атев Cæſar omnia patien⸗ 

* da oſſe ſtamit, quoad ſibi [ея 

aliqua relinqueretur iĩure 

ponus dſceptandi, 
quam belli 
еси 


4 5 
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еек руд соисвиопе, иг in Senatu recita- 


Republica т ciuitate. T. Tentulus Conſul Sena- 


tui Reiq; publicæ ſe пов deſfuturum роШсегит › в 


audiacter ас fortiter ſententias dicere uelint: рт 


cCæſarem reſpiciant, atque eius отайат ſequan- 
tur, ut ſuperioribus fecerint temporibus ſe ſi- 


bi conſilium capturum, neque Senatius autori- 


гай obtemperaturum : habere ſe quoque ad Cæ- 


ſaris gratiam atque атфетыт receptum. Тв 
candem ſententiam loquitur Scipio, Pompeio 


ее in animo Reipublicæ поп deeſſe, ſi Senatus 
ſequatur: ſi cunſtetur, atque agat lenius, ne- 


quicquaam eius анхИтт › ſi роса uelit, Se- 
natum imploraturum. Hæc Scipioni⸗ oratio. 


quòd enatus in urbe habebatur, Pompeiusq; 
aderat, ex ipſius ore Pompeij пи ба. 
зи’. Dixcerat aliquis leniorem ſententiam: ий 


у * рита 


ſalibus redditis, ægrè ab his impe- 


ratum eſt ſumma Tribunorum ple⸗ 


rentur. Vtuerò ex literis ad Fenatum referre⸗- 
tur, impetrari non potuit. Referunt Conſulcs de 
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primo Marcellus ingreſſus in eam oratio- 

пет’, пов оротете ате Че са те ad Fenatum ] 
referri, quam delectus tota Пава habiti, & 

exercitus conſeripti ſſent, quo præſidio iutò 

liberè Senatus див uellet, decernere aude- 

ret: иг M. Calidius qui cenſebat ut Pompeius 

т ſuds prouincias proficiſceretur, педиа ее 
armorum cauſa timere Cæſarem abreptis ab 

_ со daabus leglonibus ne ad eius perienbam re- 

ſeruare & retincre eas ad urbem Pompeius 


uideretur: ие М. Rufus, qui ſententiam Cali- 


d paucis ſerè mutatis uerbis ſequebatur. Е, 
omnes conuicio 2. Tentuli Conſulis correpti 
exagitabantur. Tentulus ſententiam Callidij 
pronuntiaturum ſe omnino negauit. Marcel- 
(из perterritus conuicijs а на ſententia 4. 
с ееби. 54а aocibu⸗ Vonſulis, terrore præſentis 

exercitꝛs, ти атёсотит Ротрей plerique 
compulſi, тии} & coacti gcipionu ſntentiam 
ſcquuntur, uti ante сстат ет. Cæſar ex- 
ercitum dimittat: ſi поп ſaciat, eum aduerſis 

- АетрибЁсат factarum uideri. Intercedunt 
27. «они, О саб, отьий РЫБ. 
Refertur conſeſtim de interceſſione Tribuno- 
rum, dicuntur ſentenne graues. Ра quiſque 
асе" те crudeliſpime дне dixit, йа quà m 


maximè ab inimicis Cæſaris collaudatur. Miſ- =; 

С «4 ueſperum Senatu, отвез qui ſunt cius 

ordinis, à Pompeio ceuocantur. Taudat Pom- “+ 
а рем 
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peius, atque in роб етит сопрутае : ſegnio- 


7; са Нраг, atque incitat. Aulii undique ex 
neteribus Ротрей exerciubus [ре præmuorum 
arque ordinum cuocantur. Mulii ex duabus 
gionibus quæ ſunt traditæ а cæſare accer 
ſuntur. Completur Vrbs. Ч из сотипотит 
Tribunos реб С. Curio euocat Omnes amuci 
conſulam, necdſſarij Ротрей:, ащие corum 
qui acrteres inimiciuas сит Cæſare gerebant, 
in Senatum coguntur quorum uocibus &X con- 
curſu terrentur inftrmores, dubij confirman- 
tur, pleriſque uerò liberè decernendi poteſtu- 
eripitur. Pollicetur 2. РА Cenſor Де питит 
ad Cæſarem: ист Roſcius Рудтох › ди Це 
his rebus сит. 4осеат: Fex dies ad eam тет 
conficiendam [рай poſtulant. Dicuntur спат 
я nonnullis ſentemiæ, иг legati ad Cæſarem 
mitiantur, qui uoluntatem Senatus ci рторо- 
‘рат. Omnibus his reſiſtitur, оттфизд: ога- 
#0 Conſulis, Scipionis, Catonis, орропйиг. 
Catonem ueteres inimicitiæ Cæſaris тспать 
dolorvepulſæ. Lentulus æris alleni magni- 
tudine, & [ре exercitus ас prouinciarum & 
gum appellandorum largitionibus mouetur, 
$ alterum роте Syllam inter ſuos gloriatur, 
ad диет ſumma imperij redeat. гарюпет 


са4ет рез pronincie  агдие сжетсинит im- 


pellit, quos ſe ро песе ии те рамиятит сит 
`Ротреао arbitratur ſimul iudiciorum metus. 
— 5 
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аащаго › atque оДетацо и? , & potentium, 
qui in Republica iudicijsq; ит plurimum pol- 
Чебат. Ipſe Pompeius ab inimucis Cæſaris in- 
citatus, & диод nemünem dignitate [бсит ex- 
æquari uolebat, totum ſe ab cius amacitia auer- 
cerat, & cum communibus inimicis in gra- 
eiam redierat, quorum ipſe maximam par- 
ст illo aſſinitatis tempore adiunxerat Cæſu- 
ri ſimul трата duarum legionum permotus, 
uas ab itinere Aſiæ Syriæ q; ad ват poten- 
ват dominatum que conuerterat, rem ad ar- 
та deduci ſtudebat. His de cauſis aguntur 
‚отта raptim atque turbatè: neque docendi Cæ- 
ſaris propinquis eius ſpatium datur: вес Tribu- 
nis Plebis Iui periculi deprecandi, neque etiam 
extremᷣ iuris interceſionem retinendi, quod 
52. Aylla reliquerat, facultas tribuitur: СА Че 
Дия ſalate ſeptimo die cogitare coguntur, quòd 
illi turbuleniſimi ſuperioris temporis Tribu⸗ 
ni Plebis oclauo denique menſe ſuarum actio- 
num vcſpicere ac timere conſucuerant. Decur- 
ritur ad illad extremum atque ultimum Se- 
natus conſultum, quò niſi penè in ipſo urbis in- 

| cendio, atque in deſperanone оттит ни, 
latorum audacia nunquam aniè diſceſſum eſt. 
Dent opcram Conſules, Prætores, Tribuni Ple- 
bis, qui que Proconſules ſunt ad urbem, пед 
| 





Reſpublicũ detrimenti capiat. Нас $. C.per- 
Feribuntur ad у тт. Idus Januar. Itaque дит; 


primis 
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primis dicbus quibus haberi Senatus potuit, 
qua ex die Conſulatum inijt Centulus, biduo 
ехсерто comitiali, de imperio Cæſaris, & Че 
Ampliſimis uiris ribunis Plebis grauiſimè 
асе тей; decernitur. Proſugiunt ſtatim ex 
urbe Tribumi Plebis, (Де que ad Cæſarem con- 
ferunt. Is eo Четроге erat Rauennæ, expe- 
clabatq; ſuis lenih imis poſtulatis reſponſa [5 
qua hominum æquitate res ad otium deduei 
poſſet. Proximis diebus habetur extra urbem 
VSenatus. Pompeius eadem Ша quæ рег Scipio- 
пет oftenderat, agit : Senatus nirtutem con- 


ſtantiamqᷓ; collaudat: copias ſuas exponit, le- 


giones habere ſeſe paratas decem. Prætereaco- 


gnitum compertumqᷓ: ſibi, alieno eſe amimo in 


deſarem тие › neque his рае perſuaderi 


uti сит defenclant, aut ſequantur. Matim Ч 
reliquis rebus ad Senatum refertur: гола ве 
ава delectus habeatur: Кан из Sulla pro- 
perè in AMauritaniam, muttatur pecunia uti 
ех ærario Pompeio detur. Refertur спать. de 
rege Tuba, ut ſocius ſit, atquie amicus. Mar- 
сеЦих uerò paſſarum ſe in præſentia negat de 
Fauſto impedit Philippus Tribunus Plebis 
Че reliquis rebus 8. C. perſeribuntur: Prouin- 
ciæ priuatis decernuntur, duæ Conſulares, re- 


ие Prætoriæ. Fcipioni obuenit тута, . Do- 


mitio Gallia: Philippus & Marcellus pri 


uato conſilio pratercuntur, neque eorum ſortes 
| ь 9+. 9% 
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deijciuntur. In reliquas prouincias Prætore 
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‚| чате acciderat) иг de eorum imperio ad роря- 
бит referatur: paludatiq; notis пипсираз ех- 
cunt. Conſules (quod ante 4 tempus acciderat 
пипдиат ) ex urbe proficiſcuntur: liclores que 
habent т Vvbe ex Capitolio priuati, contra 

o rnia uetuctatis exempla. Tota Ltalia dele- 
биз habentur, arma imperantur pecuniæ а mu- 
nicipijs exię untur, & èfanis tolluntur: omnia 
diuina humanaq; ига permiſcentur Quibus⸗ 
rebus cognitis, Cæſar ари4 nulites сопсюпа- 
cur omnium temporum iniurias inimicorum in 
ſe commemorat, а quibus deduclum & depra- 
ииит Pomptium queritur inuidia atq; obtre- 
Alatione laudis ſuæ, cuius ipſe honori & digni- 
гаи! ſemper fauerit, adiutorq; fuerit. Nonum 
in Republica introdaclum exemplum queri- 
cur, ие Tribunitia interceßio armis notaretur 
‘в; opprimeretur, quæ ſuperioribus annis ar- 
эти eſſet reſtituta. Syllam nudata onmibus re- 
Физ ribunitia poteſtate, tamen interceſionem 
Lberam reliquiſſe· Ротретт, qui ami бот re- 
fſtituiſſe aideamr, Чопа епат ко — 
rit, ademiſſe. Quoticſcunq; ſit decretum, darent 
vperam magiſtratus пе quid Reſpublica detri- 
menti caperet ( qua uoce © quo enataſcon⸗ 
Alio populus Romanus ad атта ſit aocatus) 
faclum т pernicioſis legibus, т но Tribunitia. 
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in ſeceſtione populi, templis (оси; editioribu⸗ 
occupatis, aique hæc ſuperioris ætatis cxem- 
pla expiata Faturnini atque Gracchorum ca- 
Дбиз docet: quarum rerum Шо tempore nihil 
faclam, пес cogitatum диет. Mulla lex 
promulgata,non сит populo ао? cœptum, nul- 
{а ſeceſſio facta. Hortatur cuius imperatoris 


duclu nouem annis Rempublicam feliciſimè ое 


ſerint, plarimaq; риа ſtcunda fecerint, ommem 
Galliam Germaniamque paccuucrint, и eiu⸗ 


exiſtimationem dignitatemq; а inimacis de⸗ 
fendant. Conclamant legionis iertiædecima 
«ия aderat, milites (hanc enim initio tumul- 
амх euocauerat, reliquæ nondum conuenerant) 
ſeſe paratos «Де imperatoris ſui, Tribuno- 
тит дне plebis пития defendere. cognia mi- 
litum uoluntate, Ariminum сит ea legione 
proficiſcitur, ibiq́; ribunos plebis qui а сит 
confugerant, сописий : reliquas legiones ex hy- 
bernis euocat, & ſulbſequi iubet. ЕО . Cæſar 
æadoleſtens uenit, cuius pater Cæſaris ста le- 
gatus. Is reliquo ſermone confecto cuius rei 
cauſa uenerat, habere ſe à Pompeio ad сит 
priuati officij mandata demonſtratt uelle Pom- 
peium [с Cæſari purgatum, пе са quæ Reipu- 
blicæ cauſa egerit, in мат сотитебат uer- 
ав. Femper ſe Reipublicæ commoda priua- 
ris neceßinudinibus habuiſſe potiora: Cæſarem 
_фиодие pro ма dignitate debere & ſudium 
— 9; с 
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acundiam Дит Reipublicæ dimitteroꝰ 


—A 


аи liberare poßint. gibi ſemper Reipublicæ pri- 
тат р] dignitatem uitaq: — ·do⸗ 
ие quòd populi Romani beneficium ſibi 
рег contamoliam ab inimicis extorqueretur: 
стерео; ſemefſtri imperio, in urbem retra- 
heretur, cuius abſems rationem haberi pro- 
æimis Conutijs populus iubiſſet. Tamen hanc 
iaclaram honoris ſui Reipublicæ cauſa æquo 
animo tuliſſe. сит literas ad Senatum тт 
rit, ut omnes аб exercitibus diſcederent, ne 
id quidem impetrauiſſe. Tota Nalia deleclus 
haberi: retineri legiones duus, quæ аб Е ſ- 
mulatisne Parchici belli ſint abduche. Ciuita- 
tem eſſe in armis. Quonam hæc оттыа tan- 
dem niſi ad ſuam permciem pertinere 2 ста 


пкя 
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men а4 omnia ſe deſeendere paratum, atque 
onmia pati Reipublicæ cauſa. Proficiſcatur Pom 
peius in ſaas prouincias рр exercitus dimit- 
затит › diſtedant in Italia omnes ab armis, 
metus è ciuitate tollatur, libera comãtia, atque 
omnis Reſpublica Senatiui populoque Romano 
pernutiatur. Hæc quò facilius, сони; condi- 
пот физ ſiant, iurciurando ſanciantur, aut 
“Зруе propius accedat, aut ſe patiatur accedere: 
те uti рег сойодта omne⸗ controuerſiæ com- 
ponantur. Acceptis mandatis Roſcius cum L. 
cæſare Capuam peruenit, т; Conſules Рот- 
peiumq: inuenit· poſtalata Cæſaris venuntiat. 
Ili deſiberata reſpondent, ſeriptaque ad сит 
mandata per eos remittunt quorum hæc ера 
ſumma. Ceſar in Galliam reuerteretur, Ari 
ano exccderet, exercuus dimitteret, quæ ſi 
feciſſet, Pompeium in Hiſpanias iturum. Ти- 
terea quoad ſides eſſet Чиа Cæſarem factu- 
rum дие polliceretur, пов intermiſſuros Con- 
чз Pompeiumq; delectus. Ærat iniqua con- 
ditio, рофщате ut Cæſar AArimino excede- 
ret, atque in prouinciam reuertcretur. Ipſum 
prouincias & [лопез alienas tenere, exer- 
спит cæſaris uelle dimitti, delectus habere: 
polliceri ſe in prouixciam iturum. neque ante 
‘дист diem iturus ſit, deſimire: ит ſi peraclo Са- 
ав Conſulatu Pompeius proſectus пов «Де» 
онфллатев зпеп4асй religione obſtrictus mi- 


deretur. 


ре 


КА 9%. 
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deretur. Tempus иетд colloquio поп Чате neque 


‘чссефитит polliceri, magnam pacis deſpera- 
tionem afferebat. пад; ab Mrimino ЛА. 
tonium сит cohortibus quinque Arciium mit- 
г: ipſe жби cum duabu- legionibus ſub- 
ſidtit, ibiq; delectum habere in limit Piſuu- 


тит › Fanum Anconam ſingulis cohorribus 


оссирай. Interea certior factus отит Ther- 


mꝛm Prætorem cohorubus дит; tenere oppi- 


dum mumire, оттитф; «Е Tigniorum opti- 
эта erga с uoluntatem, Curionem cum нь 
“биз cohortibus quas Piſauri & бита 
bebat, mitiit cuius аЧиети сонно, Ри 
municipij uoluntati Chermus ны ех urbe 
еаиси, & proſugit: milites in itinere ab ео 4 
cedunt, ac demum reuertuntur. Curio Диттая 
оттит uoluntate У отит recipit. Юифив 


———— cunitis, conſiſs municipiorum mlunm 


taribus Cæſar, colortes legionis Хх ттт. ехрие- 
Ла; deducit Auximumq proficiſcitur, quod 
oppidum Actius cohortibus ритоциё я лете. 
bat. deleclamqi поло Piceno cireummpin Fena- 





entes conueniunt : docent в iudicij тет пон 
«Деле; Де neq; reliquo⸗ municipes pati poſſe, C. 


Cæſarem Imperatorem bene de Republica те- 


ritum tantis rebu⸗ ое, oppido тат физ; 
prohiberi proinde habeat тацонст pofleritans 
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periculi ſui. Quorum oratione permotus 


Actius Varus, præſidium quod introduxerat, 


ex oppido educit & prafugit. Hunc ex primo 


ordine pauci Cæſaris conſecuti melites conſictere 


‚сорит: сотт ſſoq; prælio deſerimr à ſuis Va- 
виз: nonnulla ранхтИинт domum di iſcedinre- 


liqui ad Cæ ſarem perucniunt atq; unà сити 
dprehenſi T. Pupius ритиЪИ! Centurio ad- 
ducitur, qui hunc cundem ordinem in схегсия. 
Сп.Ротрей antea duxerat. A Cæſar milites 
Actianos collaudat, Pupium атиии: Ч и- 
ximatibus agit gratias, ſe que eorum facli те- 
morem fore pollicetur. ibus rebu⸗ Romam 
nuntiatis, tantus repentè terror inuaſit те, игсйт. 


Tentulus Conſul а Гарстстит ктанит вет 


ftrendam. protinus aperto ſancliore ærario ex 


^ втфе proſugeret. Cæſar стт aduentare iam 
iamq & аа eius cquites falsò nantiabantur 
Hunc Marcellus collega, & plerig: magiſtr⸗ 
tus conſecuti ſunt. Cn. Pomptius pridie cius dici 
сх urbe proſeclus. iter ad legiones habebat, ние 


a ceæſare acceptas in Apulia hybernorum cau 


J А adſpoſuerat. Delectus inira urbem intermit- 
runtur. Ahil citra capuam rumm — —— 
uiderur Cupu-æe primᷣm ſ ſeſe confir тать, & col⸗ 

‚бои: delclumq; colonorum qui lege ia ca 


рат — 
— ‘но; —— Lado habebat, in т | 


pr 


— 
а 
— 
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prodactos Ретин: libertati confirmat, aiq; о 
equos attribuit, & 50 ди inſit quos pofteæ 
monitus а uis, quòd ed ус omnium iutlicio re- 
prehendebatur, circum familiares conucntus 


Cumpaniæ cuſtodiæe cauſa diſtribuit. Auximo * 
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Саб progreſſus, onmem agrum Picenum be⸗⸗ 
vrrit. Cunctæ earum regionum præfecture li- 
bentiſimis animis eum recipium excrcitumqt 
виз отп ив rebus iuuant. Енатех Cingulo, 
vuod oppidum Labienus conſtimerat ſuaq ре- 
cunia exædificauerat, а4 сит legati ueniunt, 
quæq; imperauerit, ſe cupidiſtimè ſacturos ро 
lcentur. Milites imperat: mittunt. Interea le- 
310 duodecima Cæſarem conſtquiur: сит his 
наб Aſculum Раеепит proficiſtitur. Id 
oppidum Fenmlus Spinter decem софотфиз. 
tenebat: qui Cæſaris adueniu cognito broſugie 
т ex орро : софомез; ſecum abdacere conaiu⸗, 
а тара parte тит deſeritur. Relictus in 
itinere, сит paucis incidit т Vibullium Rufumno 
miſſum à Pompeio in agrum Picenum confir- 
Randorum honunum cauſa? à quo fictus YVI- 
certior quæ res in Piceno gererentur. 
milites аф-ео accipit, ipſum тиии. Гр] сх fſi 
тит regiomibus quas poteſt соттари cohor- 
> зе; ex delecũbus Pomptianis: т his Camerino 
_ реетет Vlcillem Hirum сит ſex софот фи 


ыы 
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— Mas ibi in præſidio habuerat, excipit: quibus 
couctis, tredecim Meit: cum his ad Domitium 
MN enob 
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ВЕТЕО сбутьт 11. во 
Acnobarbum Cornificium magnis itineribus 
peruenit, Cæſaremq́; adeſſe cum legionibus dua- 


nuntiat. Domitius per ſe circiter miginti 


cohortes ех Alba & Marſis & Pelignu с 


finitimis regionibus coegerat. Recepto ии 


lo⸗ expulſoque Рети Cæſar conquiri nulites 
р ab со diſteſſerant, deleclamq́; тии = 
t 


ipſe unum diem ibi rei fiumentariæè сана. 
moratus Corſinium contendit. Eòd cùm ueniſſet, 
cohortes quiq; реати à Domitio ex oppido 
ротет fluminis риеттитрефати › qui erat ab 
oppido millia paſſuum circiter ила. Ibi сит an- 
recurſoribus Cæſaris prelio commiſſo, celeriter 


Domitiani à ponte repulſi, ſe т oppiclum rece 


perunt. Cæſar legionibus traduclis ad oppidum 
conclitit, iuxtaq; титит са а: poſuit Re co- 
авиа Domitius ad Pompeium in Apuliam 
регио; regionum magno propoſito præmio cum 
literis mitiit, qui pelant atq; orent ut Гея ſab⸗ 
ueniat: Cæſarem daobus exercitibus © loco- 
.. А + 7. СА 
num ати ſacilè intercludi рос» фитето4; 
proluberi: quod niſi ſecexit, Де cohortes que ат- 
plius triginia, magnumq; numerum Fenatorum 
atque equitum Romanorum in periculum = 
uenturum. Interim ſuos cohortatus, tormentc 
* * . * J 
in muris diſf onit, certasq; cuique partes а cu- 


odiam urbis attribuit тив in concione a- 


gros ex ſuis poſſeſaionibu⸗ pollicciur quaelragin- 


#4 in ſingulos оста > < pro rata ране ceniu 
УС А w rionib 
ЗА. р -- * 


41 
* *4 
4 


Ам“ 


о А" - 69-73. * * — 


2* 
* 


Е С. тут. СЛЕЗАК1$ РН 
нот , euocatigque. Interim Cæſari nuntia⸗ 
гиг Sulmonenſes (quod oppidum & Corfinio ſt- 
ptem millium interuallo abeſt) cupere ea fa- 
cere quæ исШее ‚64а Qu. Tucretio Senatore 
ет Яо Peligno prohiberi, qui id oppidum 
ſeptem cohortium præſidio tenebant. ЛЗ еб, 
м. Mntonium càum legioms octauæ cohorti- 
bus quinq;. Iulmonenſes ſimul atque noſftra ſi- 
gna uiderunt portas aperuerunt, uniuerſiq; & 
oppidani & milites obuiam gratulantes A- 
tonio exicrunt. Ducretius & иёНих de muro 
ſe deiecerunt. Actius ad „биотит dedu- 
clus, petit ut аа Cæſarem mitteretur· ‹био- 
ꝝius cum cohortibus & AElio eodem die, quo 
proſectus erat, reuertitur. Сеат cas cohortes 
eum exercitu ſuo coniunxit, Actium incolu- 
mem dimiſit. Cæſar tribus primis diebus caſtra 
magnis operibus munire, & ex finitimus mu- 
nicipijs ритетит comportare, veiquasq; co- 
pias expectare inctituit æo triduo legio octa- 
на ad cum uenit, cohortes que ex пони Galliæ 
delectibu⸗ uigintiduas cquitesq а пере. Norico 
circiter trecenti · quoram 2 ин altera са- 
Вуз а4 alicram oppidi ратет ропи: his ca- 
ſtris Curionem ривреси : reliquis diebus oppi- 
dum uallo caſtelluq; circummumire inſtituit· 
cuius operis тахта parte eſſecta, codem =” 
ис tempore таб? а4 Pompeium тенеизиих, 
Literis perleclis Domitius diſtimulans in con- 
— cilio 
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а ‘сит ры — cauſa ты 
æter conſueiudinem colloqueretur concilia 
connentu 4; homanum ſageret s diutius te-· 


27 dißimulariq; non pomit. Ротрейикетто 






Acipſerat (Е ет т 
— 


tate Domitium ſe тор Con 


orfinium con⸗ 
эн Е Proinde ſi 7 дна faculias ſuiſſet, ad ſe cum 
ommibus copijs ucniret. Id ne fieripoſ се обр 
dione acque ор pidi circummanitione ficbat. Di- 


ulęato Domutij conſilio, milites qui тат 
Corfini. prima u pera ſeceſſionem faciunt, at- 
que Иа inter ſe рег Tribunos militum, centurio- 
пез д; atque hone ſtiſaimos ſui generis colloquun 
иг: obſderi ſe а Cæſare, орегазтитиотея 4; 
propẽ Де perfectas: ducem [инт Допипить 


cuius [ре atque fiducia ВЕ erint —— 


— 
о об 


omnibus, реа сот ит сарезе : debere ſe Де 


^ Диз тапопет Бафете. Ab то Чаты 
-р ĩdiſcuirei тори: сатд; * partem ‚не 


— твифбта uideretur, оссирати tantaq; рису 
х, 285 
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ед; Де ĩo extitit, ut manum conſerere, at ие 
ети dimicare сопагетих. Poſt paulò tamen 
iutornuntis ито сито; тя quæ ignorabane 
de 2 „Рота fuga cognoſcunt. Itaque omnes 
ино conſilio Domitium productum in publi- 
cum circunſiſtunt, & caſtocliiunt, 501054; ем 
о питсто аа Cæſarem пить {6 panutos 
M porias aperire, диф; imperaueris facere- 


— — = 


DIium uinum т аи potcſtatem tra⸗ 


—— 
interoſſt arburalatur quàm primùm oppido 
poœrri, cohortesq; ad ſe ia caſtra traducere ne- 
Чианг largitionibus, аи! аттти conſirmatio- 
пе aut ап; nuntijs commutatio fieret uolun- 
ratis, quod ſæne in hello baruis momentis та- 
gni caſis intercederent: tamen истиие пе mi- 
litum iatroitu, & notclurni temporis licentia. 
oppidum dixiperctur, eos qui ucnerant, collau- 
dætque in орр ит dimitit portas murosqᷣ 
Meruari iubet: ipſe his opcribus que Дассте 
ilituerat, milites diſponit non certis [ра in- 
termi Qis, ut ста ſaperiorum dieram conuetu- 
4 „СЧ perpetuis aigilijs Ланотфиз; ut con- 
ingant anter ſe, дис onmem muniuonem сх- 
реали, Tribunos militum & præſeclos circum- 
mittit, а:д; hortatur, non ‚Дот ab eru ‚рот 
санеале › ſed etiam ſinguſorum hominum occul- 
105 exitus obſcrueut: neq; eorum лат remiſſo ac 
ати ато quiſquam onaiam ſuit, я са 


г ] 


, 
ра — — 
— — —— — 
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вое ‚соприкиетИ> Tanta erat }итта reram 
expeclati⸗ur alu⸗ in aliam parte m тете atq; 
am̃mo waberetur. ди ꝓſis corſinienſibus quid 
Domiio, quid ещо > quid reliquis acccde- 
— —— cucntis exciperet. Qaria 
оба аисису Zcaulu⸗ «раме» 4е mro cum 
«ей 5 си офи; поте соЙодийиг > ней» © 4 
У 2 — ДагрогеНие › Сейтета conuenire. — 
porccaie ex оррЧо пиини» › neque 4 со; 
prius опинат тис; diſccdant диат in 
соя ſpechm Cæſaris deducatur. Cum со de ſa- 
[ис Ла ога, arque Afſtera bi at parcat. ue⸗ 

* аетет 4; апистзат соттетони. С она. 
Де benſſtaia ехройи › quæ crant тахта › днб. 
per eum in Collegium Hontiß cum исистаг: 
prouinciam Aiſpamam ех Præturd фафиек — 
quodin petitione Conſulanu ab со ста! ſub 
маша. Cuius orationem ‚Са interpellat, ſe 
пом maleficij cauſa сх proninciat ит, а. 
uti ſe а contumelijs inimicorum deſenderet тие 
ифитох р: Бр са re сх ciuitate сори», а4 
ſuam dignitatem иЯйиег т 7 рориитя 
Лот, аисотнт faclione opproſum in liber⸗ 
ratem nincdicarct. Cuius огайоре confirmatus 
Tentulus, ut in oppidum rcuerti liccat, pctit. 
abdò de ия ſalute impetrauerit, роге ctiam 
reiquis аа ſuam fpem ſolatio: adeò eſſe perter- 
ritos nonnullos, ш ſuæ ийе durius conſule- 
те созашит. рая рае ще di diſecdit. са" $ 

х, з * 


= 


— 





— — 


— 


* 
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хр illuxit, отне; Fenatores Fenatorumqᷓ: li⸗ 
beros Tribunos malitum, equitesq̊; Romanos 
ad ſe prodaci iuber. Erant VFenatorij от 
MDomitius, P. Lentulus Spinter, Mbullius 
Æufus, Seæxtus Luintilius Varus Физ оть 
. Rubrius. Præterea filius Фотий „а; 
complures adoleſcentes & magnus питегиа 
equitum Romanorum & Decurionum, quos 
сх титари; Допцииз eunocauerat hos o- 
mnes prodactos à comumelis militum conni- 
cu⸗sq: prohibet: pauca — locutus, до 
ЛЬ а parte corum стана, relata пот ſit рта 
Лев in со; maximis — dimittit omnes 
incolumes. Seftertium ſexagies quod aduc xe-⸗ 
rat Nomitius, atque in publicum depoſuerat, 
allatum ad ſe ab Duumuiris Corfinienſibus, 


— Domiia reddit : пе continentior т nita Ботё- 


зи, m in ресита ſuiſſe nideretur eiſi eam 
pecuniam publicam (ДЕ conſtabat, datamqᷓ; à 
Ротрею т ſtipendium. Milues Domitianos 
aeramentum apud ſe dicere iubet: atque со 
“че caſtra mouet, iaſtumq; iter conficit. Jeptem 
omnino dies ad Corfinium commoratus: & 
per fines Marrucinorum, Ferentanorum & 
Larinatium in Apuliam peruenit. Pompeius 
his rebua cognitis quæ erant а Corfmium ge- 
Да, Tuceria proficiſcitur Cunuſium acque inde 
æArunduſium eopias undiq; omnes сх nouis de- 
leclibus ad [6 cogi iubet: ſeruos, paſtores ar- 


нь 





парт" в — — > — 
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зла, atque В equos attribuit · ex his circiter 
irecentos equites conficit. Manlius Præætor 
AIbam сит cohornibus ſex риорси. Киа 
lius Ририв Prætor Tarracinam cũ ihus quæ 
procul equitatum cæſaris conſpicatæ cui præ⸗ 
ета Binius Curius, relicto Prætore ſigna «4 
ourium tranxferunt, atque 44 сит tranſeunt. 
Пет reliquis itineribus nonnullæ cohortes in 
ægmen Cæſaris alie in equites incidunt. Recu- 
ciur ad cum reprehenſus сх Итете Ся. Ma- 
$75 Cremona præfeclus fabrũm Св. Ротрей: 


quem сета сит remitit сит син, 





— ad id летрив ——— с 


Atque ad ſe Arundſium — 
— eip.& commumis ſalatis ſe cum Рот | 
peio colloqui. Мейс uerò idem perſei longo й и1- — 


neris ſpatio cum рег alios condiniones ſeran- 
tur, ас | согат Че omnibus conditionihus diſ⸗ 
ceptetur. His datis mandatis Brunduſium cum 
legionibus ſex peruenit, ueteranis quatuor, re- 


liquis quas ex поно delectu confecerat. arque т 
itinere сотрЁеиетаи. Domitianas enim cohor- 


tes protinus à Corfinio in Siciliam miſerat. 


Керети Conſules Dyrrhachium profectos сит 


magna раме exercitus: Ротрейит | эстафете 


Aranduſij 1] cum cohoriibus вова: педие` cer⸗ 
гит inueniri potera⸗ obtinendine 


ſij cauſa Ш remanſiſſet quò уиешв onme 


Adriaucum mare extremis —— paruibus, 


©: "Е 
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эеротыи д; Græcie in poteſtate aberet 
«ие сх игтадие раме bellum adnmuniftrare 
ро: an пора naaiam ibireſticſſer ueritus qᷓ 


e aliam ille dimiitiendam вов exitimaret. 


cxitus adminiftrationes; Brunduſim portus 
impedire inſtuuit. Quorum орстит hæc erae 
ratio. ſauce⸗ erant angutftiſeimæ роте, 
этот atque acgerem utraque parte litto- 
i⸗s iacichat — —* [оса erat иадот mare: 
longus обтоия ‚сит agger {токе aquæ 
ИЕН поп ‚ро сё › rates duplices quoquo uc 
ſus ped⸗ И 6 regione molis сойосивииг 
бу quaternis anchoris ex quatuor angnlis diſ- 
ainebat, пе fluclibus mouerentur. His perfectis, 
воЙоса а) $: › авиа deinceps ра"? тасьии4те 
талсх iungebat: has terra идие acgere conte- 

bar, ве мани atque incur ſus ad dcſendendum 
— —— Ffonte aique ab atroque latere 
cubus ас ‚ев риотесебае. In quaria qua- 
que сагит чизуез binorum tabulatorum схсё- 


заб , › ид. — ab impetu nauium in- 





селу зд; deſenderei Contra hæc Pompeius na- 
ме; та erarias, quas in poym Bruvdu- 


ſino м adomabat. mbi turres cum 


— —— Ageba › сазд; multis tormen- 
ri⸗ & omni genere го отит completas ad ope- 


уа — ut rates perramperet. 
«идис opera 


urbarer: ſic quoiidie atrinque 
ем — * reliquis д; telis pugna · 


4 


batur 


— — — — — 


J 


* 
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aduentu пашит profectionem parare incipit. 
Et quò facilius impetum Cæſaris tarcaret ne 
ſab ipſa profectione milites oppidum irrumpe- 
rent, portas офЯтий uicos platcas q;;: пирса, 
foſſas tranuerſa⸗ —— atque ibi ſude⸗ 
ſtipitesq; præacatos defigit: Бес leuibus crati- 
физ terraq inæquat acitus autem atque iti- 
nera duo quæ extra murum ad. portum fere- 
bant, maximis defixis trabibus atque eis præ- 
acutis præſepit. His paratis тебиз, milites ſi- 
lentio naues conſcendere iubet. Expeditos au- 
tem ex euocatis ſagittarijs funditoribusq; ra- 
ros in muro turribusq: diſponit: hos terto ſigno 
reuocare conftituit, cum omnes milites naue⸗ 
conſẽeendiſſent: atque his expedito (осо actua- 
ris nauigia relinquit. Brunduſini Pompeiano- 
rum ilitum iniurijs, atque ipſius Pompeij соты 
пену — — 
— ЯРотрей profectione, concurſantibius 
illis atque т са те occupatis, uulgò ex tectis 


ſionficabant. Рег quos re cognita cieſar ſcala⸗ 


Ari, тия; armari iuber, ne quam rei ge- 
rende facultatem dimuttat. eius ſub по- 


clem naues ſolait. Qui erant in muro cuſto- 
die cauſa collocati, es ſigno quo conuenerat 
reuocantur, под; итенфиз а4 naues decur- 
runc. Ailites poſitis ſealis muros aſcendunt: 
ſed moniti а Brunduſinis ut uallum cæcum > 
Ли; caucant ſubſiflunt, & longo — 


| 
р м 
* 1J 
— 

2 

| 

— * 

и 
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his circunducli а4 portum perueniunt, наз 
naues сит malitibus, quæ ad moles Cæſaris 
adhæſerant, ſcaphis lintribusq; deprehendundt, 
deprehenſusq: cxcipiunt. Cæſar eiſt ad ет 
conficiendi перо maximè pertincbat coactis 
nanibus mare tranſire, & Pompeiũſequi 
priuſquam ille ſeſe tranſmarinis auxilijs соп- 


Frmaret: tamen rei cius тогат ‚летротиф; 


longinquitatem timebat, диб omnibus couctiæ 


nanibus Pompeius præſentem facultatem im- 
ſequendi ſui ademerat. Rdlinquebatur, и! сх 
longinquioribus rcgionibu⸗ Galliæ, Ркет4;» 
a фею naues eſſent expectande: ſed id pro- 
pter anni tempus. longum atque impeditum ui · 


dJebatur. Inerea наетет exercitum, dua⸗ Hi- 


ſpanias xonfirmari, Чиагит стае altera maxi - 


nis benefics Pompeij deuincla, auxilia, equi- 
залит parari: СаШат Пайатф; tentari ſe 
abſente nolebat. Падие т præſentia Pompeij 
inſequendi rationem omittit, т Hiſpaniam 
proſiciſti conſtimit. Duumuiris титарготит 
omnium imperat, ut пис; conquirant, Brun- 


daſiumqᷓ; dedacendas curent. ПИШИ in Fardi- 


niam cum legione una Valerium legatumt т 


Ficiliam Curionem Proprætorem Rom cum le⸗ 


gionibus tribus. Eundem, сит Ficiliam rece- 


piſet ры т Aficam traducere exerci- 
tum 


‚ базарцат obtincbat A-. Coia i- 


—— ncre 


ciliam AM. Caio. Aßſicam ſorie Tubero оц =. 


< 


. 


— 
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vere debebat. Caralitani ſimul аа ſe Valerium 
ги aucicrunt: nonclam proſeclo ex Ttaliæ 
ие ſponte Cottam сх oppido eiſciunt. Ille per⸗ 
ecrritus, quòd omnem prouinciam conſtntirt 
intelligeret, ex баттла ат кофсятт profu- 
git. вот Ficilia naues longas ueteres reſi- 
ciebat, nouas ciuitatibus imperabat: hæc та» 
gno ſtudio peragebat: in Lucanis Brutijsc per 


Legates мо; ciuium Romanorum асе ha- 


фефаг: ефийит рединт4; certum питсгит & 
ciuitatibus Ficiliæ cxigebat. Quibus rebus 
ретё perſeclis, adacntu Curiomis conito, que- 
тии’ in concione ſeſe proiectum ac proditum à 
Св. Ротрео ‚ ди? omnibus rebus imparatiſei- 
mus пов neceſſarium bellum ſuſcepiſſſe, & 4 
2 reliquisq; in Senatu interrogatus, omnis ſi- 
I)R ad bellum apta ac paraia conſirmaſſet. 
Hæc in concione queftus, ex prouincia fugit. 
Aactiuteuuds ab imperij, Sardiniam Valernus 
Curio Ficiliam, сит exercitibis eò perueniunt. 
Zabero сит in с чркат ueniſſet, inuenit т 
prouincia cum imperio Убит Varum, qui 
а Чихутить иг ſupra demõ ſtrauimus] amuſe 
ſie cohornbus protinus ex ſuga т сДсат 


Peruenerat аидие сат Дия ſponte иасиат occu- 


_ раиегагу Че Яиф; habito duas legiones eſfe- 


cerat, Бонипит & locorum notitia, & uſu ея 
prouincie, nactu⸗ aditus ad ea conanda, quòd 
paucis aniẽ annis сх Prætura cam prouinciaum 
А . *X ел 





1 


* 


* cnſeribendis Tribunis plebis, conditioncæ à 
Ее . expetita colloquia denegata —J— 


— 
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obnucrat. Hic uenientem РГисат сито na- 


биз Tuberonem, portu atque oppido proli- 


bet, neque aſſeclum naletudine ſilium exponc- 
re in terram patitur, ſid ſublatix anchoris 
exccdere со loco cogit. His vebus confectis 
cæſar, ие reliquum tempus à labore interut· 
reretur, milites in proxima municipia ав 
cit: ihſe ad urbem proficiſuur. Coacto Send- 


eu, питисогит йминях сопипветога: doce— 


Д nullum extraordinarium фопотет арреца 
Д ‚Л 4ехреН ито’ legitimo tempore Conſulatus, 
ео fuiſſe contentum , дио4 omnibus сифиз pa- 
вере! : latum а Чесету Tribunis plebis conuraci- 
centibus iminucis, Сиюпе uerò acerrimè re pu- 
gnante, & рита conſuetucline dicendi mo- 
ха dics extrabente, ut ſui vatio abſcntis habe- 


retur, ipſo Conſule Pompeiot qui ſi improbaſ⸗ 


ſcet, cur ferri paſſus ет 2 ſi probaſſet, cur ſe 


nii рорий beneficio prohibuiſſet? Patientiam 


proponit ſuam, сит Че exereiibus dimitien- 


dis aliro poflulauiſſet, in quo iacturam digni- 
tatis atque honoris ipſe ſuclurus eſſet. Acerbi- 
tatem inimicorum docet, qui quod ab altero 
poſtularent, in Е recuſarent: atque omnia per 
miſceri mallent, quam imperinum схосния д; 
dimittere. Iniuriam in eripiendis legionihuo 

ædicat· crudelitatem & inſolentiam in cir- 


—— 
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memorat. Го quibus rebus orat ac poſtulat 
ме Rempub. ſuſcipiant, atque unà ſecum æd- 
ини ест. Fin timore deſugiant, illi ſe honori 
пов defuturum, & у ДЕ Кетриё. admini 
ftraturum egatos ad Pomprium de compoſ⸗ 
tione тии росте: зледис 6 reſormidare quöd 
in Senatu ompeius paulò ате dixiſſet, а4 quo⸗ 
legati mitterentur 98 autoritatem atiribui, 4 
moremqᷣt corum qui mitterent ignificari tenui⸗ 
ae infirmà ос animi uideri: ſe uerò игорс- 
* Aeire ſtudaerit, ſic iuſtitia ©» æquitate 
uelle ſuperare. Probat ет Fenatus de тих 
зевай. legatis : ſed qu mitterentur, пот repe- 
ricbantur maximeq; timoris cauſa pro ſe 
quiſque id munus legationis⸗ recaſabat. Рот 
peius enim diſcedens ab Vrbe in Senatu dixe- 
таг, eoclem ſe habiturum loco чи? Romæ reman- 
Ment & qui in caſtis Сео fuiſſent. Jic 
miduum diſputationibus excuſationibusq; ex- 
trahitur тибусиих сенат T. Metellus Fribu- 
nus plebis ab inimacis Cæſaris, qui hanc тет 
— ——— res quaſcunque арете in- 
ſtituerit imped * — — Ся- 
Де fuſira Феи — 22 | 
quam tempus omittat, inſeclis цз ди agere de- 
——* ар Ребе proficiſcitur, atque вле 
riorem Galliam peruenit. Quò сит нет ет, 
cognoſcit пит т Hiſpaniam а ГРотрао 
Уи ит — quem paucis атё diebus 


Сов 








—— — — д 


. —— canſam. — исто и сатит 
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corfinio captum р dimiſerat Profeflum 
itewm Domitium 44, occupandam Aaßiliam 
nauibus actuarijs ſeptem, quas icilia & Sar- 
dinia priuatis coactis [сти бете colo⸗ 
nis ſuis compleuerat. Præmiſſos etiam eato⸗ 
пхабйиь [сх domum nobiles adolcſentes quos 
ab Vrbe diſcedens Pompeius erat adhorta- 
1х › пе noua Cæſaris ода. ueterum ſuorum 
beneficiorum in ео; memoriam expellerent. 
Фиби. mandatis acceptiæ Moaßilienſes por- 
ias Cæſari clauſcrant: ‚ох. barbaros ha⸗ 
mines, qui in eorum⸗ fide antiquitus crant mon · 
вез; Mpra Maſeiliam incolebant — 
cauerant: ритститех fiminmis терют ие 
atque ех оттфив са ея in urbem сопщехе> 
газ : armorum offleinus т нуфе inſtituerant: 


muros, claſſem. & рошаз refecerant. AAuocat 


ad — * Сиди AMaßeilienſ гит. xvprimos? сит 
ne initium inferendi belli à Maßi- 
вет тие oriatur debere eos aliæ totius au· 
roritatem ſequi potius, quam unius hominis 
noluntati obtemperare: reliqua quæ ad eorum 
ſanandas mentes pertinere arbitrabatur, сот- 
memorat. Cuius⸗ oratiovem са отит те 
ferunt, atque ex autornate Бес Cæ ſari renun · 
бат : Mielligere [5 Дофиуит Де Рориит Ro⸗ 
таит т рае фича : neque ſui iudicij ne- 
que arum (Де nirium diſcernere та: pars iu- 


рат 


{? 
$ 


— — Е 
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биол, quas Anurbonc, сист; ea loca Руетат- 
di cauſa diſpoſaerat, in Hiſpaniam риетиии, 
celeriterq Iyrenæos Jaliu⸗ occupari iubet, qui 
eo tempore ab . MNanio legato præſidys te- 
nebamur? legione⸗ — › Чи longius hyc- 
* „еды iubet. Fabius, ut erat impe⸗ 
„аа фйа celeritate præſicliam сх ай 
——— qitineribus ad схсусиит | 
эй сотен и. Aduentu Vibullij Кир, диет: 
Ротрао пират in Aiſpaniam demonftra⸗ 
бит с, обратив Petreius & Narro le- 
ati Ротрей „диогит, unus iribus legionib us 
Aiſpaniam iteriorem, alter â ſalis Сабо 
вет 44. олт фиофив зол ьвезии аф 
а 7’еЯолит agrum Ги} гататд; ат 
numero legionum отб, 6 flieia inter ſe par 
tiuntur, uti Petreius сх —— рег cto⸗ 
пс; сит onmibus сориза4 „обраядатя робей 
—— —— сидя habebat l giombies 
omnem ultcriorem Niſpaniam исагиг: Hic 
rebus conctitutis, cquitos auxiliaq; toti Cuſi- 
taniæ, а Petreio: Celuberis Cantabris, barba- 
risq; omnibus qui ad Oceanum pertinent, ab 
AAManio imperantur. Quibus couclis celeri- 
ter, Petreius per Mctoncs ad Aſtanium pey- 
ucnit. Conftituunt commumi conſilio bellum ad 
erdam bropter у ив loci op portunitate m 
gerere. Еташ, т ſupra стоп инт «р le- 
giones Afſanij ires, Регся, Чи; præterea ſcu⸗ 
2416 
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га citerioris prouinciæ, & cetratæ ийетотза: 
Aſpaniæ cohortes circiter octoginaæ equitum 
neriuſq; prouinciæ circiter quinque та. Cæ- 
Даг legiones т Hiſpaniam præ miſerat, ad ſex 
пиШа auxilia peditum, сдниит тта пи Ша 
ди omnibu⸗ ſuperioribu⸗ тт | Бафиетай „ & 
parem ех Gallia numerũ дист ipſe рагаиетат» 
nominatim ex omnibus стиапфиг nobiliſgi- 


то ©’ рог то quoque euocato. Hinc optimæ 


Зепети. honunes сх AAfNuitanis, montani⸗ 4: 
41 СаШат. prouinciam attingunt. AMucic- 


rat Pompeium per Mauritamam сит. legio- 


nibus iter т Hiſpaniam facere, confeſtimq́⸗ 


в uenturum. ати а Tribunis malitum Сеть 
turionibus q; mutuas pecunias ſumpſit, has ex- 


ercitui diſtribuit. Quo facto duas res conſecu- 


tus eſt, дис4 pignore animos Centurionum de- 
uinxit & largitione militum uoluntates rede- 
ти. Fabius finitimarum ciuitatum animos li- 
teris nuntijsq; tentabat. In Ficore flumine pon- 
tes effecerat duos, inter ſe dictantes millia paſ- 
* quatuor: his pontibus pabulatum miite- 

‚ дно4 са quæ citra flumen fucrant, ſuperio- 
—— —— oc idem ſerè, at- 
que cadem de cauſa Pompeiani exercitus du- 
се5 facicbant, crebroq; inter ſe сдие$ физ ргч- 
lijs contendebant. Huc сит quotidianæ conſue- 


нате congreſſæ pabulatoribus præſiciio pro- 


prio legiones Fabianæ duæ flumen ата} ета. 


impe 


Зее, = 
ы * 
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# 


тройтстай ; > © стим cquitatus ſequere- 
гих › фид iumentorum & aquæ magnitudine 
pons eſt interruptus т multitudo equi 
tum interclaſa. — cognito & Petreio сл 
счрфашосх ки atque cratibus — fum- 
ne ferebantur, 


пез Fabianis occurrit legionibus. си- 
ius aduentu nuntiato, .Plancus qui legioni· 
bs præcrat, neceſſarias re coach locum capit 
—— — aciem in dua⸗ раме 
ne ah equitaiu circumucniri 
J congreſ⸗ impari пштето ——— 
г legionum equitatuxque ſuſtinet р 
ар cquitibus prælio, ſigna daavam legionum 


procul ab ит И conſſiciunmr quas С. Fabiu⸗ | 


ийетоте роше ſubſi ‚фо пов тега › M фе 
catus роге id quod accidit, ut duces aduerſario- 


гит occaſione © bencſtci⸗ Юнине ad поЯтоз - 


оррийтев4о$ uterentur· quarum а4истии præ- 
lium dirimitur. ас ſuas uterq; legiones reducit 
in сайта. Ко biduo Cæſar сит equitibus non⸗ 
genti⸗ Чиох ſi ſibi preſi то reliquerat, т caſtra 
peruenit. Pons qui fuerat tempcftate interru- 
рим, penè стаи refeclus hunc noctu perfici inſ⸗ 
Де. Ipſe cognita locorum natura, ponti са- 
Дей que præſidio ſex tohortes rlinit — 
ommia impeclimenta: ое die 

copij⸗ 


| celeriter ſuo роте ARanius 

— (амет oppido сан; coniunctum habebat) 

. 3 beione⸗ — 
си duab 





— 


9 
да, 


— 
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cobi⸗ Alici зари асе ad Herdam ров: 


Acuur, & и caſtris Aſſanij сов ии: со». 


ЗВ: ран рег ſub armis тоташов facit æquo [о 
со pugnancli poteſtaiem oteſtate facla. Aſta⸗ 
nius copias educit, & in medio colle ſub ca- 


Фи сов ииий, Сер ubi cognouit рех фа : 2 

элит зедий; три рияо Фтасатьит аз. 
зпртт radicibus montis intermſis circiter 
Рабабня› quadringenuis catlra facere conſti- 


ий: ne in opere facienclo пе; repentino⸗ 


фоб$Нитатсиг и cxterrerentur, atque opere pro- 
* Hberentur nallo muniri uctuit, quod emnere, 


Ebrocul uiceri neceſſe erai, ſed à роте ca- 
ſtroram contra hoftem pedum quincecim КД 
ат ſieri iußit. Рита & ſecuntda acies in ar⸗ 
mis ut ab initio conſtituia cerat, permanchat 
peſt hos opus in ocenlio acies пена faciebat. 
Acconme prius eſt рее ить quàm intellige- 
rentur аб ‚ато caſtra muniri. Suhb ueſſ e- 
rum Сеат intra hanc ет legiones dedacit, 
Aque ibi ſub armis proxima nocte conquic- 
Ли, Potero die omnem exercitum intra рать 
continti & дно longius erut agger peren- 
Физ in praſenria milem rationem opcris in- 
ſtituit, Дпощад; [игсгл cacftrorum ſingulis &- 
tribuit legionibus munienca. foffas que асан 
Чет magnitudinem perſici iubet reliſuas legio- 
nes т armis expeditus сорта hoftem conſimuit. 
«братия Гааге; terrencli cauſa, и; ope- 
су ии 8 


от ВА 
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impediendi, copias Диаз а тртад тот. 


dices руоЧисит, & prælio laceſun. Neque 


| idcirco Схагориз пистттий ь сотр ]ив рне-. 
— ое — В а бе, 
фо — тит, © титоте 0]. ИН 


тов и commorari пес longius аб апрто co 


le progrear copias т ‘сара хедисипе. оо. 
№ dis oæſur uallo саЯ та communit: reliquas co- 


hortes диз in ſuperioribuus cactris reliquerat, 
impedimentaq; аа ſe iraduci iubet. Erat in- 
вет opidam Herdam. & proximum collem 
caftra Peireius atque Aſtanius habebant. 
planities circier ранят irecentorum atque 


да Бос Кб medi [рапо тштайив лена раш- 


саит: quem ſi оссирарее сет, с сотти- 


язь аб ор! 4 роте ‚ & соттед отпй° 
дает in оррит contalerant, ſe imerclaſu- 
титр aduerſarios confidi bat ЕГос ſperans, le- 


giones ires ex castris едиси: acieſque in locis 


AAoneis inſtracta, unius Коте anteſignanos 
pProcuryere, atque eum tumulum оссирате iu-⸗ 
bet. Она хе cognia, celeriter, quæ т Ваполе 

pro caſtris erant Aßanij cohortes, breuiore 
drinere ad eundem oecupandam locum mittun- 
mur. Contenditur реа: & quòd prius in iu- 

© пищит Aßaniam uenerant, noſtri repellun- 
ur дис а ſamm-ſois рик terga nerte- 
ге >’ дис ad ſigna leglonum rccipere coganur. 

Саи erat рнопе тит Шогит > magno 


И — —— > ана гит 


ь а 
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сарбустЕ › orclines [40$ пов magnopere ſerua- 


rent, rari рег} $; риопанет : ſi premerentur, 


pedem referre loco excedere пов turpe 


exiftimarent: сит Anſitamis reliquis que bar⸗ 
baris genere quodam pugnæ aſſucfacti, quod 


ferè fit, quibus quiſque in locis miles innete- 


rauerit шо multum earum vregionum con- 
ſietudine moueatur. H.ec лит ratio noſtros 
perturbauit inſuetos huius gencris pugnæ: cir- 


cumiri enim бе ab аремо latere procurrcn- 


tibus ſingulis arbitrabantur, ipſi autem ſuos 


ordincs ſeruare, neque а ſignis diſcedere, ne- 
que ſine стаи! cauſa сит locum диет cepe- 
rant, dimitti cenſuerant оромете. Падие per- 
turbatis anteſignanis, legio quæ in eo cornu 
conftiterat, locum пот 1спий › atque in proxi-⸗ 


mum collem ſeſe тесерй: Cæſar penè omni acie 


perterrua quod præter opinionem conſuetu- 
dinem que acciderat, cohortatus ſuos lcgionem 


попат ſubſidio ducit: hoſftem inſolenter atque 


— no⸗ inſequæntem Л рут rur⸗ 
Ди J——— ро — 
Чат —— 


ед поле legian milites аи рифо dum ſus 


сте acccptum detrimentumtum uolunt, temere 
inſecuti longius ſugientes, in locum iniquum 
—— ſub montem т quo erat op- 
pi 

pere сит uellent rurſus illi ex loco ſuperiore 


по то; 


poſitum lerda. ſuccedant: ſunc ſe reci- 





— 


>} 
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воно premebant. Præruptus locus erat utra- 
que ex раме directua/ ac ranmuum т latiuci- 
пет paicbat, at tres тибе cohortes eum lo- 
сит explerent, СР neque ſubſidia а lateribus 

lummiici, neque equites laboranbus ира ве 
poſſent· а oppido autem decliui faſtigio uer- 

gebat т longitudinem paſſuum стсиег диа- 

dringentorum: Рас поНив erai receptus диод 

еб исиай ſtucio inconſuluus proceſſerant. 

Hoc pugnabatur [осо & propter anguſtia⸗ 

iniquo, & quod ſub ipſis radicibus montis con- 

ſtuerant ut nullum fiuſtra telum in eos mit- 

leretur, tamen врчше & рапепиа niteban- 

tur, atque omnia uulnera ſuſftinebant. MAu- 

gebantur illis copiæ, atque сх caſtris cohortes 
oppidum crebrò ſummittebantur, ut inte- 

gri deſcꝑis ſuccederent. Нос idem Cæſar face- 
те cogebatur, и ити in eundem locum ſuis 

cohortibus, Чо reciperet. Hoc cùm ее 

modo pugnatum continenter horis quinque, no- 

Де; grauius а multitudine premerentur. con- 
Датрив оттфиз telis, Бай; diftrictu impe 
ит aduerſis montem in * faciant, pau- 

cuq; deiectis, reliquos ſeſe conaertere cogunt. 
Sunmotis ſub murum cohoriibus, ac nonnullæ 
parie propter terrorem т oppidum compulſis 
fæilis eſt noſtyis receptus datus. «Едийатив 
‘ашет. nofter ab utroque latere, eiſi deiectis 
atque inferioribus locis conftiterat, tamen т 
мА * м 








сана pugnandi fuerat, & noſtros primo соп- 
greſu terga uertere cogent. Мо autem, 
— iniquo loco, 14; impari congreſ numero 
Aent, quòd quinq; horis prælium ſuclinuiſſent, 
Чо топе р1а4уз Ра aſcendſent. 
— сель енот ео пра метет 
соо atque in оррАаить сотрий ет. ПВ 
eum tamulum фто quo pugnarum eſt magnis 


оренфиз munierunt, ризрамти; ibi poſuerunt. 


xcigdit etiam repenunum incommodum в. 
що quo фас geſta ſunt: tanta enim temptclas 
cocritur, ut aunguam illis locis maiores aqua- 


| в и’ 


* * 
__ 


| 
| 
| 
| 


о — тв, т. ри 


р сот ау: чит атет сх omnibius топ- 
афиз nix рой уче фттаа. Apas flumanis 
ſuperanit ponies ambo⸗ ——— СЕН ſe- 
ccrat.uno die interrupit : дите; magnas cuſi- 
culiates exercitui Cæſaris attulit. Cactra enim, 


а ſupra demonſtramm <ДЬьсйт пе риск №. 
mina Чно Sicorim & Cingam [рано тит 


eriginta, neutrum horum tranſivi poterat ne⸗ 
«ое que onnes his anguctijs сопппебатит: 
neque ciuitates див ad Cæſaris апистат ac- 
ceſſerant, фитетит ſupportare, neque i qui 
pabulatum longius а < став: › —— 
fuminibus venerti neſue ‘ти 
qui ех Папа ся que ueni 52 сайт 
peruenire poterant. Fempus erat атет diſſi 





22 





cillimum quo пе; фитсти т рубети стать, ы 


neque — а maturitate aberant: ac cini- 
ас exinanitæ, quòd очратиз ‘реп: отве 


фитетит ante cæſaris aduentum Ilerdam 


conucxerat: reliqui ſi quid ſuerat, се ſu 


perioribus diebus conſumpſ. rat· ресога ›диоЧ 
ſecundam poterat «её inopie ſabſidium, pro- 


ре" bellum finitimæ cinitates longius remoue⸗ 


rant. ий стат pabalancli аи Е 


cauſa progreſi роз. leuis armaturæ яраать 

peritiq; carum regionum cetrati citeriorig 
— 

ſpanie JJ——— диф. erat рос! 


ггапате ſamen но conſuetudo corum — 
аи доп eant. 52 


+ А 4 cxerc 


— 


ад 


— — — 
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еже ся Afranij omnium rerum abundabae 
copia. Aultum erat ſtumentum prouiſum © 
conuectum ſaperioribus temporihus эийитз . 


вх omni ргоитаа comportabatur magna со- 
pia pabuli ſuppetebat: harum omnium rerum⸗ 
facultates ſine ullo periculo pons Ilerdæ præ- 


Gbebat, & loca tran⸗ flumen integræ, quò omni- 


no Cæſar adire пов реет. Ге permanſerunt 


ВР complures? conatus дис eſt Cæſar re- 


— —— 
ый 


. neque ad прат diſſoſitæ cohortes 


aduerſariorum perfici paticbantur: quod illis 
prohibere erat facile cum ipſius fluminis na- 


aura, atque aquæ magnitudine, tum Чно4ех 10- 


ris три in unum atque авои ит locum iela 


засефатит : atque erat diſficile eodem tempo- 
re rapidiſimo flumine opera perſicere, &te- 
la uitare. Nuntiatur AAranio os сотё- 
vatus qui ad Cæſarem iter habebant, ad flu- 
men conẽtitiſſe. Venerant eò ſagittarij ex Ки- 
chenis, equites сх Gallia cum mudis carris, 


Л nullus ordo, nullum imperium certum, cum 


Ло quiſque соз} По uteretur atque omnes ſine 
cimore iter facerent, цб ſuperiorum tempo- 


_ ит atque itinerum licentia. Етат complures 


beneſii adoleſtentes Cenatorum | › & eque- 
ſtris 
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ſtris ordinis. Ета legiones ciuitatum, стате 
legati Cæſaru. Hos omnts flumina continc- 
banto Ad hos opprimendos cum ommi equi- 
зат tribus que legionibus Afranius Че nokle 
proficiſcitur, impruclentes que antè тии equi- 
ribus acgreditur: celeriter tamen ſeſe Galli 


equites expediunt, praliumq; committunt. Mi, 


Чит pari certamine res рей potuit, magnum 
hoftium numerum pauci ſuftinucre: ſed ubi 
Депа legionum appropinquare cœperunt, раи- 
си amiſeis, ſeſe in proximos montes co 
Hoc риопалетриз magnum ани noſtris ad 
ſalutem momentum: macli enim [райнт › с in 
[оса ſuperiora receperunt. Deſiderati ſunt ео 
die ſagittarij circiter dacenti, cquites pauci ca- 
опят atq; impedimentorum пов magnus nu- 
merus. His tamen omnibus inc # азпо- 
па стсий : quæ ferè тез пов ſolum тора præ- 
ſentis, ſed etiam риит temporis timore ingra - 
ueſccre conſucuit: iam que ad denarios quadra- 
ginta т ſingulos modios аппопа peruenerat, 
militum uires торм ffumenti diminuerat, 
atque тсоттойа indies augebantur, & tam 

ucis diebus magna erat rerum даа com- 
mutatio, ac ſe fortuna inclinauerat, ше — * 
magna inopia neceſſariarum rerum conflicla- 
rentur, Е —* abundarent rebus, ſupe- 
rioresqᷓ haberentur. Caſar ijs ciuitarihuus quæ 
ad eius атёстат acceſſerant, quòd minor ска 
— А: 5 





* * 


ут 
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‚фитет# сора › ресиз imperabat: calones 44 
longinquiores ciuitates dimittebat пре реа 
тест inopiam quibus poterat ſubſidijs та. 
Satur. HRæcAftanius Retreius que, & eorum 


алые? pleniora etiam atque ибелота Romam 


ad ſuos perſeribebant: mullia rumor fingebat, 
ut penè bellam confectum mideretur. Quihus 
literis питйзф; Romam perlatis, magni dc- 


enum cnculſus ud Aſanium, magnæq; gra- 
tulationes ficbhant. Muln ex паба ad сн. 
Pomptium proficiſcebantur· alij ut principes 


‘зат nuntium attuliſſe, а пе euentum belli 


expectaſſe, aut ex omnibus поте не Е 
viderentur. CQum in his anguftijs тез eſſet atque 
omnts ше ab Aſßanianis mulitibus едийф- 
bus que obſiderentur, nec pontes perfici poſſent, 
imperat malitibus Cæſar, за naucs Jaciant, cu- 
Фив generis eum ſuperioribus annis uſuus Bri- 
ranniæ docuerat. Curinæ primum ac ſtatumi- 
na ex leui materia ſicbunt, reliqunm corpiæs 
паит uinunilus conte xcum, corijs integeba- 
tar Aus perſectas carris iunctis deuchit no- 


Au та paſſium à caſtris xxvivi·militesq; 


his nauibus Пител mranſportat, contincntemq 
ripe collem improuisò occupat. Гипс celeriter, 
prius диат а aduerſanmijs ſentiatur, commu- 
в: huc legionem poftea traucit, atque ех 


Aatraque рате pontem inflitutum Бо perfi- 


<и-1аа commeatus, & cos qui ſrumenti cauſc 


— 1 риоеДе * 





— >. 
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proceſſerant, пд ad ſe recipit, & rem frumen- 
tariam expedire incipit. Eodem die equitum 

magnam partem flamen eraijcit qui inopinan- 
2с; pabulatores & ſine ullo dißipatos iimore 
brei, quàm magnum numerum iumentorum 
Aarq; hominum intercipinnt ohortibus que cex⸗ 
turiatis ſubſidio пири › ſcienter in duas paries 
Се dilribuunt, alij ut prædeæ præſidio ſint alij 
ив ucnicentibus reſiſlant, atque eos propellani: 
unamq; cohortem, quæ temere ante cæteras ех- 
era aciem реоситтевае ſecluſam à reliquis cir- 
cumueniunt, atque interficiunt, incolamesq; cum 
magna præda eodem ponte т са та: reuertun- 
etur. Dum hæc 44 Ilerdam geruntur, Maſeilien- 
„с; uſi L. Domitij conſilio, naues longas ex- 
Pediunt питего xVII. quarum erant unde- 
cim tectæc multa his minora nauigid addunt, 
ut ipſa mulititudine noſtra сабы ierreatur: 
magnum numerum ſagittarioram, magnum 
Albicorum, de quibas ſuprà demonſtratum 
eſt, imponunt, atque hos præmijs pollicitatio- 
nibus que incitant. Certas ſibi depoſcit naues 
PDomutius, atq; has colonis pafloribus que quos 
cum adduxerat, complet. Fic omnibus re- 
bus inſtructa claſſe, magna fiducia ad no- 
Aras naues procedunt, quubus præcrat D. Aru- 
Физ, Hic ad inſulam quæ <} contra Maſſeiliam 
ſtationes obtinchat. Ærat muliò inferior nu- 
‚исто nauium Brutus, ſed electos сх omnibhus 
ке: 28 : legionib 


2* 
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— ibus fortiſimos uiro⸗ Ancſignanos 


Centuriones, Cæſar ei claſi аитфиегае, qui 
Abi id muneris depopoſcerant· hi manus рег 
reas atque harpagones parauerant, magnoqᷓ: 
numero pilorum tragularum, reliquorum que 
telorum ſe inſtruxerant. па cognito ро ит 
aduentu, ſuas naues сх роти edacunt, сит 
Aafſeilienſibus confligunt. Pugnatum eſt итд; 
fortiſimè atque acerrimè: педие mulium l- 
bici noſfſtris nirtute cedebant· homunes aſperi, 
montani, exercitati in armis: atque hi mo- 
46 digreßi а Maſſilienſibus, recentem eorun- 
Чет pollicitationem animis continebant: pa⸗ 
ſtores que indomiti, ſpe libertatis incitati, ſub 
oculis Domitij ſuam prohare operam Диае- 
bant. Ipſi Maſeilienſes & celeritate nauium: 
&ſcientia gubernatorum confiſi. noſtros elu- 
debant impetusq eorum excipiebant, (quod 
licebat latiore ſpatio) producta longius асе 
circumuenire noſtros, aut pluribus nauibu⸗ 
adoriri ſingulas, aut remos tranſcurrentes de- 


tengere poſſent contendebant. Cùm pro- 


pins erat пес Дано uentum, ab ſtientiæ gu- 


bernatorum идие artificij/ ad uirtute m monta- 
norum confugiebant. — Чи? mnus exer- 
citatis remugibus, minusq; peritis gubernato- 


ribus utebantur, ди’диетерете ex onerarijs 


nauibus erant prodacti, neque dam спат uo- 
aibulis armamentorum cognitis, пит etiam 
graui⸗ 


— >. 59:2 2% — 





| 


— —— — 
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drauitate & tarditate nauium impedie ban⸗ 
зи": [ибфе enim фид ex Рита materia, 
поп eundem uſum celeritatis habebant. Падие 
Чат locus comminus pugnandi daretur, æquo 
animo ſingulas hinis nauibus obijciebunt, aque 
iniecta manu ferrea, & теста та; nauc, 
diuerſi pugnabant, atque т hoftium naues 
tranſcendebant, & таото numero Albico- 
rum & paſtorum interfecto, partem nauium 
deprimunt, nonnullas cum Ботётфив capiunt, 
reliquas т portum compellunt. Eo die naues 
A⸗ aßilienſium, cum ijs ие дитё capiæ, тети 
гх. Hoc primum Cæſari ad Пета nun- 
tiatur. Fimul perſecto ponie celeriter мита 
mutatur. ИП perterriti uirtute cquitum, mi- 
nus liberè, minus audacter uagabantur: aliãs 
пов longo а caftris progreſei ſpatio, ut celerem 
нА haberent, ап я, abantur: 
aliàs longiore cirouitu cuſtoclias ſtationes que 
equitum nitabant, аш aliquo accepto Чен 
mento, aut procul equitatu uiſo ex medis 
itinere proicclis ſarcinis fugiebant. Poſtre- 
тд etiam plures intermattere dies, & режет 
conſuctudinem omnium nociu conctituerunt 
pabulari. Interim Oſcenſes & Calagurita- 
ni, qui erant cum Oſtenſibus contributi mit- 
tunt ad сит legatos, ſeſe que imperata ſaciu- 
ros pollicentur. Hos Tarraconenſes & 24 
ессатт › &Auſetani, & paucis poſt Фефив 
Illurg 


у 
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Aurgauonenſes, qui flamen Iberum аитбингх. 
inſequantur. Vetit ab his omnibus ut ſe ſtumen- 
eo iuuent: pollicentur, ау omnibus andiq; con⸗ 
из iumentis in caſtra deportant. Franſi 
спят cohors IHlurgauoncnſis ad eum, cono 
ciuitatis couſilio, & Попа ex ſtatione iraſ 
fert. Magna сеЁтиее ſit commutatio rerum 
perfecto ponte, magnis quinque ciuitatibus а 
amicitiam adiunclis, ехреайа re Pumentarid, 
extinctis rumoribus de auxilijs legionum quæ 
сит Pompeio per Mauritaniam uenire dice- 
bantur:muliæ longinquiores ciuitates ab ба 
nio deſciſcunt, & Sieſaris amacitiam ſtquuntur. 
физ rebus perterritis amimis aduerſuriorum, 
Cæſar ne ſemper magno circuitu рег pponiem 
equitatus eſſet mittendus, naclus idoncum lo- 
сит foſſus pedum triginta т lantudinem com⸗ 
plares facere ини, quibus partem aliquuam 
Ficoris аиетгскее, aadumq; т го flunune eſfi- 
ceret. His penè eſſeklis, magnum in timorem | 
Afanius Petreius; perucnunt, ne omnino биз 
mento pabuloq; inereluderentur, дибЧ mulium 
Се equitatu ualebat. пач; conſtituuns ipſi | 
locis excedere, & in Celtiberiam bellum tran 

ferre. Huic conſilio ſuſſragabatur etiam Ша 
res quöd ex daobus contraris generibus quæ ſa- 

periore bello cum T. Fertorio ſteterant, ciuita- 





1ех ие nomen atque imperium abſentis 1 
mebant: их in amicitid manſcrant Pompeh, 


* о 7 
magnis 


* 
[4 
* 
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magnis aſſectæ beneficijs сит. diligebant. Cæ- 
ſaris autem erat in Barbaris nomen obſturius. 
Ainc magnos equitatus, magna que дих 


expeclabant ſuis locis беЙит in hxemem 


ducere cogitabant. Нос inito conſilio, во Ни 
mine Ibero naues conquiri, & Обет 
adduci iabent. Id erat oppidum роли ad 
Лостит ‚та ие paſſunm а. cattris aberat 
naiginti. Ad eum locum fluminis nauibus iun- 
clis pontem imperant рен, legiones ие duas 
fumen Ficorim tradacunt caſtraq; muniune 
uallo pedum duodecim. Qua re рег explora- 
tores cognitæ ſummo labore militum Cæſar 
continuato diem поёт que opere in flumine 


uertendo, huc iam reduxerat тет зи! ecquites 


eiſi diſſiculier atque ægrè ſiebat peſſent ta- 


men atque auderent flumen tranſire: pedites 
nerò tantummoclo humeris ac ſummo ре те 
cætarent, ut tum alticudine aquæ, тт сит 
rapiditate ſluminis ad tranſeundum impedi- 
rentur. Sed tamen софет ferè tempore pons 
in Ibero propè eſfeclus nuntiabatur, & т 
Sicori uadum reperiebatur. Tam uerò ед ma- 
Lis illi maturandum iter exiftimabant. Itaq; 
daabus auxiliaribus cohurtibus Ilerdæ præſi- 
Фо relictis, omnibus copms Sicorim тать 
cum dadbus⸗ — quas ſuperiori⸗ 
Фив dichus tradaxcrant, сайта coniungunt- 
Relinquebatur Cæſari в. › тр uuicquitatu 

ИН — agmen 


{ 
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четев aduerſariorum malè haberet, & сатре= 


ret. Pons enim Фр из тарпит circuitum 


фиг, ut multò breuiore uinere illi ad eram 


peruenire Ment. AÆquites ab со тб flumen 
tranſeunt· & сить de tertia uigilia Petreius 
ætq: рати саЯта mouiſſent, repente ſeſe ad 

nouiſſimum agmen oſtendunt, & magna mul- 


— circunfuſa morari, atque iter impedire 
Prima luce ex ſuperioribus locis Чи 

—— caſtris erant coniuncta, cernebatur equi- 
tatus по prælio nouiſimos illorum premi 
nehementer, ac nonnunquam ſabſiclere extre⸗ 
тит agmen, atque interrumpi: айах inferri ſi- 
gna, & uniuerſarum cohortium трели noſtros 


—2* deinde rurſius conuerſos inſequi. ов 
uerò са ии milites conturbari, & dolere ho- 


ет ех manihus dimitti, bellumq́; non песо} 
по longius ис? ; Centuriones, Tribunosq; mi- 
litum adire, atqs obſecrare иг per оз ей cer⸗ 
tior fieret, ne labori ſuo neu periculo parceret: 
parato⸗ — ſeſe: poſſe & audere са tranſire flu- 
men. quà tradaclus сб equitatus. Quorum ſtu- 
Чо & nocibus excitatus Cæſar, etſi timebas 


rantæ magnitudinis flumini exercitum obijcere, 


eonancdum tamen, тоне е. experiendum inudicat. 
Падие infirmiores milites сх omnibus centurij⸗ 
deligi iubet, quorum atut animus аш uires и 


—— ſaſtinere пов poſſe: hos cum legione 
una præſidio caſtris relinquit: reliquas legioue⸗ 


exped 





t — * 
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expedita⸗ сиси, тавзоф;аитето фитстотит 
in flumune [ирга-ащие тра conſtituto traducit 
exercitum puuci ex his mlitibus ий fluminis 
abrepti, ab equitatu excipiuntur, ас миа 
анг рисгуЕ tamen nemo. Т зао тсоита: 
exercitu, copius inſtruit. triplicemq; aciem duce- 
re incipit. с antum fuit пи liubis ſtudy. 
At mllium ſex ad иск addito ad uadum cireui 
зи» тасвад; fuminis mora interpoſita eos qui 
e terna uigilia еж сть ante horam Фей по- 
nam conſequerentur. Quos ubi AAfranius pro- 
cul uiſos сит Peircio conſpexit. noua тр per- 
territus locis ſuperioribus сов Ши, aciemq; in- 
ſtruxit. Ceæſar in campis exercitum тейси › ne 
Чит. prælio obijciat и! дав conantes рто-. 
gredi inſequitur, & moratur. 7( 112 neceſſarid | 
aturius quàm conclituerant, са а ponunt. 
ECuberat im montes atq; а И ах 
| quinque itinerd diffcilia atque anguſta exci- 
piebanthos intra montes [с recipiebant, ut сиё 
гатт Cæſaris eſſugerent, præſidiſsq; in angu- 
ſtijs collocatis exercitum itinere prohiberent, 
Ех ар} Дне periculo ас timore berum copia⸗ 4- 
Aacerent: quod рей Ши совап4ить, atque отт. — 
rauone eſſtciendum) & totius diei pugna atque 
inneris Nbore defeſei, rem in poſterum diem diſ⸗ 
У ‚ . й 1, с/х диодис in proximo соЦе с $7’ 





—— onit Aecdia circiter nocte — Ч: 
— ЕТ | а М 

rauſa longius à caſtris proceſſerant, ab едш> хо 
— ам: р: ubus * ? 
—— 4 * 
| * — * 


и: 419$ 277 —— ——— 
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ibs correptis, ре ab his certior — 
—— —— Исто copias caflris edacere. 
— ‚Оно соотйо › репит dari iubet, брали 
о Чиат more conclamari. Illi exaudito clamore, 
Я иен пе пои impedin и onere к 
— oogerentur, aut ab equitatu Cæſaris in ‚атом 
— Лу tenerentur iter ſupprimunt сор; in ca⸗ 
ſtris continent. РоЯето фе Petreius сит pau- 
си equinibus оссийе аа ехр/огли4а (оса — 
ficiſcitur: Бос idem ſit ex caſtru Са] и. Mit⸗ 
ани" Г. ДРескиз Faxo сит paucis qui loci na- 
— perſſiciat. Nerque idem ſuis renuntiat, 
quinque millia paſſuum proxima intercedere ий 
neri⸗ campectris inde excipere [оса aſſera, & 
montoſa: qui prior has anguftia- occupaucrit 
аб hoc роет prohiberi mihil «Де перо. Piſ⸗ 
putaiur in concilio à Petreio atque Aſranio- 
empu⸗ — ————— quæritur —— cen⸗ 
ſebant ut nocla iter facerent: poſſe prius ad ат. 
ias pcrueniri, quàm ſentirciur. Ali quod 
ЕЕ. pridie пои conclamatum еее т сам Cæ- 
—— Varis, argumenri Е & [осо non poſſe clam 
И. circunſundi пои equitatum Gæſaris 
— atgue onmia {оси ср йтега. обе? ; поб1ит-. * 
о даб рееба nitanda. quod perterritus пи 
| les in ciuili diſſenſione timori magis Фиат re⸗ 
у ligioni conſalere conſucuerit. ЧЕ lacem mul- 
| ам perſe pudorem omnium oculis, muliũ etiam 
7 пфитогит тщйнт & Centurionum præ- 
ſentiam 





— 









ие: ние › quibus rebus coerceri malites, 
in officio comineri ſoleant. Quare omni га- 
none «Дейнеки perrumpendum: & | aliquo 
J F —— detrimento, tamen ſumme exercitus 
ны диет petant, capi poſſe. Неси 
concilio ſenmentia: & prima luce роте. 


‘физ, albene cœlo omnes copia⸗ са cducit, 
magnoq circuitu nullo certo itinere exercitum 
ducit nam quæ innera ad rberam адие Обо 
о т рентефать саб # фонит oppoſitis te⸗ 
| acbantur: ipſt erant ir dende ualles ma- 





alij ab alys, magnam partem iuineris conficc- 
ль ге 5. рипс Hborem recuſabat nemo, quòöd 
eum omnium laborum пет fore exiſtimabant, 

р hoſtem 1фсго intercludere. & ритето prohi⸗ 


uiſendi cauſa læti ex cactri⸗ procurrebant, con⸗ 
tumelioſi 159; uocibu⸗ proſequebantur nos, neceſ 





Am.contrariamiq;i т рамст iri uidebatur. Du- 


J в 2 





æimæ ас ‘фрртеахая mulius locis preraptæ У 
iter ртрефебате › ие arva рег тапиз‘теса- J— 
riòo traderentur тйнезд; inermes ſableuaui —— 


ces иегб eorum cõſilium ſuum laudibus ſercbant. | 

Ц: 9чо4 Е саб tenuiſſent тийит 4; сотиторё- 
ionem acliuuabat, дно ſine iumentis трей =. — 

enueqᷓ: ad iter profectos niidebant, ut пот рр - 





то, кб 
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contlituunt proficiſci. Cæſar exploratis regioni- 


bere potuiſſent. Ac primo ‹офататтийез 


Деу uiclus inopia coaclosſugere.atque ad Пет 
_ Э4тусиетй. Ærat enim iier а propoſito diuer⸗ 


г, — зав сть. `САБЗАВ 15 РЕ. Е. 
о ай торт Лаб Нлете confiderent. 94 я 
| рашатт 1 retorqueri agmen ad dextram сот К | 
и 2 Фехетит » тд; ритоз ſuperare зеротет” 
саЯтотит animaduerterunt· пето erat adeõ 


tardus, aut fugiens laboris quin ‘бант саб фе — 








Аи. excundum, atque occurrendum рать Сота $ 
palur ad arma atque отвез copie —— ри ть 
ре: * dio reliclis cohoribus cxcumt, rectoque add 
К Lberum идтете ‘сотепаит.. Ета тсетиие 
НА — отие ро ит’ certamen инт prius anguſtiaæ- 
— тоне: оссиратетт. «те схетсиит Cæſaris 


uiarum diſſiculas iardabat, Aſanij copias 
equitatus Cæſaris inſequens morabatur. Res 
ramen erat ab Aanianis рис neceſſariò de- 
ducta, ut ſi priores montes quos petcbant, at- 
———— ipſi periculum ипатет: mpedimen- 
за totius cxercitus chorterq; in caſtris reli· 
в, Детиате: поп ро] > ди фив intercluſi Е | № 
вхесии Cæſaris auxilium ſtrri nulla ratianre 
—— Confecit prior iter Ceſar, atque с 
ni⸗ rupibus nactus planitie n, in Бас con- 
tem aciem — —— ARaniu⸗ сит аб 





— А абзтеп реетевииес @^ — — 
о чер hoſflem nidleree. collem quendam пая, 
фр сои; 8х 60 loco quaruor Cctratorum 
И: их: __ вофомея т montem, ди? erat in сопфебфа о —* 
ея тит схсе п етизьвиии. Hunc magno cur- 
— —— тибе оссирахе › со сот (ео, ut ipſe 

— — eodem omnibas — contenderet, & muta⸗ 


$ . _ * 10 24 
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‚_ Фо тете iugi⸗ oclogeſam perueniret. Hunc 
cunm obliquo itinere Cetrati peterent, conſpica- 
виз equitatus Cæſaris т. cohortes impetum fa- 
cit: пес тёштат partem temporis cquitum 
nim Cetrati ſuſtinere potuerunt, отпезф; аб 
‚фи сиситиеяй › in conſpectu utriuſque exerci- 
euas interficiuntur. Erat occaſio bene gerendæ 
ei⸗ neque uerò id Cæſarem fugicbat tanto ſub 
ececulis accepto detrimento репиттиит схетф- о 
о бт ſudtinere тов эр, præſeriim сисив4иит о 
aandique equitatu. cum in loco æquo «идие aperto —— 
onftigeremur⸗ idq ex omnibus рагйфив ab со 
Aagitabatur. Concurrebant egari Centurio⸗ г 
И а 


commitiere: оттит в тИинт рай о 


м 








гы 


` 





mos animos: AManianos сотта тив ychue 
би timori ſigna miſiſſe: quöd ſuis поп. ſubue- 
niſſent, а сое поп decederent, quòd шх з 


едийнт incurſus ſuſtineret, collatiq; in unum УЕ 
Locum ſignis conferti neque ordines педие ſi- — 

gna ſeruarent: quòd ſi iniquitatem loci timeret. 

datum iri tamen aliquo [осо pugnandi facul- 

tatem, quöd certè inde decedendum eſſet Afta- с 
2 3 0, пес две aqua permanere poſſet. Cæſar in — 
eeam ſpem испегае › [с ſine рипа & ſine uul- а 

ere ſorum ист conficere ро  диоЧте ви 
enaria adaerſarios intercluſiſſe Сикеват о 





¶ch pralio Aliu сх и атеени? Си” 
aulnerari pateretur optimè meritos de ДЕ ти а 
| о а ее 


— — 
РР 
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Ме Ре denique fortunam — — 
и præſenm cùm пов тизиз [Ее претит» ;. 
р: + . сот} во aperare, фиат gladio. AMouebarur 









о ет maſericordid cinium, quos inenſicien- 
вх: dos иен : quibus ſaluis aique тео 
о фитет —— malebat. Noc conſi ——— 
F Дан Apleriſque поп probabai „лиЦиез ue⸗ * ет 
Ея #0 о ра/ат# пиет ſe одиефатиу , Чнотзат па 


occaſio Acdoie dimineretur, enum cum uel- 
let сари , ДЕ пов ее pugnataros Ще in 
aa ſentenia perſeuerat, 62 рант ех ев 
loco digreditur, ut timorem aduerſarijs mi- 
— пи. Verreius atque Afranius oblata fucul- 
— rate in caſtra 12 reſerumt. Cæſar præſi dijs mon- 
| ribu⸗ aiſpoſi iis, отт ad Iberum intercluſo — 





— тете › quam proximè oteſt hoſftium саба > J 
caſtra communit. Poftero die 4исез — . 
о ит periurban. quod omnem rei ftumema- х 
зле, Дитрий 4; Iberi рет ати]егат › Че reli- 

— quis rebus comuliabant. Ета unum ист Ист 

Е dam ſi reuern nellent: айегит › ſi Tarraconem 

ра peterent. Aæc conſuitanubus eis, nunciatur 9 
5 ‘чфнаготез аф’ с — premi noſtro. `Юиа 
_ те вовтиа» стефиаз ſtariones diſponunt equ- 

| tum cohornum alariarum, legionarias qᷓ⸗ 

* interijciun cohories найит4; ех саЯ м5 а4 — 
И aquam ducere incipiunt, ut intra титнопет | 
— ſine timore & ſine ſtationibus aquari poſſent. | 


* = ‚орив йиет Л Ретдив atque Afiavic- | 
- р рати | п 










— 


F * — —8* 


gius progrediuntur. Quorum ри liberam 
_ заёй тииех. colloquiorum Дисийшет 5 uul- 
29, procedunt: © диет quiſque т caſtris no- 
Am ам municipem habebat, conquirit а‘дие 
а _ еносаг. Primm agunt gratia⸗ omnes ommi- 
— quòd 6 рететйы и peperciſſen⸗ 
eorum [Е beneficio uinere. Deinde Impera- 
107% Чет quaruns, recte ne р ſint соты 
и?: quòöd пов ab initio fecerint, «ух 
2144; сит. homanibus neceſſarijs & conſan- 
guineis contulerint, сотдиетитит. His prouo- 


cati ſermonibu⸗ fidem ab нь de Pe- 


гит. Interim alij ſuos in сага innitandi cau- 
a addacunt, alij ſuus abducuntur, aded яе 


ana са га лат facla ех те uideremur com⸗ 


pluresq; Tribuni milium & Centuriones «4 
_  бает иетит › 24; ei соттеп4ат. Нос 
AaIem реа principibus Hiſpaniæ, quos ИД euo- 
caucrant, & Iccum in caftris habebant obſi- 


118 1. ‘Зов 


— iphq perſiciendi operis cauſa lon- 


treij &Nanij ийа г ‚пе р 
Ра — * А 5 
Quibus сопрттаци rebus ſi Пант ſigna паз т 
Aaturos сопретатт: роз}; 4е расе primo- 
m огтит Centuriones а4 Cæſarem пи 


__ ‘дит. осо : hi ſuos notos ро[рисзд; диакебать, т 


— ди дис eorum aditum commenda- 


пота haberet ad cæſarem ‚фан ейат - К 


* вы adol de ſua & parentis ри Дафие — 


У 8+ а 
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ар 





Eran⸗ plena lætinia gratulatione · 
3 9 >. $7. * р : ; я $ . —* 
eorum qui tanta pericula чи , eceorum 


Ам 


abſentem Imperatorem вит aduerſarijs ad 


Од о ЧО ЗИ 
| cum are per Sulpitium ер 


—— ние ПРО 
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qui Дне uulnere tantas тех сое м4ебат- -· 
чих: тарлит4; рибит ие рей те lenat⸗ ее 
omnium тю Cæſar ferebat conſſliumque 
eius а cunctis probarur. Quibu⸗ rebus nun- а 
tiati⸗ «Рано › ab тЯйшо opere diſtedii, 
Лали catra vecipis. ſe раннем uidobam-.. 
ut quicunque асс ее сари , hunc Чёто 
quo animo ſerret. Pemeius uerd пот Чей 
Дес: armat familiam: сит hac, & Рона 
cohorte Cetratorum, barbarisq; equinbus раи- 
си beneficiarijs Дик › quos Meæe си оффе сад 
habere conſueuerat, improuiſo анаЙит ad. 
uolat: colloquia militum interrumpit· пои; —* 
repellit à caſtvis quos deprehendi interficit 


reliqui count рис» [6 , C repentino тао.рег= ^— 


веки? › ſiniſtras ſgis inuoluunt gladioc; = оо 
Aringunt, идие йа 64 Сатань equitibucq; = 
fendunt, caſtrorum propinquitate confiſi ſeq; — 


in caſtra recipiunt, & аб his cohornbu⸗ quæ 
стаи in Иайоте ad рок, 4етфитих.. Фиг. 
bus rebu⸗ confecti „Нет; Petreius manipulos 
сисий тиййсяд; арреЙаг:пеи ſe neu Pompeium 


pplicium птадате ‚об /Сенаи. Ей сестер соп- 
‚сих я in Prætorium PoSlulant, ut iurent отпез 
ſt exercitum 4исезд; non deſeriuros neque pro⸗ 

dituro⸗ 
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lium capturos. VPrinceps т Бас veba iurat 
‚ар: аа idem iuſiurandum аби зобатить 
bſcquuntur Tribani miliimm Centurio- 
nesq Centuriatim protlucli malites idem iu- 
тат: edicunt, penes диет quiſque ſit Cæſaris 
nꝛles ut producatur prodaclos palam in Præ- 


orio interficiunt ſed plerique quos ceperant, 


celant nocluq; рек uallum emattunt. Fic terror 
oblatus à ducibus, crudelitas in ſupplicio ua- 
na religio iuriſiuranili ſpem præſentis deditio- 
nis ии, mentesq; тИйит conuertit & 
vem ad ру тат belli хайовет redegit· С&- 
ſar mulite⸗ aduerſariorum qui in caflra фе. 


* 2:5 
— 


tempus colloquij uenerant [итта diligentia 


conquiri & remitti либее: ſed ex numero ИИ 
bunorum militum Centurionumq; потвиШ [йа 


uolumate apud сит remanſtrunt, quos ille 
poftea magno т honore habuit: Centurioncs, 
ampliorisq; ordinis equites Romanos in ZTri 
Buninum ftituit honorem. Premebantur 
franiani pabulatione aquabantur ægrẽ. Fu- 
menii copiam legionarij nonnullam habebant, 
quòd dierum uigintiduorum аб Иег4а ритеп- 
m iuſei erant eſſerre: Cetrati, auxiliares ие», 
`виЙат › quorum erant & facultates ad pa- 


2.  маядит exiguæ, & corpora inſueta ad onera 


porranda. Падие magmo eorum quoticie nnu- 


> 


merus ad Cæſarem perſugiebat ти erat an⸗ 


ву зи 


* 
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diuros, neque ſibi бракайт à reliquis conſi- 


—_ 1 ранит — reliquerant ibi ſe — 
дит conſilium explicaturo⸗ confidebant. Taur⸗ 2 * 


poſſe caſis recipere intelligebant. Нос proba⸗ —* — —* 


uem сит equitibus præliarcntur. Genus eraaæ 
`фос pugnæ ехреййе cohortes поббтит о 


это! repente incitati сих ДА in ualles uni⸗ 


| 94. в. тут. СЛЕЗ — 


Г : Я уез. Ved ex propoſitis совр, 1х 
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‘ехрёсиив uidebatur ad Herdam reueri ый 


raco aberat [отойив : quo [рано plures тет = 


го conſilio, ex caſtris proftciſeuntur Cæ ſar — 5*8 
ratu риети]]о › qui noſimum agmen curpheæ- 
ret· aque impediret. ipſe сит legionibus ру: У < 
Едийнг. llum intercedebat tempus, дит сх -· 


— — pluresq; in locis campe⸗ 
ſtribus ſubhſiftebant. Si mons erat aſtenden- 
dus, facilè ipſa loci natura periculum repelle 
bat, quòd ex locis ſuperioribus qui anteceſſe В 
rant. deſuper ſuos aſendentes protegebant. сит 
uallis aus locus decliuis ſuberat, neque i qui an- 
icccſerant morantibus орет ferre poterant 
equites uerò ex loco ſaperiore in auerſos icla 
conijciebat: tum magno erat in periculo res:tum 
inquircbant· ut cm einſmodi оси eſſet appro- 
— legionum ſigna conſiſtere iuberent, 
тазтой; Ртрети едийатит repellerent: eo ſum- 


ист} Чепииетсти ‚ие ita tranſgreſei rur ſus 

т (ос ſuperioribus conſiſterent. nam tanium 

ab equitum ſuorum auxilijs aberant, quo- 

ги питетит habebant magnum, ut соз ſa- 
Seriorib 





es СУЕТ 118. 399 
Perioribus perterritos риа › in medium re- 
ciperent agmen, atroq; eos mereniur quo⸗ 
хит nulli ex itinere exxedere licebat quin ab 
equitatu серии exciperetur Tuli dum pu- 
gnatur modo, lentè ас paulatim ртосеййит: = 
crebroq ut ſint auxilio ſuis, Лаб Рите ut tum * 
accidit Millia enim progreſei quatuor, — 
mentuus peragitati ab equitatu montem x- 
celſum capiunt, 14; ипа роте contra h-. 
Дет caſtra muniunt, neque iamentis onera de- 
onant. i cæſaris cactra poſita, tabernacu- 
laq: conſtimta, сет оз equites pabulan- 
di сане animaduerisre Де ſubitò prori- 
piunt hora eirciter ſexta сие diei· & фет 
nacti moræ, diſteſſu noſtrorum equitum ier 
facere incipiunt. Qua re animadaerſa Cſee 
reliclis legionibus ſubſequitur: præſidio impæ- 
dimentis paucas соБомез relinquit: Бога de- 
cima ſubſequi pabulatores, equites reuocari 
iubet: celeruter equitatus ad quotidianum iti- 
neris oſficium reuertitur: pugnatur acriter⸗ 
ad nouiſimum agmen, adeò иг penè terga con- 
uertante complaresq; malites, etiam nonnulli 
Centuriones interficiuntur. Inſtabat agmen 
oæſaris, atque uniucrſum imminebat. Тит 
него neque ad explorandum idoneum locum⸗ 
adftris, neque ad progrecdiendum data facul- 
eaulſe conſiftunt ий" № procul ав —* — 
natara iniquo loco сайта ponunt. те й 
ат ccau 





2. 592 2 -. 





.. 





— та [исе ſaciunt lotumq in са re dic m conſu- 


| ſtra promlerant зато а 
— præſenti malo аз malis —— da — 


диат тахйие repentina⸗ corum eruptiones 


venta intevſici iabent РОЯ operibus conſi- 
_ 654; biduum conſumur Teruis die magna 


— ——— ——— — —— 
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а de /ar quæ Гира Дт demonſtrat 










— amplius пов laccſit: ео Че ‚гафетта- — 


_ сия ſtatui paſſus пои eſt, quò paratiores ſe це 
ad inſequendum omnes ſiue noctu > Лиме inter⸗ 

Чи crumperent. Illi animaduerſo uitio сайто- 0- | 
гит, tota nocte munitiones proferunt. собрав: * 
са conuertunt. Hoc idem poſtero die à pri-· 


munt. Fed quantum opere — —— F 
Ant ab х оп-- г ке $. ': 
J 






antur. Prima nocte aquandi cauſa neme 
exreditur ex caftris. Proximo die præſidio in 
caſtris relicto, uniuerſas ad aquam copiaæ 
educunt: pabulatum emittitur вето, Ей 8 
ſ⸗ pplices malis Cæſar neceſſariam ее * | 
попеть quam prælio decertare malebat. Сота 
Фиг tamen со; uallo Рад спситтитте ие * 









demoretur, quò neceſſari⸗ deſtenſuros схй 
mabat. Alli & inopia pabuli а44иё В, & quo 
Meni ad ide xpeditiores, отта ſarcinaria iu- 


зат pars operis eſaris proceſſerat. Ali impe⸗ 
diendæ rei quæ munitioms сана fiebat, hora 
circiter octaua ſigno dato legiones educunt, 
aciemq; ſub — inſtruunt. се аб орете le⸗ г. 
giones reuocat: equitatum ответ conuenire 


iubet: | 






ь у 


^ дибеё : aciem тии. сова! pinionem enim 
militum famamq; ommum mderi prælis diſſu- 
giſſe magmum detrimenmum affercbat ed eiß 
р Че cauſis, quæ ſunt cognitæ, ид пипиз di- 
micare nellet, moucebatur анис! рос енат та= 


Пить Mllibus duobus à caſtris caftra а} 
— bant: hinc duas partes acic occupabant: гена 
насафаг ‚ ad incurſum atque wpetum au litum 
relicta ſi ĩprælium сотпиистегиг : propiagui⸗ 
газ caſtrorum celerem `[ирегайк ex ſuga re⸗ 


ceptum dabat. Нас de cauſa conſtuuerat 


ena inferenubus rcſölere prior prælio пов la⸗ 
се[[сес. Acies erat батапа 4ирех: leg i0 
quinta & tertia in ſubſidijs locum alariæ co- 
hortis obtinebat. Cæſaris iriplex: ſed primam 
aciem quaternæ cohortes ex quinta legione te⸗ 


gis quòd рай brenitas etiam т fugam con- 

uctus adaerſarijs, пов ринит, ad ſummam ui- 

cloriæ iuuare potcrat. Non епт ampliu⸗ ры г 
ча 


ох — | —— 
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nebant? has ſubſidiariæ ternæ, бои [а аб 


‘зонт ſuæ —— legions ſubſequebanturs 

Узи funditore que тефа соптусбаиих 

асе: equitatus latera cingebat. Tali inſtructæ 
«се tenere uterque propoſitum videbatur : Сы | 

ſar ut п couctus prælium поп committertete 

Aillcʒut орета Сеат impediret. Producitur la⸗ 
| — men res, aciesq; а [ой occaſium continentur. 


_ ден in cattra diſtedunt. Poſtero die mu- 


F — сада" —— perſteere : И У 
наант 


эт 8 з 
же ® > 


№. 
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5. > жайи Чит Sicori⸗ temare ſi wanfire г е оо} 
Дт, Lua ге animaduerſa Сар" Germanos 
eruis armaturæ, cquitum que рамет Йитев- 


træaicit, crebrasq т при cuſtodia- рой 
Zandem omnibus rebus об, quartum iam 
diem [пе pabulo retentis iumentis aquæ >. 
$71, & Ритетй тор» colloquium petunt, 
о 4} рей роби ſe тоо а тии. 
ЕЕ со Wiidà Cæſare negatum & рат сео я 





— loqui исШет › сопедит eſt datur obſidis loco И. 


can бе Aftauij. Venitux en сит lacum 
quem Cæſardelegit. Audiente utroque exerci- — F 


о м диййр ибратив, пов 6 aut ipſi aut ac-. 
: е daibus ſuccenſendum днб ſidem erga Imperai- 





torem ſuum Сп. Pompeium conſeruare nolue- J J 
И ПН 
И | ие › ретро отит reram inohiam. 
Aunoc ueròo репё иг. ſtemnuna⸗ circummuniios 
rolnberi aqua, prohiberi тот: neque сокме Е 
— роге dolorem, neque animo ignominiam феста 
Е: Ро. Падие [6 и юз соприен : orare atqſuue 
olſecrare, ſi quis locus miſcricordiæ relinqua- 


7 


E babeant. Hæc а ром а: | 
# Abiectißꝑimèᷣ ехролй, Ad ea Cæſar и‹[роз= С 
же 7 dit, nulli omnium has paries ие] querimoniæ 


— uel miſcrationis maxus conueniſſe reliquos 


— enim omnes oſficium ſuum рус: ſe· qui 


25 сцат bhona conditione, & осо & iempore 
д а æquo 


ИХ — * 5 X 
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equo — оне ut днат integerrima 


Дет ad pacem отта : eæereitum инт › qui 
| ‚ибо eliam ассереа › ив; interſectis, quos 
* а. poreftate habuit, conſeruarit 6 1ехе- 

rit illius denique exercitus miĩlites, qui ре" Л 


—  Дотитийе conſulendum риакит: Ге omnium 
Е г. ordinum partes in miſcricordia сов и Ее 
—— С Рисе; à расе abhorruiſſe со; neque col⸗ 
— 29 neque indaciarum iura [тие 
onunes imperitos, & per colloquium dece- 


ptos. crudeliſtim тетке. обес Е igi⸗ 


pauloò ante comempſt rint педис nunc ſe illo⸗ 


cunitate poftulare беби хефиз орез augean-⸗ 
tur Де ſed cos excrcitus quos contra ſe mul- 
ros iam annos aluerint, ий dinutti Neque 
enim ſex legiones alia de cauſa miſſas ат Hi- 
ſpaniam сратат; bi conſeriptam: педие 
tot tanta⸗q claſſes paratas, педиг ſummiſſos 
Дисс; rci militaris региох : : ий horum а4 


s⸗ proniſum, ие ргорист: duturnitatem ра= 
tis nullum auxilium ЧерАстаги г omnia hæc 
о ат pridem contra ſe parari. In ſe noui gene- 


— р 


— * contilianda pacẽ egerint, qua in те оттит. 


зи his quodplerunqus hommilus mimua per⸗ 
tinacia arque arrogantia accidere Gleat ий 
Ед recurrant С 24 сир те petant — 


rum hunulitate, neque aliqua строги oppor⸗ 


pacanda⸗ Врата ‚ три аа и[ит prouin⸗ 


— — contlitui: ut idem ad porta⸗ — 


—и 


_ Ребе › ве ет ь prouincijs excede- 
rent exercitumq; dimitterem: ſi id ſit абит 
nociturum ſe пепит: hanc иват atqne ex- 


2 —— 7 * +2» сл сс 


— 
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præßdeas rebus, & наз belliceſimas риоя 
ncias abſens tot annos однасав тот — 
за magiftratuum commutari пе. ex Præturaæ 


Conſulaiu, ut ſemper, ſed per раисоз ——— 


bati &electi in prouincias mattantur т, 2. 


таз excuſationem nihil. ualere, quod ſupe- — 


rioribus bellis probati, ad obtinendos exercius 


euocentur: in ſe ипо поп eruari. дно ſit omni- ВЕ 


физ дит ſemper Imperatoribus, ut rebus fe- 
Lieiter gelis, aut сит honore aliquo, aut cer- 


18 ſin⸗ nomnia domum reueriantur, exer- 


cium que dimittant. Физ tamen, omnid & 
ДЕ uliſſe patienter & ſe latarum: neque 
пипс, 4. посте зи! ab illis abdactum exercitum 
teneat ipſe, дно tamen ſibi difficile non раз 
ſed пе ЩЕ habeant quo contra ſe ии. роб, 


tremam eſſe pacis conditionem. Iduerò пий= ^ 
tibus fun pergratum & incundum, иг сх 
р/ч те cognoſti роий › ut qui ali- 
quid nicli incommodi expectauiſſent, ultro 
те præmuum ти вора ſerrent. АГат сит de 
[осо & tempore cius rei controuerſia inſer- 
retur, & иосе & та фи uniuerſi ex uallo, 
ubi concſtiterant, ſignificare cœporunt иг ſta- 
ит атщиететит: neque omni interpoſita fide 
firmum < poſe > т alind tempu⸗ diſferre⸗ 


О 











ВЕ ко и: ТВ, и 40% 
tur. Paucis cùm eſſet in utranque Partem uerbis 
diſputatum, тез Вис deducitur, ut ij qui habeant 
domicilium aut poſſehiones in Hiſſ ania Лайт: 
reliqui ad Varum flumen dimittantur. Vequid 

ei⸗ noceatur ne ие quis inuitus ее 

аиу,а Cæſare cauetun ‘бат ех со ——— 

* flumen Varum ueniatur. ſe ſpumemam —— 

тит росеу. Adit etiam, и! 12 ди quiſq⸗ | 
eorum in bello amiſerit, quæ ſint penes miliies 
Мо qui i amiſerint, reſtituatur: militibus æqua 
о а «Е танопе ‚ pecuniam рго his rebus Е 
$ ий. Сиа иаДбипа; роса сотиконет рая inter ſe т 
} пез Бабщетте, „а фоте ad cſcrem introda- 
| xerunt. Petreiu⸗ 919; ‚бат сит ит ſti 

аб — ——— penè топе рам faitaretur, 

cuius illi diem nondum нете сетет: Cæſar ие 

cognoſceret. родит ЕЙ:еод; ина; quodſta- 
exit contenti ſuerunt arte circiter tertia exer⸗ 
citus со biduo та › наз legiones ſuas an- 
recedere, reliquas Mbſequi Фиби уме поп Чоп 
20 inter ſe [рано саба фасетете : еРдие 
пероно ©. Бирит Calenum legatum 
præfecit. Hoc eius præſeripto ех 
| Hiſpania ad Varum flu- 
| © men eſt iter faclum 
* acque ibi reliqua 
— зехснив ——— 
о а 
` | з eſt у 
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рум Би Нромиронни. ре 
у | убфоти legatus qui ad орри- = 
д спапопет заб. reliclus crac 
—— ‚ранив а erem, иё= 
Е, К ^ эеабыиттс9; ad орт agere тЯтий: па | 
— erat proximaæ porrui naualib us que, aliera аа _ 

aurtem дна aduus сх Gallia aique ра = 








— 
* 





* 





я nia ad id mart quod auingit ad о$Нит Rhoda- — 
ух 221, хабы cnim ferẽ пб сх орла: ранй- с 2 
| фил nan аЙинит : ус диа quaria quæ а@- | 

tum фей атлета: рии. quoque аи раз са _ 
И. Чиа 44 arcem рентея „ое пита © и 
— «та munita, longam & diſſ lem habee 
Я oppugnationem. Ad ca регфскаа opera С. 
7 ___ Яфотивварпат дитетогит «ис Рота 


vum muluiudnem⸗ ex omni ipronincia оса: из 
‚тдта тие иенатд: comporiari зифег. Онфиз 

‚ сотрагаий кефив ао зстет т абии4тст pe⸗ 

Чит octogima eætran. ged tanti erant anti ui- | 
а Фив т оррАф отит rerum ad bellum аррё- — ,. 
catus. iantaq; nultitudo tormentorum, ut сори 

vim не contextæ ninunibus ninca [иЯ тете 


а Е роб 









— c тут. с, Е ‘зв: ‘сту. т1В. 11. 403 
— "роте MNeres enim pedam⸗ мост cuſpi- 
—— — præfixi, atque αlR т 

yper quatuor oydmes сайт in terram defi- 
Lebannur. Падие pe dalibus li ignis comunclis in- 
J ‚ ас ſe porticus пиеосбании atque фас «обе» 
} Затанив ризфиебаиг antecedehat ии 
о ве Pedam — саша ааа; 
_иетех Priimis Вон, со сти е= 
4 Чей nis iacus & lapides deſendi рр. 
Дом. бед Е altitudo muri at⸗ 

ue mrriam multitado погтезиотит, отлета 
| пати аотетландавии. суебта глтей рег. 
Abico⸗ ervptiones ſ — гор ро, биз — 
agger & тета ioſercbamur quæ faclè a 
Дит malites pellebant тат, иго illatis 





о рт педскфат: Merim 2. Марна Спь 
ompeis cum claſſ· nauium ſedecim. in quib u⸗ 
ранее eranſerate Е. Ропицю ‚ Мабйевры 
бе; ſubſidio тория › бело баса, impridente 

_ а; торташе Curione, prou hitur· арри/ 54; 
М]апатпанфие , acque incke propier гереп- 
num terrorem principum ас Senatus ſugæ 
Acla ex naualibis corum ват deducis Нас 
acdiuncta ad reliquas naues curſum Maſei- 
За ат uorſu perficit, рапида; [ат nauicula 
| — оптитт паб тез емо анелии сет 
у поте; аси : ‘воз тарторсте hortatur, at тит 
‚рем cum Arui — аи ſuis auxilijs сов 
сё _ $48 


detrimentis eos qui cruptioncm ſcceran, & in | 








_ отиффия зефиа int uxerat. пад; ſuos cohoriæ- 
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_ ат. — poſt ſuperius e = 
ететез ad cundem питетит ex — 
‚руби naues reſecerant· ſumma ие тай 8* 
ria аттаиетат : remigum — ———— 37-38 
magna сора ſuppetebat: piſtatoriasq adece-· 
am. atq; tontexerant. и Nm ab ic — 
remiges гии: has ſagitiarijs tormentis com· 
pleuerant. Tali modo тим «ар, omnium 
ſeniorum urginamq —— 
J "Не ехейай > ut extremo гетронс ‘с — 
ийай биение , поп пилоте ammo ас раи- 
см диат атё Фтёсайстат › паисз conſten⸗ 
‘Чит. Communi enim Даши naturæ, ut inui- 
ſis latitantibus, aique incognins rebus magis 
confidamus — — exterreamur: ut 
ит accidit. Mduentus enim C. Vaſidij ſum- 
ma [фе & uoluniate ciuitatem —— | 
Ага Илаопеит истшит ‚сх роми excunt ©. 
аиста , quod с} caſtellam Maſeilienſium 
ad Маб4ит perueniunt: Ш ие naue⸗ ехре- 
diunt rurſuaq; ſe ad confligendum animo сопрт- 
тать & conſilia communicant. Dextera pure 
— —— attribuitur — мараю. 
Ebdem Вии сошенай, аиЯо павитпитс- 
то. Мат асе див ſactæ ſuerant Arelate 
фе cæſarem а лмабйеврит acceſſe- 
хат ſex Газ ſuperioribus diebus refecerat, atq; 


и, quo⸗ integro⸗ Nperaui ent, at uiclo⸗ con⸗ с: 5 
ет * 





* 
“< 


— 
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— — 







— АСС № 
з № С — * * - * ‹ * J а / . и 
во С ГУТ т ‚Ъ ТВ, 11. 490; 
temnerent, plenus ſpei bonæ atq; ати aduer- 


Е ‚из eos proficiſcitur. Facile erat ex са С. 


Zrebonm. arq; omnibus ſuperioribus locis pro- 


ſpicere in urbem иг omnis inuentus quæ in ор- 


pido remanſerat, оттездие ſuperioris ætauis 

_ сит liberis atque uxoribus, сх publicis cuſto- 

dis, aut ex muro ad cœlum manus tenderent, 
au⸗ templa Deorum immortalium adirent· 


ante ſimulacra proiecti uictoriam ab Dijs ex- 
poſterent. Neque erat quiſquam omnium, qui 
hon in eius dici caſu ſuarum omnium fortuna- 
тит enemum conſictere exiſtimaret. Мат & 
hone сх imuemte cuinque «вии атрЕ 
fimi nominatim enocan arque obſecrat naues 


conſtenderant? иг ſiquid aduem асс Де пе й 


ad сопапфит quidem ſibi quicquam rliqui 
ſore метет: В ſuperaniſſent, uel domecticis 
opibus, uel externis auxilis Че ſalute urbis con- 
fiderent. Commiſſo prælio Maſeilienſibus res 
nulla ad uirtutem defuit: ſed memores eorum 

ecebtorum quæ paulo ante а ſuis ассерс- 
т ко —— нь ut nullum и 
гстриз ad conandum habituri uiderentur & 


quibus т pugna uitæ periculam accideret, пот 


па muliò ſe reliquorum сит fatum ante- 
cedere exiftimarent, quibus urbe capta eadem 


ве belli fortuna patienda. Diductiq: поза 

paunlatim nauibus, & artificio gubernatorum 

mobilitati nanium locus dabatur о 
и С 2 


3 


а: 






фен — ТУ САБСАКТЯ Ф. 
г _ ово fuliatem nacti, ſerreis — 
— Arieli⸗ пакет ·religaucrant ; и; ‘Де 1 дабо- 
— — — — ſuccurrebant. Aeque иегд coni 
—— Abicis сотлипив pugna deſicicbant, Ая 
maltum cedebant uiriute noſtris: ſimul сх —— 
noribus nauibus magna ий стёпиз miſſa te- 
lorum, multa — de фтргон 5, птрни4ев- 
вид atque impedius anera infcrebat. Con- 
Дриса; naues triemes duæ пчист 72. „Вти-. — 
виа сх ſigno ſaciſè ото}! poterat, duabus 
ex paruibus [ост сит ineitauerant: ſed ian- 
ва те ром [а › Дун сескиеие nauis от ]ия = 
> ПЕ. шератно momento antecederet. Ша ав 
grauiter риоз ſe incitatæ conflixerunt, ut ue« 
hbementſimè utræque ex concunſu aborarent/ 
altera исто. perſaclo roſtro tota collabeßeret. 
В на. re ammaduerſa, quæ proximæe ei [оса — 
ОИ > „Винс !а]е naues erant, in виз рпрефнав — 
Зы ” Фпрегит Бест, celcriter que атфих Черт 
6 munt. Fed Vaſidianæ naues nulli при ſuemn. 
celeriter дис pugna exceſrunt Abn enim во 
ант ре ия patriæ aut propinquorum ри · 
серые а4 смистит иня periculam ‘афте co- 
cbant. Naque ‘сх во питего nauium nulla 
7 derata тех ла етрит см quinq; 
ре 4 риве, quatuor сари типа сит Naſi- 
anis poſgit: quæ omnes citeriorem Aiſpa- 
niam Ppetiuerunt. ex reliquis una premiſe — 
м — huius nuntij perſerendi grata. — 


сит ” 























— —— — 
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ЖЕтЕО < 
Вт зат арриортдматег и хотий Ее mul- 
citudo ad cognoſtendum риа. МЕ те cogni- 
ta, tantus lacius extepit эт избз аб Боб - 


ТУТ 1. 1. 489 = 


бил сари сочстие оо uideretur· 7 ар ев- . 


Jes tamen nihilo ſegniu⸗ ad deſenſionem urbis 


reliqua apparare ceperunt. ЕЛ аист ат : 
maduerſum а legionarijs qui dextcram рагит` 


operis adminiſtrabani, ex trebris Бо$Нит ети 


__ риотфив › magno ſibi eſe præſiclis ро ь ſi рто 


_ саеШо ас receptatulo turrim ex larere ſub 


— 


muro feciſſent quam рут ad vepentinos in- 
curſus humilem рагиата; fecerunmt: Бис ſe re- 
fercbant: hinc ſiqua того Merat uis pro⸗ 


pugnabant: hine ad repellendam & proſequen⸗ | 
Чит hoſtem — Нина 


quouerſus pecdes — parietum скавич а’. 


p̃edes quinque poftea uerö(ur eſt rerum отит 
niagiſter uſus) hominum adhibita ſolerua in- 


метит с таро сера ое › Вест 


alutudinem turris ейиа. Id hac танове рег 


feclum eſt РИ шв altimdo perducta eſt 


ad contabulationem, сат in parictes тЯти- 


xerunt йа › ut сариа tignorum, extrema ра- 
ietum ſtruclura iegeremur, nequid стйпетее 
ибо hoftium adhærcſteret. Hanc inſu- 


contignationem quantum tectum 


| ſſtruxerunt Nſapraque ейт locum Чо 8 


cran ſuerſa iniecerunt, пот longè ab exiremis 


с + ‘рае 


а: лм 





ЕЛЬ а к 

— * ЗИ 

— ‘в. ду САЕЗСАВТХ ов —— 
— 


Се kerant.easq; aſſeribus religaueram: ha⸗ rabee — 
gumenta præpendere роет аа Nndendot 
icta⸗ ac repellendos caùm inira eam contigna- 


Е lationem ſammam lAteribu⸗ Latoq. contraue⸗ * я 
ить педша igni⸗ hoſtium nocere ро] : cen- 


gitudinem parietum turris, latas — ре- 
{ boſtes uergebant cminentibus trabibus ciccum 


Г: хрена аАЧихениие: nuris чебит per ſeipſum 


dere ас лойеке серегите : abi quantum Дома 


-- 


parietibus би ſuſpenderent eam contig- р 
Aonem quæ пит? tegumento eſſet ſutura⸗ и ы 


%: 


_ 89; ea пот directò ranſuerſas trabes inie⸗ У 7 





| фан longiores atque emnentiores дат. ки 
‘атети parietes erant, eſfecerunt ut ег nbi te⸗ — 


rionem parietes extruerentur еат4; сотафи= · 


20134; inſuper iniecerunt, пе aut tela tormen- 
зи ти] tabulationem perftingerent, aut ſa- 
ха ex catapultis lateritium diſcuterent. Sto--. 
rias autem ex funibus anchorarijs ires in lon- 

des ſtcerum, casq; ex tribus partuibus que ad 
rarrim præ pendentes religauerunt quod unum 
Lenus tegumenti alijs locis erant experti nullo 
relo neque tormento traijci рее. i uerõ са 
pars tarris quæ erat perſecta, tecta atque mu- 
nia ſt ab "тора фоты реа ааа 


prehenſionibus ех сопнопайете рита ſuſpen- х. 


тит Асти о patiebatur, гатит е[епафат, 
ата Бес tegumenta abditi atque пили? ра-  — 
че laterihus exitrucbant: титрах que aliam 

— 


а: с 
__ ввььо стУТЬт тв, т 409 — 

рисретбопет ad ædiſicandam ſibi locum expe⸗ 
diebant. Xbi tempus alterius contabulationis ах 
nidebatur, опа item, ut рийтд „че extremis 
Iateribus im Iruebant: ex que са contignatione 
Arſus ſummam contabulationem ſtoriaaq; ele- 


Яд 


нафиг. Пазиб ас ſine ullo uulnere ac peri- 
culo ſex tabulata extruxcrunt печи о 


quibus т locis uiſum eſt, ad iormenta miuen. 
44 п ſixuendo тейдиетит. Vbicx ca uri.. 
quæ circum «Дет: opera, гнет Ш. poſſe confiſi — - 


Nant, muſculum pedes LxX- longum сх maieria 
bipedali quem а turri lateritid аа Бо ит у 
turrim murumq; perducerent, facere inctitue- 
nt· cuius muſeni hæc erat forma Duæ pri- м 
nànm rrabes in ſolo aquè longæ diſtantes iithe 
ſe pedes quatuor collocantur: тф; ей columel-. 
1е pedum in айиитет quinque deſigunture 
Bu inter ſe capreolis molli faſtigio comiauc- 
guns ubi испа quæ muſculi герет4 сана ро 
гра › соЙосетих : ед ſuper tigna bipedalia inij- а 
ciunt, сад; laminis clanis q; religant : а4 extre- 
mum que muſtuli tectum, trabes que extremas. 
quadyatas tegulas, quatuor patentes digitos, de- 


Ви филе › див lateres qui ſuper muſculum ſtruan- 





д. 


_ чик усоттеат. Na fattigiato адие ordinatim — 
7 2 тив ut itrabes erant in capre olis collocatæ, 5 
eribus lato дне muſculus не ab igni ди еж 
у — muro iaceretur, tutus eſſet contegitur. Fuper — 
x Aaeres coria indacuntun, ne canalibu⸗ aqua 
——— с * тт 


— 


Я 
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—— ne rrſu⸗ igni ac [ар их corrumpantur > се) 
2. вов фив conteguntur. Noc ‘ориз отвпе пебит 





mounent, ш вето iungatur· Quo malo рен = 


_зтито т тиДит аеноиит. ет рты го 


г. Йо muſculi delabiiur. ТА ибЕ uident, mu- 


_ аще; Inerim ſub muſculo milites ucclibus in. 
ſima ежа turris hoſtium, quibius fundamen- J 
ея соптебати» › conucllum. ПАибиви сек 


acalias: сотрфивзат lapidibus скса quæ 
AAberat ———— А repentina 4 тита раг$ 


ceius turris concidit Ppars гена conſequens 6.4 
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iĩmmi #4 дисс diluerc pſtt. ‘сона`ашет г. й 









итей а4 рат turrim perficiunt Мбточие 
iĩnopinantibus hoſtibus machinatione пла, 
phalangis ſubiectix ad питта фобвит «42 — 
вет )ибио oppidani ſaxa quam тахта — 
Рите uectibus рготонет › рукарпам ие 


ea⸗ materi e linet & quicquid зто, о | 


ват tonſiliam. Cupas tæda ас расе refertaie 
incendunt, сав'дие de muro т muſculun de 
noluunt. Inuolutæ labuntur: delapſæ а: ве 
ribus longurijs furcisque ab opere remouen — 


turri lateritia à nolris telis tormenti nue de-- 
fenditur hofles que ex muro ac turribies ſub - 
mouentur non damr libera muri defendendi 


procumb har. Тит” hoftes литий repentinieee 
зла commoti, inspinato malo tarbati, Deo- | 
тит ira реги > arbis direptione ремети | 
ivermes сит Щи ſeſe рома foras ивие р 


у 
ыы 


4 —— — — — — 
а о. аа: 
—8 — 


О — 
ра proripiunt: 44 legato⸗ acue e xercitum ſup· 

plices manus tendunt· Qa nout те oblata, 

| vmnis admaniſtrativ helli сотр Не? тез 

auerſi а prælio а4 ſtudium audie ndi собто= 

Aeendi ftruntur. Mi hoſtes ad legatos exer⸗ 

imaumq̊; perucenerunt, nniuerſi ſe — pede· pr 
cian: orant ut aduentus Cuſuris expecteur 


_^ `` сарштофиат urbem uidere, opera реб — 






urrem ſubrutam: Над; à deſenſione deſiſtere⸗ Е. 

aullam ской тогат poſſe, quò mnus сит 

нет и › ſiimperara вов. facerent, ad nutum è Е 

ие Нею 4итренетиг; Docent ſi omnino turris 

concidiſſet, пов poſſe mulites contineri дит ſpe 

prædæ in urbem irrumperent, urbemqi delerent. Е 

Гас, atq; eiuſdem generis complura ut ab ho·· — 
minibus doflix, magna cum miſericordiæ Но 

euqᷓ; pronuntiantur. Qaihus rebus соттой l-.. 

_ > гаа, mulites ex opere didacunt· oppugnatione 

deſiſtunt operibus cuſtodias relinquunt. Гия —— 


АЗ duciarum quodam genere miſericoydia facto 
aduentus Cæſaris expectatur: nullum ex та- 
ко ‚ пиЦит а noftris пипиив telum: ut re con- 
fecla, omnes curum & diligentiam зети- 
eant. Cæſar enim per literas Trebonio magno- 
pere mandauerat, ne per aim oppidum expu- 
та pateretur: пе grauius permoti milites 
Edefectionis odio. & contemptione ſui бо 
diauuno labore, omnes puberes intenſicerent, 


— uod Дино: minabantur: ægreq mane рат 





retenti, 


”` 
— 
у. 





3% 
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а вы ве = ТУ. СЛЕЗА & 1$ тв. — 8 а 
| _ пиеявдыь oppidam irrumperent: grauiter ſue 


‚ват rem tulerunt, quod Ле per а. 
р И minus oppido potirentur нефиг: — 


оЯез ſine fide tempus atque occaſionem ſtau- 
dis ас doli quæruni: interiectisqᷓ; aliquot die⸗ 
bus, noſftris Ianguentibus argue animo зепир 


ſis ſubitò тенаполетроге ‚ сит alius di в 5 


cepiſſet, alius ex diuino labore in ipſis орет- 


Бил › шей! ſe dediſſet, arma uerò omniad repo⸗ 


Г. па сотеЯ а ие: вет. porus ſe foras erum⸗ 
Ppuyt „сито тарпод; исто ignem «рем 
Aferunt. ЕГипс [с diſtulit uentus, uti uno tem 
pore agger. — turris, tormenta que 


fFammam conciperent prius рес omnia * 
conſumerentur quam quemadmodum acci- 


Че › animaduer poſſet. Noctri repentna 


гипа permoti, arma quæ poſſunt аттрит: — 


ай ех caftris ſeſe incitant fut in hoſtes impe- 


aus [СЧ тито › lagittis, tormemisq; fagientes 


perſcqui —— Ali ſub murum УД reci⸗ 
piunt дне muſculum turrimq; lateritiam li- 


berè incendunt. `Пазтийотит menſium — | — 


hoſtium perſidia & иё tempeſtatis рип 


temporis intenit. Тетаиетиит Бос ей ки 


Aiienſes роЯето die eandem ваёН — ба * 


rem ‚талон; сит fiducia ad айстат urrem 
aggeremq cruptione pugnauerunt, multum que 


`зриет intulerunt ДВА ut ſuperioris —— 
contentionem пот omnem renuſerant, iia 


— 


— 


АВ 
йа 


я 
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— 









proximi фе! caſu admonii отта ad deſen⸗ 
Fonem parauerant. пад; тия interfectis, re- 
Equos треба re т oppidum repulerunt. Tre⸗ 
bonius ca quæ ſunt ати > тиб maiore muli- 


runt, quòd unde agger omnino comportari poß 
Ni vhil erat reliptmm: omnibus arboribus lon- 
26 latcqᷓ; i in Даби ма ет Тит exciſis, & 
conueclis ‚пом generis atque и 


пе, atq; Ше rongettu⸗ сх materia fuerat agger. 
Vi аи ſpatium inter muros, aut imbecillitas 
materiæ poflulare uideretur, pilæ interponun⸗ 
tur, tranſuerſaria tigna inijciuntur, 4 firma- 
mento eſſe poſſent. &t quicquid ей contienatum. 
cranbus confternitur, cratesq; luto integuntur. 
oub iecto miles dexira ас рита тито te- 
cus, aduerſus plutei obicclu, operi quæcunque 
ми? ſunt, ſine periculo ſupportat. Celeriter res 
admniſtratur: diuturni laboris detrimentum, 
lertia & uirtute militum breui reconcinna- 


А 





A in muro relinqumtur Quod ubi hoſtes ива 
5 и — фи longoq; ſpatio пов poſſe 
2% рее 
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тит Лидо варит ате & veſicere тЯший; 
— Мат ubi tanto⸗ ‘шо; labores & apparatu⸗ — 
nalè cecidiſſe uiderunt, inducijque per ſtelus 


‚мои ‚нат uirtutem ати те perdoluc- 


— Рома, quibus⸗ locis nidetur, eruptionis cau⸗ 


чит ex ети. daobus тит ſenuüm pedam * 
| eraßitudine aique eoram murorum contigna- 


eionem facere in tituerunt equa Гете alumudi- 


“> 
< уе 







ent, paucorum — орега = 48 
аз Яя, ие nullus рей Да педие етирий о 
locus все , neque quicquam onmins relin 
retur, qua аш nis malitibus, aut ignis — —— 
nocere ро :: воет; exemplo ſentiunt Зов 
urbem quaß г ре аииа à terra, muro murribus 
circumuri ро, emipſis ‘бо Я т т. * 
muninoniu⸗ locſ⸗ пов ſencum ретё — ы 
| ор тив ‚ав exerciu noſtro mœnia — 
Ac tela⸗ тали. coniſcerentur ſorumq; tormen⸗ 
ооо т вит, фифив фр wagna — —— 
— Pan⸗ propinquitatis interire рат; condiio- 
ся ме ётиго ac iarribus bellandi Чага ‚ uirtute ſe 
пои adæquare non poſſe intelligunt: ad ар J 
J * 
С ulicriore Hiſſania по сорт $5 побив, И 
_ фиерельт Пава веде, diſſidin⸗ Ponpeians 
— ны: de cæſare loque baſur | 
—— occapatam (ДЕ legatione, ab Св, Pompcio ſe- 
* neri obftrictum рае: neceſpimdinem даст ſi — 
nihilo minorem cum Cæſare intercedere педие. 


> А norare quod о летт са, ет ‚ран 
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а ciariam operam о obtincret, quæ uires и, 96 ве 
—— _ добнтав етоа `Скуахет totius⸗ prouincie. Axc 
——— omnihus reſerebat ſermonibus педис Е стрит Я | 
ва | artem mouebat. Ро ев uerò сит cCæſarem 
— аа Maſeiliam 4 тет соопоши , copias Pe- Я в 

Е — тей сит ежегсии Aſranij «Де coꝝiunclas. 74>_ * |. 
— 274 auxilia conucniſſe, magna «Де in ſpe atque 3 


— 


— cæpec⸗ 









21 о. ‘вт ТЕТ 1 *. ТЕ 43 
‘вхрсЯайопе» — conſenure omnem citeriorem 


— ad Herdam rei — ———— accepit, aique 
‚Раса сит latius atq; inflatius Aßanius per- 
— фа: quoque ad motum ſorunæ moucre 
cœpit. Dele Nam Бабий tota —— 
^ биз сотр в duubus. софагесз стейер нот 
— Aalarias «Аи г ffumenti magnum — 
| с оси, дно Maßilienſ bus item quod В: 
^ шо Рагео que пииске : naues longas decem 
Сада. иг ſacerent imperanit. — 


* riam omnem ommiaq; ornamenia ex — Acr⸗ 
Е си[яат oppidum Gades contulit. Е ех. ворон 
я $? tes præſi — promneiu ан]: Caium дие 
и СаЙоит equitem Romanxm ſanuliarem ра 
и: mitij. qui со procurandæ hæreditatis cauſa ue- 
| пегаг miſſus à Donutio, oppido Gadibus præ- 
9— _ ди: arma omnia рициее т. риал in do⸗ 
3% mum сит сотни. Ipſe graues in —2 
и F habuit conciones. Sepe ex tribunali præ dicauit 
с | диета Ceſarem preælia ЕСИ, тарпит. nu- 
а merum аб ео miluum а4 AManium perſugiß 
$ Дес ſe certis пит ста; ашотфиз com- 
в 


рее. Qubug rebus pcrterritos ciucs Roma- 
воз сфов ркоитейе (1 а4 Ветрибйсат ат. 


5. 4 ити пи Ша, tritici modios сешит 
‚те — cocit. Юнаа серии — 
пай 


ибо > 7306 ЛЕХ. ЛЬ 


prouinciam, 444; роса, acciderant 4 angu- 


_ рижиста в Aſpali ſacienda⸗ curauit. Pecu- 


andam us. сх с, mlliac- axgenti pom 


м к. 


кей “о 


— г * — вы 


-® 










т ат — — тут, САБЗАВЕ БВ ы а 
nates aburabamr ‚й grauiora и ы * | 
—— preæſidiaq; ед Aducebat- фа: ; 
т priuato⸗ rddebat. Qui ието 0 нефа’ 419 ие 
brationem adaerſius Rempublicam а 
corum bona in publicum addicebat Prouiciam 
omnem in ſua ет Pompeij aerba per iuſiaran -· 
daum adigebat. Cogmus ij⸗ rebus quæ Vint ge- т 
——— рати, dellam parabat Ra-⸗ — 
tio autem hæc erat фе ut ſe сит Фабия le- Г. 
gionibus Cades conferret, naue Anmentumi⸗ que 
отне οntincret Promnciam етт omnem 
oæſaris rebus faucere rognouerat. m inſula fu⸗ Вы 


mento пашиз а; comparatis, bellum duci вов ум 
diſſicilè exiſtimabat. cæſar erſi тиЙ nece — ыы 
Дейк’ que rebus in пабат reudcabatur, tamen 
conſtũuerat nullam partem belli in Miſpaniſ· 
linquere, quòd magna eſſe Pompeij — >. 
я; magna⸗ clientelai in citeriore о 
cia — * daabus 1 офи — 









и: tota — —* — — 5 — — 
ciuita⸗ quin вала. tempus partem FSenatus —* 
Сотдифат пипетенниЙиз сий Котапиз pau⸗ — 
lo nonor. дит ad ſtatutum diem conueniret. вый 


пи в Cordabæ conuentus рег. ſe porta⸗ — — 


Ри 
J 
—* 





— 


К —— 
— 


muroq́; diſpoſuit. Cohortes duas quæ Colonicæ 
appellabantur, cùm eò caſu uemſent, mendi 
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negligentiore⸗ oclauianos eſfeciſſet, nacti oc- 

caſionem meridiani temporis 4 22. — 

| pueris m alieribusq́; in muro diſpoſitis, пе quidl 

— ——— 
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ги facta eum ij quos пирег `тапити оз libe 
rauerant, in proxima octauij сага, irrupe ⸗ 
runt. Hi⸗ expugnatis, eodem impetu дю : 
adorti, inde terua, & quarta, & deinceps тс- 
liqua: omnibu⸗ que eos caſtris expulerunt 1 


Mæno numero interfecto reliquos atq; iſum 


| confugere Aic 
Odclauium in naues confugere coegerunt. Aic 


fuit oppugnationis exitus. Гат; ſyems appro⸗ 
pinquabat, & tantis detrimentis песёрей зом 
ная Череага схриепайоне oppidi. Myrrha- 
chium | ad Pompeium recepit. Demonctra⸗ 
бов äναluM Rufum Гот ей præfe⸗ 
NAaum bis т ро ист ueniſſe Се сиё atque 
b eo eſſe трат: ſemel ad Corfinium, iterum 





ucicaucrat quem cam т д м4 


Wompeium mitteret eundemque apud Ст» 
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per ſ⸗ тсотто4а ſuftinebant. Et longo inter- 


Pomp 





р peium autoritatem habere —— а 
— ra⸗ autem her дата mandatorum, debere 
* runque pertinacie ſinem ſacere —— — 
ciſcedere neque amplius foriunam реле — 
Л ſe magna utrinque incommoda accepæ, 


quæ pro cii Усрёта-е præcepti⸗ habere р 


urreliquos caſus timerent ЭИитаф паев в Е 
pulſum ати vicilia & FSardiniæ Чаи: 2 —* 


брату. Ecohortibus in Italis atq; Miſpæ 
nia ciuium Romanorum centum atque triginia: 
E morie Curionis & dermeno fficam ex- 
ercitus tanto militumq; Чедтопе ad Corcyram 


Руот4е Л + ac Reipublicæ parcerent? фиат 


зит4;- т bello Foriuna poſſet, iam ipſi incom 
modu ſuis ſatis ета documento Hoc unum Е 


tempus de pace agendi, dum ſibi нее; сот} 


_ Четев paros ambo viderentur Viuerò aleri 


paulum то пот] Formna пов «Де ии 


тат concitionibus расй сит, ди ſuperior из» 


deretur — ſore æqua раме contentum, ди? +5 


ommia habimrum (неё. Ccondiione — 








Leipub — а р 
ue т concione ии iurauiſſet ſe triduo proi- 
зто exercitum dimi ſurum: depoſitis que armis 
auxilijsq⸗ Чиа nuno conſiderent, neccſario ро 
| рый! спали д; iudicio fore utrunq; contenium 
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omnes ſuas terreſtres urbiumq́; copias dimiſ- | 
Дигит. РбыШив bhis expoſia Согсута non 








minus neceſſarium eſſe exiſtimauit de repen- 
ата aduentu Cæſaris Pompeium fieri cerric- 
уст; uti ad id conſilium capere poſſet чтё 
quam de mandatis agi inciperet atque ide 
continuato & nocle & die itinere, ащие 
mutatis ad celtritatem iumentis, ad Pom- 
peium contendit, ut аа Е Cæſarem ommibuos 
вору; nuntiaret Pompeius erat ео tempore 
in Candauia, ису’дне сх Macedonia in hyber⸗ 

| 04 «одроЦотат Dyrrhachium que habebat. 
| Fed re пона:- perturbatus —2 itineribus 
APyolloniam peiere cœpit, пе. Са ‚ре 
ritimæ ciuitates occuparet. «Зе capoſiuis 
vnulicibus, сост die Oricum proficiſciur 
но сит ueniſſet, L. Torquatuu ди и 
Ротрей oppido præerat, præſicliumq; ibi Par- к 
ihinorum habebas, conatus portis clauſis op- 5 
pidum defendere, Græcos murum aſtendere, ве 
atque arma сарете iubet. Illi autem cùm ſe 
conira Imperium populi Romani pugnaturos 

«Е negarent, oppidani autem ра ſponte Cæ- 

ſarem recipere conarentur, deſheratis omnibus 
Auxilijs portas аретий › © atque oppidum 

Cæſari dedidit: incolumis que ab со conſerua- 
uc cſt. Recepto Cæſar Orico, nulla interpoſi- 
| за тога Aypolloniam proficiſcitur. Ещз а4- 
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пени ана йо > д Atraberiu⸗ qui ibi præerat, 
J + agquam 


—— РТ о. ов е ЕН. 
` зы — СЛЕЗА 15: Ве | — 
изсотроиьаие in arcem- atq; — * 
54; ав оафойотийфия  ехрете вери,  — 


i uerò daturos ſe negare, neque рома con⸗ 









| № præclaſuros, neque ſibi iudicium lumpiuros 
рас tontra 4 quod omnis Пай populusq Roma-⸗ 
и виз нага ее г quorum cognita aoluntate. 
vam profugit ab Apollonia Straberius ИВ 


ad cæſarem legatos mittunt, vppidoq; reciinc. 
Hos ſepniur воен Matim. — 54 
дне fimtimæciuitates, totaq: Apirus раз 
ei⸗ —* Ceſurem miſis quæ imperaret fſaclaros 
ſe pdllicentur. и и; rebu⸗ 
quæ erant Orici atq сре они geſteæ r- 
hachio timens, diurmis eò —— itineri- 
bus contendit: quò ſmal ac cCæſar appropinqua- 
re dicebatur rantus rerrori eiu⸗ exercitui, 
quod properans noctem еже neq: 
ме internuſcrat u pene omnes in Ерто fimi- 
timisq; regionib relinquerent ус н- 
тс; с — рт т 
ctur gedcum ргорё Р 
ол $: е1а к ; 
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—* Centurionesqᷣ lequuntur t atque idem 
omnis exercitus iurat. Cæſar perfecto occupato 
мтеге finem properancli 
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facit, са тад; ad flumen Apſum ponit in fi- 
nibus Apolloniatium, ие uigilijs cactellisq⸗ 
bene тегие ciuitates tutæ eſſent præſidio: 1; 
reliquaram ех Italia legionum aduentum ex- 
peciare, & ſub pellibus hyemave conſtituit. 
Hoc idem Pompeius facit, & trans flumen 
— рат poſitis caftris, ед copias omnes au- 
xiliaq; соп4иси. Calenus legionihus equitibusq: 
Arunduſij in naues impoſitis, ut erat præceptum 
à cæſare, quantum пашит facultatem habe- 
bat maues ош: ращитф; а portu progrqſius. 
literas à Cæſare accipit, quibus eſt certior fa- 
clus, portus littoraq; отта Саи aduerſa- 
riorum teneri. Quo cognito ſe in portum reci- 
pit, nauesq; omnes reuocat. Р’ва ex his quæ 
perſeueraum, neque imperio Caleni obtempera- 
ий ( Чио4 erat ſine mlitibus, priuatoq; conſilio 
admniſtrabatur) delata Oricum, atque а Bi- 
bulo expugnata с : qui de ſeruis liberisq; о 
mnibus ad impuberes ſupplicium ſumit, & ad 
unum interficit. Ita exiguo tempore, magnoqᷓ: 
caſu, totius exercitus ſalus со ши. рав, 
ut ſupraà demonſtratum eſt, erat сит claſſe аа 
Отит: & [сиё тай ромифие 4; Cæſarem 


prohibebat, па ipſe omni terra earum regio- 


пит prohibebatur. Præſidijs enim diſpoſius 
omnia littora а Cæ ſare tenebantur: neq; lignan- 
di meqi aquandi, пед; naues adterram religam 


di роге из fiebat. Erat res in magna diſſicul- 


F ие, 


; 
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_ виее mmisq; апои Из rerum neceſſariarum 


premebantur, adeò ut cogerentur, ſicuti reli- 
quum commeatum, ita Попа atque aquam Cur- 
суга nauibus onerarijs ſupportare. Aſtq; etiam 
uno tempore accidit, иг di fficilioribus и] tem- 
peftatibus, ex pellibus quibus erant tectæ na- 
ves noclurnum excipere потеть cogerentur:quas 
ватев diſficultates patienter & «дно animo 
fercbant, neque ſibi nudanda littora, & relin- 
endos porius exiſtimabant. Sed cinm ета 
эт quibus demonftraui angucſtijs, ас ſe Libo 
сит Bibulo coniunxiſſet, loaquuniur ambo ею 
nauibus сит M. Acilio & Statio Murco 
legatis, quorum alter oppidi muris, alter præſi- 
dijs terreſtribus præerat, uelle ſe Че maximis 
rebus cum Cæſare loqui, ſi ſibi eius facultas 
detur. Huc addunt pauca rei conſirmandeæ can- 
ſa, иг 4е compoſitione acturi uiderentur. - 
cerim poſtulant иг ſint indaciæ, atque аб his 
impetrant magnum enim quod affercbant, 
uidebatur, & Cæſarem id ſummè ſciebant cu- 
pere: & profeclum aliquid Bibuli mandatis 
exiſtimabatur. Gæſar es tempore сит legione 
ипа proſeclus ad горел allteriores ciui- 
tates те › ритстанат expediendam, 
диз априй 6 тебайик, стае ad Buthrotum op- 
id⸗ Corcyræ certior ab cilio & Чик 
= ſactus 4е poſtulatis Tibonis & 
‚: еотопет relinquit, ipſe Oricum reuer⸗ 
uu 












С 


— 





3 
И 
* 
4 
и 
0 
* 
м 
й. 
2 
{0 
— 
7 
$ 
у. 
1 
и 





ВЕТГО СТутЬг ЕВ. тгГ, 474 
Фях. ЕО сит neniſſet, euocantur ИД ad collo- 
quium: prodit Tibo, atque excuſabat Bibulum, 
т is iracundia ſumma erat, inimucitiasqt 

abebat etiam priuatas сит Cæ ſare, ex Acdi- 
litate & Prætura conceptas, ob eam rem collo- 
quium uitaſſe, пе res maximæ ſpei, maximæq́ 
utilitatis, cius iracundia impedirentur. Pom- 
рей ſammam «Де ас ſuiſſe ſemper uoluntatem 
ut componeretur, atque аб armis diſtederetur⸗ 
ſed poteftatem eius тей ſe nullam habere, pro- 
pterea quòd de concilij ſententia ſummam bel- 
li rerumq; omnium Pompeio регпи[етии ſecd 
роЯ имя Cæſaris cognitis m-ſſuros ad Pom- 
peium, atque illum reliqua perfecturum hortan- 
ribus ipſis. mterea manerent induciæ, ант ab 
illo rediri poſſet, neſue alter alteri noceret. ЕГис 
addit pauca de cauſa, & Че copijs auxilijsq; 
ſuis. Quibus rcbus neque tum reſpondendum 
ских exiſftimabat, пед; пипс ие memoriæ pro- 
datur, ſatis cauſæ риатиз. РоЯщаба Cæſar, 
ut legatos ſibi ad Pompeium ſine periculo 
mittere liceret, 4; ipſi роте reciperent, aut ac- 
ceptos per ſe ad сит perducerent. Quod ad in- 
ducias pertineret, ſic belli rationem eſſe Фиат» 
м illi claſſe naues auxiliaq́; ſua impedirent, 
ipſe ut aqua terraq; eos prohiberct· & ſi Вос 
ſibi remiti uellent remitterent фр de maritimis 
си оду ‹ ſi illud tenerent, ſe quoque id reten- 
turum? nihilominus lamen agi poſſe de com- 
Её poſitio 


- : Ту я 
455 ВГУ. САБЗАКТЕ ЮВ 
poſitione iut Бес поп remitterentur: педие hane 
rem ве impedimenti loco. Illi ведие а 
Cæſaris recipere, педие periculum præ ſtare со 
rum, ſed totam тет ad Pompeium reiſcere 
unum тНаге de inducis, uehementiſimeque 
contenderc. Quqm ubi Cæſar intellexit præſen- 
tis periculi aique inopiæ uitandæ cauſa omnem 
orationem inſlituiſſe, neque ullam ſpem aut con- 
ditionem pacis aſferre, ad reliquam согйа- 
eionem бе ЦЕ ſeſe recepit. Ribulus multos dies 
ета prohibitus › © grauiore morbo ex fri⸗ 
gore ac labore implicitus, cùm neque curari 
poſſet, neque ſuſceptum officium deſerere uellet, 
uim morbi ſuſtinere пов potuit. Ео mortuo, ad 
nemunem ипит ſumma Imperij rediſt. ſed ſcha- 
ratim ſuam quiſque claſſem * arbitrium ſuum 
miniftrabat. Vibullius ſedato tumultu quem 
repentinus aduentus Cæſaris concitauerat, ubi 
primùm rurſus adhibito Tibone, & E. Tu- 
ceio, & Theophane (quibus communicare de 
maximis rebus Pompeius conſueuerat)de man- 
Чая Сарань agere inctimit, сит ingreſſum 
ſermone Pompeius interpellauit, & loqui 
plura prolubuit: Quid ти inquit, aut ина. 
aut ciaitate opus eſt, quam bencficio Cæſaris 
habere nidebor 2 Cuius rei opinio tolli пов. ро= 
rierit, niſi сит in Italiam, ex дна profectus ſum. 
redactus exiſtimabor bello регЕю. Ab ijs 
æſar hac dicta cognouit, qui ſermoni inte- 
— fuerunt: 
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fuerunt conatus tamen nillominus eſt alijs 
rætionibus рег colloquia de расе agere. Inter 
bina caſtra Ротрей atque Cæſaris ивит flu- 
тер tantùm intererat Mypſus crebraq; inter 
ſe colloquia milites habebant, neque ulum in 
rerim telum рег pactiones colloquentium пай 
ciebatur. Раши Р. Vatinium legatum ad ri- 
рат ipſam fluminis, qui са quæ maximè ad 
pacem pertinere uiderentur, ageret, & crebrò 
magna uoce pronuntiaret, lceretne ciuibus 
ad ciues Че расе legatos пишете ‚ quod etiam 
fugitiuis à Ди Vyrenæo, prædonibuaq; li- 
сш] præſertim ut id agerent, ne ciues cum 
ciuibus armis decertarent? Mulia ſupplicuer 
locutus, ut de ſua анис оттит ше debe- 
Баг; ſilentioq; ab utriſque пийифиз facto, au- 
ditum reſponſum eſt ab aliera раме › „Ра 
ronem profiteri [С altera die ad colloquium 
uenturum atque ива спат utrinque admocum 
гиг0 legati uenire, & Чиа uellent, exponere 
poſſent: сетитф; ei rei tempus conftituitur. 
Quò сит её poſtero die uentum, magna 
utrinque mullitudo conuenit, magnaque стае 
eius rei ехре мно : atque omnium animi in- 
ecnti ad pacem eſſe uidebantur. Qua сх ſte⸗ 
quentia . Tabienus procit: ſummiſſa oratio- 
пе loqui Че pace, atque altercari cum Vari- 
nio incipit. Quorum mediam orationem in⸗ 
cerrumpunt ſubio undique tela immiſſa, quæ 
А ЕЗ ille 





354 С. тут. САБЗАКТ$ ФВ? = 
ille obtectus armis militum ийани : uulneran-· 
гиг tamen complures, т his Cornelius Balbus, 
A-. Plotius, 2. Tiburtius, Centuriones тий-. 
вез; nonnulli. Тит Tabienus: Deſinite ergo 
Че compoſitione loqui. nam nobis, niſi Cæſaris 
capite xelato, рах eſſe nulla рок. Пет | 
temporibus Коте M. Cælius Rufus Prætor 
cauſa debitorum ſuſcepta, initio magiſtratus 
iribunal ритма С, Tribonij Prætoris ur- 
bani ſellam collocauit: & ſi див аррейа 
Се de æſtimatione & de ſolutionibus quæ рев 
arbicrium ſierent, ut Cæſar præſens conſtitue- 
rat, fore auxilio pollicebatur. бед fie bat æqui- 
rate decreti, & humanitate Trebonij, qui his 
remporibus clementer & moderatè ius dicen- 
Чит exiftimabat, иг reperiri пов роет à 
quibus initium appellandi naſteretur. Мат 
fortaſſe inopiam excuſare, & calamitatem 
aut propriam мат aut temporum диет › & 
diſſicultates auctionandi proponere, etiam me- 
diocris с} апт: integras uerò tenere poſſeſ⸗ 
Йопез, qui [Е debere fateamur, cuius аттё, aut 
_ виа imprudeniæ с}? Падие hoc qui poſtula- 

усё» reperieban nemo: aique ipſis ad quorum 
вотто4ит pertinebat, —* inucntus с} 
cælius: & ab hoc profectus initio, ne fruſtra 
ingreſſus turpem cauſam uideretur, legem pro- 
molauit, и ſexies ſeni dies пе uſuris creditæ 


сне ſoluantur cum reſiſteret Seruilius 
реги Д г бит и сы 
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Conſul, reliquiq; magiſtratus & пипив opi- 
nione ſua oficeret, а hominum excitanda ſlu- 
dia ſublata priore lege duas promulgauit unam, 
Чиа mercedes habitationum annuas conducto- 
Abus donauit, aliam tabularum nouarum: im- 
petuq; multitudinis in C. Trebonium [аб › ©» 
nonnullis uulneratis, сит de tribunali detur⸗ 
bauit. De quibus rebus Seruilius Conſul ad 
Senatum retulit: Senatusq; Cælium ab Repub. 
remouendum cenſuit. Hoc decreto, cum Conſul. 
Fenatu prohibuit, & concionari conantem Че 
roſtris deduxit. Ille ignominid & dolore per- 
motus, palàm proſiciſci ſe я Cæſarem ſimula- 
uit: (ат nuntijs аа Milonem miſeis, qui Clo- 


фо interfecto eius nomine erat damnatus. 


Atque со т Пабат euocato, дио4 magni⸗ 
muneribus datis gladiatoriæ familiæ reliquias 
habebat ſibi coniunxit: atque eum in Turinum 
ad ſolicuandos paſtores præmiſit. Пре cum Са. 
[тит ueniſſet, ипод; tempore ſigna cius пий- 
taria atque arma Capuæ сет! comprehenſa. & 
familia Veapoli uiſa, atqque ргодито oppidi ap- 
pareret, patefaclis conſilijs cxcluſis Сариа, & 
periculum ueritus, quòd conuentus акта сс- 
perat, atque hoflis [осо habenclum cxiftima- 
bat, conſilio deſtutit, atque eo itincre ſoſe auertit. 
Anterim Milo ати circum municipia ис- 
ris, ea quæ faceret, ии atque Imperio facere 
Pompei. quæ mãdata ad ſe рег Bibulum delata 

4 cſent 


Спё quos сх ære айепо laborare азфираваа 
tur ойсиафае : ари4 quos cùm proficere nihil 
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poſſet, quibuſdam ſolatis ства ия Coſam in 
«ото ZTurino oppugnare сори: ubi cm ©. 
VPædio Prætore ‘сит legione, lapide ictus рее. 


сх muro, perijt & Cælius profectus, at зруЕ 


tunc dictitabat, ad Cæſarem, peruenit Turios. 


РФР сит quoſdam cius municipij ſolicitaret, 


equinubusq; Cæſaris Gallis atque На, 
qui сд prædandi сане пи erãnt, pecuniam 
pollicitaretur ab his eſt interfectus. Падие ma- 
gnarum initia rerum, quæ occupatione magi-⸗ 
Лнатит © temporum ſolicitam Italiam ha- 
bebant, celerem & facilem exitum habue- 
runt. Zibo profectus ab Orico cum claſſe (cui 
præerat) nauium quinquaginta RBruncluſium 
uenit: inſulamq;: quæ tontra Arunduſinum por-⸗ 
гит eſt, occupauit: диба præſtare locum unum 
arbitrabatur Чиа neccſſarius noftris erat 
сете › quà m omnium littora ас. ромиз cu- 


Лофа clauſos iueri. Me repentino aduentu 


aues onerarias quaſdam naclus incendit & 





пат ритето.о abdaxit, таспит4; 
побфия гегнотет йиесй : © пои militibis 
ас ſaginarus in terram expoſitis, præſicium 
equitum deiccit: & adeò loci opportunitate 
brofecit, ut ad Pompeium literus mutteret, 
naues reliquas, ſi uellet, ſubduci & refici iu- 
beret: ва claſſe ſeſe auxilia Cæſaris prohibi- 


зигит, 
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turum. Erat солетроте Antonius Brundu- 
ſij qui uirtute militum confiſis, ſcaphas na- 
ит magnarum circiter ſexaginta cratibus 
plutcisqᷓ; contexit, год; milites deleclos impo- 
Mit, ацие саз in йпоге pluribus locis ſepa- 
ratim орви: nauesq; triremes duas, див 
Brunduſij facicndas curauerat рег cauſam 
exercendorum remigum ad fauces portus pro- 
dire iußit. Has cum audacius progreſſas Li- 
фо uidiſſet, ſperans intercipi poſſe, quadrire- 
тех; quinque ad eas miſite quæ сит nauibus 
по. артерии ее, по" ueterani in 


portum vefugerunt: illi ſtudio incitati incau- 


tius ſequebantur. Тат ex ommibus рагифив 
ſubito Antonianæ ſcuphæ репо. dato ет. 
hoſtes incitauerunt, primoq; impetu ипат ех 
his quaciriremem cum remigibus defenſori- 
busq; ſuis ceperunt: reliquas turpiter refuge- 


re cocgerunt. Ad hoc detrimentum ассебИ» 


ut equitibus рег oram maritimam аб Anto- 
nio diſpoſitis aqua prohiberentur. Qua neceſ 
ſitate & ignonunia permotus Ро Чей 
а Arunduſio, obſidionemq; noſtrorum оп}, 
Aulti iam menſes tranſierant, & hyems 
præcipitauerat, neque Brunduſio naues legio- 
пез; ad Cæſarem uenichant, ас nonnullæ eius 
rei præternmiſſæ occaſiones Cæſuri uidebantur. 
quod certè ſepe flauerant uemi quibus neceſ 
ато commitiendum exiftimabai. Quantoq 


*5 eius 


72 


— 


Е о 


р» Фр 
2 

% „М. 

& 

О 74 


| 


м < Г 


ку", 6-х 
мА. 


5% - К 


уу 4: к 


>. 


460 С. Ту. САЕЗАВТЕ р ——— 
dediione corum agebat, & incolamu atem 


dedins pollicebatur Harum altera паий. и. 


centos uiginti сх legione tironum ſuflulerat, 


айега сх ueterana paulò minus ducenti⸗ Де. 
compleuerat. Hic cognoſei licuit quantum 
ДС: hominibus præſid in anim fortitudine. 


Tirones enim multitudine пащит perterri⸗ 


ti, & о nauſeaq; confecti, iurciur endo ас. 


cepto nihil his nocituros hoftes, ſe Oclacilio 
dediderunt: qui omnes а сит perdaucti, con⸗ 
ата religionem iuriſiurandi in ciu⸗ conſpectu 
crudeliſſimè interficiuntur. M ueterauæ le 
ionis milites ист соб Ча & tempeſta- 
us & ſentinæ uitijs, поп сх priftina nirtute 
remittendum aliquid putauer unt, [64 таЯав- 


dis conditionibus, ſimulatione Чертов 


extracto primo noclis empore gubernato⸗ 


тез in terram nauem eijcere cogun: ipſi ido⸗ 


neum locum nacti reliquam nocli⸗ partem = 


conſtcerunt: & luce рута тб ad ео; ab 
oclacilio едий физ , qui eam partem oræ ma- 
ritimæ adſcruabant circiterx c С: qui que 
со; armati ex præ ſidio ſe и? Дате, ſe defende- 
— nom су». — \ = interfecli⸗ incolu- 
о eceperunt. Quo {м con- 
aentus cinium Котапотит qui Ру]ит obtine- 
bat, quod oppidam his antea Cæſar аитфие- 
rat muniendumq; ситанетае › „ибтотит re- 
cepit omnibusq; rebus щий. Octaciliu⸗ ibi 

ео timens 
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ВЕТЕО СЕУТЕТ ГВ, 111. 468 
tĩmens, oppido ſugit, & ad Pompeium perue- 
эй, Ехоттфив cop Antonius, quarum 
erat ſumma ueteranorum trium legionum. 
из; tironum, & equitum octingentorum. 
pleraſque naues in Italiam remitis ad veli- 
quos nulites equitesq: tranſportandos Ponto- 
nes, quocl eſt genus nauium Gallicarum, 2 
relinquit, Бас conſilio, ut ſi fortè Pompeius ua- 
cuam exiſtimans Italiam eò irdieciſſet exer⸗ 
синт (quæ opinio erat edita in uulgus) ali- 

нат Cæſar ad inſequendum facultate m ha- 
р nuntiosqᷓ ad eum celeriter mittit, qui- 
физ regionibus exercitum expoſuiſſet · & quid 
militum tran вез Aæc содет ferè tempo⸗ 
зе Cæſar «дне Pompeius cognoſcunt. Mam 
præteruectas Apolloniam Drrhachiumq;: 
naues uiderant, рр iter ſecundum eas terras 
direxerant. Fed quò ет eæ delatæ, primis 
dicbus ignorabant: cognitaq; те шел ſibi 
ambo conſilia capiunt: Cæſar, ut quamprimum 
ſe сит чото coniungeret: Pompeius, ut 
uenientibus ſe т itinere opponeret & [с im- 
prudentes ех inſidijs adoriri poſſet. Ео4тд; 
die uterque согитех са Нация а Дипи- 
пе «Яо схегсйит educuntt Ротреша Чат 
noclu, Cæſar рат atque imerdiu. Sed 
æſari circuitu maiore iter erat longius, ad- 
uerſo flamine, ut uado tranſire * Pom- 
peias quia expecito itinere flamen — 
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eundum поп erat, magnis itineribus ай ве 


toniam comencdit. Actque ubi eum appropin- 
quarc сорлоий › idoneum locum nactus, ibi 
copias collocauit, мох; omnes caftris coni- 
auit, ignesq fieri prohibuit, quò occultior eſſet 
eius aduentus. Hæc ad Antonium Вайт per 
Cræcos deferuntur. Ille miſtis ad Cæſarem 
nuntijs, unum ет ſeſe caftris tennit. Alte- 
то die ad eum peruenit Cæſar. Cuius aduentu 
cognito Pompeius, пе duobus circuncludere- 
ти" exercitihus, ex со [осо diſtedit, omnibusqᷓt 
сорйз ad Aſparagum Dyrrhachinorum pe 
uenit, идие ibi idoneo [осо са та ponit. Hi⸗ 
temporibus Scipio detrimentis quibuſcam cir⸗ 
са montem Amanum acceptis, Imperato- 
rem Се appellauerat: дно раёю стичифив 
Чугаль я]; magnas imperauerat pecunias. 
Пет & Publicanis ſuæ prouinciæ debitam 
biennij pteuniam exegerat, & ab ciſdem in- 
ſequentis anni mutuam рузсеретае  сдийея 4; 
roti prouincie imperauerat quibus coactis fi- 
nitimis hoſtibius Partlus poſt ДЕ relictis, qui 
ран атё ли. Craſum Imperatorem interfe- 
cerant, & М. Bibulum in obſidione habue- 
rant, legiones equitexq; ex Syria deduxerat: 
ſummaq; сит ſolicitudine ас timore Рам 
beili in prouinciam сет ueniſſet, ac nõonullæ mi- 
ит uoces tum audirentur, ſeſe contra hoftem, 
ſi ducerentur, ituros, contra ciuem & Conſu- 

lem 
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lem arma пов laturos: Че4нё и Pergamum 
atque in locupletiſſimas urbes in hyberna legio- 
nibus, maximas largitiones ſecit, & сопри- 
mandorum militum сани diri iendas his ci- 
uitates dedit. Interim acerbiſimè imperatæ 
pecuniæ tota prouincia exigebantur :maltæa 
præterea generatim ad anaritiam — 
bantur. In capita ſingula ſeruorum ас l 
rum tributum imponcbatur. Соитпаза › o- 
ſtiaria, ритетит › milites, тепиосу › ата» 
tormenta, uecturæ imperabantur: cuius modò 
rei nomen reperiri poterat, Бос ſatis eſſe ad co- 

endas pecunias iidebatur. Non ſlum urbi- 
9 ſẽd penè uicis caſtelliq; ſinguli cum impe- 
rio præfſicicbhantur. Qui horum quid асе 
mè crudeliſimeq; fecerat, is & uir & ciuis 
optimus habebatur. тар plena lictorum & 
imperiorum prouincia, сопретга præſeclis ие 
exactoribus, ди præter imperatas pecunias 
ſuo ctiam prinato compenclio ſerniebant. Di- 
ctitabant cnim ſe domo patriaij: expulſos. 
omnibus neceſſarijs cgere rcbus? ut honeſta 
æſcriptione rem turpiſſimam tegerent. - 
cedebant а4 hæc стаи те uſuræ, quod in bel- 
lo plerunque accidere conſuenit, uniuerſis impe- 
ratis pecunijs quilus in тефиз prolationem dici, 
donationem eſſe dicebant. Itaque æs айепит 
inciæ со biennio тыирёсаит eſt. Neque 
minus ob eam canſam cimibus Romanis eius 
ринит 
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prouinciæ ſed in ſingulos conuentus ſim * — | 


ciuitates, сете pecuniæ йпрегабатих › mu- 
euasq; Шах ех Fenatuſconſulto exigi dictita- 


bant: Publicanis uti in ſorte fecerint inſequen- 


tis ати uecligal pro mutuo. Præterea Ephe- 


ſi à fano Dianæ depoſitas antiquitus pecuniaæ 


«таро tolli iubebat, cæterasq; eius Deæ ſta- 
зна. Cùm in fanum uentum eſſet, adhibitis com- 
pluribus Fenatorij от quos aduocauerat 


Ccipio, literæ её —untur à Pompeio, mare 


та? Е сит legionibus Cæſaremẽ properaret 
ad ſe сит. exercuu ucnire, оттад; poſfthabe- 
ret. His literis acceptis, quos aduocauerat di- 
mittit: ipſe iter in Macedoniam parare inci- 
pit, paucisq; poſt diebus eſt profectus: Бес тех 
Epheſiæ pecuniæ ſalutem attulit. Cæſar An- 
207 exercitu coniunclo, deducla Orico legio- 
ne, quam tuendæ oræ maritimæ cauſa poſue- 
rat, tentandas ſibi prouincias, longiusq; pro- 
cedendum exiſtimabat. Et cum сит lega- 
ti ueniſſent ex Theſſalia Actoliaq;, диф præ- 
ſidio miſſo pollicerentur earum gentium ciuita- 
tes imperata facturas, DCæaſpium Tonginum 
сит legione lironum, quæ appellabatur uige- 
ſimaſeptima, atque cquitibus dacentis т ГЫ 
ſaliam, С; Caluiſium Sabinum сит cohortibus 
quinque paucis д; equitibus т Actoliam mi- 
Де: maximeq; cos, диб4 erant propinquæ re- 
giones, de re frumemaria ut prouiderent, hor- 

tatus 
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tatus eſt. Сп. Domitium Caluinum cum (соло 
nibus duabus undecima & duocdlecima, & 
едий из quingentis in Macedoniam profici- 
ſci iubet: cuius prouinciæ ab ea parte quæ Li- 
bera appellabatur Menedemus princeps, са 
rum терпит miſſus legatus, omnium ſo- 
хит excellens ſtudium profuebatur Ax his Cal- 
uiſius primo aduentu ſumma оттит Acto- 


lorum receptus uoluntate, præſidijs aduer ſario- 


rum Calidone & Vaupacto reiectis, отт 
Actolia potitus «В. Caßius т Theſſaliam 
сит legione peruenit. Hic сит eſſent factio- 
пез due, ната uoluntate cinitatum uichatur. 
Ageſaretus ueteris homo potentiæ 5 
nis rebus ſludebat: Petreius ſummæ nobilita- 
tis adoleſcens ſuis ac ſuorum opibus Cæſarem 
enixè iauabat. Eodem que tempore Domitius 
in Macedoniam uenit: & сит а4 сит ре- 
диете; ciuitatum legationes conuenite cœpiſ⸗ 
пк, nuntiatum eſt а4 ре Scipionem сит le- 
gione, magna & opinione & рита omnium. 
am plerunque in nouitate fama antecedit. 
Hic nullo in loco Macedoniæ moratus, magno 
impetu contendit ad Допийит: & сит аб 
со па paſſuum uig inti афере › ſubitò ſe ad 
саит Tonginum т Theſſaliam conuertit. 
Нос adeò celeriter ſecit, ме ſimul а Е © 
uenire nuntiaretur. Et quò иегехре@ив fa- 
ceret, M. Fanonium ad flumen Haliacmo- 

с вет» 





вит legionibus adeſſe, neque [2 рее [Фит ubi 
вов фитиз eſſet, ſine auxilio Fcipionis lenere 
poſſe. Quibus litcris acceptis conſilium «тс 
pio iter que commutat: Caßium ſequi deſiſtit 
Fanonio auxilium ferre contendit. Падие die ас 
мое continuato itinere ad eum peruenit, tam 
opportuno tempore, м ſimul Donutiani exer- 
citus puluis cerneretur, & prima antecur ſo- 
res Ecipionix uiderentur. па Сало indufſtria 
опти ‚Еаиото Scipionis celeritas ſalutem 
attulit. Scipio т cactris ſlatiuis biduo mora- 
днб а flumen(quod inten сит & Domutij са- 
Ara fuebat) Haliacmonem, tertio фе prima 
[исе exeruum наф tradacit & сан po- 
fuis poſtero die тапеё copias ante Ботет ca- 
Дгогит ſtruit. Domitius tum quoq; ſibi dubi- 
залит пов putauit, дит produclis legioni 

bu⸗ 
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bus prælio decerturet: ſed сит ре inter bina 
саЯта campus circiter millium ранит 6х» 


Domitius caſtris Scipionis aciem am реф 


еси; ille à uallo пов diſcedere perſenerauit. 
Aittamen ægrè retentis Domitianis militi- 
bus eſt factum пе prælio contenderctur· & ma- 


æimè, quòd ние difficilihus ripis caſtris Sei- 
pionis ſubiectas, progroſſius noſtrorum impe⸗ 


dicbat. Зиоти Линт alacritatemq; pugnan- 
di cùm cognoniſſet Scipio, ſuſpicatus ſore иг po- 
fero die aut inuitus dimucare cogeretur, aut 
magna сит infamia cactris ſe contineret, (из 


сит magna ехреанопе acniſſet temerc рто-. 


greſſus iurpem habuit exitum & пои ne con- 
clamatis quidem ваз Дитет iranſit atque in 


eandem partem сх дна uenerat, тей. Поз. 


ргоре fumen edito natura (осо caftra poſuit. 


Paucis акфив interpoſitis nocla inſidias cqui- 


tum collocauit, quo in loco ſuperioribus рее. 


dichus noſtri pabulari conſuencrant· & cùm 
quotidiana conſuetudine &arus præſeclus 
equitum Domiti ueniſſet, ſubitò illi ex inſi- 
dis conſurrexerunt: ſed noftri fortiter corum 
impetum tulerunt, celeriterqᷣ; ad ſuos quiſque 
ordines redit, ага; ultro conuerſi in hoſtes im- 
petum fecenunt. Æx his circiter octoginta т- 
terſeclis, reliquis in ſugam coniectis, duobus 
amiſeis т саЯта ſe veceperunt. His rebus 
geſtis Domitius ſperans Scipionem ad pu- 
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«Депг : quos ex ære айепо laborare arbirab 


‚зше)ойсиафа : apud quos cùm proftcere vl 
poſſet, quibuſdam ſolutis ergaſtulis Coſam in 
gro Turino oppugnare cœpit ubi сита © >. 
Pædio Prætore сит legione, lapide ictus ее 


сх тито › регу: © Cælius proſfectus, ut ipſe 


tunc dictitabat, а4 Cæſarem, peruenit Turios. 


bi cum quoſdam eius municipij ſolicitaret, 2 


equitibuq; Cæſaris Gallis atque Hiſpanis, 
qui eò prædandi cauſa ти ЗЕ erànt, pecuniam 
pollicitaretur. ab his eſt interfectus. Падие ma- 


gnarum ра rerum, quæ occupatione magi⸗ | 


Лтатит & temporum ойсиат пайат ha- 
bebant, celerem & facilem ехиит фафие- 
runt. бо profectus ab Orico cum claſſe (cui 
præerat) nauium quinquaginta Brunduſſum 
иепи: тушат; quæ tontra runduſinum por⸗ 
tum eſt occupauit: quòd præftare locum unum 
arbitrabatur, Чиа neccſſarius nofſtris стае 
ereſu, quàm omnium Виота ac portux си- 
ſtodia clauſos iueri. ЕЙ repentino aduentu 
naues onerarias quaſddam паЯиз incendit, & 
unam ſrumento onuftam abduxit, magnumqᷓ: 
noſftyus terrorem iniecit· & nocu militibus 


ас ſaginaris in terram expoſitis, præſidium 


equitum Часси: & adeò loci oppormunitate 
ргоресй › ut ad Pompeium literus mutteret, 
naues reliquas; ſi uellet; ſubduci © refici iu⸗ 
beret у рва claſſe ſaſt auxilia Cæſaris prohibi- 
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фи turum. Erat eo tempore AAMtonius Brundu- 
ſij. qui uirtute militum confiſis, ſtaphas na- 
ит magnarum circiter ſexgginta cratibus 
plutcisq; contexit, eoq; тие; deleclos impo- 
ий › aique ваз т littore plaribus locis ſepa- 
ratim diſpoſuit nauesq; triremes duas, диав 
ABrunduſij faciendas curauerat рев cauſam 
exercendorum remigum, а fauces portus pro- 
| Чтелиби. Has сит audacius progreſſas Li- 
A фо uidiſſet, ſperans intercipi poſſe, quadrire- 
тех quinque ad саб miſit quæ сит nauibus 
9 — — noctri ueterani in 
—⏑ 
виз ſequebantur. Jam ex ommbus parribus 
фид Antonianæ ſcaphæ ſigno dato Дт 
bocftes incitauerunt, primoq; impetu unam ex $ 
] his quaclriremem сит тепизбиз defenſori- 

busq из ceperunt: reliquas turpiter reſuge- * 
re coegerun. Acd Бос detrimentum ассеВи» \ К 
. ut equitibus рег огат maritimam аб Anto- 
nio diſpoſitis aqua prohiberentur. Qua neceſ 
ſitate & ignonunmia permotus Zibo Че 
а Aranduſio, obſidionemq; noſtrorum omuſit. 
| Aulti iam menſes tranſierant, & Руетх 
| — præcipitauerat neque Arunduſio naue⸗ legio- 
| пез; ad cæſarem uenichant, ас nonnullæ eius 
rei prætermiſſæ occaſiones Cæſuri uidebantur, 
quòd certè [ере flauerant шей quilbus neceſ 
| ſariò commitiendum exiftimabai. Олатоф; 
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еше amplius procqſſerat temporis, tanio стана | * 
alacriores ad cuſtodias qui daßibus præerant, >: 
maioremqᷣ; fiduciam prohibendi habebam — 
crebris Ротрей literi⸗ caſtigabantur quoniam 
primò uenientem Cæſarem non probibniſſent, 
ut reliquos cius exercitus impedirent da- 
Уз; quotidie tempus ad зтазфоматит. ^ 
lenioribus uentis expeciabant. р rebus 
permotus Cæſar, Втипанрит ad ſuos ſtue- 
rius ſcripſit, ut nacti idoncum uentum, пе ос-. 
caſionem nauigandi dimitterent, ſi uel ad lit- 
tora Molloniatium curſum dirigere, atque 
eò naues cijcere poſſent. Hæc а сиб фив. 
валит [оса maximè uacabant, quèd ſe lon- 
зи portubus committere пов auderent. IIli 
adhibita audacia & uirtute, adminiſtranti- 
bus M. Aitonio, & Fuſio Caleno, тит = | 
зря militibus hortantibus, neque ullum peri- 
culum pro Ише Cæſaris recuſantibus, nacti 
AAſtrum naues ſolaunt, atque aliero die 
AÆMbolloniam Dyrrhachiumq; præteruchun⸗ 
tur. ый сит «Деле ex contineni niſi. ©.Со- 
Poniusqui Xrrachij «аб Rhodie præcrar, 
naues ex portu с4иси : & cùm iam noftris 
remaſciore uento appropinquaſſet, idem и 
Iler increbuit, noſtrisq; præſidio fuit. Aeque 
иего Ще ob eam canſam совеия deſiclebat. 


ſed labore &perſcuerantia nautarum И 
иду tempeſtatis Диретагс poſſe ſperabat: præ- 


tcruc 


Г 
| 
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rerueclos que Dyrrhachium таста ui исто» 
nihilo ſegnius⸗ ſequebatur. Мозли} Еоти- 
пе beneficio tamen impetum claſeis timebant. 
ſt [омё uentus спи. ‚Ма portum диз 
appellaur МутрЬхит, ulira Tyſſum mullia 


paſſuam аа, ед naues introduxerunt qui por⸗ 


виз аб < рсо пессфииит › ab Anſtro пов 
етаз: лиги : енризд; етре аня › quam са 


periculum схйНтанетит. Quò ſimul aique 


выд eſt itum, токе felicitate AMter 
qui per biduum flauerat, in Aficum ſe uer- 
гп. Ее ſubitam commnutattonem Fortunæ ui- 
dere licuix. Qui то ſibi nmuerant, hos iu- 
iſtimus porius recipiebat: qui поза nauibus⸗ 
periculum intulerant de мо timore cogeban- 


cur. падие аетроте commutato tempe 4a⸗ 
порто; iexit, & nauces Rhodias aſſſixit, itæ 


же афипит omnes conſlratæ, numero ХУ 1 
eliderentur, & nauftagio interirent, & ех 


magno remigum propugnatorum que numero 


pars ad ſcopulos alliſa interficeretur, pars à 
oſris diſtraheretur: quos отпе$ conſerua- 
tos Cæſar domum тета. Voſtræ naues duæ, 
carcus curſu confecto in поет conic- 
Яе cùm ignorarent дист locum reliquæ се- 
piſſent, contra РУД т anchoris conſtite- 
ря. Has ſtaphis minorihus que nauigijs 


compluribus ſumptis, Octacilius Craſſus qui 
ДЕ praerat, expugnare parabat: —— | 


— 


*— — 


= * а + 


* 


centos uiginti сх legione tironum ſuftalerat 


айета-сх —— —— paulò minus ducentis ſe 
compleuerat. Hic co и [сий › quantum 
т аттве fortitudine. | 


eſſet hominibus præſidi, 


Tirones enim И пащит perterri- 


ti, & Jalo nauſeaq; confecli. iureiurando ac- 


cepto nihil физ. nocituros hoſftes, ſe Octacilio 
dediderunt: qui omnes ad eum perdacli con⸗ 
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dedinione corum agebat, & incolamitatem 
а. pollicebatur. Harum altera nauis Чи-. 


гта кебозотет iuriſiurandi in eius conſpeclu 
спите interficiuntur. AM ueteranæ le- 


gionis milites item conflictai © tempeſta⸗ 
2 & ſentinæ uitijs, пов ex priftina uirtute 


remãttendam aliquid putauer unt ſod tractan- 


dis conditionibus, & ſimulatione deditionic 


extracio primo nocklis tempore gubernato⸗ 


rem in terram nauem eijcere cogunt: ipſi ido⸗ 
neum locum nacti reliquam noclis partem ibi 
conſecerant: & luce prima тй ad eos ab 


octacilio equitibus, qui eam partem oræ ma- 
эта — а 

cos arman сх риа «фо. ſecuti ſunt. ſe defende- 
тит ©. Их еотит inerfectis Incolu- 
тез ſe а4 того receperunt. ко Дао соп- 







uentus ciuium Котапотит ди? Lyſſum obtine- 


фе , quoc — р antea Cæſar attribue- 
rat, mumendumq; curauerat, Antonium re- 
—— rebus тии. Octacilius ſibi 

timens 


% 


|. 
| 
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tiĩmens, oppido ſugit, & ad Ротреит регие- 
ви, Ex omnibus cop Antonius, quarum 
erat ſamma ueteranorum trium legionum. 
uniusq: tironum, & equitum octingentorum. 
pleraſque naues т Italiam rematuit ad тей 
quos тис equitesq; tranſportandos. Ponto- 
пех › quod eſt genus nauium Gallicarum. РУ 
relinquit, Вос conſilio, ut |} fortè Pompeius ua- 
cuam exiſtimans Italiam ед iraieciſſet exer- 
спит (quæ opinio стай edita in nulgus) ali- 
—* cæſar ad inſequendum facultate m ha- 

:nuntiosqs ad eum celeriter mittit. qui- 
физ regionibus exercitum expoſuiſſe & Чт. 
militum — Hæc codem ferè tempo⸗ 
re Cæſar aique Ротреша cognoſcunt. Mam 
præteruectaæ Apolloniam Drrhachiumq: 
naues uiderant, рр iter ſecundum ваз terraæ 
direxerant. Sed quò (ет се delatæ, primis 
diebus ignorabant: cognitaq; те diuerſa ſibi 
ambo conſilia capiunt: Cæſar, ut quamprimum 
ſe сит Mntonio coniungeret: Pompeius, ut 
uenientihus ſe in itinere орропегей › & [с im- 
prudentes ex inſidijs adoriri poſſet. Æodemq 
die uterque eorum ex сай раций а flunn- 
пе «Яо схегсйит educunte Ротреша Чат 
62 войн ‚ Cæſar рат atque interdiu. Sed 
‘се circuitu maiore iter erat longius, ad- 
меб flumine, ut uado tranſire -Рот- 
решив › quia expedito itinere flumen витая 


ennd 





в © р 
eundum поп стае ‚ magnis itineribus ad 
вопит contendit. Actque ubi eum appropin- 


——— —— —— 7 РЯ 9х. 
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Чиатс cognouit, idonenm [осит nacius, а 
copias collocauit, мох; omnes caftris соты 
auit, ignesq; fieri prohibuit, quò occultior eſſet 
eius aduentus. Hæc а4 Antonium Вайт ре» 
Cræcos deferuntur. Ille miſis ad Cæſarem 
nuntijs, unum diem ſeſe caſtris tenuit. Mlie- 
то die ad eum peruenit Cæſar. Cuius aduentu 
cognito Pompeius, ne duobus circuncludere- 
rur exercitihus, ex со [осо diſedit, omnibusqt 
copijs ad Aſparagum Dyrrhachinorum резы 
uenit, acque ibi idoneo [осо са та ровй. Hi⸗ 
зетротфиз Fcipio detrimentis quibuſclam cir⸗ 
са montem Amanum acceptis, Imperato- 


тет ſeſe appellauerat: дно реб ciuuatibus 


Drannisij· magnas imperauerat pecunias. 


Пет а Publicanis ſuæ prouinciæ debitam 
biennij pteuniam exegerat, & ab ciſdem in- 
ſequentis апт mutuam præceperat, едийея4; 
roti prouincie imperaucrat: quibuus coactis fi- 
талия hoſtibus Parchis poſt ſe relictis, qui 
ран атё n. стает Imperatorem interfe- 
cerant, & М. Bibulum in obſidione habue- 
rant, lcgiones equitesq; ex Syria decuxerdt: 
Деттад; сит ойспийте ас timore Parthici 
beili in prouinciam сит ueniſſet, ac nõnullæ mi- 
litum uoces tum audirentur, ſeſe созита hoftem, 
ſi dacerentur, ituros, contra ciuem & Conſu- 

lem 


“че. Ч 
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{ст arma пов laturos dedaclis Pergamum 
atque in locupletiſſimas urbes in hyberna legis- 
nibus, maximas largitiones ſecit & confir- 
mandorum militum сана diripiendas his ci- 
xitates dedit. Interim acerbiſtimè imperatæ 
pecunie tota prouincia exigebantur: maliæ 
ꝑreæterea generatim ad anaritiam ие 
bantur. In capita ſingula ſeruorum ас бет 
rum tributum imponcbatur. Columnaric, o- 
Лама» ffumentum, milites, remiges, arma. 
tormenta, uecturæ imperabantur: cuius modò 
rei nomen reperiri poterat, Бос ſatis eſſe ad co- 

endas pecunius nidebatur. Мот ſolum urbi- 
Зы ſẽd penè uicis са сид; ſinguli сит impe- 
rio præficicbantur. Qui horum quid асе а 
mè crudeliſtimeq; fecerat, is & и ciuis 
optimus habebatur. Ærat репа lictoram © 
imperiorum prouinciu, conferta præfectis atque 
exactoribus, диф præter imperatus pecunias 
ſuo ctiam prinato compenclio ſerniebant. Di- 
ctitabant cnim ſe domo patriaq; expulſos. 
omnibus neceſſarijs cgere rebus?: иг honeſta 
præſcriptione пет turpiſſimam tegerent. A- 
cedebant ad hæc raußimæ uſuræ, quod in bel- 
lo plerunque accidere conſueuit, uniuerſis impe- 
rati⸗ pecunij quibus in rebu⸗ prolationem diei, 
donationem eſſe dicebant. Iaque æs alienum 
prouinciæ со biennio muluiplicatum eſt. Neque 

minus оф eam canſam ciuibus Romanis eius 
рионт 





в 
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prouinciæ, [64 in ſingulos conuentus ſipnlanſt 


ciuitates, сета pecuniæ imperabamtur, ти 
21; illas ех Fenatuſconſulto exigi dictita- 


bant: Publicanis uti in ſorte fecerin inſequen- 


2 anni uectigal pro mutuo. Præterea Ephe- 


ſi à fano Dianæ Черотаз antiquitus pecuniaæ 


«лето tolli iubebat, cæterasq́; eius Heæ ſta- 
tuas. Cùm in fanum uentum (ег, adhibitis com- 
pluribus Senatorij orcinis ; 410$ aduocauerat 


Scipis, literæ сё redduntur à Pompeio, mare 


tranſiſſe сит legionihus Cæſarem properaret 
ad ſe сит. схенсии ucnire, оттад; poſthabe- 
ret. His literis acceptis, quos aduocauerat di- 
mittit ipſe iter т Macedoniam parare inci- 
ри › paucisq; ро diebus eſt profecius: Вас тех 
Epheſiæ pecuniæ ſalutem аищи. саде 
tonij exercitu coniuncto, deducla Orico legio⸗ 
зе › quam tuendæ oræ maritimæ cauſa popue- 
rat, tentandas ſibi prouincias, longiusq; pro⸗ 
cedendum exiftimabat. Rt cùm ad сит liega- 
ti ueniſſent ex Theſſalia Actoliaq;, qui præ- 
Даю miſſo pollicerentur earum gentium ciuita- 
tes imperata facturaæ Е.Саит Tonginum 
сит Iegione tironum, quæ appellabatur uige- 
ſmaſcpima, atque cquitibus dacentis in Те 
ſaliam, С; Caluiſium Sabinum сит cohortibus 
quinque paucis q; equitibus in Actoliam mi- 
Де: maximeq; cos quòöd erant propinquæ re- 


giones, de re ſtumeniaria ut prouiderent, Бог= 


tatus 





— — 
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tatus eſt. Сп. Domitium Caluinum сит legio- 
nihus duabus undecima & duodecima © 
equitibus quingentiæ т Macedoniam proſfici- 
ſci iubet: cuius prouinciæ ab ea parte quæ Zi- 
bera appellabatur, Menedemus princeps, ea- 
rum vegionum miſſus legatus, omnium ſuo- 
rum excellens ſtudium profitebatur Ax his Cal- 
uiſius primo aduentu ſumma оттит сот 
lorum receptus uoluntate, præſidijs aduerſario- 
rum Calidone & Vaupaclo reiectis, отп 
сова potitus eſt. Caßius т Theſſaliam 
сит legione peruenit. Hic сит eſſent factio- 
пе; duæ, uaria uolumate ciuitatum utchatur. 
Ageſaretus ueteris фото potentiæ Pompeia- 
nis rebus ſtudebat: Petreius ſummæ nobilita- 
tis adoleſcens ſuis ac ſuorum opibus Cæſarem 
enixè iuuabat. Eodem que tempore Domitius 
in Macedoniam uenit? & сит ad сит ре- 





quentes ciuitatum legationes conuenite cœpiſ 


пк, nuntiatum eſt aceſſe Scipionem сит le- 
gione, magna & opinione & Дата omnium. 
am plerunque т nouitate fama antecedit. 
Hic nullo in loco Macedoniæ moratus, magno 
impetu contendit ad Pomitium: & сит ab 
со millia paſſuum uig inti abeſſet, ſubiiò ſe аа 
сабит Tonginum т Theſſaliam сопиеми. 
Нос adeò celeriter ſecit, ut ſimul 4Ч с & 
uenire nuntiaretur. At quò iter expecitius fa- 
ceret, M. Fanonium ad flumen Haliacmo- 

с вет» 
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gionis reliquit, caſtellumque ibi muniri iuſit. 
Eodem tempore equitatus Regi⸗ Coti ad Ca- 


ftra Caßij aduolauit, qui circum 1 heſſaliam 


ſe conſucuerat. Tum nmore perterritus Са} 
fius, cognio Scipionis aduenta, uiſisq; equiti- 
bus, quos Scipionis Е arbitrabatur, ad mon- 
зез ſe conueriit и? Theſſaliam cingunt, atque 
вх в locis Araciam uerſus iter иссуе. 
cœpit. M Scipionem properantem ſequi, li- 
зегя ſunt conſecutæ а A. Fauonio, Domitium 
вит Icgionibus adeſſe, neque ſe præſiclum ubi 
conſtimtus eſſet, ſine auxilio Fcipionis tenere 
ро. Quibus licris acceptis conſilium «А 
рю iner que commutat: саит ſequi Чи 
Даното их ит ferre conmendit. Падие die ac 
мое continuato itinere ad eum peruenit, tam 
opportuno iempore, ut ſimul Domutiani exer- 
симв. puluis cerneretur, & prima antecur ſo- 
те; болот nidercntur. па Cæßio indaſtria 
Фотий ‚ Fauonio Scipionis celeritas ſalatem 
«нии. Scipio т caſtris Hlatiuis biduo тота- 
us ad umen(quod inter сит & Domutij ca- 
Ara Диефаг ) Haliacmonem, tertio фе prima 
lace exercitum надо гтайиси : & саии ро- 
‚диз , poſtero die тапе copias ante frontem ca- 
frorum ſtruit. Domitius tum диод; ſibi dubi- 
tandam пов putauit, дит prodactis * 
49 


— — 
— ———— J 
nem, quod Macedoniam а Theſſalia diuidit, 
cum собогифиз обо præſidio impedimentis le- 





* 





| 
| 





ВЕТТО СТУТЕБТГВ. 11 469 
би prælio deceriuret: ſed сит обе inter bina 
caſtra campus circiter millium paſſuum 6х» 
Domitius сане Scipionis aciem риал рифы 
еси; ille à uallo пов diſcedere perſcuerauit. 
Atamen ægrè retentis Domitianis muliti- 
bus eſt factum пе prælio contenderetur· & ma⸗ 
ximè, quòd riuus difficilibus ripis caſtris Sci- 
pionis⸗ ſubiectus, гости по тотит impe⸗ 
dicbat. Quorũ ſtudium alacritatemq pugnan- 
di cùm cognouiſſet Scipio, ſuſpicatus ſore ша po- 
Лего die aut inuitus dimucare cogeretur, aut 
magnæ cum inſamia са че ДЕ contineret, qui 
cùm magna expeclanone ист [бе › петехс pro⸗ 
greſſus iurpem Бабий exitum & noctu пе con-⸗ 
clamatis quidem uaſis flumen tranſit, aique фа. 
eandem partem сх дна uenerat, redit. Таз. 
prope flumen edito natura осо caſtra рорит. 
Paucis dicbus interpoſitis noclu inſidias equi- 
tum collocauit, дно in loco ſuperioribus ре. 
dicbus noſtri pabulari conſuencrant· & сит 
quotidiana conſuetudine &YVarus præſeclua 
equitum Дот ueniſſet, ſubitò illi ex inſi- 
Чи; conſurrexerunt: ſed по йа fortiter corum 
impetum tulerunt, celeriterq аа — 
ordines redyt, atq; ultro comerſi in ⸗im⸗ 

шт fecerunt. Ех his circiter octoginia in- 
terſeclis, reliquis in ſugam coniectis, duobus 
amiſeis in caſtra ſe receperunt. His rebus 
geſtis Domitius ſperans Scipionem ad pu- 
сб з тат 


— 
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Famemariæ adductum са а тоиеуе! 454: 
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gnam cliei о › ſimulauit ſeſe anguſlijs vei 
miliiari more conclamatis, роста пиШа 
paſſuum iria, loco idoneo & оссийо omnem 


exeycitum equitatum дие collocauit. Scipio ad 


ſequendam paratus, equitatum, magnam que 


partem leuis armaturæ ad explorandum iter 


Дотйу © соспо[сп4ит. реет: qui сит 
eſſent реорне > рута; turmæ inſidias intra- 
uiſſen вх. ſfemitu equorum illata июне, 
а4 воз [е recipere cœperunt: quiq hos ſeque- 
Bamur celerem eorum receptum conſpicati, re⸗ 
ſticerunt. Мо cognitis inſicis, пери та re- 
liquos expectarent, duas naëcli hoſtium tur- 


mas exceperunt: т ри рав . Opimius præfe- 


из equiuum: reliquos omnes earum turma- 
rum aut interſecerunt, aut captos а Domitium 
deduxerunt. Deductis oræ maritimæ præſidijs, 
С«/ (иг ſuprà demonſtratum eſt) лез. cohor- 


tes Orici oppidi iuendi cauſa reliquit ijsqꝛ си- ^ 


Лофат nauium longarum tradidit, quas ex 
папа raduxerat. Auic осо орр:4о 4; Сат- 
mius legatus præerat. 75 naues uoſras in inte- 
riorem ратет poſt oppicam yccluxit, & а4 ter- 
ат deligauit fauci м; portus naucm опе- 
rariam ſubmerſam obiecit, © Бис alteram 
coniunxit, ſuper quas turrim eſſeclam ad ipſum 
introitum portus oppoſuit, & mulitibus comple- 
чйлиепаатд; ad omnes repentinos caſiu tradi- 
| аи, 
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Чи. Quibus cognitis тефиз , Cnm. Pompeius fi- 
lius, qui аби о ерурие præerat, ad Ori- 
сит uenit, — — `паийт remulco- 
multis colligans funibus, abduxit aique alte- 
хат nauem quæ erat ad cuſtodiam аб ci- 
lio poſita, plaribus aggreſſus nauibus, т qui- 
физ ad libram fecerat turres, ut ex Диретотт 
pugnans loco, integros que dcfatigati⸗ ——— 
tens, & reliquis partibus ſimul ex terra ſta- 
lis, & claſſe mœnia oppidi tentans, иг aduer- 
ſariorum manus didaceret, labore & mulli- 
зите telorum noſtros ви: че а; defen 
ſoribus, qui отпез ſtaphis ехсери reſugera 
ctiam nanem схриопаий. о4ет’ие 1етроте 
ех altera раме molem ienunit naturalem обр 
clam, quæ peninſulam сотта oppidum eſfe- 
cerat. ма biremes ſubiectis ſcutulis im- 
pulſas uecubus т interiorem partem iradu- 
xit, ita ut ex штадие parte naues [оправ ag- 
grederetur, quæ erant deligatæ ad ierram: atq⸗ 
naues quatuor ex his abduxit, reliquas incen- 
dit. Hoc confeclo negotio D. Tælium ав Aſid- 
tica claſſe abduclum reliquit, qui commeatus 
Aullide atque Amantid importari in oppi- 
Чит prohibebat. Ipſe yſſum profectus, naues 


onerarias triginta & ПА лбиото relictas in- 








` та portum арет( ив › omne⸗ тсевай. РУБ 


[ит ехриопате сопагив , defendentibus cinibus 
Romamis qui сз erant сопистиз ‚тиши: 
| $; quos 
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vuos præſidij canſa miſerat Cæſar, triduum 
moratus, paucis in oppugnatione ami ſeis, те. * 
inſecla inde аусеВи. ‘сарае poſtquam Рот- 
peiam а4 Aſparagum Де cognouit, ebdem 
сит exercitu profectus, & expugnato in 
itinere oppido Parihinorum, т quo Pom- 
peius præſidium habebat: tertio die in Ma- 
credoniam а4 Pompeium perucnit, iuxta que 

сит саба poſuit & poctridie cductis omni- я] 
фид соруз › acie inſtructa, Чесстата pote- 
Лет“ Ротрею fecit. 976} Шит ſius locis ſe 
tenere ammuduertit, веди о т caſtra exer-⸗ | 
citu, авиа ſibi conſilium capiendum сх Нта- 

ий, Падие poſtero die onmibus copijs, ma- 

xno circuitu, difficili anguſtoque itinere Dyr- 
rhaclnum profechus eſt, ſterans Pompeium 
aut Дук шт compelli, aut аб ео inter- 
cludi poſe, quòd omnem commeatum поз; 
фе apparatum ед contuliſſot: ит accidit. Рот 
peius епт primò ignoruns cius conſilium, 
quòd diuerſo ab ea regione itinere profe- 
Ат [ [ 


compulſum еее ск тар. Роба per 
—— certior ſaclas poctero die 
caſtra mouit, breuiore itiacre Je occurrere 
её poſſe ſperans: quod роте исх Cæ- 
ſar, militeSque adhortatus ut æquo animo 
laborem ferrent, parua parte noctis itinere in- 
termſſo, manè Dyrrhaclnum uenit, cùm pri- 


mum 
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, mum аетев Ротрей ргосий cerneretur: atque 
_ Зфрса а родий. Hompeius intercluſis Dyr- 
hachio, ивр propoſitum пепсте поп potuit, ſe- 
| cundo приз conſilis, edito loco дир appellatur 
Petra, adiuumque haber nauibus mediocrem- 
atque eas а quibuſdam protegit uentis craftra 
готтини : сд partem nauium longarum con- 
| uenire, ffumentum commcatum que ab ра 
\ atque оттбиз regionibus, quas аспебаё › com- 
portari imperat. Cæſar lbongius bellum ductham 
| и ехй тату › © 4 Nalicis соттсайфив 
deſperans quòd tanta diligentia omnia итога 
ombpeianis renebantur Чад; ipſius, quas 
hyeme я лава сам ых ры а ; 
Abantur, т Epirum vei ритетане саи[а | 
Зитибит СГ. cCanuleium legatum тра 
quodq; hæ regione⸗ aberant longius, locis cer- 
г роеей. сопЯ ний › не итая 4; ритепи fini- 
ати ciuitatibus deſcripſit. NDem гу ‚Ра 
chinis дне ; & omnibus са ей, quod eſſtt фи 
| menti, conquiri inſeit. Id erat perexiguam. 
| chm ipſius agri natura, quòd ит оса aſpera 
| с тошолнас Рети; Китето utuntur im- 
\ portato: tum #04 Vompeius hæc prouiderat, 
Г ſuperioribus diebus præde loco Parilnnos 
abucrat ſtumentumq: omne сопди пит › ſpo- 
liatis effoſeis que corum donubus, per equites 
| comportauerat Quib rebus cogninis Cæſar 
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оста > niſi prælio decertare неее: quod со 
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— ——— у вЫ quam latiſ⸗ 
pia⸗ quàm maximè poſſet, Нее: 144; acci- 
dit. Cactellis enim uigintiquatuor effeclis, quin- 
decim millia paſſuum circuitu amplexus, hoc [ра 
tio pabulabatur: multaq erant пита сит locum 

maru 
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illi interiore рабо perpetua⸗ munitiones еб 
ciebant, пе quo [осо noëtri intrarc, ира. 
tergo circumuenire poſſent. Sed illi op eribus uin⸗ 
cebant, quòd & numero пит præſtabanmi, 

| interiore ſpatio пипогет circuitum Бафе- 

bant. Luæ сит стат loca Cæſari capienda eiſi 

brohibers Nompeius дов соруз» & dimacare 

4— поп conftituerat, tamen ſuis locis ſagintarios 

J funditoresq; mintebat, quorum magm m Баре 

| bat numerum: лид; сх поди uulneraban- 
tur: таспив' Чие inceſſerat timor ſagiuarumat- * 

| que omnes ferè milites aut ех ſubcoactis, aut ex р 

| сетотфив › aut сх corijs tunicas, aut tegmenta 

fecerant, quibus tela ииатет, In occupandis 

præſidijs magna ищет; utebantur:· Cæſar, ut 

quam anguſtiſtimè Pompeium contineret:. Pom- 
решая > ие quamplarimos colles quam maximo 
сисийи occuparet: crebraq; ob eam cauſam рга- 
lia fiebant. In his сит legio Cæſaris попа præ- 

ſidium quoddam occupauiſſet, & munire cœ- 
piſſet, huic [осо propinquum & contrarium col- 

lem Pompeius ассираи по тозду opere риой4- . 
фете сери. Æt сит ипа сх раме propè æquum 

aditum haberet, primum ſagittarijs ſundi 
НУ к с9 
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Физд; стситевх ›роЯеа leuis аттиите таз 


риа muluitudine miſſa, tormentis que prolans, 


— — 
< — № 


unitiones impedicbat. VNecque ста! facile 20- — 


"5 umo tempore propugnare, & munire Cæ- 
У шт [405 ех отт Физ partibus uulnerari 
uideret recipere ſe iuſit, & loco excedere. Ærat 
per decliue receptus И autem Бос acrius in- 
NPabanmt, neq; regredi noſtros patichantar, ид 
timore addach locum relinquere uidebantur. 
Русик со tempore glorians apud ſuos Рот- 
peius dixiſſe, non recuſare ſe дит nullius uſus 
perator exiſtimaretur ſi ſine maximo de- 


trimento legiones Cæſaris 66 recepiſſent inde, 


9н0 temere (7! ртов". Ceſar receptui ſuo ⸗ 


уит timens, crates да extrremum tumulum con- 
ата hoſftem proferri, & aduerſas locari, inter 


mediocyi latitudine foſſam teclis militibut 
vbduci ти › locum que in omnes partes quam 


maximè impecdiri. Iſe iconeis locis funditores 
inſtruxit, ut præſidio noſtris ſe recipientibuæ 
eſſent. His rebus completis legiones redaci т] 
ſiu. Pomptiani рос inſolentiæ atque audacius 
‘того premere intare cœperunt стагез: 
pro тититопе obiecta⸗ propulerunt, ut foſſas 


ranſtenderent. Quod сит animaduertiſſee 


Cæſar, ucritus пе поп reducti, ſed reiecti uide- 
rentur, maiusij⸗ detrimentum caperetur, & тео 
ferè ſpatio ſuos per Antonium диф ei legioni 
præerat cohortatus, tuba ſignum dari, atque in 


роз 
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berent. Ipſe autem conſaniptis omnibus longè 


ВЕГТО СТУТЕТ СТВ, ТГ. 477 
hoſtes impemm fievi init. МИйся legionis no- 
пе ſubitò ſuſpicati pila coniecerunt & сх in- 
feriore loco aduerſus pilum incitati, curſu præ- 
арис; Pompeianos рай terga uertere 
coegerunt: quibus ad recipiendum crates dire- 
Я longurijq; obiecti, & inſtitutæ foſſe magno 
impedimeno ſuerunt. Мор uerò qui ſatis ha- 
bebant ſine detrimento diſcedere, compluribus 
interſecus, quinque omnino ſuorum ат! ь 
‘нете ſo receperunt: рано; circa cum lo⸗ 
сит morati, alijs comprehenſis collibus, muni- 
tiones ретесетить. Ета noua & inuſitata ФЕЙ 
ratio сут tot caftellorum numero tanto que 
Patio, tantis питтотфив & tanto obſi- 
«фот genere, tum etiam reliquis rebus. Мат 
quinque alicrum obſidere conati ſunt, рев 
си; arque infimos hoſtes adorti, aut prælio 
ſuperatos, «и! aliqua оуепропе permotos con- 
nnuerunt, cùm ipſi numero miluum equi- 
tamq; prælarent. Cauſa ашет obſidionis Бес 
ferè в conſuenit, ut ſtumento hoftes prohi- 
beantur. са tum integras atque incolumes 
copias Cæſar inftriore тИйит numero conti- 
nebat. сит И оттит rerum copia abunda- 
rent. Ludotidie enim magnus andique nauium 

numerus connenichat, quæ commeatum ſup- 
portarent: neque ullus flare uentus poterat. 


чит aliqua ex parte Jecundam curſum ha- 
[леса 


476 С. тут. САЕЗАК!Я БВ о 
late que ſyumentis, ſummis erat т априЯ. = 


—— — 


«уса затев рас ſingulari patientia mites ſe- 


rebant. Recordabantur enim eadem ſe пре. 
riore anno т Hiſpania perpeſſos, labore 


patientia maximum bellum confeciſſe. Memi- 
nerant ad Alexiam magnam ſe inopiam per- 
peſſos muliò сцат. maiorem ad Auaricum. 
maximarum ſe gentium uiclores Де, 
Von illis hordeum сит daretur, поп lebumi- 
ва recuſabant. Pecus uerò, cuius rei umma 
erat ex Epiro copia, magno in honore habe- 
bant. ЕЙ etiam genus radicis inuentum аб 
qui fuerant сит Valerio, quod appellam 
chara, quod admuſtum lacte mulium mopiam 


leuabat. Id ſimilitudinem panis efficiebat eius 
erat magna сора тех Бос eſſeclos panes, cum 


in colloquijs Pompeiani famem noctris obie- 
carent uulgò in cos iacicbant, ut ſpem eorum 


minuerent. Гатд; ſumenta matureſcere inci- 


piebant, atque ipſa ſpes inopiam ſuclentabat, 

ид celeruer ſe habituros copiam confide- 
— ‘Спефте4; uoces mulitum in uigilijs collo- 
quisq; audiebantur prius Де corrice сх arbo- 
Abus nictaros, quam Pompcium è nauibus 


dimſſaros. Libenter etiam ex perfugis cogno- 


ебали equos corum tolerari, reliqua uerò 
iumenta interiſſet ви autem ipſos ualetudine 


поп bona, cum anguſtijs loci & odore tetro 


сх multitudine cadaucrum, & quoticianis 
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laboribus inſuetos operum, tum адие ſummæ 
inopia aſſecios, отта enim Дипива › atque 
omnes riuos qui ad mare ео 
aut aucrterat, aut magnis operibus о 

жета : atque ие erant [оса montoſa & а4 


rat, и: aquam cominerent. Па; ИВ тесанд 
loca ſequi demiſſa ас риа › & puteos ро 
dere cogebantun: atque hunc laborem ad quo- 
tidiana opera addebant: ди? tamen fontes à 
Чин] дат præſidis aberant longius. & се- 
leritey «Я физ exarceſeebant. cæſaru exer⸗ 


citus optima naletudine тт que aquæ co- 
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præter ſtumentum abundabat, quibus quoti- 
die melius ſucccdere tempus, татотет4д; ſpem 
maturitate ſumentorum proponi nidebant. Тв 
nouo genere belli, nouæ аб uiriſque bellandi 
rationes reperiebantur. 1 сит animaduer⸗ 
tiſſent сх Ignibus nocte cohortes noftras ad 
munitiones excubare, ſilentio agreſpi, uni- 
uerſus in multitudinem ſagittas coniciebant, 
e confeſtim ad ſuos recipiebant quibus 
rebus noftri uſu docti, hæc reperichant reme- 
dia, ut alio [осо icnes facerent. Imerim cer- 
tior factus P. Cylla, дист diſcedens саб 


præfecerat Cæſur, auxilio cohorti uemt сит 


FViV 
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repulſi 
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ecus anguflie uallium, has ſublicis in er- 
ram ети præſepſerat, terram que еее 


pia utcbatur ат commeatus отт genere 


legionibus duabus: cuius aduentu facilè ſumt 


‘47% С. ТЧЕ. САЕЗАКТ5 РВ. 
repulſt Pompeiani: педие uerò conſpeclum aut 


impetum поЯтотит анти: primi⸗s que deie⸗ 


Я, reliqui ſe uerterunt. & loco ceſſerunt: ſed 


inſequenes noſtros, ne longius proſequerentur, 
Fylla reuocauis. plerique exiflimant, ſi 


acrius inſequi uoluiſſet, bellum ео с potuiſſe » 


finixi: cuius conſilium reprehendendum поз из 
detur. Aliæ enim ſunt legati partes, atque Im- 

eratoris. Alier omnia agere аа præſcriptum. 
ве» liberè ad ſummum rerum conſulere debet. 


Ца а Cæſare caſtris velictus, liberatis рай». 


Вос ſuit contentus, neque prælio decertare йо» 

luit: quæ res tamen fortaſſe aliquem reciperet 
caſum, пе Imperatorias ſibi ратех ſampſiſſe 
uidereiur. Pompeianis magnaxes ad receptum 
diſſicultatem afferebat nam ex iniquo pro- 

greſei loco in ſummo сопиетат: ſi рег Че 

cliue ſeſe reciperent, noſtros ex ſuperiore in- 
ſequentes [осо uerebanuun: neque multum аа [0- 
lis occaſum temporis ſupererat. Spe спит соты 
ficiendi negotij propè т noflem rem deduxe- 
rant. Па neceſſuriò atque сх tempore capto 


conſilio, Pompe ius iumulum quendam occupa- 


xit, дит гатит aberat à поЯто caftello, ии te⸗ 
ит tormemumue miſſum adigi non poſſet: hoe 
conſedit [осо ‚ С» eum communijt, omnesq́; ibi 
copia⸗s совйпий. Ео4етлетрогс duobus præ- 
terea locis pugnatum eſt. Мат plura cactella 
Pompeius pariter diſtinendâ manus cauſa ten- 

tanc? 
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taucrat, ne ex proximis præſidijs ſuccurri poſe 
Де. Vno loco Volcauus ив impetum le- 
gionis ſuſtinnit cum cohoruibus tribus вич; eam 
(осо depulit. Altero Germani munitiones no- 
ſtras egreſei conpluribus interfeclis, ſeſe ad ſuos 
incolumes receperunt. Па иво die ſex prælijs 
factis, tribus ad Dyrrhachium, tribus aal mu- 
nitioncs, сить horum omnium ratio haberetur, 
ad duorum millium numerum ex Pompeianis 
cecidiſſe repcrichamus, euocatos & manipu- 
lares Centuriones que complures: in eo fuit nu- 
mero Valerius Flaccus &filius, cius Чиа prætor 
Aſam obtinuerat: ſignaq; ſunt militaria ſex 
relata. Мо $ поп amplius чести omnibus дп 
prælij⸗ deſideraui ſed in —— nemo ſuit omni- 
до militum, quin nulneraretur: quatuor 4; сх ила, 
cohorte Cenſuriones oculos amſerunt. Et cum 
laboris ра periculiq́; teſtimonium afferre uel- 
lent, mullia ſagiuarum circiter triginta т caſte 
{ит coniecta Cæſari renuntianerunt: ſtutoq; а4 
сит relato Scauæ centurionis, inuenta ſunt in ео. 
foramina ducenia iriginta: quem Cæſar, ид 
erat de ſe meritus & ас Republica, donauit mil 
libus æris ducentis, atque ab octauis orclinibus 
ad primpilum [6 tradacere pronuntiauit: и 
enim opera caſftellum magna ex рате conſer- 
uatum сс conflabat. Cohortemq; duplici ſi- 
pendio, ритето ис, ſpeciarij⸗ militaribu⸗q: 
donis ampliꝑimè donanit. Pompeius noclu 
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тасне аи munitionibus, reliquis diebus 
Чите; extruxit· & in altituclinem реит дит 
decim ее орет? физ uineis кат рамет`са- = 
ſtrorum обсхи: & quinque intermiſeis die- 
физ › alteram поет ſuhnubilam nactus ob⸗ 
ſtruclis ommihus caſtrorum portis, ба4т- . 
pediendum obieclis, tertia тиа uigilia ſilenio 
exercitum санхи, & ſe in antiquas титио- ^ | 
ne⸗ reccpit. MAebolia, Aarnania Amphi- — 
lothis, рек саит Tongionum & Caluiſium 
abinum, ut demonſtrauimus, receptis, ten- 
iandam ſibi Achaiam, ас paulò longius реа 
grediendum exiſlimabat Cæſar: itaque со - 
ит Calenum тии: & 8 бабтит & са 
ит сит cohorubus афивьй. Quorum co- 
gniio aduentu, Rutilius Lupus qun Achaiam 
пива Pompeio obtinebat Ahmum præ⸗ 
munire inſtituit, ut Achaia Fuſium prohi- 
beret. Calenus Delphos, Thebas, & Orcho- | 
спит Че uoluntate ipſarum ciuitatum rece- 
pit, nonnullas urbes рекийт expugnauit, ræ- 
тонах ciuitates circummiſcis lcgationibus amäi- 
ста Cæſaris conciliare ſtudebat. m his re- 
bus ferè crat Ририд occupatus. Onmibiss dein- 
ceps diebus Cæſar exercitum in aciem æquum 
in locum produxit, ſi Pompeius prælio decer- 
зате uellet, ut penè caſtris Ротрей legiones 
ſubijceret: tantum que à uallo eius рита acicee 
erat, uti пе т eam telum tormentumue ао 


— — * 





* —2 
2 
_ * >’: 





⸗ 


$ ` 


—E— 













ЗА к 


— Pompeius autem ut Е ета е орто- 
вет Бопипит teneret. ſic pro са exercitum 
сот имебии ‚ иг tertia асе. ⸗allum contin⸗ 
geret, omnisq; eius — —— exercitus ИР; 


к 

? : __ Чик, Scipionemq т Macedoniam мет Де con- 
ь | А Латсьпов oblitus ри inſtuuti Cæſar, mit- 
tit ad eum Clodium, ſuum atque illius Jamilia- 
| эст › дист, аб Шо traditum initio & соттеп- 

м datum in ſuorum neceſſariorum numero habe- 

ь | re inſtuuerat. Hwic d dat ие «4 

ь | сит › quorum Бас erat ſumma ſ — 

расе ехремить» nihil adhuc ттт ре | 
к factum согит › quos — eius rei ио- 
р luiſſet, дио4 ſua тапаша perferre opporiuno 
J аетроге ad Pompeium uererentur Fcipionem 
J ea autoritate eſſe, ut non [ть бете Чиа рго- 

я Е baret, exponere ſed ctiam magna ex parte 
— compellere, atque errantem regere poſſet: præ- 
«Де; Дно. nomMine exercitui, ut præter autori- 
9 ист ие quoq: ad соетсев4ит haberet: quod 


ſi feciſſet quiete m Пай, расст prouinciarum. 
Уашет Гтрег4 › uni omnes ассертат relatu⸗ 


и _ #05. Наеса4 сит. mandata Clodius иерей г ac | 
* primis diebus, ut uidebatur, libenter ан4йиу 
— reliquis ad colloquixm пов admitiitur. —— 
1% 4. белое а. А ото at роса confecto 
и ео. — те; re Л [2 ad Са 


ет 
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сх aallo inie и protegi poſſet. Нес. cùm in 
№ atque pud Руза ить. egeren⸗ | 
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— Cæſar * и — * 
_ фампита4 Dyrrhachium connneret — — — 
latione prohiberet, aditus duos, quos (Де an- 
demonſtrauimus, magnis оретфиз риа = 
питии , caflellaq; his locis poſmt. Tonpeias 
ифё nihil proficere equitatum cognouit, раист _ Г 
дист diebus rurſis cam ‘забив а. хо г. 
intra munitiones тбсерй; Ета ſamma inopiæ 
Хаби, adeò ut folijs ex arboribus Лив, — 
leneris arundinum radicibus contuſis equos ale- 
сет: битета enim quæ ſuerant рита muni- 
riones ſata conſum pſerant & cogebantur Cor 
су" atque AÆͤarnania, longo —S паи 
arioni⸗ рано, pabulum ‚/ирроугате: нод; erae 
cius rei типов сора , hordeo acdaugere, aique 
his rationibus cquitam tolerare. «лей ройдиатя 
поп тоаб hordeum pabulamq: от us in 0- 
cis herbæq Че, СА сцат ftuclus сх arbo⸗ 
— defiaebant сортире cquis тасе › co⸗ 
nandam БЫ aliquid Ротреиз de eruptione 
схййтани. тат apud cæſarem ex equitum 
* ‚Шов e⸗ Чиа ее, ægul с = 
| > 9 #4 рт ci-· 
ис зпиЁ ак ввтту о — — ‚фир uir⸗ 
еше Фопитез » диогит opera Ск/ат опт физ 
— lu орита ſoruiſimaq; erat ни 2 
2 отв. об Баз сан empliſimos нас, = 
ſtram⸗ mandauerat, аи со; села отйтет. * 
бо бевячит legendos curaucrat, чото; т 
Сала: 
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Сайаех hoſtihus captos реетта4; тс? реси- 

niariæ magna tribuerat, locuplete⸗q; сх ебст- 

ubus eſftœrat. Hi propter uirtutem поп ſolum 






apud Cæſarem in honore erant СА ctiam ари4 J 
exerciium chari habebantur. Fed рен amuci- 


ua Cæſarix, & ſtalia ас barbara arrogantiæ 
elati, deſpiciebant ſuos, ſtipendiumq́; equitum 
faudabant, & prædam omnem domum дне | 
пефат quibus ИИ rebus permoti, ити ся оо 
ſarem adicrunt, palamqᷓ: de сотит iniurijs ſune А 
дис Я: & ad cætera addiderunt, ſalſum ab his к 
cquitum интегит эре › диотит |Преифит 
auerterent. Cæſar пед; tenpus illud animad- 


uerſionis eſſe cxiſftimans, & mulia uircun co- 
rum concedens rem totam щи г illos ſecretò 
cafligauit, quòd дик Я щедиися haberent· ma-. 
nuitq; equites, ut сх риа аписиа omnia ехре- 
clarent. & сх præterius рии oſſicijs reliquæ 





ſerarent. Magnam tamen hæc res Из oſen⸗ 8* 
| ‚бопет © cõtemptionem а ommes attulit. 244: F 


па ДЕ сит ex aliorum obiectationibus, tum 

eriam eæx domeftico iuclicio atq; animi conſtien- 

ua inielligebant: quo pudore adducti, & for- 

за] пов с liberari ſed in aliud tempus reſerua- 

ri arbitrati, diſcedere а noſtris, & nouam ten 

tare ſortunam, поназ4; experiri amicitids con- 

Лиистит : & cum pauci⸗ collocuti clientibus 

Bas, quibus tantum facinus committere aucde-⸗ 

Бали primùm сопай ſunt Præfeclum equitum 
5 н в С.Р : 





оо ИР. О У 
И — —— 

——— 4 — 

— — ом [иит interficere, ut poſtea bello con 

| — cognitum eſt ut cum munere aliquo per- Е 

ЛЕ а4 Pompeium uiderentur. Poſtquam во: 

* Асия ие ит е№ acque ſacultas pemicien о: ; 










Я а ЧЕ dabatur, quam maximas potuerunt pecu- 
‚ `«- “< — — 
—5 — nias mutuati, perinde ac ſuis ſatifacere © 
— Даша хебФииене uellent, multis coemptis 


ие equis ad Ротрешт iranſierunt сит $ quos 
— conſilij parncipes habebant. `@иоз Pom- 
я г г и 33 ————— honeflo [осо па} inſtru- 
Е — magnoq comitaiu muliis 
* _— мтевий иепекатьии 4х fortes Бабе banm 
———— apud Cuſarem fuerant quodq; пояйт-_ 
preæter conſuetudinem acciderat, pen отта: 
} — — præſidia circunduxit atque oſteniauit. Мат 
daan·e id tempus пето, ань тех. aut eques @ 
К _ саие ad Pompeium tranſierat, cum репё дно- 
в $". ыы С. ве 4 Ротрею а4 Cæſarem perfugerent: aul· 
o ето uniuerſi in Epiro atque Aetolia con⸗ 
——— milites, carumq; regionum отнит quæ 
A Ceſare tenebantur са hi cognitis omnibus 
у 5 amanitio с рее шт non 
_ слав» ии а рейцонбия ке} тат deſſi- 
>. Чай ий — — D—— устит, © ра = 
29 locorum, & ее ната diligentiq — 
animaduerſa- prout cuiuſque eorum qui nego⸗ 
зу; præerant; aut naturæa aut ſtudium ferebat, 
Вес аа Ротреит отта detulerunt. Quibus * 
с И мт ате capto con⸗ 


— 


Ат. 














об а С К ПХ И В ———— 





к. слу ттт ‘тв. тг1. 48$ 
Г. бо, at demonſtratum 6} иертета galeis mi- 
lites ex iiminibus fucere а ие ageerem com 
portare iubet. His ракаизтефиз, та nu⸗ 
merum leuis armaturæ & ]а — | 
geremq; omnem пои т м © иаися ‹ 4- — 
ме ^. 





cluarias imponit: de media пойе со 
exaginta ex maximis caſtris рив/рар 54; deda⸗ ны. 
Яаьай сат рамет munitionũ и Чиси, Чиа рек же И" 
tinebant а4 тагс, longiſimeq; 4 атахй = оо 


ſtris Cæſaris aberant Eödem naues quas de 
monſtrauimus aggere 7 си. автагиге пу- ; т 
litibus completa Чиаз4; адрутфабмит па- — . 
Нез. longas Бабефае тии : с чиаа ОЧ. в С 
Дет ие, рувари: Иез типийтеи саде 
enmlum Marcellinum Quæſtorem ит le⸗ — 
gione попа poſitum фафефае : фи › quod uale 
гифте minus commoda utehatur, Риит 
Poſflhunmunm adiutorem —— Erat во 
loco foſſa pedum ху. uallus contra hᷣoſte w 
in altitucinem pedum х. гатиз4детд; eius nalli 
aggere in latitudinem patebat: а ео intermiſſo 
рано реит ſexcentorum, alier conuerſus in 
contrariam partem erat uallus, humaliore раи- 
15 munitione. Hoc enim ſuperioribu⸗ dichus > 
mens Cæſar, пе nauibus noſtri circumueniren- — 





— duplicem со {осо fecerat иаЙит ut ſi anci- | — — 
piti prælio dimucaretur, poſſet те: ſed ‚ре Пи. 


тит тарьй udo @сопартетв оттит Чит 


р аа дин ЕВ 


но тии _ — 












а а ли 
чье - м \ 
я ме 


ЦА, 
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т "фил пел зассфат : foſſæi aggere compleban- 


т чи $ 
4 .. 


_ мянт поёрия саг telam) ититечлевитаня 


486 Стуг. САЕЗАКТ В 
Гтипйтотся erat сотрИе хив, регата фават — 
non dabat. Itaque contra mare гтазиеитиа 
“дит, ди has daas munitiones соттостее non- 
Чит perfecerat: quæ res nota ста Pompeis НЯ 
delata рег Allobroges perfugas magnum que —— 
пои аний тсотто4ит. Мат ве афта-  — 
_ те побиа софомез попа legionis ехсибиетат, 
acecſſere ифид prima lace Ротраат exer · 
вре ‚ пониза; гогит а4нетиив extitit тиф 

‚ дчийиа среситиеб В malites т interiore m пай | 


т. 


ант: С [-отопат4 interioru титиотв deſfen⸗ 

ſores ſcalis — DD 
ασ;3 тегтефаи › magnaq; mulutudo ра 

gitiærioram ab шмтадие parte circunſundeba-· 
чит. Лит ангст ab ictu lapidum ( quod 


aleis impoſita defendebant. Itaque cum omni · 
ша Vebus по я premerentur, atque ægre reſi- 
fterent, ammaduerſum eſt uitium —— 
| Чно4 ſupra demonſtratum ей : atque inter duos 
‘ваЦоз. ша реребит ое non erat, per mare 
anilus expoſitis, т aduer ſo⸗ noftros impetum 
4 fecerum arque ex atraque mamnirione deiectos, — 
eerga uertere coegerunt. Hoc tumultu mintia- 
з0, Marcellinus cohortes бро пои 4а- — 
borantibus ſummittit: диз ех caſtrus ſugientes * 
conſpicatæ, neque illos ſuo acluentu confirmare 
фогиеунад » педие р] hoſtium impcium iae- 
* ен ит. — 


8 —ñif 





4 


м о у ОХ лем а у 


* 





физ: & ПИ биотив › дийртохтит * J и о 


tencbat præſidiorum, сате nuntiata сито о 
hortibus хот. deſtendens ex loco Деренот рек 
cernehatur: cuius aduentus Ротрейато; сот- | 
preſeit, noſtrosq; firmauit, ut ſe ех тахто 
imore colligerent. Neque multò ро} Cæſar 
AAcgnificatione рег са еЙа ſamo ſacta, ut стая 
‚_ иреноти temporis conſue tudlo, decuclis qui- 
_ Фы/4ат, cohortibus ex ри eödem ue⸗ 





in и cognito detrimonto сит animad⸗ 


xertiſſet Pompeium extra munitioues 601% 


Не Ди» сай Уесип4ить maro, ut liberè рафч- 


н 4 ши 


* о 





5 ‚бота rationc belli quomiam propoſitu Е 
о ‚пот tenuerat, iuxta Ротрешт mamire ти: — 


nam., & in neteya caſftra duci. <саЯ отит. с _ 
: и tus стае: — diebascm ре пота le⸗ о 4J 


| — neque Не & тат — 
cum cactra tranftulit paucisq; тети die- 
bus Бес eadem Pompeius occupauerat 6% 
| пей interiore иаЙо maiorem aciecerat тих 


физ, са Ш atque arci⸗ Тосит obtinebant. Пет 





г Ир — — сотр [ю- дифи Чат — 


ща ель. САВЗАК т БВ Яя тЫ. 

ЗЕ 
ан рее тес тели аайнт пани арт F 
5% 








gua perſecla munitione animacluerſum ео 
4 /[ресшавотфив Cæſaris, cohortes quaſdan.-. 
quod те legionis uideretur Де poſt — — 


СССС.  ибекатет' ро} mutato conſilio qui- 
buſdam Че cauſis, Cæſar paulò ultra eum lo- 


чо. ео осо. plures erat legione⸗ рабиитивь 


nitionem. Па пипота саба incluſa тата 


а аби —— ſiniſtro munitionem ad 


рес. ссс. : ид 
тийех ‹ 


сан; ‚ quas commorari neceſſe пов eſt, ео 
осо. ‘ехсеетаи, Па complures dies manſerane 
са а: manitiones quidem integræ omnes 
стат. о} gno legionis illato ſpeculatores 
Сеат renuntiaruni Mhoc idem че ех ſupe⸗ 

; rioribus 





о 
НЕ А ЕКА 
к * * 7 


— 








Ей 43* 


rioribus фиат сайеШь: conſirmauerant. 
75 locus aberat a nouis Ратреука ни circi- 
rer Рае р. Hanc legione m Feran⸗s æ /ſar 
ſe opprimere poſſe & cupiens Aus фей detri- 


тетит ſarcire. reliquit in opere | 


Чиа [редет. muniuonis præberent ipſe diuer- 


iunere, quam potuit occultiſime „едим | 


софотез питего ХХХ ТТ. т ди физ став — 
legio попа multis amiſſeis Centurionibus, а —— 
minutoq; militum numero ad gionem Рот- о 


рей» caltrag: minora duplici acie Чнхи: педие 
сит primæ opinio opinio fefellit. Мат 6 региепи 
prius quam Ротрешв ſentire рог: ©» tamet⸗ 


ſi erant munitiones caſtrorum magnæ tamen 
ſiniftro cornu, ubi erat ipſe celeriter дев: м 


ſu⸗ Pompeianos, ех uallo deturbauit. Ета ob 
iectu⸗ horu⸗ Ericius: Мс pauliſper eſt pugna- 

вит; сит irrumpere noſtri conarentur illi ca- 
ſtra defenderent. роки те T.Pulcione (cuius 


— procditum exercitum С. Antoni de⸗ 


monſtrauimus) го [осо ргоривпате. Fed ta⸗ 
men noftri uirtute uicerunt: exciſoq; Ericio. 
primùm т maiora caſtra, poſt etiam in ca- 


ſtellum quod erat inclaſum maioribus сан» 


irruperunt: & дно со: pulſa legio ſeſe rece⸗ 


perat, nonnullos ibi repugnantes inxrſcee cerunt. 


бе4 fortuna Чт plarimum ролей ‚сит in re⸗ 


liqui rebus, tam præcipuè in bello paruis mo- 


mentis rerum commutationes eſficit 


ну ut tum 


ВЕБГО crriert ств. ттт. 4% — 
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етитассИ. Munitibnem ет qunm per 
ringere а caſtris ad flumen Дирга Четот$ > = 
шртив , Чехи. Cæſuris cornn cohortes то- = 
antia [осё ſunt ſecutæ cùm ромат дваятея = 
vent са отит › quod ват munitionem ДД 
arbitrarentur: quod cùm «ее animaiduerſum. 
coniunclam ве Дитер, protinus his muni- 
tionibus defendente nullo iranſtendunt — 
nisqᷣs nofter equitatus cas cohortes eſi Дея 
‚виз: Imerim Ротрейиз фас longa ſatis inter- 
iecta mora ©” тс nuntiata; у. lecionem ab 
opere dedactam ſubſiclio ſais duxit eodemq 
ветроге equitatus eius noſtris equitibus ар- 
propinquabat, © acies inſtructa, а по. 
qui caſtra occupauerant cernebaturt оттад;: 
Vant ſubitò mutata. Ротреапастт legio ceæ- 
Leri [ре ſub ſiclij confirmata, ab decumana por- 
‚га reſiſtere conatur, atque ultro in noſtros im -· 
petum ſaciebate equitanus Cæſaris, quod an- 
Фи ю изтегс рек aggeres aſtendebat receptu 
ſao timens, initium fugæ faticbat. Dextrum 
cornu quocl erat à ſimſtro ſacluſum, terrore 
opprimeretur ex parte qua > ‚ЕЕ те- | 
cipiebat. A plerique супе т апоиз Нав = 
inciderent, х. pedam munitionis Др in fo 
ſas præcipitant: primis q oppreſis, veliqui per 
eorum corpora ſalatem ſibi atque exitum p- 
riebant. Simiſtro cornu milites сут ex uallo 
ИЯ — Ротр — 


она 2 Вю В — 

ВЕтЕ © ‘сгуть Т СЕВ. ГРГ, 4 
Ротреит adeſſe < ёоз fugere сетвегсть, 
æeriũ ne anguſtijs intercluderentur, сит сх- 
га & intus hoſtem haberent ebdem quò ne- 
nerant recepiu ſi bi conſulebam: — 
nmultus, timoris fugæ репа г adeò ut сит cie- 
Даг Попа fugientium manus prehenderet — 
conſi вен тифексе , ау dimiſeis едий ен ет 
curſum conficerent, аЩ ех metu свазь рота | 
dimiiterentʒ neque quiſqua m omnino conſitte- 
ret. His tawis malis hæc бара ſaccurre 
bant quò monus onmi⸗ deleretur exercitus, 
quod Tomprius inſidius timens ( — 94184 
Вес preæter ет: Aus aceideram qui pauibd 
anto ех са в fugiente⸗ моя” 55— ? 
munitionibu⸗ appropinquarc aliquandis * 
audebat, equitesq; ета angutlis portis — — 
his а Cieſaris miluibus occupatis, ad inſe ẽquen- 
ант» tardabaniur. Иа paruæ res magnum in 
airanque рамет тотетит habuerum AMuni- | 
попе; стт а сайуй ad flumen perdacla ех- F 
рав зат caſtru Pompeij, propriam & 
‘ехредиат Cæſaris uicloriam interpellaucrunt: 
eacdem тез celeritate inſequentium tardata, no- 
Atris ſalutem ат. Duobus Би unius Фея 

prelijs. Cæſaris deſideran Vant malites nongenti 
"хартия, су пон Æquites Котатиа- 
_ трети, © Тибсапив баЙив деватохи р 
биз, & а Placentia centum, & а Ригой 


=” 


— р) — — — 








И. бы — VCenturiones — в о 

_ вадио: Fed horum omnium bars magna жур — J— 
ра unitionib uoq; & flamimis при — ты 
{ ſaoram terrore ac fuga, ſine ullo uulnere тет 
г. бе роза; ſunt тйиата хх х тт, т 
я 3: Pompeius ео prælio Imperator eſt — 
—8 т Hoc nomen obrinuit atgue йа 2 роз#е 
в rari paſſus eſt ſed педие in literis qua⸗ рае 


зе сЛюлив „педие: т faſcibus inſignia laurcæ 
retulit. р abienus cùm ab со mpetrauiſo 


Jet at ſibi captiuos tradi auberet, vmne⸗ reductos 

oftenationis, ut uidebantur, cauſa, quò maioy 

perfugis fides haberetur, commilitoncs —— * 

lans & magna uerborum contumelia inierro- 

gans ſoleren ne ueterani mulites fugere, in 4 

omnium conſpectu interfecit. His rebus tan- 
гит fiduciæ ас ſpiritus Pompeianis acceßit, ut 


пов Че ratione belli co —— Nad uiciſſe iam 


Aibi uiderentur. Non illi paucitatem поЗфготитз 


militum, non imi —* loci а angſtias * { 
præoccupati⸗ <. - 
— * ——— 





ст alter aliei а 
| —_ Итетот „саит Бе. а яв ЗИ 
ad Бес —— ех concurſu ас facto. | 
поп prælio dimicatum. ſi 4; ipſos multiudine 


at — нов maius ани [с detrimentum, 
ое accepiſſent: non denique commu- 
ты * о: диат paruule 
Пре 


— 








м | 
ВЕТТО СТУТЕТ ТГВ. ГТГ. 49 
ſepe cauſæ uel falſe ſuſpicionis uelterrori⸗ 
repentini, uel obieclæ velig ionis, magnæ de- 
trimenta intuliſſent quoties uel daci⸗ culpa, 
uel Tribuni изо in exertitu eſſet ffenſum: 
ſed perinde ac ſi uirtute uiciſſent, neque ullæ 
commutatio rerum poſſet accidere ретготбет, , 
terrarum ſama ac [иене uictoriam eius die2i 
concelebrabant. Cæſar à ſuperioribus conſiihß 
depulſus, omnem ſibi commutandam helliraæ- 
попетехёйтаий: Падие uno tempore præ- — 
ſidijs omnibus deductis, & oppugnatione di- 
та ; coacloq; in unum [бситъехексииь con- 
— рый ие вара ООО | 
пе еа quæ accidiſſent· grauiter }егтсяй ; пешие 
his rebus terrerenur? тии. сита ра. > 
уз ипить aduerſum & 14 mediocre орропс- 
rent: hahendam Fortunæ gratiam, диод Па- 
liam (те aliquo uulnere серп: quòd duaæ 
Hiſpanias hellicoſiſimorum hominum peri- 
бт atque cxereitætiſſimis ducibus paca- 
ист: quod ſinitimas frumentarias q; prouin- 
cias in poteftatem redegiſſent denique re- 
cordari debere, qua felicitate inter mediaæ 
hoſtium claſſes, oppletis пов ſolüm portubuuasæs«s 
ſed etiam littoribua, omnes incolames eſſen 
eeranſportati пов omnid cecderent сия» 
æbvrmnam репа те ſubleuandaam. quod 











а 





__ «Ее acceptum detrimenti. cuiuſuis робиз quam 
с ие calpæ debere tribni. Tocum ſecurum ſe ad | 
* о — * dimi а 
№ — 8 * 
— 
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Ari⸗ expuliſſe acſuperaſſe риотатис; : ſe 4 ие. 


‚ они, Excrcitui quidem отт tantus inceſ 


— confidebat ранив interponen⸗ 


munitiombus тарпорете тс битетате 










— * 


dimcandum dediſſe, potimm ре ——— 


ipſorum periurbatio, ſiue error aliquis —— — 
etiam Fortunæ, partam зат præſentemq; зы Е 
ctoriam interpellaſſet, dandam omnibus оре= 
ram, ut acceptum incommoclum uirſuto ſarci- 
retur: quod ſi eſot factum. detrimentum in bo- 
пит nertorent, uti ad Gergobiam асе 
Де: aique i qui ante dimicare ити Дт, uliro 
Дерево офеттет. Насфафиа сопсюпе, поп 
vullos ſigniferos igneminia notauit, ас ого = 


Деех incommodo dolor, tantumq; ſtudium in- 
ſamiæ ſarciendo, ut nemo aut Tribuni aut 
Centurionis imperium deſideraret, & р 
quiſque etiam pœnæ loco grauiores impone- 
ret labores, ſimul que ommes arderent cupicdi- 
гие pagnandi. Cum ſu aperioris etiam ordinis 
nonnulli oratione permoti, manendum со lo⸗ 
co СР тет prælio committendam exiftima- 
rent contra ва oſar neque ſatis militibus 


recreando⸗ animos patabat зебра 


mebat. Падие пийа interpoſita тога Дис 
хит modòo & ægrorum habita ratione, im-⸗ 
pedimenta omnia я lentio рута вое ех са= > 
Ли Apolloniam præmiſi ac conquicſcere 
ante iter confectum иегни ; his па legio ре з 


р". 





— — 
3*11 то с сту ТТВ. 111. 49$ 
præſidio $. `абрехрбатотевиь ик in ca⸗ 
ſtris legiones retinuit, те de quarta ито. 
lia — — — 
præmiſit: paruoq Гао intemiſſo a & mi- 
litare inſtiiutum ſeruaretur, & те citiſſimæ 
eiu⸗ profectio cognoſteretur, conclamari и». 
Де: Райт; сете, <> помбртит agmen 
conſecutus celeriter с сопрейи caſtrorum diſ⸗ 
ceßit. Neque uero Pompeius cognito conſilio 
виз moram ullam ad in ——* intulit. 


ſed eadem ſpectans, ſi itincre impeditos per⸗ 


territos deprchendere pſet, exercitum è ca- 
ſtris eduxit, equitatumq́ præmiſit а4 nouiſti- 


mum agmen demorandum: weque conſeqqui * 


гнй › quòd mulium expecito фатете атесе 
гар Cæſar. Fed сут метит есь а4 — 
Genuſum, quocd ripis erat impcclitiæ сор 
cutus cquitatus пон то > prælio diclincbat. 
Ни ſuos Сядь equites oppoſuit, ехре4иозд; | 
AMeſignanos адтёий с С © С. qui tantumn⸗ 
profecerunt, ut едис Я ит prælio сотти о pelle- 
rent omnes, complures que interficerent, ipſiq⸗ 
incolumes ſe ad agmen reciperent. Conſeclo 
фа итсте сз Фе» quod propoſuerat Cie- 
ſar, вади о que exercitu ſlumen Genuſum, 
veteribus ſuis in caſtris contra Ч ратаотт 
conſedit, militeoqʒ omnes Флота uallum ca⸗ 
Arorum сотитий : equitatum ие рег vauſam 
— emiſſum confeſtim decumana 
poria 


_ же Ротрешв confecto eiuſdem liei iunere т 


| * — caftris аа. ин — 


о > ——— 
J ти < 


си diebus. — етой иг al⸗ 
—пбтия — 


—— 





фама —— ме тби.. — 


пы 


* conſi Aium ти селам — 
* impedimentorum Гаестатит ий 
рес repetencla inuitati propinquiiate + 
—— caſtrorum de poſitis т contuber- 
‘это armis иаЦит relinquebant: quibus ad ſe- 
quendum impecditis, Cæſar, див fore præuide- 
аа > mericliano ferè tempore ſigno proſeclio- 
nis Чао exercitum educit, duplicatoq; eius 
diei itinere, VIIA. millia paſſuum ex co lo- 
со procedit, quod facere Pompeius Де} ту 
litum non potuit. Poctero die Cæſar ſimiliter 
т рита пой — de — * 


neribus nullum иода, Рот- 
реше enim рити. @ер тота illata, & reli- . 
quorum dierum рита (аботе [Серго > cùum 
ſe magnmi⸗ itincribus extenderet, & progreſſos 
conſequi cuperet, quarta die рвет: ſtiquen- 


di — atque aliud ſibi conſilium capiendum 


ех 





тив воть depoſitis, per Ертит atque Acar- 
патат iter facere сери. Pompeius quoque Че 
Cæſarus conſilio conieclura iudicans, ad Scipio- 


№ пет — —— Abi exiflimabat ſi Cæſar iter 


х в 8 — 4 12 ſubſidium Fcibioni ferret. 58 


ябота maritima Corceyra que diſcedere nollet, 
1 quöd 


———— ——— —————— 
^ X в. 


лс нам: 
УТЕТ ТВ. 11Т. 497 


3 


ВАА Ане 





а equitatumq; ex Italia expecl⸗ 


| ай › ам — — caſtri⸗ ар < 


ciuitatesqꝛ ИР preælio аа Рутраефитя 


— — Пек —— —D ——— 
— ‚ вид гацоне ие conficere р 71. Fe 


‚76$, 10$ роке а4 Ротрсмт “Четоп Яга Е — 













— —A ках — 


———— — ТЗ РЕ 


‚ее ь пр]е иг отт ив copijs Domiliam aggred 


а — His de cauſis aterq; сотит — —— 
Aebat, ut ſuis cſſet auxiliꝰ, & ad opprimcudoae⸗ 
aduerſarios, ие оссай oni temporis ‘асе, :3 :да 4: > 


С&/ахет. _ ЧфроЙота а д ео itinere ‘аще | F 
деи : Pompeius per Candauiam iter # — Я: 

СЕ: И 
cedoniam expedium habeban J 
вх к трон аи тсотто4ить, 44 Рот-. 2] - 


ие и ры аа ——— › Исх — — 
ipſa fortuna Шит obijcere Pompcio nidere⸗ 
тиг, Hæc ad id tempus Cæſar ignorabat. 5 


mul а ‚Ротрёо [ист рег отпез prouincia⸗ 









* 
* 8 


_ Дебо luiu inflanius де ти quam res erae 
_ 2 а ората hercrebuerat ри из: ſugere Ся У 
]атст репё оттафив. сори; апири. Нас ие = 
ra туса reddebant, hæc ciuitates — D—— 

ab eiu⸗ ата. — фи. accidie 


4 ДРопипит , ‚ха о «4 С«а- 


Allobroges Koſcilli atque ео familia⸗ Зам 
uimus, conſpicati in itinere exploratores Ро- О: 


я „Ди —— conſueindine ‚ион — 
№ са 










4% й ** — за 
25а > — * — а РО За 
о МОС 





» 


+ 


№ | ЯВ. ЕТГ. 499 
т Саба bella geſeram › би gloria elati усит- 
cla ut erant аа ехрориетит › © Себе 
profectionem. © ‘адиемит Ротреу Фосие- 
тниЕ : а quibus Domitius certior райие ; тх 
quatuor horarum |рапо ameceden⸗ — Боббит 
beneficio periculum uitauit, & ad Ebimam 
(quod с’ biectum oppoſitum que Теа) 
oſari истетй occurris. Comuncto ежесит > 
се/аг Сотрфоз регистй (quod eſt oppidum 
primum Та uenientibus ab Ерто) quæ 
сет; paucis antè diebus ито ad Cæſarem 6 
бо; туфта» ше рии оттбиз аси 
о 
rat. Fed ебзат рта præcurreras диат и о 











pra docuimus de фиейо Ругтраефто › дно р 
muliis auxerat рати ив. Aaque ‚вагоЯфеь — Е 
пез Prætor Theſſaliæ сит Даб Ротрей F 
comitem eſſe mallet, quàm ſocium барин т о 
rebus aduerſis, оттетех agris malumdinem а 
ſeruorum ас liberorum in oppidum сори ро= оо 
гад; рмес вай» & а4 Scipionem Ротрантд;  — 
nunmios mitit, ив ſibi ſubſidio иетати ſe con- 
fidere титнотфив. oppidi, ſi celeriter ſuccur⸗ 
tur: longinquam oppugnationem ſuſtinere 
‘пов poſſe. geipio diſſeſ exercinuum а Ру 
‘араб о cognito, Фа’ дит legiones adduxe- 
rat Pompeius nondam рая арргорт-. 5х. 
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__ бирийи › & ucctro Imperatori quam con- 
Niuictis, operam date. Vnum hoc prælium у: № 
pereſt, дно confecto & Ще ſuam Фепиветь 
nos noſtram libertatem recuperabimus g 
mul reſpiciens Cæſarem, Faciam, inquit, hodie 
Imperator, ut au niuo ти aut mortus gra⸗ 
аз agas. Hæc cùm dixiſſet, primus сх dextro 
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toncinerent clamoremq aniuerſi tollerent, qui- 
физ rebus & hoſtes ierrer & роз incuari 
exiſtimauerunt. Sed noſtri mlites dato ſigno 
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Eodem tempore cquites à ſiniſtro Pompeij cor- 


rerunt, omnis q; multudo ſaginariorum ſe pro- 
ай: quorum impetum поет ‘едийшия пот _ 
tulit, СА раш ит [осо motus сеВИ : equites que 
Pompeiani Бос acrius inftare, & 6 turmatim 
explicare, aciem que noſtram à latere æperto 
circumre cœperunt. Quodubi Gæſar animad- 
nertit, quartæ acici, quam inſlituerat сх co- 


bhortium numero, ſignum decit. Illi ccleriter 


procarrerum, infeſtuq; ſignis tanta ui in Pom - 
рейс uites imperum fecerunt, иг eorum nemo 
‘сотр Чене,оттсз4; conuerſi но ſolum [осо ex⸗ 
сеенете › 24 риоптив incitati fuga montes al⸗ 
о | в tiſimos 
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Aniftro cornu pugnantes eriam tum ac reſi ſten- 
— ces, in acie Pompeianos circumierunt, cos Чиа * 
о tergo ſunt adorti. EÆodem tempore тиат о = 
—— aciem Cæſar, quæ quieta fuerat & Е и 
tempus loco tenuerat. procurrere iuſit. Иа. 
сит. recentes aique атерт еее ſucceſiſ 
ſent, alij autem a tergo adorirentur luſtinere 
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Pompeiani мот potuerunt, atque uniuerſi вета $ 
‘меметити. Neqʒ uerò Cæſurem fefellit quin ah 
iᷣs cohortibus⸗ quæ contra equitatum in чае” — 
acie collocatæ ſent, initium и тие бути 
ие ipſe in cohöortandi milinibus pronunticue- 
та: Ab his enim рутит equiratus ch рт 
ща раб уает facla cædes ſagiitariorum, aquue 
риз4иотит : а Чет acie⸗ Pompeiana р — 
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men систит expeclans. Cæſar Pompeianmis 
ex fuga пита nallum compulſis nullum ſpatium 
perterritis Ча oportere вх тату» nulites 
cohortatus eſt иг beneficio fortunæ шезетит » 
caſtra que oppugnarent. Фи > с табло к = 
фацоаи (nam а4 тети ет res erat реа) с 
затеп а omnem laborem атто ратай та о 
рено paruerunt. СаЯта а cohortibu⸗ quæ icc 
præſidio стали relicte, indaftriò defendebantur. 
эт МА; etiam acrius à Thracibus barbaris д 

ixilijs Num qui ex acie refugerant mulites, 
animo репегти › сл абяи@те: сое 
тии pleriq; armis роте; тйатвиа, та 
gis Че ие Вана fuga quàm de caſtrorum defeæ- 
JFone cogitabant. № ед; uerò diutius qui in ual 


сопбфиенать, mulitudinem ielorum риЗВтетс ро- оо 
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tuerunt, ſed confecti nulneribus locum nelique- — 
runt, protinusq; omnes ducibus и} Cenurivnc-· — 
физ Tribunis q тит, in то; montes — 
qui ад сайта pertinebant, confug erunt. бл caſtrie В 
Ротрей ие [кий iriclinia ſtrata, mag num * 
их pondis expoſitum, recentibus ceſpitibus | 
зафегпаси!а conſtratæ, C. etiam Lentuli & non- 


nullorum tabernacul protecta hederæ, эта, 
præerea quæ nimiam laxuriam. сита = С 
Fdaciam deſignavrent: ut facilà сх ити ро о 
Дези е0$ ЧЕ cuentu eiuus dici timuiſſe quin яя 
пой neceſſarias conquirerent — 
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cum рига uallum по Я: знео)анотит, синт 13 
naclus. detraclis inſignibus Imperatorij — 
cumana рома ſe ex caftris ciecit, proci⸗que — 
едио“ citato дает contendit. eque со — * № 
ии ‚А eadem celeritate paucos }мо$ * 
La⸗ пабфия ›поНигто itinere пов imtermiſſo co- 
пиши equitum x xX. ad mare perucnit, na- — 
нет'дие famentariam conſcenclit, —* Чаты, 
cebacur, querens мат ſe opinionem КЕ ИЕ, г 
и à quo gencre hominum uicloriam ſperaſ 
ſet, аб го то fugæ faclo penẽ риойния вы — а . 
deretur. Cæſar сани potitus, à тии, сот- — 
tendit, пе т præda occupati, reliqui перойй р к] 


gerendi facultatem dimitterent. Сна хе т- КЕ 
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Ротречт › quöd и mons erat ſine aqua 
fiſi ei loco, relicto monte uniuerſi ſimul za⸗ J 
riſſam uerſus ſe recipere cœperunt. Эна на ве | 
animaduerſa, Cæſar copias ſuas diuiſit, par- 
tem ‘ие legionum i in caſtis Pompeij remanere 


сит iones daxit, соттооте que iinere 
Pompcianis occurrere cœpit & ргобус 
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вета [аботе: erant ——— ‚ох; iam  [ибетаг, 
гатеп титиопе ſumen & & тоне и * ne 
noctu aquari Pompeiani ‚роет: ‹ ‘но о рее 
opere, illi de Че топе пи аи чвете — 
perunt. Pauci ordinis Senator qui —— 


boniaunxerant, побе fuga alatem рей т. А 
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Aſcendere atque arma prohcere три: quod ubi 
пе recuſatione ſecerunt, раби4; palmis ре — 
iecti ad ierram flentes ab со ſalutem petie- | 
rant, соб lau⸗ conſurgere iuſeit сх раиса 
ари ео; de lenuate ма осшия., quò minore 
cſſent timore, omnes conſtrmauit пива; 
ſuis iuſit, пе ди? еотит ило[аиетих › пен т 
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из deſiderarent. Hac ааБЪла ligentia Я 
caſtris ſibi legiones alias ое * 
qua⸗ сит duxerat, inuice m — 

т са а rcuerti три : eodemq; — * — 
региспи. 7з со præ lio пов amplius ducemo⸗ А > 
milites deſiderauit, ſed Centuriones ре; и По 
ros circiter xxX. amuſit. Interfectus eſt спат р 
foruiſimè pugnans ста тив, cuius mentionem — 
Лирга fecimua. gladio in os aduerſum conieclo. 
Neque Ч ши фиат, quod ille т pugnam pro- 
fcdſcens dixerat. Sic enim Cæſar exiflimabat. 
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рт — ciuitates ——— Fignaq; т 

т ria ex prælio ad —— ета relata ——— | 
— æquilæ LIX. 2. PDomitius exc — 

montem керио iens, cum ий; сит — —— 

deſeciſſent —— в — Eodem с 

tempore Р. Zælius сит claſſe ad Втит и} ито 

uenit, eademq; ratione, qua factum а Афоне. 

атеа demonftrauimus, трат обе Яат por⸗ 

тиф Brunduſino tenuit. Similiter Vatinius, qui 

Arunduſio præerat, tectis inſtructusq; Ра 

elicuit naues Tælianas, atq; сх his longius pro⸗ 

daclam anam quinqueremem &⸗ munores duas 

в т апоиЯ у; portu⸗ На Истд; рег сдийе 

F AAomos aqua prohibere claßiarios intiuit 

Sed Lælius tempore ати commodiore [из «а 

И а onerarij⸗ В Сто Руг-_ — | 
* aæquam ſuis ſapportabat, neque à 

ро} то 5 ante я X 

а грит со т АР ИО — 

— — ——— пащит › ви | песе андатит те $ 
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| — artes © те рай риес [Се Рали[- 
— AOAbone — А. 
Pomponius а4 М ‹иват : р prius сабы из а4 
24 }апат nauibus ааио[чий › ый `Ротро- 
nius de eius adaentu сортобетей: ремитфати 
eum nactus, nullis ————— ‘педие —D 
ceriis, magno aento & ſecundo compleia от от 
rarius naues tela & рее & ира, р 
rebus quæ ſunt aptæ ad incendia, in Ротро- 
nianam са ст ити} #2, atque отвез naues in- 
cendit ххх in quibus стат ХХ. сот 
14. Татича;: ео’ абрю. итог ятсеВи › ие саит * 
[2 ег рее "ао Aeſſanæ чих оррант = | в 
Фидо : : © Ир eo фр tempore quda — 
пит) de Cæſaris бота рег Moſitos equi⸗ 
tes вт allati — plerique fuurum Е: 
Лис ut amutteretur 54 орропит те чи | | 






ad Salpitianam inde claſſem proſecta⸗ ии. 
bonem applicatis — го 
propter сив4ет итогет pari atque аттсата- 
попе еретит. Саи ſecundum ваё ид uentum. 
onerarias naues circiter XL. præparatas а4 
incendium immiſit: Датта ab utroque cor⸗ 
nu comprebenſa. naues ſunt сотфи & quin- 
que. Cumq;: igni⸗ magnimdine uenti latius ſer⸗ 
peret, milites Чи? сх netcribuus legionibus e- 
ran relicti ри}. dio пан физ сх numero ægro-⸗ 


у — — nmlerunt ſed ſua ſponte 
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Е не, aterra —— 
ее рам; facto т Caßianam claſſem `4ий1д — 
В remes daas, in quarum altera erat СаЙЯща › се ие 
pen⸗ ed са ие ехсергив Дарбя „фиси. Рия- | 
terea dus ſunt deprehenſæ irivemes ‚педиети| 

#0 ро de prælio facto in Theſſalia сорт 
eft at ipſis Pompeianis ſides fieret. пат ат е4 

__ зетриз ſingi Бос а legatis атусй4; < Себей — 





— р т arbiubamur. Qubus гефи cognitis, сх т — 

——— be саба cum М] Фрей. Cæſar отт 

‚за физ тебиая теБЕБл perſequendam ſibi — 

НЫ peium exiſtimauit, quaſcunq; in partes ex бе 

— ga ſe recepiſſet: ne rurſius copias comparare | 

— alias, & bellum renouare poſſet. Et quantam 
ме equitatu eſficere poterat, quoridie — у 


rediebamur legionemq; ипат. minorihus 
ат т Ли три. Aras «быт Ротр —* 
— —— propoſn um un omnes cius 


prouincie iuniores Græci ciuc⸗q⸗ NRom — — 


di cauſa conuenirent. Sed utrum auertendæ 
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фило С, Ротрейе ркороби ее u дат — 

—— Longioris fug⸗ Ре оссийатет, — 













а" — сл реси * Г. 
7. aia ad neceſſarios ſumptus согхозаиа > cognite Со” № 
сер. aduentu ex ео [осо diſceſpit, & мо. в. 
— paucis dicbus испи. Бани tempeſtate 


СЕ: | каепЕ 








а дет РУ» > — г 3 АОИ >, о — ах 
__ ВВЕЕо с сту Варва. —— | 
я ея в р — а 
AMAarys in 





Сеат атдие РР боргит. — р — 


зто, conſenſu omnium Anniochenſium ci- 
niumq; Rom. qui Ис arcntur cem 
Antiechenam captam аа cau⸗ 
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finilimas ciuitates recopiſſe diccremur 6х 
tiochiam аси: 4 реет, „тарно сори 

й А 
серий ретсио faturum Т4ст. Ъос 2. Zen⸗ 


tulo, диё ſuperiore anno Conſul ſucrat, Пр 


——— Conſulari, ac nonnu Lis aljs acciderat 
Rhodi Мат quicunque сх ſuga Pompeium ſe- 
querentur atque орроа ас 
рони recepti пов стат: пибид: а соз тт" 
ut ex Би locis di ДбеЧенете > comra иоитьиет 
ſuam ваие; ſoluram. 24т4; de deſaris — 
ventu fama ad ciuitates резфетефииь.. у 
bus cognitis rebus. Ротрейшв depoſuo ааит4е | 


«луне сот, pecunia ſocietau⸗ ——— — р т т 


quibuſdam priuatis ſampta, & æris та 


pondere ad mulitarem uſum in naues impoſ —— 


го ‚ нови; тив hominum armatis, par- 
т quos сх ſamilijs HBeietatum delcgrat. 
partim а negotiatoribiu собостаЕ › 90:4; сх 


© из quiſque ad hanc тет idoneos exiſtimabat, 


elaſi ит peruenit: ibi caſu Rex erat iole- 
meus, puer ætate magnis copi⸗ сит Отозе. 
СЕорагта bellum степ > quam paucis «ив 
| ет * ед Пи в amico⸗ хс- 
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о — ‚рен — рее & пов и А 
auo ab eius caſtris diſlahant. Ad сит 3 


— —— miſit, ut pro hoſpitio aique ата 
_ фан › Xlexandria reciperetur анис Ибив г 2. ь 


ей. р __ орфив in calamitate iegeretur. Fed qui eo eo 5 
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о 2 erant, совр legationis officio liberius 

сит militibus Regis colloqui cœperunt: вой: | — 


Bortari ut ſuum oſicium Ротрео рекЯ ет, = 
Се ие сз риипат Aſpicerent. In Бос erane —* | 
numero complares Ротред пез › quos сх. в - 
eius ежеусии acceptos in «бута Sabinius 
Ни eraduxerat, бе Цод; сор — 
apud Глоет«ит patrem pueri reliquerat. 
Ais tunc cognitis rebus, атс Regis, фи pro — 
Pter ætatem eius in procuratione crant тесть. $ 
Дие timore addacli ( иг poſtea prædicabam) пе 
— _ ————— exerciiu "вто Pompeius Aexan- ы 
ей $ _ Флат -Черурит4; оссиратее: ие 4реЯе —* г: 
И» fortuna(ut plerung; in calamitate ехат- Ис: 
сё inimuci exiftunt) ijs qui crant ab со miſ. 
рат liberaliter reſponderunt, еитд; ad Ке- — 
ст метте iuſſerunt ipſi clàm conſilio тно 
в ен — bho⸗ 
трет анааау <> 2. зеритиит убитит = 
| г этИкйт, аа. inteiendum Pompeium — 
unt. ЗФ я liberaliter ipſe appellatus 
quadam notitia Sepuimij prodaclus. quòd bel- 
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in cuſtodia necatur. Саар сйт т «дат ие- 
niſſe treperiebat T. Appium conacum Оу 'рс- 
cunias посте Æpheſo сх fano Dianæ се; 

‚ ис? cauſe genatores omnes сх prouincia сноса Ё 
ſe ut his tc фи са утта pecumiæ uteretur— а 9 
interpelluum а4исти Cæſaris ромео, ‚ па 
daobus temporibus Epheſiæ ресите Саб au- 
æilium tulit. Пет сов фа RElide т templo 
AMineruæ, re ре aeque enumerati⸗ dichus, 
quo die prælim обе да ЛЬ ; И * 
ꝓAulacrum cloiæ quod ате F 
нат collocatum ета ‚ & ad |? оно ме 
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сописги. Ео4ет4; 4е уносЫе тута 
физ tantus exercitus clamor —— rorum 
nus exducitis ct, ut in muris armate ciuitas 
ſcurreret. Гос idem Ptolemaide accidi г Ре. 
gamiq; in occultis ac vemoti⸗ templis quò Ури 
ſacerdotes adire [аз пов д, quæ Græci ое 
арреЙаяг, гутрапа Дбпистиг.пст Trallibus in 
remplo Vicloriæ ubi Саре ſt atuam cõſecraue- 
rant palma per eos dies in tecto inter coagmen- 
ta lapidum ex paximento extitiſſe oſtendeba- 
гиг. Cæſar paucos dies in Aſia moratus cum 
— сур” aiſum conieclans 
enm in MNgyptum iner habere proprer ne⸗ 
— м eius Досроррор- 


к 4 manit 


1-м, г 


—— Ат дз Е ⸗ — —— 
О е- J — 
—* J г. * J 


— т ев у к 5 < 
ВЕЕТ > бути. тв. тт. яя о 


пелие ребравое, афиамав елстрб тиф | 


4 


2-5 
м 49 


5 Ал ТЗ $ ев. з $; 


— ranicates cum legionibu ина 
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ſci non dabitauerat, atque omnem ſibi locum 
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peruenit. In his erant Legionariorum⸗ hominum 
tria millia ducenti Reliqui uulneribus ex —— 

lijs & labore ac magnmudine itineris р >. 
cti, conſequi пон poterant. Sed cCæſar confiſus 
fama rerum geſtarum infirmis auxiljs⸗ рее св 


tutum fore ех тат ‚ Alexandriæ de Po m 
рей morte cognoſcit: atque ibi primum ᷣ na — 
egredien⸗ ; пони audit, quos Всех. Га 
ат oppido præſidij cauſa reliquerat· & concur- 
Дт. “4 р Дей aidet, quod рее anieſerren — 


turin Бос omnis тии о таит Regiam 


continuis diebus ex concurſu multitudinis coi- 
citationes fiebant, сотр/итезд; тис; ев 


arbis omnibus partibus interſiciebantuv. Qui⸗ г 


‚физ rebus Aimaduerſis legiones ſibi alius ex J 


ſijs tenebatur qui тени nauigantibus 
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cæſarem сери пе ſe dimitteret: поп enim ſibi 
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deſti Pelaſio, uelat сан ий типиа exifti- 
matur) repente magnis circundatum copijs- 
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бит ſuum КЕШ › дит hoftes ео prelio audi- 
го nihil зат de hello eſſent cogitaturi ринит. 
adueniens fructum uirtutis & animi magni- 


eudinis ши. Omnis enim multitudo oppida- 
портит armis proiectiæ, munitconibu; в 


РЕ: 2 — —— — 
« 





эе ВЕН „иеЯЕе еа ‚тра, › дна ſupplice⸗ Чет; Г 


nantei⸗ deprecar conſueucrant Nacrisg; отит 


Бил prolatis Чнотит religione precari орет 


Ло; atosq; animos Regum erant ſoliui, ad- 


denienti Cæſari occurrerunt, ſeq; ср decliderunt⸗ 
Ска in fſidem recepto⸗ conſolatus, per ho- 
muniuones in ſuam partem oppidi т 


ratulatione ſuorum uenit, qui поп tan- 
* Пит ipſum ас dimicannem, ſed etiam 


ræalem ре eius felicem fuiſſe letaban- 

вит. Cæſar 9 ёрурго м Alexandria ро- 

Из * conſtuuit, quos Plolemæus teſta- 

meneo ſerat, atque ob Яя erat роршит 
Котавит ие ти < 

"рис ‘деве 

‚2 терпит, тают; сх 






u⸗ * dleopatræ. 


quæ — in Дае: Preæſi Чиа; eius пепогет 


«ноет, cuius nomine diu regnaſſ⸗ —— 
tenter Cummedem docuimus, dequcere сх. 


"ато Дани › пене тора пон "ро, * 


maiore сх’ 
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РЕ 
ри ` ди т diuturni ate —— Regis 
imperium. per homines ſeduioſos naſcereur. 
egione acterana ſexta ſcum reductaæ cæte⸗ 
таз ibi reliquit, quò firmius Де сотит - 
т imperium, qui neque amorem or 


abere poterant, диб РАеиет permanſtrane 


т Cæſaris amacitia neque исиЯацз auto 


catem, paucis dichus Reges conſtituti Simul 
ad imperij noFtri dignitarem utilitatemq pu⸗ 


blicam pertinere exiſtimabat, | permane⸗ 


præ idi⸗ eos пои eſſe ви 





rent in ficle т 





ſidijs соётсет. Sic тефив отифиа сое 
collocatis, ipſe itinere terreſtri proeclu⸗ 
eſt т yriam. Dum Бест оЧегуро ос- 

runtur, Rex Deiotarus а4 Domitium Calui- 


num, cui Cæſar Aſiam ſiniumas prouin- 
cias adminiſtrandas tradiderat, uenit ora- 


вит пе Armeniam minorem терпит вить. 


neue cuppadociam rccnum Miobargamis, У 


poſideri на ат; а Pharnace pateretur: quo 
то niſi liberarentur, imperata ſe [асете, pe- 
cuniamq; promiſſam Cæſari поп * е рек 
loluere. Bomitius поп лазит а4 explican- 


_ 90$ ſumptus rei militaris сит реситат ne- 


ceſſariam eſſe iudicaret, ſed ейат игре рери- 
© Котапо › & Cæſari uiclori ſbiq; тате 
ſaiueret, regna ſociorum atque amicorum 
я сжмето Кере occupari, nunrios confeſtim 
ЗЫ 
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— —— ит ‚нтк ет ет, ТУВЕ В 
| аа. `рратпасет та Amenia —— 
А. } сад; decederet: пе’не ‘оссирайоне фе сид — 
populi Romani iu⸗ так иетд; вета — 
| ‘ег. Банс denuntiationem сит maiorem aim 
habimuram exiſtimaret ſi propius ea⸗ перо 
пез сит exercitu aceeß Ге › ad legionc⸗ pr 
биз ‚ ипат сх ribus triccſimamſe xiam 
ipſe ſecum ducit, daas т сесурит ad Cæ- | 
Лист падай › literis eius euocatas quarum al- | 
— bello Mexandrino пов occarrit ‚484 | 
с тете сто Ян рег Syriam erat miſſa. Ad- 
— Сп. Ротёнив естотР всей mæſcæxa 
duas а Deiotaro, qua⸗ ille di iſciplinæ atque 
armatura noftra complures annos conſtu- 
tas habebat, equitesq; centum: totidemq; ab | 
соббофиккате рати. Паши Рбеит аа | 
Pletorium Lug torem, ut ionem addu- 
| ceret, quæ ex tumuliuarijs malitibus in Ponto 
confſecia енае ‚ Фи; Paciſcium in ciliciam | 
ad auxilia accerſenda: Чиа copie celeruer | 
mne⸗ р Дотйй Сотапа сопиепсгите. In- 
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ай а Pharnace reſponſum referunt, 
в а ſe © Чесс р , ПЕ — 
тет тесер Е, дна `райетио. потёте Зите об 
einere Ческе: demique cuu regni сана 1 iate⸗ 
gra cæſari ſeruaretur: paratum enim ſe face⸗ 
ге дно is ſtatueret. P. Domilius cùm animact- 
acrieret сит Cappadocia deceſeiſſe non uolun- 
ве ан ит, ſed иене? uòd расИиив 
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аететат deſendere poſſet. ист [о 


а ыы 
9но4; omnes ires legiones «ди игит Do- 

пииит putaret, ex ших cùm афиша ad Cæſa- 

rem пи] audiſſet, audacius in Armenis 

ſabſtuiſſet, perſenerare cœpit ut eo Чнодие re⸗ 
то decederet. Neque enim alind ius eſſe Са — 
padociæ atque Axrmenixæ, mec мЯе сит poflu- 
lare ut т Cæſaris aduentum res integra diſ 

ftrretur: 14 enim с integrum, quod йа eſſet, 

иг fuiſſet. His reſponſis datis, cum ijs copijs quas 

ſupra ſcripſi profectus eſt in Armeniam, lo- 

— ———— 
сх Pono à Comanis ingum ediium Hilueſtre 
eſt, perungens in Armeniam тёпогст , quo 
cappadocia рпииг ab Armenia: cuius itine- 
ris hæ erant сете opporiumitates, дно т locis 
ſuperioribus nullus impetus repentinu⸗ accide- 
ге hoſtium poterat, & quòd Cappadocia his и, 
gis ſubiecta, magnam commeatus copiam ета 
Fabminiſtraiura. Complures interim — 
пе; Pharnaces ad Domitium mittit, quæ de pa- 
се agerent, regiaq;: munera Domitio ferrent: 
са conſtanter omma aſpernabatur, nec ſibi quic- 
quam fore antiquius диат dignitatem populi 
Котат › & regna ſociorum recuperare. lega- 
вуз reſpondebat. Magnis & continuis idneri- 
Физ νfetli, сит aduentarce а4 Nicopolim 


— — 


5 А: НТАСТЬ СТУЕ ОБР! И, 
м ipſum [осо >’ montibus tamen из ав — | 
‘брови [иетфив obectis ſatis magno inter- | 
_ ваШо аб oppido remotis) саЯта poſuit longẽ 
Acopohũ circiter millia paſſuum ſeptem. 
Фабия ex са ти сит locus апоя ив aique 
impediuus еее tranſtundus, Pharnaces in in- 
Дау; delecios pedites, omnesq; penè diſpoſuit | 
equites: magnam autem тийии4тет еси 
‘бита сад fance⸗ бра’ три 3 разатоз4; — 
— 
ре cas anguſtias tranſiret, ТЬИ ЧЕ in- 
ſidij⸗ ſaſpicaretur, cùm in agris & pecoræ | 
© Бопипе; аттаиеметсе obuerſari tan- 
quam amicorum адиети. бт мего иё т Бо- 
ſtium fines ucniret, præda diripienda тие; | 
Aſparentur, diſperſiq; сяегетиг. Нас cum | 
iſtraret, nunquam tamen intermittebat 
legato⸗ de pace atque аписта пииете ad Ро= ;: | 
mitinm, сит Бос ipſo crederet eum facilius de- | 
cipi ре. За сотта [рез раст Domitio in | 
еЙЧет caftris morandi ани cauſam. 04. 
Fharnaces апи]й proximà temporis occaſio- | 
пе › иезйиз. пе совто[егстит inſidiæ, ſuos in 
сара тсиосаии. Дотёнив роЯего die pro- 
pius Nicopolim ассеби › са ад; oppido con⸗ 
ги : quæ dam muniaunt noſtri, Pharnaces 
aciem inſtruxit ſuo more, atque inſtituto. Гт 
fonie enim ſimplici direcla acie, cornua trinis 
и я ratione mecliæ col⸗ 
loca 
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locabantur acies иобия dextra ſinifſraq; in- 
teruallis ſimplicibus ordimbus т тиб. Per- 
fecit inceptum caſtrorum opus Domiutiu⸗ › рат 
де copiarum pro uallo inftructa. Proxima no⸗ 
cle Pharnaces interceptis габейатуз qui de 
MAexandrinis rebus lueras ad Дот тт 
rebant, cognoſcit Cæſarem magno т periculs 
xerſari, flagitareq а Domitio, ut quampri- 
тит ſibi ſibſidiaæ mitteret, propius ие РЕ 
Alexandriam per Gyriam accederet. Qua 
conita re, Pharnaces uicloriæ [осо ducebat р 
и рама ЧН 
ter Domitio putaret. Падиеа орр Чо qꝛ 4 
cillimum ассорт & яд ртит. аа ат 
дит воЯне за, Юз Чиаз тез» 


` 






поп йа magno тсато interuallo relicto, qua- 


ctuor pedum altitudinis in cum locum deduxit, 
quo longius conctituerat рат поз producere 
aciem. Iner has foſſus aciem ſemper inſtruc- 
bat: equitatum autem ответ а lateribus ex- 
ага © соЙосабчь, Чи? neque aliter utilis ДЕ 
poterat· © mulium питсто атефа noſtrum 
едийиит. Domiius ашет сит Cæſaris ma- 
38 ericulo quàm [йо commoueretur, педие ſt 
гиг diſceſſurum arbiraretur, ſi conditiones 
quas rciecerat, зд appeteret, aut ſine canſa 
сетей ‚сх propinquis caſtris т aciem ex- 
ercitum cduxit: rriceſimamſe xtam Iegionem 
in dextro cornu collocanit, Ponticam т ſini- 
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р = ‹ Ея 9-3 


946 м нлкеть, ув орРы оо 
м из Еирьуато» ſine quo nulla unquam 2 
Acaus maritima parum etiam feliciter con- 


Дм erat. M fortuna, quæ plerunque eos 
quos plurimis heneficis ornauit, ad duriorem 

caſum reſeruat, ſuperiorum temporum diſti- 

тв › Ruphranorem perſequebatur. Мат 
сёт «4 сапорит uentum ег» при ад; 
за тдие claßis conflixiſſet, & ſua сопрнеи- — 
Чте LRuphranor primus prælium commiſiſſet, 
< Ис triremem БоЯшт perforaſſet, ac de- 

зтег Е › реожтат longius inſecuus, parum 

celeriter inſequentibus reliquis, circumuentus 
aölexandrinis с}: cui ſubſidium nemo ги 

lit, ſiue quòd in ipſo ſatis præſici pro uiriute 
ac felicitate eius putarent oſſe, ſiue quöd рр 
bi umebant. Гадие ипиз сх omnibus со рее 
о бепе тет рей › ſolus сит ſua quadrivemi 

ие perijt. Sub Чет tempus Mitrida- 
1; Pergamenu⸗ magnæ nobilitatis domi, 

ſcientiæq т bello, & uirtutis, fidei, dignita- 
4184; in amicitia Ceſaris, miſſus т Syriam Ср 
ре фе AMexandrini ad auxilia 

«се стая» magnas copias ( quas celeriter, с 

— ЕЯ 
бестия conftcerat) itinere реет, quo con- 
iangitur -Чеоурив гуте › Pelaſium addacit- 

344: орт ето præſidio occupatum ab 
Им propier opportunitatem [осу ( nanque 

toa «Черургив maritimo acceſſu Pharo, ре- 

deftri 
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deftei Pelaſio ‘не сан munita exifti 
matur) vepente magnus circundatam copijs 
multiplici præ ſidio perrinaciier propagnanri 

из, С соргагит magnimdine, Чиаз птеоназ 
uulaeratis еси 4; ſubijciebat & ренсие- 





quædam Aamims МИ mirè deriuata imer ſ⸗ 


ieruallo а тан сотипрйит. Си осо cum ap⸗ 


ercdebat. Quemad modum autem оргафае вит 


uinci ſie ſatis habebat interclaſum à cæſare à 
ЛС эеттей. Чиа рита copiæ Питев а Рейа 
_ таре › & Mithridan осситтсте potuerunt 
ризы сотти}етияг › КЯтазиея præripere 
Pabſequenibus uictoriæ ſocietate m. Quoram 
— м + ‘тре 
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ãm Auhridates magna сит denti 
вы пола, и р 
Ст исто incautẽ arque ſolenter Accede 
эс 605 титнот из uideret eruptione andi- 
ро Аа magnum питегит отит биетр-. 
Сива 7} locorum notitia reliqui ſe 16 
х я за › рат дие т naues quibus Дитет 
но erant, recepiſſent fanditus deleti Дет, 
Сир ие. ащифит аф о итоге Е crearunc 
Фо фи иван тир Е 
Е — = oppagnare —— латин» а 
заре —— eſari, qui тет geftam⸗ 






penſtrret cogneſcit ех ии сафет рес асе 
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4! Rex. Па ретё ſub idem tempus & Кех 
«а орруйтетит пиприиет робсИсйиь, 
сс ad lrecipiendum celeriore mms 
Alli nauig atione Rex eſt iu, in quo magnam 
— claſem — софт 
atinere uti noluit, ве пафиз т umine dim·- 
caret Са стсище из со тан ; дио4 са 
parti⸗ dicitur И? сии ера Четоп диз 


—— лат — —— —— дит 
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7) ГР авт, т рамет са отит obtineret: 
) tertium palude cingebatur. Inter саЯта Пе» 
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| partim demſeioribus ripi flamen ава о 

legionarij magni⸗ arboribus cxciſis, quæ lon- 

gnuudine atranque прат coningerent, proie⸗ 

Au, герстйлод; aggere inietto flumen ranſie- 

3 тняг : диотит трегит adeò регатистии ho⸗ 

Nesa in ſaga ет Palutis collocavent. Sed 

за раЯра : павдие сх са риса ране} ad Re- 
gem refugerunt, репё отт! veliqua mulliitudi- 

eæe interſecla. Ceæſar re praclariſimè geſta cum 

_ бинт aducntum мнт. тфсате magnum 

rerroxem Alexandinis iniecturum protinu⸗ * 
_ мов ad Кери саЯта contendit. Hæc сйт © < 

__ офае magno паи; © Цой пишта пит о 
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* за вттадщенета › сопфтат4; аттиотит — — 
ом д — 
| м. а 


muliitudinem collocatam in uallo aideret, [7 В Ц 
| До; тете ac præliando milites ad — ———— 
da сага ſuccederere noluit. taque воп та- 
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фто interuallo relicto ab Бо Ее ‚ са та | родни» Тй 
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Ро его фе са еЙит quod Кех #8 ргохй — | 
uico пов longè à ſuis caſtris municrat bra⸗ 4J 
«Риз; cum opere caſtrorum coniunxcrat и 
ci obtinendi cauſa Cæſar аорте omnibus 
copijs expugnat: non quod id mnore numero 
этойтит сопеды diſice рабы: putaret, 54 

ша са мбюта рететии AMexandrinis, 
pronnus сайта Кери oppugnaret. Itaque со 
curſu quo refugientes Alexandrinos ex с4- : 
Ве[о in caſtra ſunt milues inſecuti, munitis- 
nibus ſucceſſerunt, acerrimeq; emi nus præ 73 
ri cœperunt. Duabu⸗ сх parubus aduu⸗ ор- 
ригпайопи noſtris dabatur: una дна libervm 


сс] ит haberi demonſtraui: altera, quæ me- 












diocre imeruallum inter caſtra & flumen i- 
т Фит habebat. Лахта & сЕбЫб та Чех 
$ æandrinorum multitudo deſendebat eam раг= 
ст quæ ſacillimum ант habebat. Plari- 


с insegellerdie 
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{ М propugnaban к поЯ 
а фесралиит: ет, сх наЙо са готипуанет р = 
8 к их flamine, in quo muliæ naues inſtructæ рт 
* dioribus & ſægittarijs noſtros ттриопафац. — 
бат —— — 
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72 


ЕВЕ 
ое › тес tamen тийит profici propter loco- 
тит Чрсшииет › сит9; ammaducrteret ex- 
celſſimum locum са отит reliclum (ре 
öEAlcxandrinis quòd & per Е munitua 
e, & ſtudio partim pugnandi, parum ſpe- 
Aandi decurriſſent in eum locum, in дно pu- 
gnaban › собомез #5 circumire р ‚ © 
‘риттит locum aggredi iuſit: huq; Carfu⸗ 
lenum præfecit, & атти — rea 

miluaru [Чета uirum præötantem. `@ид ие 
uentum с}, paucis deſendentibis munitionem, 


по contra militibu⸗ acerrimẽ pugnanti- 
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rere cœperunt. Qugrum pertur 






и 
| хит апт а4ед ſunt incitati, ш репё содет 
астроте сх оттфиз pariibus, prim⸗ апит 
ед тит 1осит caſtrorum caperent: сх 
quo decurrentes, magnam mulimdinem bo⸗ 
ſtium interſecerunt quod periculum pleri 
Aexandrini fugientex, aceruaum е. 
е nallo præcipitaucrunt in eam partem див 
Яипит erat adiuncta: horum рийтв in р] 
foſſa munitionis magna ш oppreſei⸗ caætcri 
failiorem ſugam habuerunt. сои fugiſſe 
сх сайти Regem ipſum, receptum que in na⸗ 
ист, тоййнфле согит qui ad proxima⸗ 
⏑⏑⏑⏑—⏑—⏑⏑——————— 
— о тие бе 
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— АН Г КСТТ, $1УЕ ОРРЛЕ, 
тата июне fiducia proximo terreſtri in. 
гзерс Alexandriam сит equitibus contendit, 
— са parte oppidi nictor introyt. quæ bræ⸗ 
ſdio Бот tenebatur. Nequę сит conſi-. 
бит ſuum fefellit, quin hoſtes ко prælio aud- 
го nihil зат de hello eſſent cogitaturi Digmm 
adueniens ſructum niruutis & атпи magni- 
eudinis tulit. Ommis enim multitudo oppida- 
потит , ати proiectis munitionibuaq ий _ 
relictis, ueſte са ſampta, qua ſupplices domi- 
nanteis deprecari conſueucrant ſlacrisq; отт 
Риз prolatis, quorum religione precari одет 
Л; 1741054; animos Керит етат ſolui] ad- 
uenienti Cæſari occurrerunt, 24; ei deciderum: я 
Eſar in fidem receptos conſolatus, рев ho- 

| ſtium munitones in ſuam partem oppidi ma- 

F Ena т А Дмотит uenit qui поп tan- 
гейт Пит ipſum ас dimicationem ſed etiam 
cælem aduentam eius felicem ри letabn- 
cur. Cæſar ——— — —— ро- 
tinu Kege⸗ ——— 7 tefta⸗ 
— ——— 


Коталит пе тишастит. Мат таюте сх. 
1 — —— — тоя} та 
_^ о мериит ‚ тейот ; сх Чнафиз Вуз cleopatræ, 

ие таз стал т рае : рук зд; eius minorem 
Aſinoen, сии nomune Фи теста Ятро- \ 
темер Силутс4ет осийтих › Чаисете сх 
"то Дани › педне тира тона d ſtſio. 
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priu⸗ quam dimurnitate conſirmaretur Regis 
imperium, per homines ſeditioſos naſceretur. 
Деропе ueterana ſexta ſecum redacta cæte- 
таз ibi reliquit, quò firmius eſſet eorum Re- 
т imperium, qui neque amorem ſuorum 
а poterant, quöd fideliter permanſerane 
т Cæſaris amiciuia? neque uetuſtatis utori 
tatem, paucis dicbus Reges conftituti. FSimul 


ad трет noftri digniaiem, utilitatem; ри- 


blicam pertinere exiflimabat, ſi permanc- 
rent т ficle Reges, præ idi⸗ eos noftris eſſe и 
р спетотан, poſſe и г. 
ſidjs coerceri. Sic тефия от 1) ее 
collocatis, ipſe itinere terreſtri роб 
с} in бумат. Дит Бас т очеруро ос 
rantur, Rex Deiotarus ad Domitium Calui- 
пит, сиё Cæſar ат ſiniimas ; prouin- 
cias adniniftrandas tradiderat, uenit ста- 
ит пе Armeniam minorem терпит. Дмить F 
neſue Cappadociam regnum Mriobarxamic, 
роет на Я ат; а Pharnace рагеустит: дно 
это niſi liberarentur, imperata ſe [исете, ре- 
cuniamq; promiſſam Cæſari поп р е рег 
loluere. Bomitius non tantùm а4 explican- 
do⸗ ſumptus та militaris сит pecuniam ne- 
ceſſariam eſſe iudicaret 24 etiam игре popu- 
© Romano, & Cæſari niclori ſhiq; inſame 
fHatueret, regna ſociorum atque amicorum 
я cxterno Пере occupari, nuntios confeſtim 
: га 





< 4 нтк ель. УЕ пора = 


‚аа ‚Рраттасет та Amenia ————— 
cag decederet: пе’не оссирайоне ре сё 
_й, рорий Romani iu⸗ так ает4; вета | 
‘уе. Напс denuntiationem cum тейотст эро’ 
habituram ехЁтате ſi propius ваз regio· 
пез сит excereitu ассе 5 У ad legiones pro⸗ 
feclus, unam ex tribus веер mamſextam 
#2 С есизт Чисй › duas т Accyptum а4 Cæ- 
ſarem пций › Iueris eius сносагая : quarum al⸗ 
зегат | bello Aexandrino пов occarrit, quod 
innere росте Ян ре Syriam erat тии. 5944- | 
| 
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ри Сп. Дотёних ертотр асе зтаехаа 
Чназ а Deiotaro, quas ille diſciplina atque 
armatura noftra complures annos соя ии- > 
tas habebat, сдийсз4; centum: totidemq; аф | 
AAobaræane пит. Miitit P. Seſtium ad 
Pletorium Физ torem, ut ioncm⸗ addu- | 
— quæ ex tumuliuarijs malinbus т Ponto | 
о ета ‚ Чи.4; Paciſcium т iliciam | 
auxilia accerſenda quæ copic celeruer | 
mnes iuſſu Рот Сотапа conuenerunt. In- 
* ati а Pharnace reſponſum meſerum. 
са 2 Чесс ‚Я гтетат тпо- ] 





tinere — Adenmique euu cauſæ inte⸗ 
* — Детнателит : paratum enim ſe face⸗ 
ие дно is ſtatueret. P. Domitius cùm anmmac- 
зистетс сит Саррадося deceſiſſe non uolun- 
cate — necſeitate. 9804 оби 
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Ameniam defendere poſſet, ſubiecltam [во 


тесто › дит Cappadociam longius remotam, 
quodq; omnes ires legione⸗ lurum Do- 
пииит putaret, ex физ cùm duas ad Cæſa- 
rem тие audiſſe, andacius in Amenid 
ſlabſtiſſet, perſenerare cœpit ut eo quoque re- 
по decederet. Neque enim alind ius eſſe Е. 
радосйа atque Avrmeniæ, nec ЯР сит poflu- 
lare ut in Cæſaris aduentum res Рисота diſ 


та етйрр о ртореЁма свт Чттетат › [0 
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(диод орт in Armenia nunore poſi ие. 
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Иа А, "ИТКСТЬ, сту 95211 
а о ipſum loco топифиз tamen а 45. 


‘Чробиз иетфиз оне 7277 тарто inee 
aall⸗ 46 oppido remotis саЯта родий трё 





а АЙсорой circiter та paſſuum ſptem | 


физ ех саЯ т сит locus апоиЯиз ачие 


Е. все tranſtundus, Рратасея тт 


delectos pedites, omnesq: репё di iſpoſuit 
equites: magnam autem тийнийтет 5 
ки (27) ſace⸗ diſipari inſit paganosq © 


Зи in his locis obuenſari иг р атисив 


отд сх апвиЗ На wranſiret, mihil de i in⸗ 
ſidis в иресатеит › сит in agris & pecoræ 


homunes animaduerteret ——— an⸗ 


quam amicorum aduentu. Fin иетд иг в Бо- 


Лит fines ucniret, præda diripienda тис 


я @еряистиг Е diſperſiq 14; cæderentur. Hæc cum 


miſtraret, nunquam tamen intermittebae 
legato⸗ Че pace atque anucitia mattere а4 Ро- 


mitinm, сит Бос ĩpſo crederet eum faæcilius 4е- | 


cipi рее. < 9@сотта [рез pacis Domitio in 


е/ Чет caftris morandi attulit cauſaw. 4 
MNharnaces тк proximi — occaſio⸗ 
* а „воз т — 


ме, мени. пе. 
са та — Поти | Е о. 

pius Nicopolim acceßit — —— con⸗ 
аи : quæ Чит muniunt noſtri, Ррагпасе$ 
aciem inſtruxit [по тоте › ие inſtituto. т 
Fonie enim р НР directa асе › cornua тя 
ſrmabauius 'Лебрацз:ся4ет ratione mediæ col⸗ 
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осабатит № . — dextra ſiniftraqᷓ; ты 
четна Ш | 72 трёсфив — ——— Рег 
еси? inceptum caſtrorum opu⸗ Domiuu⸗ ‚рат 
1е сорзагит рго нао офи а. Фтохфта по 
Яе Pharnaces interceptis aabellarye 9 4 
Alexandrinis rebua lueras а4 Дотитт 
rebant, cognoſcit cæſarem magno т pericalo 
xerſari, flagitareq Domitio, ut диатри- 
тат ſibi ſcbſidiæ тниетег › propius ие РЕ 
MAexandriam ре’ булат accederet. Зина 
соопиа re Pharnace⸗ Рота [осо dacebat |8 


етарете` петрив poſſet, сит 535 telen 
rer Дотию putaret. п афо — 
— 


cillimum aceeſſum 

сапит вон ий а › а к фея» 
поп иа magno тео рисфиаЙо зе ВЕ qua⸗ 
tuor pedum altitudinis in eum locum deduxit, 
quo longiu⸗ conſtiuuerat — non не 
aciem. Imer has foſſus aciem И 

Баг: equitaium ашет onmem а 

ата р от соЙосабаь qui neque aluer ре * 
potera › © тит numero anteibai noftrxm⸗ 
equitatum. опия ашет сит Cæſaris ma- 
38 periculo quam ſuo commoueretur, педие [# 
2110 4 сети arbiraretur, ſi conditiones 
uas rciecerat, титр appeteret aut ſine ‚сана 
Фест ‚сх propinqu caſtris in aciem ex⸗ 
ercitum cdaxit: iriceſimamſe xtam kegonew 
in dextro cornu collocanit, Ponicam т из 





— 





_ №: итак бт, ЗТУЕ ОРРТЕ 
Deiboiari legiones т mediam aciem соя . 
‘зиба › Чы Бия tamen anguſt ſimum ſßomirre | 
Vquit ĩnteruallum reliquis cohortibius т inſt- 
dis collocatis. бе utrinque acie тЯти 
proceſſum eſt ad dinicandum. Signo ſub idem 
tempu⸗ аб utroque dato concurritur: acritcr ua- 
rieq pugnatur. Xam miceſimaſexta о 
сйт ехта рат in equitatum Кери impe 
ит — — adeò ſecundum prælium рей, 

зтаетбиив орра! Гиссе4етсе › о отд; вая - 
————— hofle⸗ ао rederctur. — — 
tica ex айега parte legio cum paulalum 4 
мера hoftibus се · foſſum autem circum- 
ire асе; ſecundò conata eſſet, ut aperto latere 
æcęgrederetar hoſtem: in ipſo tranſi Ге 
сопрха & oppreſſa «В. Deiotari иегб legio⸗ 
пез их треит ра Нтиетит.` Па забЬчеез 
Кери сорйе сотпи мо dextro тем que acic 
conuerterunt ſe аа riceſn тат 2 бат legio- 
ст › quæ tamen ; ]ониет uincentium impetum 
inuit· magniq; copij из hoſlium оси аа, 5 | 
præſentißimo атто $ т отфет Дес 
НЫ о Рратпасех in⸗ | 
[9 ры ег iniqunatem Ее поми. Па Рова | 
tica legione penè пота ‘ата magna ране 
Deiotari пит interfecta, атсертабжа 
тот [оса ſe ſuperiora contulit, non amplius 
enti⸗ — deſideratis. Ceciderunt ЧЕХ: 
со prælio ſplendidi ас ыы airi пои 
| 
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cquites 








ФЕ ох мо 


дийся Romani. Фо amen ткотто4о 2о- 
mitius accepto, renquias ехсгойил грез 
collegit iuineribusq ив рег СарраЧоса 

in Aſi⸗ тат recepi. Pharnaces und 
elatus, cùm Че Ceæſare са quæ —— ст 
эсь, Ротит оппифиз сори; оссираий: 24; © 8 
uiclor, & crudeliꝑimus Rex, cùm ſibi ſorm- 
nam paternam feliciore euentu к 
mulia oppida expugnauit bona ciuium Roma- 
norum Ponticorumq diripuit. Supplicia con⸗ 
Лиий in 05 qui aliquam formæ atque æta- 
eis commendanonem habebuant, сай: quæ mor- 
ге eſſent maſeriora — 9 dſenden- 
te, paternum regnum ſe * ecepiſſe ſſe glorians › об 

* 


einebat. Sub ет астриз i р ‹Д т- 
commodum acceptum, quæ prouicia р 
ribus menſibus тета повлатит у то- 
пита › 4 епат сит laude erat. Л 
па «ие сит daabus legionibus cor- 
nificius Cæſaris Quæſtor pro Prætore, дать 
нат erat prouincia minimè copioſa ad ex- 


ercitus alendos, & finitimo bello ac diſſenſio- 












nibus ка виа & confecla: tamen prudentiæ 


ас diligentia Да 4и04 тарпат curam ſuß 
eipiebat ве ид temere progrederetur, & re⸗ 
серий › & defendit. Nanque & caſtella сот- 
plara locis editis poſita, quorum opportunitas 
caſtellanos impellebat ad decurſiones facien 


da⸗, & bellum inferendum, expugnauit, eaq⸗ 


prada 
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—— р”, >, Е 
во А НТК Ст1, $ТУЕ ОР РТ» №. 
`риедл тис; ованй. Още ей стаглелий, 
‘Чатев т вата prouinciæ deſperatione ее | 
Перна preæſertim uirtute рапа. Et вйт 
ОЯлшиз сх fuga Pharſalici prælj тасте — 
а] in illum ſe ſinum сот ДЕ, ранск паи = 
фи ладеттогит ( диогит ſem ег т Кетри- \ 
blicam ſingulare conſtiterat oſſicium) фе. 
ОЯашатй паи физ erat pottus, м uel claſſe 


dimicare ро adimclu capuiuis пашфиз ]6- | 





















А 


фао › Чио4 pericalum prouincix тфттетит» 
depelleret. Sin ea поп — copijs tuta «Де 
росе > in Macedoniam legiones addaceret: 
отпет enim illam partem regionemq; ито 
ompeio bellum inſtauramram eſſe сте- 


————— —— 


ситсат сх татх ſiue тийит [руна 
забот Се[ат ribuens, ſiue uirtute & ſtien- 
па ſua confiſus, дна [ре т bellis pericluatus 
magnas res & ſecundas ductu auſuq; мо geſſe- 
74 neque prouincie faculiauibu ſ 





ВЕ Та а 
Ве эаЬЕО 7% .ЕХАНОХ. убт 
quæ partim erat ската, рат пре 
педие nauibus, intercluſo тат астреЯаифив» 
сотзтеави Гирротгат ровен: maguis que dif⸗ 
ficultauibus coactus, поп ие носа › ſed ut ne- и 
се] стаи ФеЙит gerebat. Ita cùm dariſimis 
tempeftanbus propter inopiam caſtella aue 
oppida expugnare cogeretur, crebra incom- 
moda accipicbat: adeo que eſt à barbaris con- 
temptus, at Salonam [с recidiens in oppicdlum 
maritimum, quod ciuecs Romani рупии fi- 
deliſſimique incolebant, in agmine dimicare г 
Де соабни. Фо ризво оби тоны та. С 
tum amplius ати. › Centurionibus ginta 


J 


р; 


octo, Tribunis quatuor cum reliquis сор = — | 
Falonam ſe гесерй; ſumma диет рсийие о ы 
rcrum omnium preſſus, paucis menſibus mor- г 
bo perijt: cuius & infelicitas тире ſubita 
mors in magnam ſpem octauium adduxit pro⸗ $ 





uinci ропип4е : диет tamen diutius т тефив о 
ſtcanda & отита ‚ quæ plurimum тЫ оо 
poteſt, diligentiaq; Cornificij, & uirtus Vati- | и 
nij uerſari paſſa поте, Vatinius Brunduſij 
сит eſſet, cogniis rebus quæ geftæ erant т Illy- 
со ‚сит crebris literis Cornificij ad auxilium 
prouinciæ ferendum euocaretur, & Mcla- 
элит audiret сит barbaris ſœdera percuſeiſſe, 
compluribus que locis noſtrorum tironum & 
malitum oppugnare præſidia, paruim «а per 
ſe parum ред ив copijs рег barbaros eiſt 
* gravi 
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В ТЕЧ ая 








т ——— aix с сотроти' яз = 
ид аттит' едиеФагит › tamen тие ей 
Фтсоттофит naturxæ, @} —* cultatesq; рут 
6 Уяфие præparationis. Vam сит ipſe раи- 
к. cæs проти naues longas haberet. hieras in 
AAchaiam аа спит uti ſibi claſſe m тис 
в ret, deftinauit: диод вит tarcius Детей диат 
periculum noctrorum flagitabat qui ſaſtinere 
зтрешт Обиий пов poterant пихта 
795 (quarum numerus erat ſan⸗ magnus, та- 
Aitucine quanquam пов ſatis Йа ad prælian⸗ 
Aum)roſtya impoſuit. Ни αα паи физ 
longi. & mmero claßis ан, ти биз; ие- 
veranis impoſitis quorum таспат сорт ра- 
bebat, & omnibi⸗ —E qui numero æ- 





|. 

— grorum relicti erant Brunduſij, cùm exercitus | 
— in Græciam trauſporiaretur profeclus i 
№ "бесит #тазиьтау que nonnullas ci — 


Чиа deſecerant, oclauioq; ſe tradiderant, par⸗ 

tim recipiebat, partim remanentes in ſao con 

Plio, prætcruchebatur: пёс ſibi ullus 7 то- | 

хат песобииет niungebat, quin quam ce⸗ 

lerrimè ро, Ipſum Octauium perſt queretar. 

Munc пищи” Epidaurum terra ma⸗ 

J— * — ит erat peſicum и за 
сеасте а antione сс и, ружей 

noftrum тес те — —— 

[ет — ех parte сонат ex nauicu- 


в — habere — к аа 
«де 
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14а ЬТий а тат Таит4ет › диа re 


лоте Ратив тд 5 пая Вии: вов Чиб 


— 
ОблиитфисЯ сие и ей lon⸗ 
giu⸗ progrſum inſeui Честенетаг. Сит рфио- 
pius Tauridem acceſoſſet- ет; Ге патз= 
бил ‚ дно ©’ петре#ии. ега! сипфщета › © 
nulla ſuſpicio, Бо 8 repente aduerſam ad 






2 —F —* — 2 
пепеист nauem вистой ad тефит malum 


demißis inſlructam propugnatoribus ammad- 
ненй. Quod и сощфехи › celeriter uela ſub- 
daci, demtq antennas inber, & mulites ar- 
тать, & исх вЫ о» дно р @ dabat 
В РИН ВИАН а 
#1 facerem ſignſicabat Рите ат} 7 auna⸗ 
epente oppreſei paran аетсер. oclanan 
сх poriu procedebant Inſtraitus и"; ах» 
ordine diſpoſita magi⸗ oclamnana paratior 
тнит animis Рнанмва. Гатри сита 
maducrieret педие пашит [2 таспйийте › ne- 
que питего parem Е ſuturæ Флисянотв » 
Ромипа. тет сотпиисте таб пад; рития. 
4 quinqueremi in quadriremem 29 ой 
ий ртреят ей : сейттртё отнбте que со 
зуд Ио rerugame, nanes adueme тот сое 
tarrunt adeò nele me nier, ш вай’ Оба 
па того Чи Вото созтенань. `СоттйЕ- 
зиир acruer ани св р «ит concurri⸗ 
Физ; 44 duces тат : ват ват ſuo qſqut 
: ferret, magnum commnus т an и- 
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364 * НТК Ст, 5ТУЕ 'ОРРТИ, 
До variprelium ſaclam с : дватоф; сотитт 


A magis nauibus co⸗fugendi poteſftas da- 


я ( > “< ® у MW 
Bamr, tanò ſuperiores скат Viniani 
гр . 


admiranda uirtute сх ſuis nauibus т Бо ит 


eue⸗ tranſilire поз dubitabant © dimica- 


tione æquata longè ſuperiores uirtute, rem ſe 
liciter gerebant. Deprimitur ipſiu⸗ octauij 
quadriremis, muliæ ртачетеа capiuntur, am 
rofſtris perforatæ mweręuntur. Propugnatores 
octauiani partim т nauibus iugulaniur, par- 
ит in mare præcipitantur: ре Octauius ſe in 
ſcapham conſert:· in quam plures cùm conſuge- 
rent, Черта ſcapha, uulneratus tamen а4ва- 
вал ad ſaum myoparonem. Ед receptus, cum præ⸗ 
бит nox dirimeret, tempeſtate magna пей 
шах profugit: ſequuntur hunc ſuæ naues nonnut- 
Ie, quas сари ab [о periculo uindicarat. 
Vaiinmius те фепс geſta тесертйсестй , ſais дие 
omnibus incolumubus.in сит ſe portum нот 
ть дноех р саб Обитапа а4 di- 
эисалаит ргоссетае. Сариео prælio penti- 
томе орет Феи фт, ов, 
рой Чет tertiam contenclit т inſulam Лат» 
quòd сд ſe recepiſſe сх ига credebat õcta⸗ 
ифит. Ета! in ea regione nobilimun орр!= 
dum,. & coniuncliꝑimum Oclauio quò и! perue 
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РЕ ВЕТЕГО АТЕХАМЬК. 96 
сотреги4; ipſum Обашит paucis parui⸗ que 
nauigijs ието ſecund⸗ — Græciæ pe⸗ 
tiſſe inde Ш Ficiliam, einde Nicam са- 
peret. Па breui [рано те ртасйат 1 —** 


prouincia recepta & Cornificio сана › 4} 


Ie aduerſariorum сх illo tota ſinu схрия › ий= | 
cdor ſe Brunduſium тсоити схегсии 09 claß 


ſe recepit. Е autem temporibu⸗ quihu⸗s са- 
Де а4 Dyrrhachium Pompeium obſiclebat, & 
Palæopharſali rem feliciter gerebat, Ale⸗ 
xandriæ que сит periculo magno, tum etiam 
этаготе periculi фата: 4тисафи, ©. Сабли 


Tonginus т Hiſpania pro Prætore prounciæ 


alterioris obtinende cauſa relictus, ſiue con 


ſueiudine naturæ ме › ſiue odio quod in illam 


prouinciam ſuſceperat Quæſtor ‚ех inſidij⸗ ibĩ 
eratus, magnas оду ий fecerat acceſio- 
nes: quod uel ex conſcientia р cùm de ſe mu- 
tuo о crederet, uel mutuis ſi- 
gnis & teſtimonijs eoram, qui difficulter odia 
diſimulabant, animaduertere poterat. & com- 
penſare ойетропет prouinciæ exercitus amo- 
хе cupiebat. Haque сйт primùᷣm in unum locum 
ехегсиит conduxit, ſeflertia centena malitibus⸗ 
eſt pollicitus: пес multò poſt сит in Luſitania 
A⸗cdobregam oppidum тотет'дие Hermi- 
nium expugnaſſet quò Medobregenſes confuge- 
rantibiq Imperator eſſet appellatus, iterum ſe- 
ſtertijs centenis пис; donauit. Multa prate⸗ed 
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2 тает præ mia ſingulis concedebar, quæ [рез 
стоит reddebant præſentem ‘ехегсйив amo⸗ 

em, paulatim tamen & оссийё пиИагет 


—X 


diſciplinam ИИ minuchant. Саша ` 
р 


legionibus in lyberna ори ‚ ad ius сеть 


Чит Cordabam ſe гесерй : соитаЯита; те | 


«; аПепит › ста тии oneribius prouinciæ 
со Яияи схо[исте: & и! largitioni⸗ poftalat 
соз/нет4о › per саит — — ecioſam. 
J—— quærebantur pecune locupleti- 
и трегафатит, qua⸗s TZonginus ſi b expenſa⸗ 
ferri поп tantùm paticbatur, ſed etiam coge⸗ 
‘баг: in gregem locupleium, ſmultaium сны 
Деление сопусебатик: neq; ullum genus quæ- 
"Диз aut magni & cuidentu, aut пить & 


— — 


а Im,peraioris uacaret: nemo erat qui modò 
aſiquam iaclram facere росе ‚ quin aut na- 
dimonio icnerenur aut in тео; тобтееит, Га 
magna etiam ſolicimdo periculorum ad ла и- 





2: © Четета 9 пива adiungeba- 
То т) * * рр, 3 {Фе :^ ` 4. к — & 
— | са Пе 








—— 
ие rurſis de more eiu⸗ Ьтои 
батарее Horum odium conſirmabant новь 
ви? ſamiliares cius, qui cum in illa ſacietrate 
nerſarentur rapinarum, nihilo minus гатев 
oderant cum, cuius nomine peccabant ſbyrque 
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— accepium ferebant: quod мет 
св: cider 


то; совы 
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РЕ ВЕТЕО 
ciderat, aut ста ристреЙиит, сабо ар: 

Ват. Quintam legionem nouam conſeri- 
ри: augetur odium & ipſo delectu, & ſum 
ри" additæ legionis. Complentur инит па 
пиПа,тахтти4; oneraniur атреп}из: пес pro⸗ 
uinciæ datur иЦа requies. Interim Шетаз ac- 


$} —* 
>Я 


серй à Cæſare, ut in Aßicam exercitum 


ceret, per que Mauritaniam ad fines Numidiæ 
perueniret диод magna Cn. Pompeio Гибя Кем 
niſerat auxilia, maiora дис miſſurus сх та 
batur. Quibus liieris acceptis, inſolenti uolu- 


— * — 
ptate effere atur. quõd ſibi nouarum prouin- 





ciarum, РН т к. 


faculias. Падие ipſe in Zaſuaniam preſi 
tur ad legiones accerſendas, auxiliaq; aqu- 


cenda: certis hominibus dat negotium, ut pu- 


mentum, nauesq; сстит præpararentur, pe- 


cuniæ 4; deſeribercntur 4; imper irentur, nc-⸗ 
qua res, cùm rediſſet, morarctur. Кейиив са 


fui celerior omnium opinione: поп сит labor 


aut иойатиа. › cupienti præſeriim aliquid. 
Сао deerat. Ехсгсии coaclo in unum locum- 
caſtris ad Cordubam poſitis, pro concione mi- 
litibus exponit, quas res Cæſaris iuſſu gerere 
deberet: polliceturq 45 › сит in Mauriamam 


eraieciſſe ſeſteriia 6 daturum: quimam fore 


За Hij am legionem. Ех concione & corda- 


фатитссерй 04; ро die mevidi та ВВ: 
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in Aaſiicam то, quidam Minunus gilo clens F 
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eo peteret, сёехист Чао lᷣeo сйт | inſi⸗ 
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Фанет хейта4и : deinde роб касИтт -} 
$ ват [п .. . и ; * И 
(а из Са tegebat) ди { reſponſum 
aſſet, ſiniſtra corripit cum, dextraq; би ет 
pugione: clamore ſablato fit à coniuratis im- 
petus uniuerſis. Munatius Flaceu⸗ proximum 
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фет мнт adiuuant, erant cuim оттез ПаБ- | 
cenſes Ad грит Zonginum E. Zicinius 59ий | 





бит. КастНивзт рхохфтат 6 Чотит [атзф- 
Фа. ис з | * ogn ceret con- 








dabitaret, accurrus leæus in caftra, miliibu-q 
мегтасийв › & ſecundæ Icgionis, quibus ое 
т. риесрие Са ит ее , gratulatur. To 
Atur & multudme in ттфила] , Prætor- appel- 
latur. сто сийт ant in pronincia natus. ам 


J — 4 uncrnac 








А ла АА а а 












- $95 . 
» ыы | пав 3 525 


БЕ ВВЕЬО АЬЕХАМРЮ. 76 
uernaculæ legionis miles diuturnitate зат 
faclus prouinciali quo in numero стаи ſecun⸗ 
da * ) поп сит отт prouincia conſenſerat 
in оо СаВЯ. Мат legiones trigeſimam & ui- 
geſimamprimam раисв menſibus т Пава ſeri- 
Plas, cæſar atiribuerat Zongino, quinma ею 
Mi nuper erat confecta. Interim numiatuy SZa- 
ierem uniuere сашт. Luo nuntio dolore ma- 
gis permotus, quàam animo periurbatus, reficit 
celiriter ſe, & ad саит uiſendum proficiſti- 
ги». Re cognita, trigeſima legio [ета cordubam 
infert ad auxilium ferendum 1трегалоп Ло. 
аси рос idem шоертарита: мании" Ваз | 
Чита. Cùm duæ legiones те ие «ете т са- 
ftiris, ſecundarij шетий ne /еЁ relinquerenn 
яедие сх eo, quid ſenſiſſem indicaretur. еси 
[иле factum ſuperiorum permanſit т ſententia 
legio uernacula, nec ullo timore de стаи deie- 
Да ей. Calius eos qui потётай trant conſtij 
cædi, iuber comprehendi. Tegionem quintam в 
саЯ та remitit cohortibus XXX. retentis. I-- 
dicio тиц) cognoſcit C. Racilium. & 2.24- 
terenſem, © ттт Fcapulam maximæ di- 
рН gratiæ prouincialem Бопипет, ſi⸗ 
‚фид; гат famaliarem, quàm Taterenſem &Ra- 
_абитут eadem рае coniuratione: пес diu mo- 
Atur dolorem ſunm, quin оз interfici iubeat. 
Aiautium libertis radit excruciandum: ет | 
calparniumd aluianum, qui рторислит indicium. 
F | — сот 
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ие. ГИЧет cruciatibus aſſecius T. Mergilis 
quillus nominat plures: quos Cæßius interfici 


iubet, exceptis ijs qui ſe ресита redemerunt. 


Nam рат ſeſtertijs decem cum Calpurnio 


paciſciur, & сит ©. Seſlio quinquagintas 
qui ſi maximè nocentes ſunt multati, tamen pe- 
oulam uitæ, doloyq; uulneram ресшиа remiſ 


Ди ‚стает сит ната certaſſe рот 
саба. „Ч Иаио ро diebus litcras à Cæſare 


miſſas accipit, quibus cognoſtit Pompeium in 


acie uictum, ати сори. Qua ге co- 
gnita, nuſftam dolore uoluptatem capicbat. — 
doriæ nuntius lætitiam exprimebat: confectum 
bellum licentiam temporum intercludebat. Че 


_ еде dabius animuus, utrum nihil timere, ап 


отита licere mallet. Sanatis uulneribus, accerſie 
omnes qui ſibi pecunias expenſas tulerant, ac- 


сера; сие iubet referri. Quibu⸗ parum и 


debatur impoſuiſſe oneris, ampuorem ресищат 
imperat. Mcqua autem ratione delectum in- 
— — ——— 
со criptos. cranſmarina тибя perterritos, ad 


ſaramen yede 
boc рый c maius tamen creabat odium. 
—— 








Ги уефиз сопрЕЕЁа ›лоит exercitum laſtrat. 


eione⸗ дна in Aficam ducdurus erat, & 
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ондии отит; numerum auget, мет? › at диз : 
Чат exiſtimant, ut nonnunlli queruntur, сой= | 


ет aocabar. MAagnum 


auxilia пиий ad таеЯит. Ipſe claſſem днат 
|. pᷣarab 
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parabat, ut inſpiceret, Брат accedit: ibi quẽ 
moratur, propterea quod edictum гола prouin- 


cia propoſuera ut Чи pecunias imperaſſee 
neque contuliſſent/ [с adirent: quæ euocatio це- 
hementer omnes marhbauit. Interim Е. Titius, 
qui eo tempore Tribunus militum lion⸗ ист 
паси[я fuerat, nuntiat рота › legionem тов] 
тат, диат Он. Сабля legatus ſimul Чисебайь 
càm а4 ор ит Zeptim саЯ та haberet, ſedi- 
попе ии, Centurionibus aliquot occiſis, Чи 
ан К АНИ 
стат leglonem conendiſſe que аа раит 
alio itinere dacebatur Сорта те ›побВ сит 
— соронйбив — тапоунт серией 
tur, manẽ peruenit 1 сит Чет, ut фа agere⸗ 
tur perſpicerct, moratus carbonam contendit. 
ЕП сйт legio trigeſima & uigeſimaprima Ср 
cohortes quatuor & quinta legio tous q; con- 
neniſſet equitanc andit quamor cohortes Га 
uernaculis орт аз ad ОБисийат › сит his а4 
Дсипаат регистр [ерзопет , omncsq; ibi [8 
toniunxſſe, © Т.Гопит Nalicenſem ducem 
deleiſt celeruer habiio conſilio AMarcellum 
Созяфат ‚ иё ‘ват т рые ие гейпстегь ©. 







саит ест Hiſpalim зейт. Раисиа; @ 


ebus a ſur, сопиетит Cordabenſem ab со 


Aefeci Marcellumq; ди noluntate aut neceſ 


Ma addaclamnanque id uariè nuntiabatur) 
‘сотревшгс-сит сотаифетрбиз : наз; собомев 
оо 


legionis 


$7 А. НТАС!Т, 5ТУЕ ОРТ 

ый quintæ, quæ fuerant Cordubæ т præſi- 
Фо лает facere саб иль his rebus incenſus mo- 
ег caftra, & ро то die Segouiam ad flumen 
Silicenſe ucnii: ibi habita concione, militum ten- 
1 animos: quos cognoſcit поп да › ſed Cæſaris 
abſentis cauſa ſibi fidiſſimos «Е › nullumq; ре 
riculum deprecaturos, dum per eos Cæſari pro- 
uincia recftitueretur. Iterim Torius ad Cor- 
dubam ueteres legiones adducit ac ne спо 
nis initium пит той militum ſuaq́; natu- 
A dereiur ſimulut contra LCaßium. qui Cæ- 
Даня nomine maioribus uiribus ии uidebatur, 
æquè potentem opponeret dignitatem. Сп.Рот- 
peio ſe prouinciam recuperare uelle palam di- 
cirabat. вт forſitan etiam hoc fecerit odio Cæ- 
ſaris & amore Pompeij, cuius nomen multum 
poterat ари4 cas legiones, quas M. Varro ob- 
ruerat ſed А qua тете commotus fecerit, con- 
ie ctara сп? поп poteſt ceriè Рос præ ſe Toriu⸗ 
ferebat. mulites adeò ſatebantur, ut Сп.Ротреу 
nomen т ſcutis inſeriptum haberent: еР дис fre⸗ 
—————— ео 





мс а ——* ой; пе БоЗНЁ а4- 
ети Сог4ифат diriperent. Nam [5 contra 
саит сотспите сит оттфид : contra Се 
тет пе facere cogerentur, orare. Тата multi- 
tudinis precibus & lacrymis exercitus соты 


motus, сит uideret ad Caſium perſequendum 
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т зо ФР 9 сч оста 


— — — — 
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nihil opus (Е Св ‚Ротрей nomine 2 тето- 
палатд; omnibus Cæſariams quam Ротрем- 
nis Tonginum ет офо „пед; ſe сопиетит, 
педие М. Marcellum сотта Cæſaris cauſam 
рее perducere, потез Pompeij сх Ди de 
гтахегит : Marcellum, qui Cæſaris cauſam ДЕ 
defenſurum profitebatur, ducem adſciuerunt, 
Prætorem que appellarunt, & conuentum ſibi 
adiunxerune, caſtraq ad Со’4ифат poſuerunt. 
Саи со biduo circiter quatuor millid ра вт 
Corduba св а. flumen Б«ит т oppidi con⸗ 
Деб и loco excelſo facit caſtra: literas ad Re- 
ßem Bogudem in Aauritaniam, & ad М. 
Cepidum Proconſul. in Riſpaniam citeriorem 
mattit. ſubſidio ПЕ prom сай; Сеат cauſa 
дит ритит neniret⸗ ipſ modo Cor- 
dubenſium agros uaſtat, «фола тсев4й. Си- 
ius rei deformitate aque indignitate legione⸗ 
дне ſibi Aarcellum 4исст ceperant, 44 сит 
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АЕ Е 5 
concurrerunt: и т aciem educerentur, orant, 


prius ис confligendli ſibi роте стее › нат — 


сит лама сотитейа nobiliſimæ раз 
mæ que poſſeſiones Cordabenſium in conſpectu 
ſuo rapinis ferro, flamma que conſumerentur. 
Массив, сит. confligere miſerrimum puta- 
ret, quòd © uicloris & uicti derimentum 
ad cundem Cæſarem «ег redundaturum, neq; 
ſaæ poteftatis eſſet, legiones Вайт traducit, 
aciem que inſtruit. сит Caßium сотта рез 

са 


1: — — 


ем ри о гм 
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сари сет inlruxiſſe loco uperiore ui- 
deret canſa interpoſita quod is in æquum пов 
Я6беваетсе Marcellus mulitibus perſuadet, 
я: [6 in сага recipiant. С copias re⸗ 
dacere cæpit. Саба (quo bono наи у 
AAarcellamq; infirmum < ſtiebat) gre⸗ 
| Ле equitatu legionarios ſe recipientes сот 
plares nouiꝑimos in fluminis ripis фисфсй, 
— _ сит Бос detrimento, quid trauſitus Rumi- 
nis ий феи; Бафегся › cognitum [Ев 
Aurcellis саЯта Bætim trangert: crebro que 
ater que legione⸗ in aciem cdacit, neque tamen 
confligitur propter locorum difficuliaies. ЕТ. 
copijs реет muliò firnuor Marcellus- 
habebat erim ueteranas пд; рее expers 
tas legiones. Caſſpius fidei magis днат ити 
естопит confidebat. Itaque сит caſtra ca⸗ 
Лив collata oſent, & Marcellus locum ido- 
пет cactello cepiſſe, quo prohibere aqua са: 
Nßanos ре › Ропотив ueritus ne genere quo⸗ 
Чат obſidionis clanderenurt in — 
и, Па; тв пои ſilentio с caſtris pro- 
Дабиикьсейтд; илеге 2’ Иат contendii quod 


— ровй тети сара ›т © сне 
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proximè port Mam, caſtra caſtris confert⸗ 
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credebat, ſi pabulari fumentari que Marcel- 


Фит поп рейстстит: 


го араба оБаротс сои веет 


conſumeret битетит. Pancis dicbus literis 


СабИ acceptis, Rex Bogud cum сори; uenit, 


aclungit que ei legionem quam ſecum adduxe⸗ 
rat, compluresque cohortes auxiliarias НИ æ- 
norum: nanque ut т ciuilibus diſſenſionibus 
accidere conſſeuit, ita temporibus ИВ т НЗ. 

ania nonnullæ cinirates rebus Са ſtude- 
bant, plures Marcello faucbant. сс 
сит сори Вобид а4 exteriores Marcelli mu- 
nitiones?: pugnarur utrinque астист: crebroq⸗ 
зы асо4й › fortuna ſepe а4 штипдие unicto- 
Ham iranferente: псслатев ипдиат ab ope⸗ 
ги depelluur Marcellus. Imierim Lepidus 
‘сх citeriore prouincia cum cohortibus legiona· 
rij⸗ trigintaquinque magnoq; nnmero — 
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| ласк ИИ дие componerct. Nuic uenienti — пе. 








* rliuorum au xiliorum uenit са тете 


_ Рйат ‚ие ſine ullo ſadio contentiones с 


`4ибианопе Marcellus ſe credit, aique — 
Саба сотта. ſais ienci preæſi dijs, ſiue es 
Чи plus ſibi i iari⸗ deberi quam Marcello exi⸗ 
ſtimabat, в —* сд диба пе риеоссирагив animus — 
Дер «ее —* auerſarij uecrebatur. 
Рози ad Р’Йлт саЯ ра Zepidus neque habetæ 
а Aarcello ——— diuiſi. Ne puenetur in- 
cerdicir. Я сксип4ит саит Фтипа , Б- 
Чет’ que ſuam in отт те interponit. Сита. 
55 г саб ше quid ſibi faciendum, quid ие 
Tepido eſſet credendum, neque ullum exitum 
conſilij Л reperiret ſi permaneret in ſememia. 

ий munitiones diſtjcerentur, [Ыдше ‹ 
Векехиия daretur. Et cum пов гатйт in- Г 


ducias facerent ſed propè iam сов Яша ope· 


_ та complanarent, cuſtodiæ que munitivonum 


cſent deductæ, auxilia Aegi⸗ т id сайт 
Acarcelli quod proximum ста Веру са» 
——— omnibus ( tamen т ommi- 

fuit Сабли: conſcientia da- 
сотр ие; que 16$ 







: р 
_ тИйея нь Оба niſi celeriter indi⸗ 


gnatione auxilio Zepidi prælium eſſet di- 
remptum, maior calamias «а accepta. Сит 
са — «ее caſtra Marcellu⸗ 
cum Е о сотипей, Cepidus софет tempore 

— 







— 


ö— — — — — — 


р > Яо РОЩЕ ОРЛА 








4⸗ * 
—— 
ГЕ BELLO 


— 4 
$} О 


зн". Матфопет ſub idem ie 
Proconſul ad prouinciam о bui — 4 
De сии ааиети я соепони Сай 


ХАмрк. 577 


Aarcellusq: cordabam сит ре ый 


пез quas ſecum — —* — 


berna diſftribuit. Ipſe om 


riter correptis Malacam ре в; 9— 
uerſo tempore nauigandi naues⸗ сотрбетфе › ut 


ipſe prædicabat, пе ſe Frebonio Zepido — 


Aarcello committeret: иг аписё eius dictita- 
bant, ne per вит | —— пипоте сит di- 


gnitate nier facerer, cuius 75 ab ео 


Чересекаг: ut cæteri схёйт пе ресита 
illa ex трпий rapinis — 
cuiuſquam ueniret. Erogreſſux „иг hy⸗ 


bernà, tempeſtate, сит ĩn Iberum ** по- 


Я ийавае cauſa ſe соти ее, inde ран 6 _ 


г 
— 5 * 
14 ь 
8 7: _ 14 
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mis erant, comperta. cum more operi⸗ quoti- 
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quæ acggerem portabat, т Иез се cvedidiſſet. 
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cum legione x х тт, in acie сотр Де & ui- 
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redit т caſtra. Моптето сшра eiis impru- 
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[е Ю ие — n си 
п — «Де incolame⸗ —* ad 
ттт. Nonas Januarias саЯта mouet, 
6х cohortium —— 
— 55— 
cum reliquis copis сонет! х 
exercitus reliclis. ipſe этехф тат 
fleiſciuur circum иаз ритета орал 
_ 2844; imperat, ut аи та — * 
quantur. taque таро питего ритепй inuen- 
го, Ruſpinam redu. ос eum ideireo exiftimo 
feciſſe ne marutima oppida poſt ſe nacua re- J 
Ainqueret, præſidioq; ſirmata ad elaßis vece- 
ptacula muniret. Падие ibi теор. барта — = 
Fatre слив › диет Еери ргохйто oppido reli· 
querat сит legione, iubet comporiari Шота in 


opidum quam plurima. Ipſe cum cohortibus 
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ſecenclit. Omnibus in exercitu inſtijs 
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rentibus Tm mperatoru conſiliam ты — 
ac iſluis Pli * * к «р 4 
корм» © слитопит ьпедие omni expe 
зао. сии que innumer— — 


poſitos uidebant: neq; micuam р in præ- 


Апиа ‚ neque auxilium in ſuorum conſilio ani- 
madaertebant, niſi in ipſiu⸗ третаготи, ии. 


au, uigore, пита! que hilariiate. Amimum 


рим ereclum præ К gerebat. Ни . 
: ‚база Бот 


es блатейи Дваиа 






таза: ſibi р dixia omnes ого, 

ar una вое in nauibus — ————— — 

96) вым, сс proficiſci conaretun. 
био пашир: pars Че диа timebat, сх crro- 






re eodem conſerchatur. „Насте cognita. Cæſar 
Че. nauibus i ос; «ртс» 
atque — aduenientes 


атс erpeclare· ‚Падме Дне mora паи физ 
eis in portum receptis & adaeclis muluuum 


equimuvi que copijs ruxſus а oppidam Ruſpi- 


am vredu? atq; ibi caclris conflitutis, iſe cum 
„воров хрен хх х. ſrumentatum «й 
< $, \ '® J ро 
— — * 
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БАД ſcire, qui in ргераузтеИ6Н ти Зы = 

ſent; ве propter — ——— — 
Aium multitudinem mein diſicerent. диет 


‘сдт ат сари ростов Де ð caftris cir- ь * 


citer millia paſſaum iria, per ſeculatores ^ | 
anteteſſores equites nuntiantur (1 copia⸗ Во |. 


бить hau ото? à АЕ · & hercle сит eo 


вито paluis ingens conſpici cœptus eſt. Aac 


re cognita, Cæſar celeriter iubet cquitatum ить р 
шенит (cuius copiam -фафий in preæſentia тот 5 
тафпат) & ſagitiario⸗ (quorum paruus 6 са» 


ris сит exierat numerus ) accerſa ‚аи; ordi- 






natim ſigna ſe leniter conſequi- В * 
те сит paucis armatis. Гатф сит procul ho- Е: 
Де conſpici poſſet milite⸗ can⸗ egæ 
leari & ad pugnam parari: qu ‚отпад >. 


numerus ſait x x Хесобогиит сит equitiba⸗ 
с ССС. Деоматуз Ее hoſtes i фистт, Чнэ- | 
rum dux erat Aabienus, & duo Pacidij, адет 


dirigunt mirabili longitudine non peditam, ſed 


equitum confertam: & inter eos leuis armatu 
ræ Amidas & ſagittarios pedites interpoſue- 
альсл ira condenſaucrant, u д» «/амат _ 
copiu — жит“ ——— 

р Л — 
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finiſtrum сотпи magnis сфийнт copijsf 


verant. Interim Cæſar aciem dirigit ſim т 


Е. веть poterat propter paucitatem· и 


ios ante адет сон ий ь equites Чехтто ſi- 
— —— niſtroq; cornu opponit: & йа præcipit, иг pro- 





ист пе muiniucline equit atu⸗ розНит cir-· 
cumuc nirentur. Axiftimahbat enim ſe сит pe- 


cdeſtribus copij⸗ acie тибе dimicaturum. 
cům шт; capetlauo fieret, neque Cæſar ſe 


moueret, © сит ſuoram paucitate сотта 


ma ит hocftium artificio тай диать ui- 
ribus decernendum nideret, ſubitò adaerſario- 
rum equitatus ſeſe extendere, & in latitudi- 
пет promouere colles que сотые ея cæſa-⸗ 
ris equitatum extenuare, ſimul que ad circum- 
ны ‚Де cœperant. Cæſariani equi- 
ees eorum muliitudinem ægrè ſuſtinebant Acies 
interim mediæ cùm concurrere conarentur, 


ЗЕ ex condenſis turmis Vumide leuis · ar- 
maturæ сит equitibus procurrunt, & inter le- 


| gionario edues iacula conijciant· Hic cum 


in eos i feciſſent, illorum 
фи ſuis ſuccurrerent. — genere pugnæ 
oblato, cùm animacuerteret ordines ſuorum т 
procurrendo turbari (pedites enim, dum equi- 
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deſcſei, equis conuulneratis 







confiſus, Cæſaris paucitate m circumire совать. 
Aquites Гиват pauci multitudine Рози 


ров magis magisq; intare. Па. 


poris omnibus legionarijs ab hoſti едийа- 


ги circumuentis, Cæſaris que copijs т orbem 
compulſis, intra cancellos omnes coniecti pu- 


gnare cogebantur. Tabienus in equo — 


nudo uerſari т prima acie ſimul мох" 

tari, nonnunquam legionarios Cæſaris йа ap- 
pellare: Quid mu. inquit, miles tiro, tam ſtro- 
culus es? uos quoque ifte uerbis infatuauit ? т 
magnum mehercule uos periculum тр 
miſereor ueſtri. Tum miles, Мопипьтани 
tiro Zabiene, ſed de legione decimæ 






nus. Тит Tabienus, Non agnoſeo, тдий ſi- 
decumanoram. Тит тез > Тат теь qui 

ть intelliges. Simul са ет de сарие4ае- 

cit, ut cognoſci ab со роее: ад; па pilum uiri⸗ р 


физ сототит dum т Tabienum mittere con⸗ 

tendit, equi grauiter aduerſo peclori aſſixit, & 

ait, Zabiene decumanum nulitem, qui te petit, 

ſtito «Де. Omnium tamen animè in terrorem 

coniecti, & maximè rironum. Circunſpictre 

чт Cæſarem meqi amplius facere, miſi hoſtium 
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iacula aitare: oeſar interim conſi бо робит = 

_^ вовяйо › iubet aeiem in longitudint m quan⸗ 
maxemam porrigi, alternis conuerſis cohori⸗ 
bus, ме ини poſt alteram ante рева: enderer 

Tia coronam hoftium dextro — 
mediam diuidit, & undm pariem ab alteraæ eæ- 
cluſam, equitibus intrinſecus adortus, сит ре>— e 
ditatu telis coniectis in fugum uertit· ne lon· 

gius progreſſus ueoritus inſidias, — | | 
‚ ерй; Idem altera pars equitum 

MMis fucit· Hi⸗ rebus реза, & procul Боб 

bus repulſis comualueratis 4; > ad ‚беа: præficlia 

ſeſe, ut скай inſtructus recipere cœpit· Interim 

2. Petreius & On. РУ cam · equinbus Au- 
midis m C. eleclis, pedutatuq; ciuſdem generis 

ſatis grandi ex itinere rectà ſubſicio ſuis осы J 
килл. заб роб фе ſuis ex terrore firmatis, 

$ renouctis animis legionarios conuer- 

ſis equiibus recipientes ‚том итоз adoriri, < 
impedire сое perunt quò minus ſe in сай а тё= 


реет, Hac re animacluerſa Cie ſar iubet р. 











че — рык а 
__ физ languore paucitate питенфиза; de ſæti- 
gati.ad тедиетдитфоЯ ст, perſeuerundumqi- 
cærſum tardiorem haberent dieiq; pars exigua 
— — че cohortibus — * 
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та трение оо derent, пед: 
remitierent donec les hoſtes 


| зерне aig вогит р 


4аго › сит iam hoctes 4 
tela monerent Aſabito — 
7454; ſorum: aique 


боле рот фоНща, 
nullo negotio campo — 5 [ет * [с * 


паб Носит, аул —— сот оке 
ita ut стат inftrucli leniter ſe ad раз: те 
munitiones. Пет que aduerſarij —— 
сет фолиит, 

Interim ed re ве Не» & prælio дети 
паса рездиа: рииез сх отиЁ Ботиллит 

enere, 65 præterea ntercepti 

* equites peditesq сх quibu⸗ — 
фо ит conſilium, воз фас тете & cona- 


ии ueniſſe, ut nouo atque inuſitduto genere — 


ruirones legionariq pauci perturbati, curionis 


exemplo ab cquitatu circumuenti о 


rentur. At ita Tabienum ФЕ рко.гопсюнеь 
rantam ſoſe multitucinem anxiliorum адискы 


ſarijs ſbnuniflraturum, ut etiam cædendo in 


ipſa uicloria defatigati uincerentur, atque а 
Дея aperarentur. ppe qui т nullo illorum 
ſibi confideret: —— quòd audierat Romæ 
legiones ueteranas Aiſentire лед; in Aficam 


‚ ее tranſire: deinde quòd mriennio in сафиса 


Aos milites conſueinupe retentos . ВА; 
морем auteni чих habere⸗ 
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атит, сдийнт4; lenis дутаттте: Præ- 
ex a — Pompeiano Zabienu⸗ 
есит « Вуипаиро iranſporiauerat с 
_ © manos Сайоз4; $ 19; — — 
ibertinis ſernis que conſcripſerat, armauerat 
дно; фепено ий ре. ии —— 


——— МАСТЬ УТУЕ. Отта, 







314 auxilia, ele гит шота „сдийа- 

аиз д; таб : —— 

ex ситдие то generiq; а —— у. 
Aac ſpe atque са 


Labienu cum equitibu⸗ —— `Сетта- 

вед: рс сс, Мили4атит [пе бат У | 

тив , præterea Peirciano чих о adbibito 

equitibus мс, ‚рединт ac leuis armaturæꝗ 

ter tantis ſagittorijs ac ры: ый Ырро- | 

зохо' que compluribus: his сор pridie №о- 
— poſt diem tertium quam 
auigit. in campis ртуть puriſimq; аб 

ус dici quinta u/g ad До». occaſum eſt de-⸗ 

certatum. In eo prælio Petreiu⸗ grauiter iclu⸗ 

* —* —* —— munire 





iculo ulo ſibi Accurrere p сне. Tela tormen- 
х вания in caſtra сотромате › rem- 
ex claſſe Gallorum rumq 
armare, & in caſtra euocare 
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фе к ри вв 1 | 
жир росе › cadem тапопе q — И 
я armatura — iner equites ſuos $ 
tenponeretur ſagittarijsq ex от nibus nauihus 


Tihyræ is, 5" р © синие, eneris daclus i 
caſftra со мы — горя 


‚_чифефа впит бефловет роЯ Фет. teruum 
eius фе quo prælium factium ета» ар ‘орт 
quare, copias ſuas сит *— ——— ——— 
J посте : quorum copiæ legionum обо ь 9 
equitum quatuor millium < ———— 
officinas ferraria⸗ — * га 
ша fieren complara, сигате g * 
РА Е; comparare, litera⸗ —— пы; 
тёнетс „т ſibi erates таететд; сотр 
ad arietes, cuius inopia in Africa 7* р 
terea ſerrum plambumch matteretur. ARtiam 
animaduertebat фитсто Дт AMica aiſi 
} importato ий поп poſſe. Priore enim anno pro⸗ 
pter aduerſariorum аси › 9 ее а 
aratores тис eſſent facti, meſſem поп «Де 
fuclam. Præterea ex omni Aftica фитетит 
| aduerſarios in раиса ор © bene тизиа 
сотрома]е › omnem que regionem «ся 
| exinaniſſe битето : oppida, præter ан 





веет 








quæ ipſi ſuis præſidijs tueri poterant эре 

dirui atque deleri, eorum incolas intra 
praæſidia сов Де commigrare agros dqſer⸗ 
205 ас uaſtatos р. Нас спесебниие Ра 

сов priuaios ambi А 

р — р. 









и», паевые, — 

J ех ſuga prælioq; Pompeiano Zabienuo 

9, но; | сит « Brunduſio iranſporiauerat * 

_ Се еттатоз Gallosq;, 1: роНеаех, Буй | 

bertinis ſeruis que conſcripſerat, ——— и» , 

«диод; Дапено-ни-соп4осиегая. Praterea re- 
gia Auxilia, 7* anti centum uiginti сдийа- 
2154; inn Фе: Abinde legiones conſeripta 

— сх cuique modi i generiq; amplius daodecim 

р Нас фе atque са 

; | abienus cum equitibus⸗ сай Germa- 

284; рсс с. ЛМипидатит [те бапё Ул, 
—— præterea Petrciano auxilio adhibito 
equitibus м. с, peditum ac leuis armaturæ qua- 
ter tantis ſagittorijs ас funditoribus ирро- | 
roxotis que compluribus: his copijs pridie No- 

— Lanuar. poſt diem tertium quàm мл: 
actiigit, in сатри Пати puriſſimisq; аб 
Рога dici ром * ad ſolis — ей de⸗ 
certatum. In eo prælio Petreius grauiter ictus 
ex acie о —— interim сара, munire 





——— чнхаф; пе | 
—— и —— оретг. Tela tormen- 
зад; сх пашфив т сага сотромате » тет 
дит ранст exclaſſe Gallorum Rhodioruwq: 

* — armare, & in caſtra сносаге 
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едва дно риабит faclum erat, арриорт- 
quare, copias ſuas сит Tabieno & Ретао 
сотитрсте : quorum copiæ legionum обо › & 
equitum quatuor millium Я пипнафатит: 
a ſerraria⸗ inſtruere ſa ом, © ‚йа 
fierent сотрига curare, e⸗ fundere. 
ſudes comparare, literas т 59 * 
mittere зи ſibi crate⸗ materiem © ere 
ad arietes, cuius торт «ия Е 
terea ferrum plambamq mꝛtieretur. Atiam 
animaduertebat ритето а in — эр 
importato ий non ДЕ, Priore enim ro⸗ 
pter aduerſariorum delecius qud i 
ratores milites eſſent facti, meſſe 
factam. Præterea ex отт Aftica ритети 
aduerſarios in pauca ор сл вете. титиа 
сотрома]е › omnem que regionem —— 
exinaniſſe frumento oppida præater раиса 
quæ ipſi ſuis præſiclijs tueri poterant „тей 
dirui aique deleri, & eorum incolas рита и 
preſi idia coëgiſſe соттиотауе : agros 4 ſer 
10; ac uaſtatos р. Нас meceſeitate „Со 
собр › pricatos ambiendo, 62 ыз- 
р; ре 
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_  рейия4о aliquanmm битепй namerum пре 
* неа сопорера eo parcè utebatur 
Ovxpera inerim ру дионфе eircumre " 
из cohortes in ſtatione habere propter Рози J 
multitudinem. Tabicnus ſaucios роз , quomnam 541 
numerus maximus ſuuit, iuber in ри de--. 
ligatos Adrumetum deportari Nuues inte-⸗ 
мт. Cæſaris onerariæ errabunde malè aaga- 
tum quas ри ſeaphæ acuerſariorum om- 
plures adortæ incenderant arque схриепаис- 
хат. Nac re nuntiata. Cæſar elaſſos circum in⸗ 
Ли poruqi diſpoſuits mò tutius commearus 








Mapportari рорее, A. Cuto interim, qui Micæ р 
præerat, Св: Pompeium filium mulltis uerbic, | 
apidaeq; obiurgare пов deſiSlebat· Tuus, in⸗ 
quit, pater, iſthus ætatis cim бе, сатина а 
‚ вет] Rempublicam ab andaæcibus ſeclerauuq й 
_пифиз о реа, bono⸗ij чи interfeclos, aut р 
exilio multatos. ратча стилей; carere ата: 4 
aninu тасвии те elatus prinatus atque * 
лаоебетвийыв ритетт? схетойих reliquijs col- ri⸗ 
еси» penè oppreſſum азия & deletam Го "бо 
дат: ив Котитат 4 7 к 7 


рн Зи Aficam, Мити ат, 

пенуиатлат пита ИР celeritate armis recepita 
qubis ежиёфиз ſidi eam Фопйает , quæ eſt 
Per gente⸗ clarißimæ noiiſimaq; conciliuuit, 


—E— J фрай. 


той —* тек ellenn maor⸗ 
‚рама педиеватий сетей ау те 


contra рай nob litate —* а, 
зе фр ſatis animi magnicudine ЧИ р Ч 
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заге prædiſus in етриб 


рить 


ternas clientelas, aaxilium НОРУ 28 р в 
blicæ, aiq; optimo си; fflagiaum? Риме — 


bis homnis. рган те inciratus ао у Сет ‹ 


lus xum naniculis сии; тоеоспен 4: х хх. 
inibi —— — * 


in — — ⏑⏑—— — 
Дав. Axpeclitoq exereiu numero ſeruorum 

berorumq̃⸗ duorum mullium, cuius —— 
трет, partem armatam habucrat; афорр ит 
AMNurum acecdere сер in quo opti⸗ præ 


ſidium fuit regiani Ротрейдга4иетете, ор 
pidani uſque eò paſei propius eum accedere 
donec — portas ac murnm appropinua- 
хер. Диид) eruptione реа proſtrato⸗ реветь 
ritosqᷓ Ротрезалоз чт таке рат naue⸗ ‘де 
compuleruntt Пазте та ое Низ сп.Ротрейив 

lius naues inde auertit педие ро еа littus at⸗ 
rigit эст; аа inſulas вася uorſis сопь 
неги, бсрро interim cum bis copſ⸗ quas раны 
—D—— Niecæ ‚ото рее. — 
dio relicto, profectus: primùm с-бритен ca- 


ſra ponie ен — commoratus 
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лоб itinere faclo, cum Peirci Labieni В, ы 
< сорйз coniungit: atque unis «бы Дав, рить | 


ата paſuum longè conſidunt. Equitatus т 
terim eorum circum Cæſaris muniiiones нара: 
414; eos qui pabulandi aut aquandi gratia extra 
uallum progreßi ent, excipere Иа omne⸗ 
adaerſarios рита mumitiones соттете. Quæ 
хе Cæſariani graui annona зи conflictati 
ideo ди —— neque а Ща neque à Sar⸗ 
diniæa commeatus ſupporianu erat, neque per 
anni æmpus i т mari claſſes ſine periculo ua- 
за poterant, neq; amplius millia paſſuum ſex 
terræ Africæ quoquo —— lencbant, pabu-⸗ 
29; торм preme — neceſeitate co⸗ 
acti ueterani milites нет. qui multa terra 
тат; bella confeciſſent, —2 periculisi торм 
зай ſæpe eſſent conflictati, ара littore сойс- 
cla, & aqua duloi elota, iumentis сДинстфиз 
data, uitam corum prodacebant. Dum haæacd ita 
* Rex Лира cognitis Cæſaris Фурсийаи- 
фил copiaruni que paucitate; поп eſt uiſum da-⸗ 
conualtenci, augendarum que eius 


—— — 


ire contendit Pitius interim & Rex Bogud 
coniuncti⸗ Ли copijs cognito Кери Iubæ egreß 
ſu, propius слив regnum copias ſuas admoue- 
ие Ciriam que oppiclum eius regni орет} 


mamadorti, paucis diebus риспап4о capiunt, 


præ 
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бе traderent, conditioncmq; repu 
ſent poſtea ab её capti interfecli; дет 

Inde progreſei, agros oppidaq иехате поп de- 
ſiſtunt. Quibus rebus cognius ифа cum iam 
пот longè а Scipione atq; eius dacibus abcſſet 
— conſilium; ſatius eſſe ſibi мод; regno ſub 
fidio ire, диат Чит alios aciiuturus proficiſce- 
retur, ipſe ſuo regno expulſus, forſitan utraque 
re —— Падие rurſus ſe recepit, atque 
| id eriam а стопе abduxit, ſibi ſuis que 
rebus timen⸗ —— triginta relictis. 
——— 
Cæſur interim cum de [во aduentu dabitario 
т prouincia eſſet, пес quiſ quam erederet рить 
ſed aliquem legatum сить copijs т Africam 
фо conſeriptis literis circum prouinciam 
bomncs ciuitates аси de ſuo aduentu certio- 
res. Interim nobiles homines ſuis oppidis 
proſugere, & in caſftra Cæſaris deuenire & 
de aduerſariorum eius acerbitate crudelita- 
| вед; соттетогате cœperunt. Quorum lacry⸗ 
mis querelis que Cæſur commotus, cùm атеа 
сотни in ſtatiuis caftris, æſtate inita ceun- 
ctis copijs auxilijs que coactis bellum cum ad- 
uerſarijs ſuis gerere inftiuit lireris дис celeri- 
ter in Ficiliam 44 Allienum & Rabirium 
oſthumum conſeriptis, & рег Cataſcopum 


пибиь» 









мм а 





о 
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Век зме ſine mora, aut ulla extuſatione y- 
ти nentoramq;; exercitus ſibi qua m сеет 





funcditusq́; cuerti à ſuis inimiois: дио токе 
lcriter ſocijs ſoret ſubuentum, præter прут = 
MAſicam terram. nihil. ne tectum дист quõ 
ſe reciperent, ab illorum бете: през reli-· 
quum futurum t ipſe in tanta erat feêtinatione, 
eæpectatione ut poſtero die quàm ти Ее ; 
lueras nuntium que in Ficiliam, claſſem exer⸗ 
cuumq; morari diceret: noctes dieSque oculosæ 
mentemqᷓ; adl mare diſpoſitos directosq; habe- 
ret. Меститит. ñnimacuertebat cnim uil- 


итат funclitorum conira elephantos, quæ дна 
aduerſariorum locum obtincret, & contra eo- 
rum ſrontem adatrſam lapillos minutos mit- 
зенсе deince in ordinem elephantos conctituit. 


Peft illos autem aciem ſuam infiruxit, ut cum 
— ab 


J 
* ь ы 


+ 





—— ` 3: №. 4 


— 


> орд бан | _ бе ле в д ле ооо 
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æb aduerſaris lapides тии сер Дет > & elbe- 
phæami perterriti ſe ad ſuos conuertiſſent, rur 


Дева: ſua acit lapidibus т eos conuerterent 


aduerſus hoſte m: quod ægrè tarde que ſicbat. 
Чите enim elephanii multorum annorum 
doclrina нид; иен о uix edocli, tamen com- 
muni periculo in aciem producuntur. Dum hæc 
ad Raſpinam ab utriſque dacibus adnuniftran⸗ 
гих, C.Vergilius Petronius, qui Thapſo oppido 
maritimo precrat, cum anin aducruiſſet naues 


ſingulas сит exercim Cæſaris я ейил осотит, 
#19; саЯтотит ſuorum нарах! : оссарропст вал — 


clus, nauim quam ibi haluit actuariam, com- 
plet militibus & Iagitiarijs: eidem ſcaphas de 
nauibus adiungit, ас ſingnlas naucs Cæſaria- 
nas сое серий: © сит plures аАониив» 


Ре ſagatusqᷣ; inde diſteſeiſſ месхатей 4 з 


Фе стей periclitari, fortè те и in nauem in q⸗ 


стат. dao Titi Hiſſani adoleſtentes ihuni 


legionis quinte, quorum patrem Ceæſar in ſena⸗ 
‘вит legerat& cum his T. Salienus Centurio le- 
gionis einſdem, qui . Moſſalam legatum ob⸗ 
Даегаг Де > ditioſiſtima oratione 
apud сит eſt uſius idemq; реситат & or⸗ 
nawenta triumphi Cæſaris retincnda еси Яо 


dienda curauerat, & оф has cauſas ſibi timebat. 


Aic propter conſcientiam peccatorum Nonam 
perſuaſit adolcſeentibus, пе repugnarent Дед 
СА traderent. aque —— 4 мкс 
—* я 


— 


Рут 





quotidie поп longè à рав сани раб фих сьс q. 

inftruere aciem, ас maiore diei раме — 
pta rurſius ſe in caſtra recipere. носит ſæ- 
pius fieret, neque ex Cæſaris саня quiſpuam 


— уе ИР — — —— 
< `. № 
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«4 заротет › cuftodibus та4йр, © ‚рей | 
diem tertium ſunt interfecli. Qui cum dace- 


rentur ad necem, petiſſe dicitur тают Zitus 


à centurionibus ий ſe priorem quàm ſatrem 


interficercnt: 4; аб eis facilè impetraſſe: atq; 
ita eſſe interfectos. Turmæ inierim equitum 
qui pro uallo т ſtationibus ſe ſolebant, ab 


utriſque ducibus quotidie mutuis рее — 
Л pugnare пот intermittunt. Nonnunquam 





eriam Germani СаЙдие Tabicniani cum cie- 
Дети emubus fide ааа inter ſe colloqueban- 
ти. Tabienus interim сит ране equitacus 
Zeptim oppidum cui præcrat хата ‘сит 
cohortibus tribus орриетате › ас ui irrumpere 
conabatur: quod à defenſoribus propere egre- 
зат munitionem oppidi © гогтетотит 
тийиитет facilè & ſine periculo defende- 
batar. ионы ſæpius facere equitatus cius 
non intermtebat, & cùm fortè ante portam 
rurmæ denſa aclitiſſet ſtorpione accuratius 
тя )о › аидие-вотить Чесичоте percuſſo, & ad 
Чеситатат — — ————— 

Luo д de⸗ 






Seipio interim ſerè 


prodiret, neque propius eius copias ассестевь 
deſpe 





— т ЗЕРЕН 
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фея patientia Са СЯ # ›ехегсиие Чие eius, 
— 
аи XXX. ante aeiem inflruclus » диат [1 - 


mẽ potuit porrecta cquitum редиит4; multi- 


‚анте, ano tem — 
Cæſaris⸗ г —— in campo. 
rebus cognins cælar —— * 


ага munitisnes proc Lerant quiq: ‚фа 
_ чие lignandi, aut etiam muniendi gratia ual- J 
lum petierant, quæ q; ad eam тет opus стать 
omnes intra munitiones minutatim mode- 
вед; ne iumuliu aut ierrore [ recipere. aique 
in opere conſiſtere. Equiuihus amem qui in 
Aauone искать præcipit м и[дие eò locum ob- 
einerent, in quo paulò antẽ сот и те, donec 
ab hoſte mſſum telum ad ſe perueniret quòd 
ſi propius accederetur quam honecſtiſimè 
intra munitiones reciperent- Aij днодие equi- 
ratui edicit, uti ſuo quiſque loco paratus ar- 


5 2“ —— 


matusq; bpraflo еее у hec non (Е ре 72 | 
coram, cum de uallo pr еёиг ſed ma- ни 
rabili peritus ſcientia Зач: Prætorio у } 
dens per Peculatore⸗ ‘© пиво; imperabat | 





quæ рек nolebat. Mnimaduertebat сить 
J обман magnis «Дет copiis aduer ſarij ſe 
| _ а lamen ſæpe @ ſe Рем» физ рсметие 4» — 
conceſem ийатьь inotæ peccata: qui- 
duæ⸗ rebna nunquam iamid pheteret сх фо 
| к. гит Зы ати Adoriæ ſidu- 
$ . со Же cia. 






4 


— — м. 





коз &- Ри .-+ 2 -›6-Х —— -® 2>ъ F ** F — ———— а # Ее — 


_ $ко АНГВСтГт, $ 1УЕСОФРТЕ, 

её > ие сайта ſua acoririanderent. Рети  — 

арЛиз потев autoritasq; magnu ex рате сд- * 

Am exercitus monuebat auduciam Tum egre- 
— Eæ menitiones caſtrorum & ualli ‚Юатита: | 
— æliitudo, & extra uallum Ду cæci питает 
uin mocum conſiti, uel ſine deſenſoribus aduum 
æduerſarijs prohabebant. Scorpionum, catapui- 
tarum, cæterorum que ieloram; quæ ad defen- 
dendum ſolent parari, magnam copiam habe- 
Bat. Aque Вас propter exercitus ум præſentis 
Paucitatem & tirocinium præparautrat: поп 
ро ит ui metu соттоив Npientem ſ.. 
timidumq; hoſtium opinioni præbebat. eque 
ideirco copias, quanquam erant раис& „ато- 
пит4}; › поп еаисефа т aciem диод aictoriæ 
ſuorum diſfideret led referre arbitrubatur vu- 
iuſmodi uictoria eſſet futura. Turpe enim р 
exiſlimabat tot rebis пена у exerciti- 
bus deuictis, tot tam claris niclorijs partis· ah 
reliquis copis aduerſariorum ſuorum ex fgqæ 
collectis, ſe cruentam adeſtum exiſtimari ai- 
loriam. Naque гоп Донат сущие. . 
ть 621 pars ‘айдие in Убси Ча com- а 

осин стро тит рам] рср-(9е * 

Autè хр) ο соттования ut quaſi de- 
———— paulatim· redutiie 


— 










т 9} 











ее поп intermittit Inte Уи 
ег 
1#Ё д; aAnſugere quoridie 2х. ari⸗ 






ЕЯ 
pariim in regrum С —— im qꝛ 
ipſi maioresq; сотит beneftio С. ма. и 

Лает Се] атет4; eius — се andic- 
баз in eius сага репуиосте cateruauim пот 
intermittunt. ит ex numero ео 

mines о literis а и. ка 
ues datis, cohortatus ut manu ſacia Де моя 
defenderent, & пе ſuis ininucis — 
а audientes ſent. mittit. Dum hæc ad Ки- 

тат fiunt, legati ex Acilla ciuitate liberæ 

etiam undique ad Cæſarem ueniunt 5/9; рага- 

10; quæcunque imperaſſet, & libenti animo ſa- 

Дигоз pollicentur: tantum orare Су petere a 

со» utſibi præſidium Чате quò tuim id © ſne⸗ 
periculo facere poſſent: ſe & fumenium & 

quæcunque res eis ſuppeteret, ceommunis ſalutis 

— ſnbmianiſtraturos. Quibus rebus ſacilè 

__ а cæœſ/are impetratis, præſicioq; — 
Aciiitia potectate fſunclum. «Са iubet 

brojſiciſei. Кии rebus cognitis Conſidiu Zo 
gus, qui Adrumeti cinn мафия legionibus 
— equitibus рсс. praæerat. celeriter ibi parie 
— а relicta, cum обо сороги би Acillam 


— e 
— 









” ОТ 9 
_ 








— —— J — 
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are сотевй. Aeſeius сейетив ‘идете confe⸗ 
"Яо „рно Millam cum cohortibus Peruenit. 
Conſidius aaterim суть ad urbem cum copij⸗ 
acceſi с animaduertiſſet præſidium сах 
Vſaris ibi eſſe, non auſius pericalo ſuo rem face- 
хе ‚ пиЦа ге gefſta pro multitudine hominum, 
rurſus ſe Adrumetum recipit. Deinde paucis 
ро diebus еде ив copijs а Zabieno а4- 


Aclis rurſus Atillitanos caftris poſitis ob- 


Pdere серий. Рег tempus C. бан ив би: 


Фив › диет pauci⸗ antè diebus тит а Cæ- 
Jꝛre сит 4 demonſtrauimus, Сегстват 
peruenit: cuius aduentu С: Decius Quæſto- 
Huæ ий», qui ibi cum grandi familiæ ſuæ præſi- 
dio præerat commeatui, paruulum пан 
nacu⸗ conſcendit, с ſefugæ commendat. Sal- 
ища inerim Prætor 4 cercinnatibuæ rece- 
ptus magno numera Фитети i inuento naues 
bonerarias, quaram ibi ſans magna copia ſuit 
complet, atq; т са та ad eſorem mittit. 


lienus inttrim Proconſul Tilybæo in naues 


—— imponit legiones decimamteriiam 
quartam ©” cquites Cullos 
—D —V———— тие» 





⸗ 


ас ſecundum commeamm т. _Яркат ти 


ти ad скрист. Яие naues истит ſtcun- 
dum пабе ‚ quarto «с т portum а4 Ruſpi- 
вату, abi Cæſar са та habuerat, incolumes 


— —— ‘па Cæſar аира lætitia ac по- 


№. и. laptate 





Laptate uno empore auclus- битето » auxi-⸗ 
—* ſi exhilaratis animo. «дис - 
datæ ſolicitudine Черопи legiones 
ех nauibus egreſſos iubet ex langnore 
ſeaqi reficere imiſſos in cafiella munitione 
dſponit. Quibus rebus Scipio, 9414; сит 
eſſent comites питать & requirere. С. — 
qui ultro conſueſſet bellum inferre, ac Фасеете. 








prælio, ſubitò commutatum non пе magno 


conſilio ſuſpicabantur. Itaque ex eius patien- 
eia in magnum timorem coniecli, сх Cetulis 


duos, quos arbitrab име Тай офи атйедбу- 
mos, magnis ривту; роШсианотвив д; 


роб» ро РОИА —— 


Да са а mit mnt — 


mero, inquiunt, —— што — 
qui ſumus⸗ clientes С.Л а ‚> ©. . 
omnes ciues Кота} qui ſunt in ен, ‘дщаи- 
ta & ſextæ, ad пе nolaimus, in тад; рта ра: 
conſugere N dcuſtod⸗ equitum Mmidarum, 
quò id пе рейсио пипиз faccremus, impe- 
diebamur. А’ивса data facultate, pro ſpecula- 
готфиз miſei à Feipione, ad te cupidiſimè ue- 
nimus, ut рерсететив num quæ рю] aut in- 
ла 4 elephantis ante caſtra рота; на Ее 
Дес: ſimulq сот lia ueſtya contra eaſdem 
аи comparationcemq; pugnæ т 
W3 


Ив 









а ь. * «и 
чл #3) 


о: — ‚дрктсо. зо 


* 
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а 1: АС 
=. — 
ть 


—— т 
т 

mus atque ei renuntiaremus. `Фисойанал а" 
cæſare ſtipendioq; Чопаи ‚ адтеЙдиоз: ребе 

545 deducuntur: quorum orationem ‘сёсрйер: 
neritas comprobauit. Nanque pocſtero die еж 
legionibus из quas Getuli nomnunauerant, ⸗ 
веб legionarij complures à Scipione in caſtæ 
cæſaris perfugerant. Dam Бас ad Ruſpi · 

зат geruntur A. Cato qui Micæ præerat, 
delectus quotidie libertinorum MNorum ет" 

ноут denique, & cuiuſq; то} generis honu- 
биту; modâ per ætaiem arma ferre pote- 

rænt, habere, atque ſub manum Stipioni ĩn ca⸗ 

Ava ſubmattere поп intermittit. egati inte- 

rim ex oppido 7'4не. in quo triuci тора: 

Ше с. С с. сотропага fuerant à negotia- 

зо физ Nalicis aratoribusq; ad Cæſare m ue- 
nereẽ quantaq: сора ритет! apud ſe ſit do- 

вепе: ти; orant иг ſibi præſidium mittat, 

quò facilius & ритетит & copiæ ſuæ con- 
ſeruentur. uibus Cuſur in ресторанах 

рес ВГУ — 


`; оротви нь 
Я РЯ ИЗ | фт сит сори. т и» ри 
пез ingreſſus, саЯеЦо in montis осд’титйо 


locato т quod Iubu Фе gerendi gratix & | 
Дитетит ‚ & res cæteras quæ а4 hellum ии? 

Лопе ее, сотротгаиетай ‚ и? expug nando, eſt 
Фотие, Cæſar роЯдиат ерютфиб иеиста- | 
ви daabus, едицаги , leuiq; аттоцита › copia⸗ 


555 . 





— — — 


— ſuas 


°; Че» а Ро Ее 
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Левех ‚Уесип4о commeam auxerat, naues ем. 
onerarius ſtatim iubet Lihbæum ud reliquum 
exercitum mranſp ortandum proficiſci- Ipſevi. 
calendus Febuarias civtiuex vigilia prima 
imperat Feculatores арратиотеза; omnes ‘иг 
й — Падие onmibus inſcijs neque 
ſuſpicamibu⸗ gilia iertia iubet omnes le⸗ 
giones⸗ ее ‘вис > Arque Eeconſequi ac 
oppidam рот uerſus in quo ipſe præ- 
* habuit quod primum ad amici- 

m eius acccſai de parnulam decliuita- 
—* — — осетр? —5 

ione⸗ 

—— patet р ‚уист iu- 


m in ет; à mari 0 Иа рухайить 


мене theatri efficit т Бос Це; 
ſunt excelſi — ет 


сид; | ſingunlæ perueteres erant collocatæ 
зат apud alumam præſi сить <> Лашо ſ 
Seipionis. Poſtquam Cæſar acliugum —— 
docui aſcendit; in unumquenque collem виутея 
caſtellaq; facere cœpit, atque са mnus miho⸗ 
па ереси. Æt розфдиат поп ita longè аб ulti- 
mo colle гит; fuit, quæ proxima рии: ca- 





ſtris aduerſariorum in Чиа. docui ее. præſi- 


Фит ſtationemq́; МиптиЧатит › Cæſar pau- 
ſſer cbmmoratus venſt ectaq natura loci, 


equitam т ſtatione diſpoſito, Icgionibus ориг». 


— brachiumq: medio ingo ab eo loco acl 
W4 quem 


—A—— 


— > — — ори — 
>= А. НРК СТГ, та РРаТ; — 
J—— ad сит unde cgreſ 
—— iubet clirigi ac muniri. ‚Слой ро ат: 


зерю Залетный que етич > — 


rogrediuntur, гб С — in 
* * тн ве: * са са. | 
ſuis conflituunt. ‚барби in opere milite⸗ adhor⸗ 
tari, neque aduerſariorum copijs moneri. Тат. 
сайт поп amplius раб ив mille quingenuis in- 
eer hoftium aciem asq muniũones Е ата. 
maduertiſſet àntellexiſſet que ad impediendos 
milites ſuos& ab opere depellenddos, hoſtem 
hropiu⸗ accidere neceſſe ие haberet legiones 
& munitionibus deducere, imperat turmæ 8. 
ſpanorum, ut а4 proximum соЦст properè 
accurrerent, præſidium que inde deturbaent 
locumq; caperent: codem que iubet lenis ar⸗ 
maturæ paucos conſequi ſubſicio Lei mißi 
celeriter Mumidas adorti, partim uinos ca⸗ 
piunt nonnullos equites fugientes conuulnera⸗ 
aerunt, locoq ſunt Pouin. РеЯдиат М Tabie- 
nus animaduertit, quò crlerius ijs auxilium 
ferret, ex acie тии equitatu⸗ ui риере to⸗ 
гит dextrum cornu aueriit, atque Mis ugien- 
аби ſuppetias ire contendit. uod ubicæſar 
миа › Сабетит ab ſuis copij⸗ —* 
———⏑—— 
A inercludendos hoſt hocftes immiſit. Xrat а 


*_. сатро 


— = — — — — * 


— —— 
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campo ubi ea тез gerebatur, uilla agnæ 
—* rurribus — quæ — * * 
ſtechm impecliebat пе. роёе animaduertere 
ab equitam Cuſaris Га intereladi. Naque пов 
prius uidit turma⸗ raliana⸗ Чийт Дохе 8 
ветро ſenſit. Ех дна re ſubitò in terrorem con- 


con⸗ 


uerſo equitatu Хит Чатит , пе бт сайта _ 


fugere contendit, СаШр Сегтат 4; qui veſti- 


terant, ex ſaperiore loco * tergum cir⸗ 
cumuenti, fortiterq reſitlentes concidantur 


уе нод ива. пс; Scipionis ие pro 
* сие ipiovis quæ p 


metu 
ac terrore —— — pori in ſua ca- 
ſtra Aagere `саеретити. ——— 


copijs campo соб; exturbans atque т 


caltra compulſis сит recepui Cæſar cani 


iußiſet, equitatumq отпет пита ſuas mu⸗ 
nitiones recepiſſet, campo hpurgato animad- 
uertit miriſica corpora Gallorum Cermano 


тятд; › ди partim eius autoritatem стат! ex | 
Sallia ии partim pretio pollicitationi- 
Би adductli ad eum [с contulerant, nonnul 
li qui ex Curionis prælio capti conſeruariq, 


parem gratiam т fide partienda præftare uo- 


luerant. Horum corpora mirifica ſpecie ат». 


ии тед; › cæſa toto campo ac ро Яхта di- 


uerſa iaccbant. His rebus geſtis, poſtero die 


Сад ех omnibu⸗s preſi idijs софомез eduæx it, 


—— ſuas copias т сатро inſtruxit ei -· 
%: pio 


бете 
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pio Диз та accepuis, осей} 5, иоетани 4 in⸗ 


us continere ſe mnitiones cpit. Cæſar 


тим acie ſecundam inimas iugi radices 


propius munitiones leniter асс ата: та. 


nus тие paſſuum ab oppido AAita quod с 
pio tenebat, aberant legione⸗ Tulianæ, сит Sci- 
pio ueritus пе oppidum amiiterct, ude aqua- 
ri, veliquis 4; rebus ſubleuari eius exercitus 


—— — — —————— сё 
acie триб ex inftitus о до рита —* 


turmatim direfla, оррфалаид: turritis inter⸗ 
poſuis, armatis q ſuppetias ire contendit. Quod 
ubi Cæſar animaduertit, arbitratus Scipio⸗ 
nem ad dimacandum paratum ad ſe certo ani- 
mo uenire, т ео loco, диет paulò antè сот- 
memoraui, ате oppidum conctitit, ſuamq: 


aciem mediam со oppido texit. Dextrum ſimi- 


ſtrumq; cornu, ubi elephanti erant; in сотре- 
и patenti aduerſariorum conſtituit. Cum iam 
prope Дов occaſum Cæſar expeclauiſſet neque 
ех со [осо quo conctiterat барютетр 


* 
4 р — ——— locoq; ſe ma⸗ 


fi res Ге: in cam 
——— — conſidtere чине uiſa Е. 
tio propius accedendi ео die ad oppidum, 
quoniam р præſidium grande ити атит 
©] cognouerat, hoſtes que тефат aciem 


[ат oppido чех ег; difficile factu ео 


ä рвы m ипо tempore 
5 сорри 


тай 
в Зы 


Ни 5 ВЕТТО АЕКТСО. * 419. 

‚ © таве in cornu dextrum ©» 

—— т сх iniquiore [осо pagnare. praſertim 
cm milives à manè dici ieinni И ет ſte 
ЭД 'Чднсан. Haque redactis ſuis copij⸗ 
iĩn саЯта, — die propiu⸗ eorum aciem in⸗ 
ſtimit eporngere munitioncs. Interim Con- 
ſidius qui Acillam & oclo cohortes Вр en- 


diarias Мини Саши; obſidebat, ubi 


и елие cohortibus præerat, diu НН ех- 
—— тат; д eribus ſæpe admotis 7 $ — 
enſi «ий роботи, ſubi- 
её» га Шао! commotus, 
20; СИЙ copiam habuerar, in⸗ 
— ‘ого, с —— ad nictum 
Parari ſolent. corrapu æcillqm quam —* 5 
debat, deſeruit, atque itinere ре 
Даб › copias сит 5 уюте partit —— 
metum ſe recepit —— 
tu, диет à Ficilia miſerat о Шепив , nauis 
эта in qua ſuerat QCominius & РАЗА 
eques Romanus, ab reſidua claſſe cùm errauiſ 
ſet, delataq Mt uento ad Thapſum, à > 
До ſe бар пайки д; acluarijs excepta * 
ad Scipionem dedacta. Iem altera nauis 
rriremis ex eadem claſſe errabunda, ac tempe⸗ 
ſtate ad Egimurum delata, а claſſe Vari 
A. Octaui в} сара, т qua тие; uceteran⸗ 
сит uno Centurione, & nonmulli tirones fue- 
ruut, quos Varus aſſernatos те contume- 
* 64 















; ВА 
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lis deducendos сиглий ad Scipionem: qui poſt- 
quam ad сит perucnerunt, & ante ſugge- 
fum eius conftiterunt: Von ueſtra inquit роте. = 
ге uos certò ето › [са illius ſtelerati ucſtri Im- 
peratoris impulſu & imperio coactos, ciues 
optimum quenque nefariè conſectari· quos 
quoniam fortuna т noſtram detulit poteſta- 
tem ſi (id quod facere debetis) Rempublicam 
сит optimo quoque defenditis, certum eſt uo- 
65 инат pecuniam donare рее 
quid ſentiatis, proloquimini. ЕГас habita ora⸗ 
#опе › Fcipio сит exiftimaſſet pro ſuo bene⸗ 
ficio ſine ито аб к gratias ры aclum iri, po⸗- 
веет ijs dicendi fecit. Ех си Centurio le- 
gionis xIIXAI. Pro tuo, inquit ſummo bene- 


фею бело tibi о (non enim Impe- 
ratorem ie appello) quòd пи ийат incolu- 
mitatemqelli iure capto, polliceris. Æt for⸗ 
ſan iſto uterer beneficio ſi поп ei ſummum ſce- 
lus adiungeretur. Еро’ве contra Cæſurem 
Imperatorem meum, apud диет. ordinem du- 
æi eiusqᷓ; exercitum, pro cuius dignitate ui- 
дона; amplius x x х у гари depugna- 
ui aduerſus, armatusq; совр ат 2 Veque его 
iſtud facturus ит „ет че таспорете › ut de 
пероно deſiſas, adhortor Сота cuius enim 
copias contendas, ſi minus ат1са expertus es, 
licet пипс, cognoſtas Ее ex tuis cohor- 
tem ипат quam putas eſſe firmuſimam & 


9 сов 





aduerſus opinionem слив eſt locutus, ira per- 
citus Fcipios atque animi доогезтсетрие an- 

nuit Centurionibis quid fieri uellet, atque ате 

pede⸗ Centarionem interfecit 17289054; uete⸗ 

ranos à tironibus iubet ſecerni· Abducite, т- 

quit, iftos ne fario ſcelere contamnatos & cæ- 
Че ciuium ſaginatos. Fic exira uallum dedu- 

cti ſunt, & cruciabiliter interfecti Tirones au- 
tem iubet писк legiones diſpertiri & Сотё- 
nium сит Ticida т conſpectum ſuum prolubes 
adduci. Qua ex re Cæſar соттоивз eos quos 

in ſtationibus сит longis nauibus арий Га“ 

NMum cuſtodiæ cauſa ее iuſſerat, ut ſuis onera- 
rijs longisqs nauibus præſidio eſſent· ob negli- 
gentiam ignominiæ canſa dimuttendos а ex- 
еси, grauiſimumq; in со; edictum propo- 
nendum curauit. Per id tempus ferè Cæſaris 

exercitui тез accidit incredibilis auditu : папдие 

ergiliarum Депо confecto circiter uigilia 1 

cunda noctis, nimbus сит. ſaxorum отапате 

ſubiiò eſt exortus ingens. Ad hoc autem in- 
commodum acceſſerat, quòd Cæſar non more 
ſuperiorum Imperatorum in ybernis exerci- 
tum continebat, ſed in tertio quartoq; die рто- 

ceden 


у 


— —— — 
Е ха 
$: 4 


Г 


J 








о а 
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cedento propiusq hoſtem accedendo tuſta⸗ 


— — —— ope req⸗ faciendo milites Æci⸗ 
cunſpiciendi non habebant facultate m. Præ- 


rerea ita сх Ficilia exercitum tranponauerat, 


ие præter ibſum militem arma педиемав, 
neque mancipium, neque ullum тет quæ militi 
uſui eſſe conſueuit, in naues imponi pateretur. 
In суббиса autem вов modò ſibi quidquam 
дот acquiſicrant аш parauerant· Nd etiam 
Е proptor annonæ caritatem ав. рати conſum- 
Perant. Qubus rebus anenuari oppido per- 
-диат pauci ſub pellibus acquieſcebant: reliqui 
-ех ueſtimentis ientoriolis factis, atque arundi- 
mibiu солузбавоте уни brotegebantur. Пафие 
Узбио nimbo grandintque — * з стана 
Pondere renebri⸗ aquaq: omnes ſubruti, diſie- 
ciq; во к intempeſta, ignibus extinctis, re- 
buoq; ad uictum perunentibus omnibus cor- 
ruptis, per cactra paßim uagabantur Mcutisq: 
capita contegebant. Radem nocte у: Коня 
lorum cacuminu * фроте —— Kex 






мт ь — — autoritatis habe- 
‚тер у exercitus слота à terrore Cæſaris, сит 
tribus legionibus. equitibusq; Fenatis рс сс, 


AManudis ſine религ, peditibu q; eius arma- 


* ера #9; x x x.egreſ⸗ 
| Л 
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‘Ди dregno ad geipionem eſt profectus. Poſ- 
‘фиат — 
poſitis, cum eis copijs quas сответотаит, 
‘фана: ita longès a Scipione conſedit. Етае in 
сё Cæſuris ſuperiori tempore mag 
rerror expeclatione copiarum vegi 
exercitus eius magna ſuſpenſione атйтё ame 
adaentum 'Либе сопзтоиефаие. РоЯдиат 
veroò сага cacftris contulit, deſpeclis eius co- 
pijs omnem nimorem deponit. Па quam an- 
rea abſen⸗ habuerat autoritatem,; ватзотиств 
— —— faclo facilè fuit in- 
rellectam Secipioni aacutum animum fida- 
‘ат, Regis aduentu. Naum poſtero dis um- 
⏑⏑—⏑⏑⏑⏑—— 
prodactæx in чает) quam рес атё ро- 
тии; тихи г ас ран longius progreſſis a 
ſuis manitionibus, haud йа Чи commoratus, 
К recepit т caſtra. Cæſar poſftquam animad- 
uertit Scipioni auxilia ferè quæ expeclaſſet 
onmniad conueniſſe meque moram риспава; 
ullam fore, per inghm ſummum сит сорйе 
progredi cœpit & brachia protinus diduce- 
re & cactella munive, propiusq; Scipionem 
capiendo loca excelſa оссирате` сотепай, 
сане уу тазпии ие ›сордатт conſiſi, 
proximum collem occupauerunt, ащие йа 
longius ſibi progrediendi eripuerunt faculta- 
вет, Aiuſdem collis occupandi gratia Tabie- 

nus 


X 
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{ — vſilium ceperat 8 <> quòo ри дос loco У 


— fuerat, eò celerius occurrerat. таг conua * 
Mus magna latitudine, altitudine prærupta. 
rebris locis ſpcluncæ in modum ſubrutis, qua 
eerat iranſeunda Cæſari, antequam ad cum 
collem quem capere uolehat peruenireturt 
ит ие eam conuallem oliuetum uetus cre- 
bris arboribus condenſum. Hic cùm Рае 
виз animacduertiſſet, cæſurem. ſi nelles eum 
locum occupare. prius oportere conuallem oli- 
etumq; tranſgredit eorum locorum peritus, 
in inſicijs сит раме equitatus Це arma- 
eura conſedit: præterea рой —2 
| demq equites in occulto соЦосанехае „и сйт 
| apſt ex Improuiſo legionarios adortus ſet. 
-ех colleequitatus ſe octenderet t ut re duplii 
perturbatus Cæſar, eiusq; exercitus, neque re- 
р 
} 












* 


- 


«ато regrediendi, педие altrà procedendi abla- | 
за facultate. сиситиетиз. concideretur. Cc. | 
«Даг equitatu antè præmiſſo, inſcius inſidiarum 
cum ad сит locum ueniſſet, abuſi ſiue obliti 


prnræceptoram Tabieni, ſiue ueriti пс in foſſa ab 
quiubu⸗ серий аерарий ети = 
. 7 тре prodire ſumma ре и: Чно5С«/4- 
А. ив equites conſecuti, ——— par⸗ 
а ЗИ tim uinis ии роз ет protinu⸗ collem 
petere contenderuntʒ atque сит decuſſo Tabie- | 
ni præſicliio, сёЁетиек оссираиетити. Zabienus 
о ране eguicum uix ира ſibi peperit ſal- | 


8 —* * $е73. _ 


в 
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Гас re ре — — legioni — 

—2 — — ———— eo colle quo erat 

pouuu сайта muniuit. Deinde à Диз тах 


mis саЯ тя рег medium сатрит 
* Ака; дио4 inter а р — 
in ſium erat Aenebamiq о 
ion —— — и duei, & ita eri⸗ 
* р —— dextrum ſimiſtrumq: св 
oppidi conuenirent: ‚ Рос Бас ratione орме т- 
ſtruebat, ut cum propius орр ит copias ad- 
movuiſſet/ oppugnare que гр, tecta latera 
ſais тшлитотбив haberet * пе а, equitatus 
crcumuentus guatione 
deterreretur. Præterea 9ид — colloquia 
feri poſſent. & ſi qui — ай — * 
o⸗ —E— accidebat magno cu 
ретсшо)ят ус йе тер исио fieret. 
ши etiam experiri, cum ро] ——— ac⸗ 
себ 1Дсеьрабете "ие in animo Ace⸗ 
debat etiam ad rellqua⸗ сани сто locu⸗ 
depreſſus crat рис; ibi nonnulli fieri pote⸗ 
— хате: aquatione enim longa апри а uteba- 
ви. ` ит hæec opera quæ атё dixi, ебите à 
legionibus, intcrim pars aciei ante opus inftru- 
Яа ſub hoſte Дафа: equites barbari. ешь ar⸗ 
тата, prælijs⸗ minuns oomminus dimicabant. 
| Саи ab со ореге cùm iam ſub ueſperum сом 
pias in caftr ‘га redaceret, magno incurſu сит, 
ати пи ТС; аттаиита , uba, Feipio 
| ° к даме 


..- 





р а За ь к. 6. 6 ^^ ос кк -5> 


— 


ре 
$ 


$4 г 


ет. Ра 
ТА, ЗтУвоОРю с 
bienus, in legionarios impetum ſtcerunt 
дийся СеДататй ex из иттенре Пфиеа; ой 
Лит muliitudinis ри, рагитрер, соДетитиг, 3 
| quæ res aliter aduerſarijs cecidit. nanque Сеат: 
м ' ехтефо itinere сори; reduclis, cquitibus рик 
auxilium аш: equites autem aduen и. legio⸗ 
num animo addiio conuerſis equis in Numidas 
cupideè inſequente⸗ diſperſos que imp шт fecc⸗ 
runt, atq; eos conuulneratos uſque in caſtra re⸗ 
С. — — muliosq; ex his interfecerunt. 
_› @нба и т noctem prælium сре coniectum, 
Pauluis дие uento flatus omnium proſpectibus 
fſeciſſet Iuba сит Labieno capti in рее а 
сто ſaris ucniſſent, equitatus“que сить (сиё 
armatura funditus 8. internecionem dele⸗ 
тив, се. Interim incredibiliter сх [етотбые, 
uaria & ſtta. Scipionis таз асе 
хе» partim in сага Cæſaris, partim in quam 
quiſque poterat regionem peruenire. tem que 
equites Curiani diſſſi Feipioni, сто; copis- 
У complures ſe eodem conſerebant. Dum рес 
* circum Vxgitam ah utriſq; dacibus adminiſtran- 
vur legiones duæ това & doecima ex КИ па 
poriu Ruſpinæ abeſſent, conſpicatæ naues Cæ- 
lirianas, quæ in дайвте ‘ари4 Thahſum ſta- 
bant, uerini ne т aduerſariorum, ut inſidiandi 
gratia ibi commorantium, claſſem inciderent, 
iriprudentes uela in alium dederunt, ас. dica | 
* ея т nuulim к: 





— 
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mialiumq⸗ забава т. muliis роз diebus 
ſiti inopia дяс` — ad cæſarem peruene⸗ 
runt. Luibus legionid a eapoſiis memor in 
паба pnſtinæ ПеепятИит ас зарта-, 
тит certorum Ботелят paruulan⸗ modo cau⸗ 
ſulam naclus скарб Cuienus ей 
nus militum decimæ legioni⸗ nauem comme aru Е 
familiaq; ſua atq; iumentis occupauiſſet, neque 
militem unum а уса ſuſtuliſſet, poſtero die 
de ſaggeſtu connocatis omnium legionum Tri- 
бит Centurionibuq: A⸗ximè uellem, т 
Чин, Бопитея ſuæ petulantie, mimiæ que liber- 
ratis a ando finem feciſent те lemita⸗ 

ее „расти rarionem habuiſſent. 
quoniam рр ſibi neque modum тебе ter⸗ 
minum conflitunt, quo cæteri diſimiliter ſe 
gerant, egometipſe 4оситетит more milita- 
n conflimam. Quapropter С. qudd 
in Talia milites populi Noman 
publicam intligaſti —— ре». municipia 
ſeciſti, quodq; т БР Reiq; publicæ inutilis ſui- 
ſ. <” ро militibus tuam familiam iumen- 
#44; т naues impoſuiſti, tua que opera militi- 
buaqi tempore neceſſario Reſpublica caret: ob 
eas res igrominie cauſa ab exercim тсо te 
remoueo, hoclieq; ex ка abeſſe & quan- 
вит potes, proſiciſei iubeo. Нет; ие A Fon- 
ге? › ид тфипив militum ſeditioſus та- 
фид; стр ри; ab ехегсии @тиио. Та 


в 2 Деве» 
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liene ‚М. 1 #0 › С. Cluſiane, сит —— in 
co exercitu beneficio, поп uirtute conſecuti, 
ita по; geſſtritis, ut neque bello ſores neque 
фасе boni aut utiles fueritis, & magis т ſe- 
ditione, concitanda que militibus aduerſario- 
тит noſtrorum Imperatoris, quàm pudoric 
modecſtiæqᷣ: fueriti⸗ ſtudioſiores, indignos uos 
eſſe arbitror qui in meo ехегсии све а 
catis :тз’дие facio, & quantum poteftis 
abeſſe ех — iubeo. Падие iradidit eos 
Centurionihus, & а4 ſingulos non anmpliu⸗ 
ñ пси additi⸗ Ди in пашт imponendos 
ſe ẽparatim curauit. Getuli interim perſugæ, 
quos сит literis mandlatis que à Cæſare miſ 
Го; ſupra docuimus, ad ſuos ciues perueniunt: 
quorum autoritate ай дачи › Cæſaris que 
nomine perſuaſi, à Rege Тифа deſciſcunt, ce- 
leriterqᷓ cuncli arma capiunt, contraq̊ перет 
facere поп dabitant. Quibus rebus cognitis, 
тифа diftentus criplici bello, neceßitate que 
coaclus, de ſuis copij⸗ quas contra Cæſarem 
addaxerat, =. cobortes т fines regni ſai 
mittit, quæ «Дет. ен contra Сбетоя,. — 
cæſar brachis perfectis, promotis ие ед ‘и. 
дие › диб telum сх oppido adijci пов paſſet, 
caſtra тизи: balliftis, ſcorpionibus 4; crebris 
ante ботет caſtrorum conira que oppidum 
collocatis, Чит muri deterrere пов. in⸗ 


— — — и legiones сх ſu perio- 


ribu⸗ 


— 
+. 
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Abus caſtris dedacit Эна faculiate oblata. 
illuftriores notiſtimu que conſpectum amuico- 
тет ргорыботет —— 
inter ſe colloquebanur: quæ те; quid utilita- 





niam, nihil attinere eum cum aduerſare 
loqui. Cùm autem eius ſermonem numius а 
ит тете › сете" que, ut reliqua quæ uellet 


ipſe perageret т uiator præterea ah Тиба ad 
eum т › qui diceret audiente Saſerna, 
Ре те Кех colloqui. Quo nuntio perterri · 


Aus diſceſeit, о audienuit Regi Рис 


niſſe hoc ciui Romano miror & её qui à рори- 
{о Romano honores accepiſſet, incolumà раплаь 
fortunis д; ommibus РИ barbaro potius obe⸗ 
Фетет ре, quam aut Scipionis obtcwpe- 


кз raſſe 


м 


=> д дааа 
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raſſe nuntio чи сё 5 eiuſdem partis сии. 
incolumem reuerii malle. Aique спат ſu- 


perbius Iubæ factum non in ити 
hominem nouum, paruum que Senatorem а 
т Fcipionem hominem Ща familia, dignita- 


зе honoribusq; præflante m. Лат сит «херто. 


ſagulo ригритео ante Regis aduentum uti ſon 
{низ eſſet, Фсйиг Таба cum eo egiſſe, поп opor- 
асге illum eodem ий ue ſtitu, aique ipſe тете 
eur. aq; faclam Де ilico ut Scipio ad album 
УЕ uetiium iranferret, & Iubæ homini ſu- 
perbißimo inertiſimo que obtemperaret. Ро- 


_ Дего фе uniuerſas hominum copias de са 


ommibus сисите > & ſupercilium quoddam 
cxcelſum nacti, поп longè а Cæſaris caſtris 
aciem conftituunt, atque iconſiſlunt. Cæſar 
ист producit copias, celeriterq ijs inftructis. 
ante ſuas munitiones quæ erant т campos сот 
Лий ‚вне dubio exiſtimans ultro aduenſarios. 
cam cam magnis copi⸗ auxilis que xcgis cſſent 
—— — 7— proſiluiſſent, antè concur- 
рангов ранее реьг скамовйтии 

— ——— 


manitionibus longius ſine rarione вот proce- 


debat, дб т oppido a, quod бро te- 


лебае ‚ hoſtium erant cohortes armautæ. Æi- 

Чет ашет oppido ad dextrum latus eius 

oru cras oppoſicam: uercðaiur que тер рифа 
——— 


tergre 








Во лв КТСО.” бк. 
— ——— гириопе. facta, ab 
latere сит adorti conciderent. Præterca Рес 
quoque вит cauſa tardauie — 
quidam perimpeditus ante ‘вает’. Fcipionis, 
диетах impedimento ad uliro occurvenda 
fore exiſtimabat. Von arbitror «де 

te quemadmodum exercitus 

faerim in aciem inctrucli. Scipio hoc moclo a- 


=“ “+ 


сет — — in ſronte ſuas < bæ 
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— — Е | 
in ſuo dextro сойти diſſ оне : 
* — 0——— 
— * explicandi 
midas, leuisq; armaturæ infinitam 
nem ad dextram рамет ſuæ acici opp⸗ 
ferè interieclo поп manus mille ранит ſ 
ad colli radices magis appulerat. вне ии 
ав aduer/ariorum Ли}; copij⸗ promouebat г.’ 
hoc conſilio, ut cum acies duæ inter ſe cancur⸗ 
енг. к initio ceriamunis рано Longiu⸗ ‚сви 
cquiiatus circunueclus, — = 
‚ РА R 4 О 






в А ИЛИ СТИ, <ТУЕТ ОТР, 

ттииеирте ра скегсиит Се acque per- 

æurbatum iaculis configeret· Hæc fuit ratio Sci- 
>20) во. ес prælianci. Ceæ/aris autem acies ба. 

hoc modo fuit collocata (ut а ſiniſtro eius cor- 
* 










пи ordiar, & ad dextrum региетат :) Habuit 


обои сы cornu ſecundam 


paucas adiecerat. Tertiam autem aciem in ſi- 

niſtrum ſuum cornu contulerat & uſque ad 

о. мама тедрят legionem porrexerat, & Иа 
Е. ⸗ollocauerat, ше ит жит cornu атрех 
вре со conſilio fecerat; ut ſuum dexirum 
| Jatus munitionibus acliuuaretur: ſiniſtrum au- 
ет equitatus hoftium multituclini тесте 

Poſſet eodemq; ſaum omnem contulerat equũ- 

ватт: © ратит сопбйефае рта] 
dio his equiubus legionem дипиат præ muſe- 
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inter⸗ 


— — — — — 


* dis, тахте que in сотифив collocauerat. Vie 
urorunque exercitus inftructi, поп plus paſ- | 
—* entorum ее И | 
* напаме з и id стрив acciderat nunquam, дит 
bmicaretur, à manè nſque ad horam decimam- кн 
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ан Сетотит4; рис рат а4 des 
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дна erant in соЦе > conferre сери, Еиатап 

вст работ едийся. in [осо р 

gionesq liſtinere cum ſubitò pars еднйатиа 

Сае/ани ‘сит leui armaturæ contraæ Semlo⸗ 

iniuſſu ac —— ongiu⸗ —* ——— Е 

втал те 8, 

— potuerant: — — armatura — 
[5 сопищпенаи' que, uno equite ато, 


— equis ſaucijs. leuis armaturæ июне 2 _ 
occiſis, ad мох 


Quo есип4о eque- 





ftri prælio Даб geipi⸗ —— caftra nocte ыы 
copias reduxit. и gaudim рр 2% 


lantibus Fortuna mAbuiere поп decenin Мапдие 
poſtero die Cæſar — quitat⸗ * 
Teptim Китети ана в итете | 
а equite⸗ — — 
prouiſo adorii, circiter сетит. — 
derunt, partim niuorum роци ſunt. eſar in 
terim quoticlie le giones in campum 
atque opus facere, uallum que © Фет фе 
тефит сатрит Чиссте + aduerſariorum Чие 
excurſi onibus officere поп intermittit. Scipio 
ite m munitiones contrà ſacere (т ingo ne 
— — “ Aapproperare. (а duces 
кхм. 















‚ 
ел АНА т, а отРтЕ | 
ri⸗ де —— oecupau eraui ni⸗ 
> фиотания стене реже йе | и и 
adimicabane. nterim Varun claſ n quam ат ы 
_ чеа icæ Буспиз стана ſubduxerat, соб 
Ilegionis ſeptimæ & обане ex илейа а еп: 
en, celeriter declucit ibi que Сет; вето вов. 
epibatis que сотр: три —— 
Nica ——— — —— сить quin- 
quag —D ————— —7 
——— ДЕ и, 
о риет nauium acl Граритн метре! in ſta- 
rionem præſ idi gratia commeatuæq; ра mit- 
айс Петдие & Xquilam cum ireclecim na- 
uibus longis о гитетт eadem „Че сана 
J ——** ciſpius quò erat miſſus, celeriter 
— реисий: < диЙа te mpestate iactauu, pro⸗ 
* montorium ſuperare non potuit 1 atque an⸗ 
gulam quendam tutum $ аетреВие. аби 
cum claſſe ſe lon родив риофе и хетоииь 
Reliqua аби in — ad LZeptim egreßis 
О paßim que in [ноте agantibuo. 
о uictus На mencandi gra⸗ 
— ——— uacua a -4е лез. Дафавь | 
| Qubus rebus Varus сх рено cognini⸗ oc⸗ 
caſionem nactus, ие ſccunda Adrumeto 
ех Cothone primo mane Zeptim сит 
uniuerſa ей —— —— lon⸗ 
4 да ſalo ſtabant, incencliit, & penti- 
инь сви 
5х ги 4’ я Lnante 
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naues con quercutur primum ipſe nauigio 
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enante cepir. ЗСД inierim rteleriter ber nan⸗ 


rios in caftris cum pera иевтитевусеннот: #- 


оби ‚ quæ абетат а ропи millia раант ут. 


equo admiſſo, omiſeis onmibus ефив` celeriter 
peruenit Zeptim: г дне moratus⸗ отпез и 8 





paruum conſendit: in curſu Aquilam ти 
зи4те паи: —* perterritum aque aepidan 
æem nactus, hoſtium claſſom fequi саери; nte⸗ 
rim Varus celeritate ceſaris auclaciaq тов 


сит — чат conuerſic 5 —— 





га quin ет ‚сит ibus й д ера · 
2" * — — ом 
in са naue captis triremem hoflium proximam, 
quæ in приста crat commorata; опий т 
remigum cpibatarunqʒ сер: Reliquæ naues 
hoſtinm promontorium ſuperaruns, а; синь 
дтешт т Cothonem Е aniuerſæ contulerunt. 
‘са: codem uento ‚реототонит Aaperare 
поп’ potuit Actque in ſalo in anchoris ea nocte 
commoratus prima luce Adrumetum acce- 
dit, ibi que паи фи. onerarijs quæ erant extra 
othonem incenſi 5 отт изд; reliquis alijs aut 


ſabductlis, aut in Cothonem compulſis, pau- 


Aſper commoratus ſi ое uellent elaſſe dimi- 


care rurſus ſe recepit in caftra. In са ваше cæ- 
— eques Romanus, — 
А gariu⸗ 
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garius Aftanianus, quem Cæſar in ре 


вит теаих. dimiſerat, & роёеа ſe а4 Рот- 


peium contuleratt inde ex prælio ‹фигегае ут 


AARicamq; а Рахит uenerat: quem ob er 
iurij perfidiam Cæſar три песат. P. РЕЯ 
autem, quòd eius frater —— т 
ratam питеуаистае › © диба iſe ſuam cau- 


ат ———— 


pam, cùm ad песет ducerciur феперсто Vari 
—— 


| зат rranſcundi ignounit. ЕД т са conſue- 


tudo incolarum, иг in ægris & in omnibus fer 
‘ие ſub terra ſpecus condendiſtumenii gratia 
«ат Бифеат › atque id propter bella maximè, 
hoſftiumq;: ſubitum aduenium præparent. йа 
de re cæſar per indicem сего» factus, terna 
mięlia legiones duas сит equitatu minit а ca- 
ftris Лех millia paſſuum decem, atq; inde ma- 
$70 питето ffumenti onuftos reciput in сайта, 
Leibus rebus cognitis, Tabienus роста a 
ſs caſtri millia paſſuum ſeptem per иеит & 
‘<оЙет per диет Cæſar р idle iter feccrat, ibi 
— —— 
quoticdie exiſtimans cæſarem сядет ſæpe ftu- 
mentandi grania commeaturum, сит magno 
equitatu, leui que armatura inſiciamrus heis 
idoneis conſedit. Cæſar interim de т; Ta- 
bieni ex perſugis certior factus, paucos dies ibi 
commoratus Чит hoftes quoridiano inſtiuto 

ſape 
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Презет faciendo т negligen iam adducerem- 
иг, ſubiiâ manè imperat рота decumanæ (ее. 
giones ſe обо ueteranas вит parie ед назиа 
Jequi : atque equitibus риатё Ви „ис ортятея 
imidiatores ſubitò т conuallibus latentes leui 
armatura concſdit circiter Та reliquo⸗ in рем 
зат тур ётат coniecit. Interim Labienus 
сит uniuerſo equitatu fugientibus ſuis ſup - 


petias occurrit т cuius uim тиии4тетд; сить 


едииез pauci Cæſariani iam ſuſtincre пов ро. 
спе „са inſtructas legiones фо ить copijs 
oſtendit. Quo faclo perterrito Cabieno, ac re- 
tardato, роз equites recepit incolames. Poſte- 
ro die Тифа Мите возчий loco апио fu- 
24} receperant т caſtræ, in eruce omnes ſuf⸗ 
жи. cæſar interim quoniam ſiumenti inopiæ 
premebatmr, copias omnes тосай т conducit, 


atque præſidio Tepti, Ruſpinæ & чей тез 


_ дю, ciſſio Ahuilæq; claſſe тада, ше aluer 


_Чтитетт ь чет Граруит mari obſideret, 
ipſe сайти incenſis диата noclis uigilia acie 
Яги impedimentis in ſiniſtra раме collo- 
catis, ex ео loco proficiſcitur, & peruenit ad 
oppidum «брат ь quod à Getulis ſæpe anteæ 
oppugnatum, ſummaq;; ий per ре oppidanos 
erat dcfenſum ПЕ in campo саб те ит ро 
tis, ipſe feumentatum circum uillas сит, раме. 
exercitus profectus, magno inuento horclei, оф» 
uini, fici numero, pauco tritici, atque recreato 
exerc 


ок донлю сть, зтувормы  — 
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gam cuſarem ſubſequi cœpit aiquẽ ab eiu⸗ 


ſaum octodecim. Бис ею | 
`фятетатаотана miſerat. Quod poſtquam 


нь ——— —— - < г < J Е, 
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Medi in сайта. Seipio interim 





саб millia paſſuum vil· longèà irinis саб, 
а ранних copijs conſedis. рН 2'ег-: 
ta, quod aberat à Seipionc пиШа. paſſuum Че 
cem, ad ecius regionem, & рамет caſtro⸗ 


rum collocatum: 4 Cæſare autem Чистить 


ас хетогит quod erat ab eo * пи paſ 
"топе; duac 


cæſar ex perſugis cognouit, caſtris ex вать 
in collem ас tutiora [оса collocatis atque 
ibi præſidio ею ре quarta uigilia egre 
ſus præter hoſtium caſtra proficiſcitur сит co- 
раст оррщо poIitur Tegiones Scipionis com- 
фекй longius in agris ритенауй: сует ед 
contendere conaretur, animacduertitcopias ho- 
ſium ijs legionibus occurrere ирреназ : qua 
res eius impetum retardauit. Tiaque capto C. 
Siotio hegino сдийе Romano Fcipioni⸗ fami- 
liariſimo. qui ei oppido præerat, & P. Atrio 
equite Romano de conuentu Micenſi, & came- 
lis uigintiduobius Regis aclductis, præ ſiclio ibi с 
oppio legato relicto. ipſe Де recipere cœpit а 
caſtra. Cùm iam пов longè à caſtris Fcipio- 
пабе, quæ eum neceſſe erat prætergredi, 
Zabienus Afranius q сит omni equitatu le⸗ 
ui que armatura сх inſidijs acorti agnini eius 
емге 
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xtremo ſe oſſerunt ат; ех collibus primis exi- 
Hunt. Luod poſtquam uſar animadueriit, 
едийфив ри hoflium ий oppoſitis ſarcinas le- 
glonarios in aceruum iuber comportare atque 
celeriter ſigna hoſtibua inferre quod poſtquam 
cœæptam oſt ſieri, primo impetu legionum диф 


> 


— 2% 


taiu © Вий атткиига hoſtium nullo nego- $ 


во со pulſa deiecta eſt de сое. Cm iam : К 


J 
4%! 


cæſar ecxiſlimaſſet Бозе; ри 05 deterritos que 
finem (асе спо@ facturos, & iter cæpum per- 

ere cœpiſſet, iterum celeriter ex proximis col- 

физ crumpunt, atque eadem ratione, quæ ante 
dixi, in Cæſaris egionarios impetum faciunt 
Numide, сии; armamre, mirabili uelocita- 
зе præditi, qui inter equiies риовафази › С. 
ива pariterq сит вфитвив accurrere & re⸗ 
ſagere conſucuerant. Am hoc Гид Accnent, 
proficiſcentes Iulianos inſequerenur 0. 
reſugerent Дате; › propius тот асвеете 
& ſingulari genere pugnæ uterentur, eos que 
iaculis conuulnerare ие се crederent: Cæſar 
intellexit nihil aliud illos conari, miſi ut ſe co- 
gerent caſtra in eo loco ponere, ubi omnino 
Aquæ nihil ſet, ut exercitus eius ieiunus, qui 
quarta nigilia uſque ad horam decimam 
dici nihil guflaſſet, ac iumenta ры perirent. 
бат лат ad ſolis occaſum eſſet· & non totos 
centum paſſus horis quatuor eſſet progreſſust 
oqꝛutatu мо propter equorum interitum extre⸗ 
















mo — — тт 
ти. nagmen euocabar? палит Вс 
| 4 ест; procedens —— 
* commodiu⸗ фене Auerime С. 


ыы затолаф 


ит Ура сара 







—* la uiribus сотота т Мий 
— —— дес > amp lius Чийт тия 
__  яитего adl anum rerga uertebant, ас rur ſius а 
aciem рат conuerſis equis ſe colligeban, 
atque т ſpatio сотедиефятие › & iaula т. 
legionarios conijciebant· Па Cæſar modẽ pro- 
cedendo, modo reſictendo, гат4риз itinere соты: 
‚Е Яо noclis hora рута. оптез доз ad ипит 
in саЯта incolumes ſaucijs decem factis reduxit. 
Sabienus circiter С; ати › тии — * 
neratis, ас Ви inſtando omnibus, ad ſuos 
ſe recepit. Fcipio interim legiones produclas 
| —— quos ante —* acie ter⸗ 
in conſpeclu Cæſaris colloc 
ние Cæſar сотка eiuſmoci * 
Æium genera⸗ copias ſuas non ut mperator 
exercitum ueteranum, uictoremq; maximis re⸗ 
bus gecſtis, ſed ut Чат Фа tirones gladiatores 
condocefaceret, quo рее ſe reciperceut ab ho- 
Лес quemadmodum obucrſi in aduerſarios 
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— — * а ит 






тете modoò тес 


райт зас ро : но осо: * dum⸗ 
ſtium leuis armatura ana 


нате видио обои БафЬь, би 
ers deterrebat prælium nire, prop 






1. ſimul * ab his — conſtiterat 


* ne — и 14 
ру — Aarmaituræ eorum 


nondum legiones 
quonam motlo фи тете * род — 
| едийи leuiq armatura, quæ ста? uriſica | В 
| legiones quoque — ——— 


enam hecicuuſee, quhd cdephantorum magni 
tudo multitudhqt militum animos detine bat 


— 52 ui uni rei tgmen inuenerat reme⸗ 
acgelephantos т Aaliam tranſſor⸗ 

ав quo miles noſter [реветь 4 

— нее cui parii cor- 
— ielum facile acigi р. ornatusq⸗ 
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тит пиегиит quod cos aculis рие — 
legionarium miluem — pro⸗ 


ре" ие[осиеист,. Grauis спит агиицитати- 
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bricatus- ера) сит все. —— | 


Фогрон_ cius лида ſine tegmine 9 
ФИГ МЕ ed dela conijcerentur. Arælerea ре 
тема. beſtiarum ↄdorem. Midorem — — 


‚ ^ мет conſpemdine саргатит вов перл 


пел: uabus ex reb дате) стагувотрсйь 
cus. Nam & malitcs bellias manibua pen-⸗ 
rractabant, earum que tarditatem cognoſce- 
bant едийсз4; in eo⸗ — — 
— em equos ipſarum he- 
addaxerunt. Ob has cauſus quas ſa- 
— — ————— olicitabauur Сайко» ав» 
«Фото; © вопрбаекацон erat фе ие 5 2х 
priſlina bellandi conſuetudine celeritateq ежу 
сета. Abe mirun copias enim habebat in 
сал beHare conſuetas locis campeflribu. 
- © сонгнахбаЙоя homanes аренгоз 3 minimeqᷣ 
Mdieſo⸗ ий per uirutem non per dolum p 
micare comnuenerunt. Ium autem erat ей la- 
фотап4ит ut conſueſaceret milites hoftium 
dolos. inſidias атраад; ——— Те * 
и! quid ui 





entandi hue atque illue rabuare "а. 
— —————— а и —— пот 
осетия exiflimabate адиегр 
tium prodæctas accaratius иде о ты cut 
— м Preeter hoſtium а præter- 
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— eæquo loco inuitat ad dimicandum. 
РоЯдиат. eo⸗ abhorrere за > redacit И. 







xeſperam egiones in саба, 2 2 #4 interim 
ех oppido Р’асса, quod т itimum и риа, 


cuius Cæſarem рогиит в] ẽ monftrauimus⸗ 
ueniunt· petunt & obſecrant в — 7, ræſidium 
mittat: [6 res complures quæ utiles bello т» 
adminiftraturos. Per У 
lantate Лифоф; erga Cæſarem, тапзира мо; 
ciue⸗ Дей ceniores, Тифат Керет celeriter 
сит copij⸗ а antequam Се preſi ит 
eò perueniret. 4 орр — чедие 4 «4- 
nenientem —— rcundata со ройить 
omnibusq; cius oppidi inc оз а ипит inter⸗ 
Аи dediſſe oppidam dimpiend-n delen⸗ 
Чит4; militibus. Себе: interim luſtrato схег- 
сни ‚ ad xVI. Сайст4итит, Ayprilis poclero 
die productis aninerſi⸗ $ сору; progreſſus а а ſui⸗ 
cactris па paſſuum у. а Scipionis circiter 
Ялит millium interiecto ſhatio, in acie сот - 


ги. Ро диат ſatis Чиа; aduerſarios а даа 


dimicandam inuitatos, ſuperſedere риотие ani- 
maduertit daci copia⸗ Poſtero 4 с сата 
mouet, acque iter ад роримит баиат uhi 
гар, Mmadarum habucrat præſidium „би- 

mentumque comportauerat, ire contendit. 
Оно и ра спиз animaduertit, сит cqui- 
тан. (си; armatura gmen eius extremum 
carperc серий : ague йа катит mercato⸗ 
а хим; 
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сотр бил ‘иитсгаияя , milites [отопату` ad 
на ſe recipiunt попа, atque иск тсерит irt 
серсийтг. Рабепив рек iucum ſummi m ОК 
25 dextrorſiu ркосий ſubſſoui поп ЧерЗНь 
РоЯдиат Ceæſar а4 oppidum garſuram uet 
тй ‚ ſpectanubus аанетанх торе риеь 
ро Scipionis cum Диз anxilium ferre non 
auderent ſortiter re ибтате P. Cornelio Se 
pPione cnocato, qui ibi præcrat atque à mulii 


rudine circumuento interſectoꝰque Зорро ро 
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Хотин &VPletorio Ruſtiano, вание lon- 
gi фи: muliumq; iactati, cum Hiſpaniam рех 
аеует ‚ ad Hipponem regium deſtruntur, ubi 
claßis Р. Siuij per id tempus erat, à qua рай- 
ciora ab amplioribius circumuenta nauigia de- 
primuntur. Ibi que Fcipio сит ijs quos раб 
antẽ nominaui СИ. Cæſar interim Zamæ 
auclione regia facta, bonis q; eorum uenditis 
qui ciues Romani сотта popalum Romanum 
arma tulcrant, præmijsq Zamenſibus qui ЧЕ 
Кое excladendo conſiliam ceperant, tributis 
uetligalibusq: vegis irrogatis, ex regnoq; pro· 
ꝓincia рама „аа; стро Salluftio Procon- 
ſule сит imperio reliclo, ipſe Cama ‘рта 
ба Viicam ſe recepit. ТЫ bonis uencitis eo- 
тит qui ſub Iuba Petreio que ordines daxc- 
тат; Thapſitanis is uiginũ mullia, conuen- 
æui corum s triginta па › Adrumeta- 
nis uis плода millia, conuentui eorum НИ 
quinquaginta mellia, тие потуте impo- 





ай. Ciuitates, bona que eorum, аб ommi iniu- 
ria партий" que eptitanos, quorum 


ſaperioribus ann бопа-иа diripuerat, © 
ai ad Senatum дис Я, per legatos atque ar- 
Ито; à спи datos ща тесерскате rricies 
cente 





= р. охры 

ати рее ЧДеоро. 

рр * — — J Aba imerant. 
eumq; armis та, реситя tiuuerant 
dritanos, propter humiliiatem cinitatis cert 
mero ритеви ти Я че Has rebua реа, Аи 
Пит Vucæ claſſem conſcendit С» poſt вет 
tertiumcaraleis т Sardiniam peruenit ты К 
| chitanos, guöd Vaſidium eius дет recepe⸗ 
rant, copijsqᷓ; iuuerant, us centum millibus тии 


ctat рго Чесити — фей, bo⸗ 
| —— 






lendarum бепай; ЕЕ 
ralibus ен terram ты НН 
geſimo die, еб quöd tenmpeſtaubis 1 in poni⸗ 
| cohibebatur, ad arbem Котат испй. J— 
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<<] НАНА врешь, Арии 
М песергчь ий сх his рик 5 сит а4о-. 






КЕ беше с. Ротрео рифиНДеть 
Зо 


О кАНЫ сии ulieriori⸗ В фаша рои- 
— dum Cæſar munerihus dandis in halia 
тз азё 












207 ‹ —* —— ut ррйдит 
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* non poterant diligentiam præ | 
о reſponſo deterrebantur. Cum ad ото 
appropinquaſſent — dato аб о ат 
Ле гесери : & pedites equites que © 


facto, diſpoſitis ibi partim qui remanſere eru- 


фиопет in aduerſariorum саба fecerunt. git 
illud сит inſcientibis accidiſſet ет 
та ‚риа pars Вотпит. qui 2 45 сабий мм 
— e ropè captos eſſe Hoc miſſo a 
(ат præfidio. Cæſar ut Pompeium ab ea op- 
pugnatione dedaceret ad Cordubam conten- 
dit, ex que itinere loricatos uiros ſortes сит 
equitatu antè præmaſit: qui ſimul in conſpe- 
Фит oppidi [6 declerunt in equis recipiumur. 
oc à ны bu⸗ poterat ата 
maduerti. романы ры oppido вел 
пе таста multitudo ad equitatum concicen· 
Чит cùm exiſſet, loricati ut ſuprà ſcripſimus, 


Ат ео 


Ame ране т oppidum [6 | 
— Pompeius стай ри 
miſit ut celeriter ſibi ſubſidio aeniret. пе prius 
cæſar Cordubam caperet, дчат ipſe 15 ие 
viſſot. naque Св.Ротреша VIla propè сара, 
— cum copijs ad cCordabam 
iter 







5. Е partim четреЯ ие 1 ирио> - 


— —— — — 
* -- * 


3 


д 





iter facere сори. cùm ad flumen Вайт 
м и — —— flumanis 
traunſire а 5 Фив corbes pleno⸗ Цети- 
снасти ‚ рабо › сораз а4-саЯ» 
— ао ть р — 


Вит è regione pontis wabes же —* Лт 
mus bipartito. Auc cum Pompeius cum 


copijs нете, ex aduerſo pari ratione ми 


рой. Cæſar ut eum ав орр о comme atu que 
——— brachium аа р —— cœ⸗ 


2 * 





aretex —— но 


_ пн prælia бебать > штоб ЬЬ odò illi ſu- 


periores diſtederent. пасху cùm ad maio- 
rem contentionem инете › ab uiriſque com- 


minus рипа Фтиаь dum — locum ſtu⸗ 
dent tenere, propter pontem coanguftabanun 


“Нить —— 





анти ‘схедиафане, Ita diebus —— 


cupicbat Ceſar, ſi qua conditione роеаз aduer 
Депо т æquum locum deducere & 


primo quo⸗ 
que tempore de bello decernere Id сйт —* 


nerteret aduerſarios mimimè uelle, но ideo à 
uia retraxerat uut in æquum 4е4исете: :сорйз Дич 


men tradactis, noctu iubet ignes рей’ mug nos. 
—— eius præ ſidium Aſteguam 


ту р 


тт от 
mornhus вн ſed tumalos 


— 
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profeiſtinur d сит Pompeiu⸗ ех penſg⸗ 
идее ь еа die — ‘сауна 
eomplura поза; laniftas вакажий, 52а и4 
cordabam ſe recepit. æ ſar muninonihu— — 
зернат оррислате , & brachia — —— 
cœpit: cuius rei Pompeio сйту nuntius Де 
allatus, eo die proficiſciiur: —— um, 
ræſidij cauſa Cſar complura caftella occupa- 
те ———— abi м 
ет Даоте in excubiiu са уе præ ſidio 
Е} ое. Ест aduentu Ротрей incidit, ut 
этагинполетроге nebula се старта. та 
in Ща ohſcuratione cum aliquot cohortibus & 
equitum turmis circuncludunt Сеат equites. 
© сопадит › ſic ut ие т га cæde pauci eſfu- 
Зегст. Inſequenti nocte саба ſua incendit 
Вот eran⸗ en Falſum con⸗ 
—— о ое ем 
ubim in monte сов Яйий: Cæſar in munitio- 
nibus, слет; ; фи: ad oppidan⸗ oppugnandam 
opus fuerunt, aggerem nineasq; agere inftituit. 
Aec loca ſunt montoſu, & natura edita а rem 
militarem: quæ planitie dixiduniur аб flu- 


mine, proximè iamen 








ſint circiter р феать dao т тен опе 
еррё in monibu⸗ ‘сайта Бабий boſita не: 
25. in conſſpeclu uir orunq: oppidorum пед; 


рей 
Ди аира eſt ſubſiclio uenire. Aquilas & ſi- 
— eretlecim — сх, 


—— ие 





|} 


— — * 


_ БЕ ВВЬтО РАМЕ т без 
из aliquid firmamenti ſe exiſtimabat ha⸗ 
о fuerunt uervaculæ, quæ à Trebono 

ат 2\ 62». ипа раба. cæ tolonijs quæ 


р Sionibus quaiæ За обра 


ата ex расазднат Дссит аЧЧихстаг Ве» 


liuæ сх ſagitinis auxiliares conſiftebant. xm 
leui armatura & equitatu longè & uirtute 
‘стат ſuperiores· Accedebat 


< витетопо фен 
р longius — Pompeius quòd 


loca ſunt сия» & ad caſtrorum munitiones 


поп ракитадонеа: ‹ —— 
—— 





* рее: — Aurrihus © 
munitionihus retinentur, ſicut in Неа, ru⸗ 
dere non tegulis teguntur —— 
55 жа bongè la⸗ 





ана бери; ‘рафса diſieiles. Ули * 


pugnotionib u⸗ Hatura ос doſtinentur мк свой 
125 e non ſacilè ab Бои capianurr 
uod in ‚Боссотйси ео. Mam ubi метле 
&иат < КсиЫт „ие ори Aapraà ſunt ſeri⸗ 
pta, Pompeius tunc habuit caſftra соб и 
—— —â—û— — ева 


vᷣa 2* circiter 





* А: НТКС1 1, $ ТУЕЛОРР1 
millia paſſuum quatuor grumus сеть 
—* пита qui appellatur Cactra Р 
этапа ibi præſidij cauſa caftellum Cxſar 
buit conſtitutum. `Ротретие ; дийеофет iug⸗ 
tenebatur loci natura, & диод remotum ста! в 
сабы Cæſaris, animaduertebat, loci diſſicub- 
газе „© quòd flamine ао intercludebatur. 
тот © ‘сотти]итит Cæſarem ut т чата 
—— ‘аа ſubſidum commiuendanm 
Е mueret Na реги opinione учении uigi 
La profeclu⸗ caſflellum —— cœpit `> и 
laboranibus ſuccurreret. Moſtri сит appro- 
pinquaſſent, clamore теретто`, ielorum que 
multitudine iactus facere cœperunt мер тах 
gnam partem Ботцпит инте из aficerent. 
Luso peraclo cùm ex cacſtello cœ⸗ 
piſſent. & maioribus cactris Cæſari⸗ nuntius 
eſſet allatus, сит сит tribus legionibus eſt proſe 
clus. Et cùm ad eos appropinquaſſet ира 
perterriri mulii дате interſecti complures са 
in quibus т præterea armis exuti [и- 
Zeruntd quoram ſeuia ſunt relaia oclogita. 
мы ех ——— 


{78 с `0 ремекь 
rinu <: quòd едитез ея —* сит Aſſre⸗ 
nate ad Саи Дет. Ra nocte Рот» 
peiu⸗ — ad cCordubam ера 
* — ex nominc то у qui сит 
«ди 












: Леа’ Ротрей сх oppido portaban 


— — — се —— 
т. \ + ** т | >= 
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equitacu ſuas copias ‹ аЧаижетай › Чит. cupidius 
вотрет- афис®/атотить тины > астения 
Nlegionaris exceptus eſt & antenſttlus Го 
Деко die euies noftri longius ud Cord-bam 
— ——— 







* 


гота сит литети- 


ſunt — —— * —** dixe⸗ 
хит (Е ſeruos Дет сит uenirent корт! ‚ит, 


fuerant, & а Trebonio ransfuberant —— 
ое ое ие ‚лат. 


эпийитые[отит4; muliitudinem ãact 

magnum tempu⸗ conſumpſerunt. compluresq⸗ 

ниленфиз affecerunt. Præterito noctis tempore. 

eruptionem in legionem ſextam fecerunt, сит 
in op 


* e ТУВЕ. Оттавы . Е: 
зех leui armatura lecti аа agnam equi- 
ее пес. сорталтфие` ——— я, 
‚ риебо animaduerſum eſſet, complues ex cq⸗ 
Ahcenderunt. па exiguo tempore едиез Зы 
Лис рез equeftre pnelium facere cœp — 
ед иг cædem proximè a па о fecerin. An quo 
preælio adaerſariorum ceciderunt centum uigin- 
д; armis схий „т nul peri 
bus aſfecli in li in саЯ та рии теда Е: moſlri ceci- 
derunt —— AModecim pedites, & equites 
Rius dii inſequeni tempore prifti- 
na — ———— pro muro pugnari cœ ptum eſt. 
Cum bene magnam multitudinem telorum 
ignemqᷓ: noſftru deſendentibus inieciſſent ne⸗ 
fandum erudeliſpimumq; facinus ſunt аорте, 
in conſpectuque noſtro hoſpites qui in oppido "$ 
erant iugulare de muro præcipites ти 
tere cœperunt, си! ари4 barbaros c quod poſt 
hominum memoriam nunquam с} facium Hu- 
ius diei extremo tempore à Pompeianis clam 
* naoflros rabellarius eſt тиви ta nocle rur -· 
хе; aggeremque incenderent, — J 
ирйотет facerent. Ita лоте, telorum-q; 
пеаЯа ›вйт bene magnam рамет muc· 
conſumpſiſſent portam ция 6 regione & in 
conſpeclu caſtrorum ompeij fuerat аретис- 
runt, copiæq; totæ eruptionem fecerunt ſecumqᷓ: 
extulerunt calcatas ad foſſa⸗ complendas © 
мы ad caſas, дих ſtramentis à пота” 
ybern 


$ №, 






все бов за 





—— — 


J 
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Буфегпогит сане adicate erant diruendas, 
& incendendas. reierea entum, & ис- 

ſlimenta: ut dum noftri in p — 
illi cæde facla ad præſi тыр нк 
rent. Мать диод exiſlimabat ‚со; ро. * 
tum eficere æAce tota ulira ibat Вий | 

ſum in acie. Quod и ит licet пес — 
bus noctris ое geſlm. lamen uirtuie ſteti, re- 
pulſos тии nulneribus aßfeclos. oppido re- 
proſſerunt prædaq; & armis eorum Йети poti- 
ино aliquos ceperunt qui poſ ето die ſunt 
interfecti. Rodemq— 1етроге. тапззира nun- 
tiauit сх oppido, Tunium qui in cuniculo ри 
ее, iugulatione oppidanoram ſacta, clamaſſe 
facinus ſe nefandum & еше ре] Мат 
со; nihil meruiſſe quare tali репа aſficeren- 
ги", qui cos ad aras & › Госоз Леозтесер Дать 
соз4; hoſpitium ſcelere когапита]: muliad præ 
terea dixiſſe: Чиа: oratione deterritos 
iugulationem non кс с. Па poflero фе Ти[- 

Диз legatus сит Сагопе 2 tano uenit, © 
apud Cæſarem uerba fecit: Minam quidem Dij 
immortales feciſſent, иг. iuus potius тех» 
Чиат Ся. Ротрей ſaclus [ет >. hanc uir-⸗ 

iutis conſtantiam in tua тона non in illius 
calamutate præftarem: cuius ſuneſtæ laudes, 
quippe ad hanc fortunam reciderunt, ut ис. 

Котат indigentes præſidij. & propter patriæ 
luctuoſam Perniciem dedamur hoſtlium nu- 

У тсхо, 
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< рой diebus diſenſione in exereim она, Fac 
— —————— 
Али: фе Cæſar incolamuaiem ſuaqomnia 
conceſeit. таро interim сит Damaſippo ©. 
Zorquato & Pletoris ВизНапо ; ван физ lon- 
зи фи: multumq; iactati сит Hiſpaniam рех 
rerent, а4 Aipponem regium deſeruntur, и 
claßis Р. Sitij per id tempus erat, à диа рай- 
зога а amploribus circumuenta nauigia de- 
primuntur. Ibique «Орто сит $; quo⸗s ран 
атетолинаи ‚иен. Cæſar interim ата 
чисНопе regia facta, bonixq eorum uenditis 
qui ciues Romani сотта populum Romanam 
arma tulerant, præmijs Zamenſibus qui de 
бое excladendo conſilium ceperant, tributis 
ueligalibuaq; regijs arrogatis ex зерно; pro· 
затсза ſacta, arq; ibi стро Salluſftio Procon- 
ſule сит атрето relicto, ipſe ата egreſ-⸗ 
ſiu Рисат ſe recepit. Ihi bonis uenclitis eo- 
rum qui ſub Tuba Petreis que ordines daxe- 
тат; Thapſitanis us uiginũ millia, conuen- 
аи! corum Н5 лота пиШа > «Чита. 
quinquaginta mellia, те попцпе impo- 
nit. Ciuitates, bona que eorum, ab отт iniu- 
ria парти" que defenclit. Zeptitanos, quorum 
ſupericribus апт Фопа-Тифа diripuerat, & 
и ad Senatum queſti, рег legatos atque ar- 
Ито; à Senatu datos ſua тесеренат „тез 
cente 


J РЕ ВЕКЕ НЕУРАМТЕН 1. 58. 


$ centenie millibus ponderibu⸗ olei in anno⸗ 
| gnos ти ие ideo uod ищю ре т 
nem principum одениет сит Тиба inierant. 
eamq; armis, melitibus, pecunia iuuerant. 
dritanos propier humuliiatem ciuitatis certo nu- 
mero frumeni mulctat. Ей ‚кефире Фив 
Tunijs icæ claſſem conſcendit; © ро Фет 
tertiumCaraleis in Sardiniam peruenit. ТЫ 5 
chitanos, quoöd Ма гит еше; claſſem recepe⸗ 
фатьсоруз4; uerant, iis сетит millibus дни 






ри —— — ротифи 
—— urbem Котат мет. в - 


А, НТВ сть — 
| | ОРТ РВ ВВЕГО. та 
| оо мтЕыя т © ту — 
8 —— J——— 

а. УМУ 5. 8 
же 





а, } 
| > } —F X 

— плана види: 
9 № пссергл»ди сх ри рее) сит а4о-. = 
Е?) 1еДбете Сп. Ротрео родив ель > 
s 0“ иеномн В ранёе poti- 


шве Ге > dum р 
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* есери. Пе ранит рисафив» Parcim ai, 


magna mparata тапи ¶ proninciam иа- 
ftar⸗ cœpit. Quibus in tcbus nonnullæ ciuita- 
tes ſua [роте auxilia mitiebante inem nonnulla 
contrà porta⸗ ———— 5х quabus iqua op⸗ 
рая ui ceperat, cùm aliquis сх caciuitate орёл, 


wẽe de Cn. Pomptio meritus ‚ий «ре: „ркорет 
rcbatun 


ie ‚ таряйниет, ei 

——— medio ſablan cius ‚еси 
1щговит, Татр} fieret. Параисй ты 
фоЯе hortato maiore⸗ диосфатит сорё 

сиефии ант В й ›аиигися. и 
crarie Pompeio, auxilia ſit depoſlalab ant. с. 
cæſar Diclator тт, ей gnatus днатд, ти 
ei⸗ птетфия an confeclis, сыт» celeri fſeſtina- 


пе 44 bellum confi ciendam in Aiſtaniam ие 


=, рай, cordibenſes мя Сп, „Ротрейо 
— —— Ce ſari ‘общат acniunt, 2 дшфив 
nunm iabatur, ——— (строке орраит Сог- 
dabam capi 'РоДе > 9 . —* duec т * 


[2 ius prouinciæ 
—— асв.Р — 


орви ды сегЦотст — — * | 


Дана аисии facerent malta prætereæ neri- 
ſmilia proponcbant. Зи rebus а4Ан их, 
quos legato⸗ exercimi ante pra fecerat 
Рефит› ыы un Fabium Aaximum. 

аъ т 4 [и 


= 


у 
| 
| 
| 
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de ſuo aduentu facit certiores ut ист 
equitatum ex — риа ти 
—* Ad quos celerius quàm ipſi opinati 

наи atq; us ipſe uoluit, equi- 

ры. ſhipreæſi dio habuit. Езда per idem tem- 
— Pompeius Fater. qui сит præſidio cor- 
Чибатлете ви › quod из proainciæ сари Де 

ру autem Cn. Pompeius ado- 


exift imabatur. 
Lſcens AMam —— oppugnabat, & ferẽ 


ат ий физ. ibi diflinebatur: quo 


р —— aduentu, бан 


J— ее атет 
сит) о — 5 
— г еат 
ciuitatem отт tempore — —— o⸗ 
mano meriiam eſſe ſiens coleriter ſex cohortes 
ſecunda nigilia iubet proficiſi —— equites 
numero, quibus præfecit hominem eius фо 
uinciæ notum, Су потратит ſeientem ие " 
nium Patiecum: qui сит. — * 
Дам нете incidit idem 

peflate adaerſa, uchementiq; uento ии 
tur, qua ni tempeſlatis па obſeurabatur, ut uix 





proximum cognoſcere poſſet cuiu⸗ incommo- 
‚Чит ſummam ми ipfi⸗ bræbebat. Ita 


сита сит uenerunt, iubet binos сдийсз in⸗ 


cedere & reclà per aduerſariorum præſidiæ 


ad oppidum contendere · medis que ex ны т 


eim quereretur qui eſſent, unus ex 
ча т + reſp 









а! мяг. Et partim tempetate impediti ui 
F поп poterant diligentiam præftare parn 
Allo reſonſo deterrcbantur. Ст 
appropinquaſſent — dato ab oppidani 
еп recepii &pedites equites que tla 


facto dſtoß —— ——— г 


Эша. сут диета асс, сеты 
2 pars homnum qui тб caſtris fuiſ 
пе. С propẽ captos ве Hoc пи ad 
lam præfidio. Cæſar ut Pompeium ab ea op- 
pugnatione decluceret ad Cordubam conten- 
dit, ex que itinere loricatos uiros fortes сит 
equitatu antè præm⸗ſit qui ſimul in conſpe- 
Чит орр idi [6 dederunt in equis recipiuntur. 





ос a —— bus пе poterat ani· 


maduerii. ex oppicio фе» 
пе таспа ————— —— 


Чит cum exiſſet, loricati зи ſuprà ſcripſimus 
ex equi⸗ ото @7 тадтить —— 
Ame —— тие 

more addactus сх. Pompeius litera⸗ Кат 
miſitut celeriter ВЫ ſub ſidio neniret, пе prius 
cæſar Cordabam caperet, quàm ipſe 216 ue- 
viſſer. Naque Cn. PompeiusVlla propè captæ, 
——— ad Cordabam 


Ясь 





— > 





— — Г = 
т» 
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iter ое ceſar cùm ad flumen Bætim 


нете ›` ео —— flumanis 
51 poſſet. lapidibus с plenos demi- 
фе: ia inſuper роте faclo. сора г "сана 
——— nada xit. Tendebant aduer ſus op⸗ 

к теозоте pontis trabes, ———— 


о: Гис cum Pompeius cum рая 






ртов Auerſo рат ratione caſtraæ 


ponit. себе сит: ab oppido commeam que 
excluderet, brachium ad pontem ducere cœ⸗ 
pit.Pari iden Pompeius. Hic пех 
Чнсех 4оз ресотетио uter prius ротет осы 


aret ex Чиа contentione — 


_ пн prælia бебать зшётой5 ВЕ то illi ſ- 
periore⸗ тек 
й аб мене com⸗ 








rem contentionem 
minus pugna та» —— = —*— 
— —⏑ —— bontem coun 
——— тдиатезсоапри 








— * Ceſar, ſi qua conditione ро [её 
ſarios т æquum locum dcducere. & рт 


que tempore de bello decernere Id em — | 


aerteretadaerſarios minimè uelle quos ideo a 
uia retraxerat iit in æquum Че4исете:сорйз flu⸗ 
men traductis, noctu iubet 1 ignes fieri mag nos. 
* —————— eius — гит сбеснат 
— р ; рос 


& | 


—— 
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proßciſciur 4 сит Рот eius ex perſugũ 
—— en die per —— ra⸗ra 
complura multosq; Чат Раз овакахй © 4 
cordabam ſe recepit· сипутиттот Вия г. 
зернат орриопате, & brachia circunducere 
cœpit: cuius voi Ротрею: сйт nuntius eſſer 
allatus, eo die proficiſciiur: cuius in aduenm, 
præſidij cauſa cſar complura caſtella occupa⸗ 
эре т Ваноте ——— 
вре ро/2г. Hic in acluentu Ротрей incidit, ut 
matutino tempore nebula eſſet старта. пад; 
in illa ohſcuratione сит’авчиог софоз физ ед 
едиййт turmis circuncluclunt oæſaris equites, 
© concidant, ſic ut uix т га cæde pauc ри. 
| gerent. Inſcquenti пое caftra ſua incendit 
Bompeius & trams ftumen Falſum рев con⸗ 
xalles caſtra inter dao oppida Исошат & 
петр ор ори 
ориз fuerunt, gerem nineasqᷣ; agere inflituit. 











— нь 


lint circiter paſſuum но miſiæ. ея терфопе. 
срриЁ in monubus са ка Бафий boſitæ Pom⸗ 
Sus in conſpecla uirorunq; ор отит, пес 
Драмы быти аш 
guæ Биби poſa crodecim lcgionum * сх 
т u⸗ 








propier barbaron 
loca дих ſunt ab — — 72 
muniionihus retinentur, ſicut in Aftica ru- 

dere non tegulis teguntur вые, 


beyt ресшйа » 7% тори риски тест longè la- 
#9; — 5* ‘ет — 


та: фени фо сот рт 
aditus ера haben di Це паб * | 
pugnaionib u⸗ vatura loci coſtimenur uch сие 
ies Hiſpani non Acil⸗ ар. офи capianturr 
quod т hoc сопиой bello. A⸗m ubi iter e⸗ 
Халс Чиа oppida Mpra ſum ſeri⸗ 
реа» Pompeius tunc habuit caſlra сони 
ia conſtecia daorum ор hidorum, à Mi- са. 


зар» circiter 


— ит J 
и, › 
+ я: 
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eirciter millia paſſuum quauor grumus ей ex⸗ 
сёШейз natura, qui арреЙаитосаЯ ка Рой 
эиала: ibi præſi dij cauſa caſftellum cæſar⸗ 
buit conſtiiutum. Pompeius qui eodem о 
tenebatur loci natura, & quòd remotum стае 
caſtris Cæſaris, animaduertebat, loci феи 
ге 9иб4 Нитие Falſo intereludebatur. 
вов вес ‚ СаДанстт”ь ие. рт вата 
Loei ãſſiculiate ad/ # соттёиепит 
Е miret. зд фе релиз — 
Ba prefectus caclellum —— cœpit ча 
laborantibu⸗ Mecurreret. Noſtri cùm appro⸗ 
pinquaſſent clamore repentino, ielorum que 
нь: iactus facere cœperunt ета 
gnam parte m Ботцпит ние фид роте 
Quo регабю ciùm ex cactello repu 
piſſent· & maioribus cacſtris Cæſari⸗ — 


еее allauus cum ати. legionibus eſt род 
> риса 






clus. Et cùm ad eos appro 

ея mului ſunt фие ДеЕЫ complures оса 
mulia præterea armis ехий fu- 
um с р ее 





ви мени. —* 5 5 „з 
Чие, ‚ ив аф —— ** — * 
_ ние eſt quod едийезех Пайа сит «4 


nate а4 Geſaren ueniſſent. Ra по@е — 
peius caftra incenclit ad cCordubam uenſu⸗ 
‚бет facere cœ pit ex nominc Indo, qui сит 
а e quit 


> эх зз > . С; \ „аа 





8— 'НЕЗРАМТЕМ $1. 669 


equitacn ſas сордав addaxerat, dum —2 — 
acmen adaerſariorum inſequinur. 4 uernacu- 
Ва egionaris excepus ſi сие > Ро- 
Лео’ фе equites noftri longius⸗ du 
девиз proſcuti ſunt со; Чи ; соттелния ad сан, 






Два Котрей сх oppido ротафат: — Е 


сит iumentis ad noſtra addu- 


—— 
ſunt са та. Eodem с Симатиие —* 
иди fuiſſet Ротред о; ranſug git & по 


ctis tertia uigilia in oppido acerrimè pugnatum 
ин ион 






Де —** ия 

ттт [6 ſeruos «Дет сит uenirent сорт — 

тии , qui antea ‘сит Sobilio сл Ред 

fuerant, & а Туефото гталзфибетате: Eis ad 

ignoſtendæm nulla facultas eſt data —— à таз. 
interfecti ут, Eodem epore 


capti rahellarij qui 4 Сотанфа ad Pompeium 


ти Е erant, perperamq; ad са а тона per- 
—— manibus ти ſunt ſacli Pari 
сопме! Ша ſceunda ex oppido тет. 
viultum,telorumq; multitucüne m iactando hene 
ее етриз сот[итр]еить › compluresq⸗ 
ине из affecerunt. Præterito noclis tempore, 

о in legionem ſexiam ſecerunt, сит и 
т ор 


Г’. — 


Е А 5 ПО < ре 
ь БЕВЕЦКЕО НЬЗРАМЛЕМ $1. т 
emiſſo pugnare pro murq toto соерегит. Гто» 
ег р И ИВ qui in 
— die — 
падал pugnatum eſt aliquandiu acheme ntiſ⸗ 
ſimè. Simalq; balliſta miſſa à noſlris tarrew 
deiccit, qua aducrſariorum qui in ea iurre ſue- 
rant. quinq: deiecli ſunt, & puer qui ба ат 
Aliuus erat obſeruare. Во praterito iewpore- 
| | Pompeius caftellum trans flamen Salſum con- 
| Aimis, neque à поки probibiius faſſaq il 
opiniane gloriatus . нба. ргорё т noſtris 
partibus locum лети. Aem inſequenti Фе 
садст conſueiudine Чит long ius реобдийить 
quo (осо quites noſtr Дацорать habuerant, 


| абаног лит сит. léui аниалига трети: зах 





Фо» loco ſunt deieclæ & propter paucitate m 
noſtrorum equitum ſimul cum leui armaturæ 
| inter turmas adaerſariorum protritæ Hoc in 
| conſpeclu utrorunque cactrorum gercbatur 
maiore Pompeiani exultabani gloria, (оп 
gius quòd полк cedentibus proſequi сор 
nt qui от. aliquo loco а. noſtris recepti 
eſſent, р? conſueſſent ex ſimili nirtute cla⸗ 
ре дем auerſati Дита prælium facere. Ferà 
apuel exercitus hæc eſt cqueſtris præl conſue- 
uado, cùm eques ad dimicandum dimiſſo equa 
сит pedite progreditur nequaquam par ha⸗ 
обелве id quod т. hoc accidi ceriamine: сёт- 
pedites 





) 
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хех [её armatura lecli аа мал 
—— nec opinannbus u — — ——— 
pbo аттадвекдат, ее, complures ex equu 
Ahſenderunt. Иа ехюиб tempore едиез pede-⸗ ы 
Лис, рее equeſtre pr lium ſacert cœpit, uſque 
ед ие cædem proximè à ао ſecerint. In Чи. 
prælio adaerſariorum се 4етит хетит uigin-⸗ 
titres, co —* armis exuti, mulli uulneri - 
физ aſfecli и — о —— гао$ фи сесё-. 
Четот тез duoc сит pedites, & ⸗ 
uimuc * а ———— ре 
па с сойеите pro muro puꝑnari cœ prum eſt. 
сит Фейе тарпат —— telorum 
ignemqᷓ: moftru deſendentibus inieciſſent ne⸗ 
fandum vnudeliſſimumq; facinus Ден abgreſei, 
in conſpettuque noſtro hoſpites qui in oppido 
crant agulare de muro præcipites ти 
rere cœperunt ‚си ари4 barbaros : quod ро8$ 
hominum memoriam nunquam faclum. Hu- 
ius dici extremo tempore à Pompeianis Чат 


ad noſtros tabellarius в тиви ca nocle tur- 










р терарретет ие. incenderent, & tertia ма, Е} 


‚ асенет: ^ Палопе, telorumq; mul- 





ь B———— ‘сит bene magnam рамет mu- 


conſumpſiſſynt portam quæ eregione Ст 
conſpeclu caftrorum Ротрей Фиетаг , aperue- 
runt, copiæq; totæ eruptionem fecerunt ſecumq́⸗ 


extulerunt calcatas ad foſſa⸗ complendas —2— 


F 


ый Дтатети à воН ^ 


0 д ФФ хз >< 5 > >>> 


>> 9 5 5 
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| ybernorum — diruendas, 






incendendas. Р. agentum, & uc- 
Itimenta: и Авто: и entur. 
⸗ — Ротрей 


ес 
гит сете ‚побре tota ить РИ me- al- 
ſum i⸗ acie. Quod faclum licet пес pinanti- 
bus noctri⸗ ое geftam, tamen uirtute ffeti, re- 
pulſos multu фз uulneribus «реб oppido re- 
proſſerunt prædaq; & armis eorum ит poti- 
#: ино aliquos серетит дигроето Фе ſunt 
interſecli. Eodemq: tempore iransſuga nun- 
tiauit сх oppido, Tunium qui in cuniculo ри 
ſet, iugulatione oppidanorum facta, clamaſſe 
facinus ſe nefandum & еше feciſſe. Мат 
cos nihil meruiſſe quare вай репа aſſiceren- 
гит > qui eos ad aras & Heo⸗ ſuos recepiſſene, 


cosq: hoſpitium ſcelere cõt aminaſſe mulia * 


terea dixiſſe: qua oratione Чнезтйоз. 


iugulationem поп feciſſe. па poclero фе Ти. З 


lius legatus сит Catone и tano uenit, © 
ари4 Cæſarem uerba еси: inam quiclem РЯ 
immortales ет » иг. низ potius тез» 
диат Ся. Ротрей faclus вет & hanc uir- 
iutis conſtantiam in tua иона non in illius 
calamitate præſtarem: си филе мис, 


— 


quippe ad рапс fortunam reciderunt, ut ciucæ 


Romani indigentes præſidij. & propter patriæ 


luctuoſam pemicien dedamur hoſtium nu- 


V mero, 


— 
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тето qui neque т illius proſpera acie primam 


foriunam, neque in aduerſa ſecundam obtinui- 
mus uctoriam:qui gionum tot impetu⸗ ſaſten⸗ 


rantes, noclurnis diurnisq; operibus gladiorum 
ictus, telorumq; miſſiu expettantes, uicti, & 
Чен! а Pompeio, tua uiptute ſuperati ‚ше 


à tua clenientia depoſcimus: рентиефрьме Чиа. 


lem гс alijs gentibus реки ſimilem in ci- 
uium dleditione præſtes Кота legatis, сит 


гобитет С. биотив inſecutus пов Е 
хенети а4 ротатз ‚ & hominem apprehenclit. 
@ио4 Tiberius сит fieri animaduertit, ſimui 
vbpugionem eduxit, ©» manum сша тои: 
На тбуиоетизи ad Cæſarem. Rodemq; tempo- 
re ſigmſer de legione рута irænsfugit, & 


nuntiauit, quo die * prælium faclum 


ее „мо ſigno ре homines trigintaquinque, 
педие licere in caltris Cn. Vompeij nuntiari ne- 
дне Фр periſſe quenquam. Seruus, cuius domi- 
nus т Cæſaris caſiris fuiſſet, uxoremq; © 
filium in oppido reliquerat, dominum iugula- 
ий, & Иа clam а cieſaris præſicljs т Pompeij 
caſtra diſecſit © таит glande ſeriptum 
та per quod certior fieret Cuſar, диет op- 
Во ad diſendendum compararentur. Па li- 


вет acceptis, сит. т oppidum reuertiſſent qui 


mittere glandem Lriptam ſolebant, inſequenti 
tempore ло Дириат fratres transſugæ nun- 
__ Нани 





1 
| 
| 


ad dimucandam бета 
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——— 
НА ам 





2 ocflenderent. Tum, qui it 
gulatum. RXRodem tempore tabellarij cius depre- 
henſi, qui ad oppiclum uenicbant, quorum lite- 
газ Cæſar oppidani⸗ смеси: сх qui uitam ſibi 
peteret, ти turrem ligntam oppidanorum in- 
cendere: id ſi ве /с pronuſit omnia con- 
ceſſurum. Quod diſſicile erat factu, ut cam tur- 
— — 
de ligno-cùm propius acceſoſſet. «В oppidamis 
eſt occiſus. Fadem nocte transſuga nuntiauit, 
Pompeium & Cabienum de iugulatione op- 
pidanorum топе, ſtcunda pro- 
pter multatudinem отит ſurris lignea, quæ 
noſlra ſuiſſet, ab imo нтит Кей ирис acl tabu- 
[чит ſecundum, & tertium. Ео4етлетроге. 
bro muro pugnatum acerrimè, & аитит по- 
Aram, ut ſuperiore m, incenderunt icdcirco quoöd 
uentum oppidani ſecundam habucrum. Тиё 


quenti luce materfamalias de тито ſe deiccit, & 


A nos tranſilt. dixitq; ſe сит famalia соб 
tutum habuiſſe ut unà transfuge rent ad Cæſa- 


rem: illam oppry ſſum. & iugulatam. Бос præ- 
terea tempore tabellæ de muro ſunt deieclæ, in 
quibus ſoripiũ eſt inueniũ: C. Minutius Cæſari. 

У 3 яиц 


676 СА НТК СТ, ГУ ОРРТЕ 
уртилийат tribuis, quoniam à Сп. Рот 
peio ſum deſertus, qualem me illi præftii ta⸗ 
li итнше © conſtantia futurum те in te eſſe 
præftabo. Eodem tewpore oppidanorum le — 
22, qui antea exierant Cæſarem aclierunt — 
bi вйать concederet, [6 inſequenti фе oppi⸗ 
dum eſſe dedituros. ‚Киз: иефовй ‚ ſe С&-— 
Дает eſſe ſdemq; prætaturum. па. ante 
—* х т. Calendarum Aartij oppido poti- 
ги › Imperator © рей алых Et Pompeius 
ex регио cùm dedinionem oppidi faclam eſſe 
Ее › caſtra mouit Veubim uerſus: ſed eircum 
ea loca саба diſpoſuit, & munitionibus ſe 
continere cœpit. Cæſar mouit & propiu⸗ с4- 
Ла — сотен. Eodem иетронс тат 8 


Гиза cu- 





rempore centurione⸗ loricati обю. а4 С«]4- › 
ет — —— ex legione uernacula, & 
equites noflri cum aduerſariorum equitibus 
congreſei ſunt. & ſaucij aliquot occiderunt ex 
leui armatura. Æa nocte ſpeculatores prehenſi 


ſerui 


РЕВЕГЕО Н1$РАМТЕМУГ 677 
Ета tres & unus ex legione истпасша. «тет 


я: ſunt in crucem ſublati militi ceruices ab- 
Де. Poclero die equites сит leui armatura 
ех aduerſariorum и, ad no⸗ нике 





тит. Её ео tempore rirciter cim equites 
ad aquatores noftros excur nonnullos 


| interfecerunt, ист завоз uiuos ссы 


Ех equitibus сари ‘Дитг equites обо, ` Inſe- 
quenti фе Pompeius ſecuri percußit homines 
ſeptuaginta quatuor, qui dicebantur ве fau- 
tores Cæſaris uictoriæ reliquos in opppidum 
зиби deduci, ex quibus eſſugerunt centum ui- 


Linti. & ad cæſarem uenerunt. Hoc præterito 


tempore, qui in oppido озбериа Burſauolen- 


Ies capti ſunt. legaui profettli ſunt cum пой» 


uti rem geftam Aur ſauolenſi bus referrent; quid 
ſterarent de Cn Pompeio, cùm uiderent baſpi- 
ies ingulari. Praæterea mulia Jcelcra ab j⸗ 


фе qui præſicij cauſa ab his reciherentur: * 


cùm а4 oppidum ueniſſent, по qui ри 


cquites Romani. & Senatores, поп ſunt чи? 


introire т орр ит › præterquam qui eius ci- 
uitatis ſuiſſent. orum reſponſis ийто сито; 
accepti⸗ redditis cum ad по оз} recipe- 
rent, qui extra oppidum fuiſſent: illi de præſi- 
dio inſecuti ex чистоте legatos ingularunt. 

Рио reliqui, qui ex cis ſugerunt. Cæſari тет 
geſtam — ſPecalatores ad oppi- 
dum — — Й ' 





г. и! cum certum 
9-73 сотре 


мк 


= Ре №. 6 


ее ный — Иа и — 


quemadmodum illi retuli Чет > ‘або др 
concurſu ſaclo cum qui (с ——— 
pidare; & ei manu⸗ —*z—z*— 
opera ſe рее. Iia uix periculo не pe⸗ 
ага oppidanis ut ei liceret legatum ad са- 
р риовейа: illi ſe —— Poteaie 
ua cam тае eſſet rofectus e о сотра- 
rato сит р ——— mfteiſſet 6 
noclarno tempore per fallaciam in ра 
eſſet ecepiu⸗ ingalationem magnam аси: 
principibus qui ſ 72 р contrarij fuiſſent interfe- 
clis, oppidum in ſuam poteftatem recipit· Hoc 
preæterito истроте › ſerui tranaſugæ nantiudue- 
хит: oppidanorum⸗ bona иелфеге ne cai extræ 
‘мат liceret exire, niſi di —— 2 deircoq⸗ 
‘ех quo фе oppidum MAieggua ‘рее captum. 


mern⸗ conterrito⸗ ети — ‘Ва 





——— —— — — 
ex ſuperiore [осо aduerſariorum decurrerunt: 
nec deſinentibus noftris, multis ав inicctis 
complures uulueriba⸗ —— Hic tamen, из 
— о 





— — — 


— 
— — 
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præter conſuetudinem сит тотох animad- 
uerſum⸗ все cedere Centariones ex lcgione 
quinta тет vranſgrepi duo reſtitucrunt a · 
вет acriterꝰ que cæimia uirtute plures сит 
agerent ex ſuperiore [осо multituchne telorum 
айс corum соси. па ст й. сотрак ие 
бит: facere copiſſet ‚ Сл сит uncique 6 ет 
cumucniri animadueruiſſet parumper того - 
ſius pedemoſfendit. Huius concidentis ийт сая 
ſu paßim aucito, cum complures acduerſariorum 
concurſum facerent, equites под Нагано 
ех interiore loco acaerſarios ad uallum agere 
cœperunt Ai dam cupiduæ inra рик —— 
lorum ſtudent cædem facere, à curmis & leui 
armatura ſunt intercluſi quorum niſi ſummæ 
nirtus fuiſſet, ни сари * сле; ат в та- 
попе, priæſidi иа coangnſlabantur, ut cqui⸗ 
tes рано intercluſo uix dfendere poſſent. 
Ax utroque gencre pugnæ complure⸗ ит uul- 
nerihus⸗ — in queis etiam Clodius AAr- 
quitius. Inter quos па comminus eſt pagna- 
rum, ив ex noſtris præter duos Centuriones № 
nemo deſideratus gloria ſe fercntes· Poſtero 
die ab Soricariad utræque conucnere copie. ны 
Ли brachia elucere серехии. ‘Гот 


—— — Е ско 
са ти millia — и 
— уе носафае , иг а4 4ртя- 
сатднт отели ие зштзев вано loco ри 
5 у 4 рой 
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poteſtatem facichat, [64 ех Grumo excelſum 
aumulum capiebat uſque eo, ut necgſariõ co⸗ 
geretur iniquum locum ие. o faclo. 
сит utrorunque copiæ mulam ехсейстет 
реет, prohibiti a порыв Дать авеё Нд; pla- 
nitie. Quæ res ſecundam noctris eſficiebae 
prælium. ndique autem cedentibus aduerſa- 
rijs, поз magna in cæde ⸗erſabavur⸗ quibus⸗ 
этот; поп иена ſaluti fuit 
зи. adæeſperaſſetà ране iori шото omni 
auxilio priuati ее м Vam ceciderunt сх (с- 
ui armatura trecenti uigintiquatuor, ех le- 
gionarijs centum trigintaocto præterquam 
quorum arma & ſpolia ſunt ablata. Ita pri- 
die duorum Centurionum internecio, hac ad- 
uerſariorum pœna < litata. Inſequenti фе 
pari conſuetudine cùm ad eundem locum eius 
præſidium ueniſſet, priſtino illo ſuo uteban- 
tur in lituto. Мат præter equites nullo æequo 
loco ſe commitere audebant. сит по in 
орете ſent equitum copiæ concurſus facere 
а элит 9; uociferantibus legiona- 
еее” ие inſe⸗ 
ма неа poſſent paratiſimos ſe eſſe аа 
dimacandum, по Я? ex humili conualle bene 
longè Дет еозе[ › & in planitie in æquo [осо 
conctiterunt. ПП tamen procul dubio ad con- 
grediendum т æauum locum non ſunt auſi de- 
ſtendere, ри Anuiſtium Turpio- 


nem, 








РЕ ВЕТГО Н15Р АМТЕМ $ Г. 368: 
пет ; qui fidens uiribus, ex вер 
ист eſſe neminem cogitare сери : hic ( иг fer- 
иг ) AAchillis ПА стпопиф; congreſſus fuit. 
©. Ротрешз Viger eques Romanus Па[сеп- 
т азы congrediendum ртовте 
Ле ей: диотат ferocitas Antiſtij onminm 
mentes conuerterat ab ореге ad ectandam. 
acies ſunt diſpoſitæ. Nam inter bellatores prin- 
срез; dubia erat poſita uicloria, ut propè ni- 
deretur finem bellandi duorum dirimere pu- 
па. Па auidi cupidiq; ſuarum quiſque par- 
tium, expertorum uirorum fautorumq́: uolun- 
tas habebatur. ны: 

dimicandum т planitiem ſe -соти ет, ſeu- 
готит4; laudis inſignis præfulgens opus cæla- 

чит орропегепи: (quorum puena eſſet propè 

profectò dirempta, niſi propter cquitum con- 
ſeſſum, ut ſuprâà demonflrauimus, leuem arma- 
turam præſidij cauſa пов longè ab opere са- 
ſtrorum conctitiſſent) ut noſtros equues in re- 
ceptu, Чит ad caſtra redeunt, aduerſarij cupi- 

dius inſecuti, uniuerſi clamore facto impetum 

dederunt: ita metu perterriti сит т fuga eſ- 

ſent, mulltis amiſeis т caftra ſe recipiunt. Се- 
Var ob uirtutem turmæ салате donauit millia 
xIIINC præfecto torques aureos daos & 

leui armaturæ millia x. Hoc фе Веб из,е о» 

Сани > бе Trebellius equites Romani 

MNenſes argento propè tecti — 
————— 
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ſagerunt, qui nuntiaucrunt equites Вотало$ 
coniuraſſe omnes qui т ны деть, 

aæs tranſitionem facerent —* rui iud 

си оате Де coniectos:ẽ 

pta ſe trangfugiſſe. Iiẽ hoc die —— 
henſæ, quas mittebdt Saonem Cn Pompeiux, 
8.V.G. E.V. Е} prout noſtea ſelicitus, ex ſcnten- 
па aduerſarios а ис propulſos habemus tamen 
ſi æquo loco ſui poteſtatẽ в рисеет celerius quam 
ueſtra opinio «$4, bellum confeciſſem. Sed exer⸗ 
citum tironum non audent in campum deduce- 
re moſtrisq; adhuc фен præſidis bellum ducunt. 
Мат ſingulas ciuitates circanſident inde ſilu 
commeatus capinnt. Quare р cinitaucs no⸗ 
ſtrarum partium conſeruabo, & bellum primo 


ви гетроуе conficiam. соронсялт animo 
а4 нохпиицете. Profeclò по фто com⸗ 


meatu priu.iti neceſſario ad dinucandæm deſten 
dent. Imſequonti iempore cùm noftri temere в 
opere diflenti «Дет, equites in oliueto Чит 
lignantur, interfecti деи: aliquot ſerni tranſo 
| — Чё nuntiauerunt ad св опа 
и. а4.бозиыт: ‘дно fa- 
am eſt сх со-пстроге теит «Е таспить 

© тт: Varum срсит- са к Ца præcſe. 
Eo dic Pompeius сара mouit, & стс ыы 
Дайтя in oliueto concftitit. Cæſar prius Чат 
ео4ет eſt profectus, luna Бога cireiter ſexia ni- 
— ⸗ motis, Vonbim præſidium quod 
{ Ротр 








* Лит” за саб ingnlaſſet уртетеерия 
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Фотрейия reliquit мб ик тсет4етете , ©® 
Чо орро зв сара тока :1 reciperent. 


—— — 
— conmraq; Pompeium caſtro 
рады: Pompeius орт з quöd contra а 
preæſidia portas clauſiſſet ие milesq; qui 






eſt à noſflris, & ра percuſſus. Hinc тете 
faclo, in campum Mundenſem сит eſſet uen- 
ить сайта сотта Ротрешт сот ий. Fe- 
диете сит iter —* Cæſar сить copijs исЁ- 
let enuntiatum eſt⸗ ſpeculatoribus Pom peium 
Че tertia nigilid in acie Де Де Нос nuntio 
allato, иехйит фтородий. —deiveo enm co- 


pias eduxerat, дно. Merſaonenſium ciuitari 


fuiſſent fautores. Еаи о antea literas miſerat 

Cæſarem nolle т ——— | 

таютет partem exercitus тор 
Не literæ uchementer сопбутафате , mentes 
oppidanorum. Па фас opinione fretus отт 
Де }исете ‚роте сх Нтафае. RÆtenim & natu- 
ra loci defendebatur, & ipſius рр тит 
tione, ubi са та habuit conflituta. Маптдие (ие 
ſuperius demonſlrauimus) loca excellentiu 
rumulus continet, interuallum prouinciam di- 
зай. бед ratione nulla placuit iacere id quod 
ео пси uenpore: Planiuies i inter utraq: сайта 





—“ circiter nullia paſſuum — 
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мг —— Pompeij duabus defenderentur re⸗ 


bus. oppidi excelſi, & loci пита: hinc diri- 
gen⸗ proxima ране æquabatur cuius de- 


curſum antetedebat riuus qui ad eorum ac- 


ceſſum ſummam cfficiebat loci iniquitatem. 


Мат paluſtri & voraginoſo Jolo currebat 
ad extram ‚бани — di- 


dia —— —— — 
——— :фоссиа-тъоттит conſpe- 

Я. Бис асседе или lous са planiuie едийа- 
гит ornaret, & diei 04; ſtrenitas и т 
сит & оргап4ит четриз propè à Dijs im- 


mortalibus illud attrihutum eſſet acl prælium 


committendum. Vocſtri lætari, nonnulli etiam 

timere quòd in eum locum тех fortunæ ꝙ 
omnium dedacerentur, ut quid рой} horam ca- 
ſtris fieret, in dabio poneretur. Itaque по 
а4 dimicandum procedunt: icl quod acluerſa- 
rios exiftimabamus eſſe facturos. Qui tamen 
а munitione оррий пиЦе paſibus longius пот 
audebant procedere, in quo ſibi propè титит 
aduerſarij conftimuebant. Aaque noctri proce- 
Чите. Iterdam æs efa- 
gitabat ut tali conditione contenderent 44 ui- 
cloriam: neque tamen illi à ſua conſuetucline 
diſcedebant иг aut ab excelſo loco, аш а ор- 
pido diſcederent. МоЯт рее реже propiu⸗ 


——— * 


— 


РЕ' ВЕЕТГО НТЗРАМТЕН $1. 685 
cinari [осо iniquo вот. deſinunt. Ета! acies 
XxVAI ди conſtituta, quæ а lateribus equi- 
гаш tegebatur, cum leui armatura millibus 

ſex. Præterea auxiliares ассе Фан prope al⸗ 
terum tantum. Moctra præſidia, тк: ховорок- 
tes & обо millia equitum. Па chᷣm in exire- 
ma planitie iniquum in locum noſtri appro⸗ 
pinquaſſent, paratus hoſtis erat ſuperion- ut 
tranſcundi ſuperius iter uehementer бе peri- 
culoſum. Quod cùm à Cæſare eſſet animaduer- 
Лит ne quid temere culpa ſua ſecus а4пине- 
retur, eum locum definire сари. Quod сут 
hominum auribus ее obieclum то Я 
acerbè accipiebam В impediri quo m⸗ 
prælium conficere poſſent. Mæc mora aduer- 
ſarios alacriores efficiebat, Cæſaris copius ti- 
тоте impediri ad committendum prielium 
па, ſe eſferentes, iniquo loco ſui poretatem 
faciebant, ut magno tamen periculo acceſſus 
eorum haberetur. Hic decumani ſuum locum 
cornu dextrum tenchant, ſiniſtrum — 
quinta legio, itemq; cætera auxilia & едифы 


Hic etſi uirtute noſtri antecedebant, aduerſa- 
rij [осо ſuperiore defendebant acernmèꝰ & ие- 
hemens р. ebat ab uiriſq; сатовиетита; т 


| tatus. Руейит. clamore facto committitur. 


| 


Ли concurſus, ſic ut ркорё поё Вл diſfiderent ni- 
* — 


lorie. Congreſſus enim. & стоки из re- 
виз такте роде сотеутетит in collatu pari 
. 2 заРАЗХ 
ам erant 
F { { 8*8 





о АР ы * 7 —— р. д 
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стат conditione. Ггабие сх штодие genere ри- 
те сит parem uirtutem ad bellandum con⸗ 
iuliſſent, pilorum miſſu fi xa cumulatur & con- 
cidit aduerſariorum multitudo. Deatrum de- 
тов гаштив decumanos corna tenuiſſe qui 
etſi стаи pauci, tamen propter niriutem ma- 
gao aduerſarios timore eorum opera aſficie- 
bant, дио4а ſuo {осо hoſtes мерететет preme- 
re cœperunt, ut ad ſubſicium, ne ab latere no- 
ſtri ccuparentur, lIegio acluerſariorum tradu- 
сё cœpta ſit ad dexirum: quæ ſimul стола, 
equitatus Cæſaris ſiniſtrum cornu premere 
cœpite at у ехтта nirtute prælium facere in- 
cipiunt, ut locus т асс а4 ſubſiclium ueniencli 
поп daretur. Па сит clamori < intermix- 
‘враз gemitus, gladiorumq; erepitus auribuus ob- 
Litus, imperitorum mentes итог. præpeclicbat. 
Hic, ut ait Pnnius, pes pede риспитиг» ати 
teruntur arma: acluerſariosq; uelix mentiſimè 
—— noftri agere cœperunt: quibus oppi- 
ит [йе або гар. fuſi fugatiq; non ſu- 
bperfuiſſent, niſi in eum ——— ex 
erant egreſſi. In quo prælio ceciderunt 

— exreſi. An quo prælio ceci * 


— 


im circiter trigint а, i quid * 


amplius praterea Tabienxs ©» Ань РГА 
та? дифив осетр т Ддне ſunus eſt facflum. 
Пет; equites Котат рагит ех arbe, bar⸗ 
rim ex pronincia ad millia iria. Noftri deſide- 
rari ad homunum mille, partim pecditum, par- 


— 


J 
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пин Герай орет Баев» 
отит aquile ſumt ablane Хе Допа, 

& ſaſtes. Præterea duces beli тт. сари 
ſunt. Nos habuit res exitus Ex ира hac cum 
oppidum Mudam ſibi сотни ]ет præſi 
dium, по cogebantur neceſſario соз circum 
uallare ex hoflium armis Ро — ———— 
та collocabanur, ſcuta & pila pro uallo, тру 
per occiſis, сад & тистовсз © сариа 

отипит ordinata а4 oppidum hœtk&ium con- 
uerſa uniuerſa, ut timore , uirtutisq; inſſgnia 
propoſua uiderem, & uallo circuncludcren- 
tur acluerſarij Па Galli tragulis iaculivq 
pidum — ут — * 
pugnare cœperant Ax hoc prælio Yalerius 
adoleſcens Cordubam сит paucis equiribius fu- 
giens, Sexto Pompcio, qui Cordubæ вирь, rem 
geſtam еси. Cognito Бос negori нт- 
tes, quod ресите ſecum фафии ‚ей Чи 

67 орр4атз dixit ſe de расе ad сартет 
proficiſi &Necunda uigilia ab oppido Фе 
в. Cn. Pompeius autem ситедии физ paucis 
nonnaullisq; pediibus ad пана præſicliim par⸗ 
ге altera Carteiam сотеп4и ‚ дно oppidum 
а} а Corduba nullia paſſuum ст. хх. G0 

сит ad оЯамит melliarium ueniſſet P. сии 

tits, qui caſtris antea Ротреу præpoſitus в 
ЛСь eius uerbis nuntium тфий, cum minus beilè 
aberot, ut mitttret leclicam, qua in oppidum 

— * т 


С 
— 
„^*/ 
* 





——— 


< . ь 
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* 
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deſem росе. ист miſeis Pompeius Car- 


eſſent, conueniunt in domum quò erat delatus: 


qui arbitrati ſunt clanculum neniſſe, ut ab eo 
quæ uellent de bello requirerent cùm frequen⸗ 
tid conueniſſet, de lectica Pompeius in еотит 
fidem confugit, Cæſar ex prælis munitione с" 
cundata Cordabam uenit. Qui ex cæcle сд re- 
ſugerant pontem occupauerunt : cm eò uen- 


tum eſſet, conuiciari cœperunt; nos ex prælio 


paucos ſupereſſe: quò conſugeremus? Па pugna- 
re cœperunt 4 ponte. Cæſar flumen traiecit, 
ео сага рой. FScapula totius ſeclitionis fa- 
miliæ & libertinorum caput, ex prælio Cordu- 
bam cùm ueniſſet, fanuliam & libertos con- 


Aaocamit: pyram ſibi емтихи: cœnam afferri 


quam optimam imperauit: item optimis ſu- 


peradditis ueſtimentis, pecuniam & argen- 


ит in præſentia familiæ donauit. Ipſe de tem- 
роте cœnauit· uinum & narclum identidem 
ſibi три: па nouiſſimo tempore ſeruum iuſ- 


_ Де libertum qui fuiſſet eius concubinu⸗ ‚а 


rerum citò ſe iugulare alterum pyram incen- 
dere. oppidan autem ſimul ас Cæ ſartaſtra 


contra i oppidum родий diſcordare cœpe⸗ 
runt, uſque cò ut clamor in са та noſtra perue- 


niret, диете inter Cæſarianos Pompeia- 
nos erant. Hic legiones quæ ex perfugis con- 
ſcriptæ, partim oppi Merui, qui erant 


aFex 


$ 
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& Зех.Ротрею ыштс in Cæſaris ad- 
uentum deſtẽdere 5 decimatertia, 
oppidam defendere cœpit: nam cum iam repu- 
gnarent, turres ex раме © marum occu 
Denuo в а4 deſarem mittunt ut И. bi le 
bſidio intromitteret. Hoc —E— 








cœperunte qui ſuperani à порчи ſimt, & inter- 
fecti, homnum millia эаотИЧио , præterquam 
qui extra murum perierunt. Гея Cæſar ори. 
potitus, dum hic diftinetur ex prælio, quos cir- 
cummunitos ſuperius demonſtrauimus, егирио- 
пет fecerunt., & bene multi⸗ реек, oppi- 
Чит ſunt redacti. Cæſar Hiſpalim сит conten- 
diſſet, legati deprecatum nenerunt. Га cum op- 


pidum ſeſe тете, caninium legatum cum 


præſidio introminit. Ipſe caſtra аа. oppidam 
ponit. Ærat bene magnum —— Ротремта- 


исх ainui oppidam —8 


rum partium præſiclium, quod Cæſaris præſi- 


Чит receptum indignabatur clam quidem Phi- 
[о Ше qui Pompeianarum paritium ſuiſſet defen- 
ſor acerrimus. Is tota Luſitania notiſſimus e- 
rat. Hic clam præſi dio Tuſitaniam proficiſcitur- 
_ ©’ Сайнт м igrum nomine Ватфатит а4 

Tenium сопиепи ди? фене magnam тапит Ем 
ſitanorum haberet. Reuerſus т ЕП прав т орр1- 

Чит denuo пои per murum recipitur præſi⸗ 


dium uigilesq; iugulant, portas præcludũt.de п 


tegro pugnare cœperunt. ит hæc небо 


зай | 


У. 
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gati Carteienſes renuntiarunt, quòd Pompeium 
ат poteſtate рафскепе: quòcl antè cæſari portas 
præcluſiſſent, illo beneficio ſuum maleficium exi- 
ſlimabant ſe lucrifacere. Tuſitani Hiſpalim op- 
pugnare nullo tempore deſiſtebant. Quod Cæ- 
Iar cùm animaduerteret. ſi oppidum captre con- 
cencderet, иг homines perditi incenderent, & 
moœnia фест : ãita conſi lio habito, nociu pa- 
titur Luſitanos eruptionem facere, id quod con- 

Atò пов exiſlimabant fleri Ita erumpendo, na- 
—— Вайт flumen fuiſſent — 
Noſtri dum incendio diſlinentur. illi proſugiunt, 
ab equitibus concidumur. Quo faclo oppido 
recuperato, «зат iter facere cœpit: ex qua 
ciuitate legati ad deditionem uenerunt. Mun- 
denſesq; qui сх prælio in oppidum — 
сит diutius circunſiderentur, bene пищи decditio- 
nem faciunt: & cum eſſent in legionem АИ 


buiti, coniurant inter ſeſe, ut noctu ſigno dato. 


qui in oppido fuiſſent, eruptionem facerent, illi 
cædem in саги adminiftrarent. Hac те cogni- 


за inſequenti nocte uigilia tertia, teſſera da- 


ta, omnes extra uallum ſunt conciſi Munden- 


Vis duces. Ceæſar in iuinere reliqua oppida орри- 


gnat, quæ propter Pompeium diſſentire cœpe- 
rant: pars orat quæ legatos ad Cæſarem muſe- 
rat: pars quæ Pompeianarum partium ſautores 
* „е4илопе concitat.t portas ocupant cæ⸗ 

fit magna ſaucius Pompeius naues triginta 


occupat 


— 





р < 
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occupat с о qui Gudu 
claßi præfuiſſet, аа mul nuntius а 
eſt confeflim ſe ирсаери ‚р ит pedinb 
partim — acperſe дент. celeriter иск 
aciens. Nem quario фе auigarione confecla, 
inſequuti qui imparati a curteis proſectũ ſine 
aqua fuiſſent, ad icrram applicant Dum aquan- 
tur. Плиз claſſe occurrit, naues incendit non- 
nullus сари. Pompeius сит paucis proſugit· & 
locum quendam munitum naturd ocen Ем | 
22$ & соромез quæ а4 perſe т» пм. 
есть, аби antè тии — 
сл Чет & noctem iter fuciunt. Pompeius hu- 
mero ſiniſtro crure uehementer erat ſaucius: 
huc accedebat, ие etiam talum intorſiſſet: quæ res 
ma ximẽ impediebat. а lectica ad turrem, qua 
<! «Иаих ‚т ea тети. Luſitanus more 
militari сит а Ceſari⸗ præſicio fuiſſet conſpe- 
ctus, celeriter cquitatu cohortibus que circun- 
cluditur. Ека acccſſus loci diſficultas. ат 
idcirco quòd propter ſuos à noſtro præ ſidio 
fuiſſet conſpectus, celeriter munitum locum na 
tura ceperat ſibi Pompeius, диет uix пасте 
multitudine dedacti homines ex ſuperiore lo- 
со defendere poſſent· ſubeunt in adacniu no⸗ 
ſtri, depelluntur telis. Quibus cedentibs, cupi- 
dius inſequebantur aduerſarij, & confeſtim 
tadalbant ab acceſſu. Hocſæpius facio ani- 
— noftro — id рот pericx- 
2 [о.Оре 
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lo Opere circummunire inftituit. Pari autem са | 
celeri feſtinatione circùm munitiones in iugo di- 
rigunt, ut æquo pede сит aduerſarijs congredi 
Рог. Xquibus сит animaduerſùm 
La ſibi præſidium capiunt. Pompeius, a ſuprà 
demonſftrauimus, ſaucio & intorto talo, ет. 
со tardabatur ac fugiendum. Пета; propter loci 
difficultatem, педие cquo neque uehiculo ſaluti 
ſuæ præſidium parare poterat Cædes а noſtris 
undique adminiſtrabatur excluſa munitione, 
274884; auxilijs. Ad conuallem autem, atque 
exeſum locum in ſpelunca Pompeius ſe occulta- 
re cœpit, ut à пои поп facilò inueniretur, niſi 
captiuorum indicio.ſta ibi interſicitur. сит Cæ 
Ли gradiebatur Hiſpalim, ре Idus Aprilis 
caput allatum, & populo datum в in сопре- > 
Яит. Interfecto Cn. Pompeio acloloſtente, Di- 
dius, quem ſuprà demonſtrauimus, Ша affectus 
lætitia, proximo ſe recepit caſtello, nonnullasq: 
naues ad reficiendum ſubduxit. Tuſitani qui ex 
pugna ſuperfuerunt, ad ſignum ſe receperunt, & 
bene magna manu comparata, adl Didium ſe re- 
portant. Huic etſi non aberat ства ad na- 
ues tuendas tamen понт caſtello pro⸗ 
pier corum crebra⸗ — ебет : © 
Neẽ propè quotidianis pugnis inſidias ponunt. & 
tpariitò ſigna diſtribnunt. Rrant parati qui 
ndues incenderent. incenſisq; qui ſubſiclium repe- 
cerent. Ii дс diſpoſiti erant; ut à nullo conſpectu 
omnium 


9... : 
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> 
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omnium а4 pugnam сотепёсует. Па’ситех. 
са ео” Didius ad propellendum proceßiſſet 
сит copijs ſignum à Tuſũanis iollitum naues т- 
cenduntur, ſimulq; qui è са ео ad pugnam 
proceſſerant, eodem ſigno fugientes latrones dum 
perſequuntur, à tergo inſidiæ clamore ſublato 
circumueniunt. Didius magna cum uirrute сит 
compluribus interficitur: nonnulli ea pugna ſta-⸗ 
phas quæ ad littus fuerant occupant. Петсот- 
plures nando а4 naues quæ in ſalo fuerunt, ſe re- 
tipiunt: anchorisq; ſublatis, pelagus remis pete- 
re cœperunt: quæ тез eorum nitæ ſubſiclio рии. 
Luſitani præda potiuntur Cæſar а Gadibus rur⸗ 
Лиз ad Hiſpalim recurrit Fabius Maximus, 
диет ipſe ad præ ſidium oppugnandum relique- 
rat operibus aſaiduis, hoftesq; circum ſoſe inter⸗ 
cluſi. inter ſe есетете": facta cæde bene magnæ 
eruptionem faciunt. Мор ad oppidum тесире- 
randum occaſionem non prætermunmunt стей 
quos uiuos capiunt. quatuordecim millia: ac de- 
ие Mſaonem proficiſcuntur quod oppidum 
magna munitione continebatur, ſic ut ipſe locus 
поп ſolum opere, ſed etiam natura editus, а4 
oppugnandum hoſftem appeteret Huc accede- 
Бар, quòöd aqua præterquam in ipſo oppido non 
crat: nam circumcirca riuus nuſquam reperieba⸗ 
г» propius пиШа paſſuum oclo. Quæ res та= 
gno erat adiumento oppidanis. Тит præterea 
accedebat, иг agger materiesq unde ſolitæ ит 

ме хз turres 
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— 
‚е; ного паз та ра бит [6х поп repe- ерет — 
— — орр» ао 
nem tutiorem Ncret, vnmem materiem circum 
oppidum jucciſam intrò сопреви, па песет 
diducebantur noctri, ut à Munda quam proxi- 
mè ceperant, materiem ИВ deportarent· Dum 
hæc аа Л ип4ат geruntun & допеть Cæ- 
Да сита Gacibus аа Hiſpalim ſẽ recepiſſet in⸗ 
ſcquent die concione adrocata commemorat 

‚Ди eam prouinciam ex omni- 

—— peculiarem ſibi conclituiſſe, & 
quæ potuiſſet eo tempore beneficia largitum «Е. 
Inſequenti Prætura ampliato honore, uecligaliæ 
qne Aeteilus трое, 4 бет рете › & ‚ 
eis реситй х prouinciam ſe стае. хрти Ч; р4- 
arocinio ſuſce peo, muliis legationibus ab i in Fe⸗ 
палит indaclis, ſimul publiois priaatu q; cauſis 
multorum inimucitijs aſeeptis deſendiſſe. Suo 
Ист in Conſulam abſentem quæ potuiſſet com- 
moda prouineie tribuiſſe. Corum оттитсот- 
modorum Е immemores & ingratos eos т ſe 
in populum Коталит, boc de ос! * 
—— cognouiſe „р’озлите. ctium. ci- 

Romanorum indlitutis с. more 

ао. Romani тар тат Ето 
ſanclo manus⸗ ſemel © ерша ани На, & lu- 
се dara captum i т mecliio ſoro nefariè interſicere 
uoluiſtis. Vos на расет ſemper оли nullo 
и: — —“ Romani in Бас. 
фгонт ` 
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prouincia haberi· Apud uos bencficia вы 
рейх maleſicia pro ĩeijs habentur. 7 та ne- 


que in otio concordiam ‚педие in 8 bello uirtutem 


allo tempore retinere poruiilis Priuatus ех fu⸗ 
ga Св. Pompeius adoleſcens шов receptus ſa- 


Деев Imperiumq; ſibi arripuit. Mgultis виска 


ciuibus, анхШа contra роршит. Котавит | 





сотратаии : agros prouinciamqᷓ: исто. 
Де depopulatus. In quo uos uiclores exi 


5 г © 
Фаня? Am me АЧею пов аттадиенеба- 


| tis decem habere Чех quidem legio- 


рить Romanum, quæ поп. — 
и | 
cœlum diruere 
anann — 
физ ии 
аще. › 
а 


5 Саске» аа 
ranrur. 
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КРИ Гу ЕС КТ 
пороки 
— LOCORV м, сум с. 1 №: 
_ М Cæſaris соттетатцз Баз м 





bentur, Index, Катин оо 
do Marliano — 
АО ЕН 
— — —— 
да м _ “ $; 3 * \: 
| ^лЕЗАК in Commentarijs Gal- \ 














PVam in treis parteis diuidens, [оса = 
4 й | СаШа prouinciæ à Romanis 1ипс 
и poſſeſſe Aritanniæ ullerioris, quam 
AAngliam dicimus. Hiſpaniæ etiam citerioris, ac 
populorum cis Rhoclanum transq; Rhenum flu- 
mina ſitorum anneclit, qui omnes lingua, inſtitu- 
iis, legibusq; inter ſe etiam tunc diſferebant. 
AAuatici Belgarum populi regni Eburo 
num (nunc Zeodienſium) finitimi, ac Neruijs 
(пипс Tornacenſibus) proximi: habebant am- 
plum & in «ати rupibus oppidum: fortè 
nuncut quibuſdam uidetur, eſt oppidam appel- 
Фант Feaumont, шетит Thucluino т fini- 
bu⸗ —— 105 ex alluſione uocabuli сот- 
plures credunt eſſe eos qui Douacum AAtreba- 
зе}; Чесс; oppidum поп longè à Cameraco 
urbe diſtans incolunt. Hi Чичистех Cim- 
bris Teutonisq; prognati erant, ди! Franſthe⸗ 
nani fuerunt. Fed magis coniectura eſt 2 Чиа- 
iicos fwiſſ⸗ ии Gallicam Brabantiam. 






abi 
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ре. .т %: 


АТМ, МАК, ТРЕХ. | ы 


ubi oppidam клеи * ранет4; Hannoniæ 
circa Cannetum monte m Винт. oppida 
————— ĩs diceceſis ſinitimas Ри loca extra 
Francorum regnum 

dam in uici ſormam —— — 


cuiu⸗ nomen Callica lingua aeteri ‚Ане иди, 






qui- 


monimenia adhuc диедат præclara uetu⸗ 


ſtatis uiſuntur. Hi Aoſedacenſe — 4 


his apud Cæſarem. 
—— * Серая. — —E 


bus, Pariſijs Vellaunodano oppido ое, 
Сепафо carnutum oppi 





нансоф; Biturigum "ори. — in re⸗ | 


gno Егапсотит ſi Инт ouin⸗ Gullice. 
Acrippinamʒ quæ nunc Colonia dicitur, ar- 

chiepiſtopalem inferioris Germaniæ ——— 

urbem ad ripas Rheni citerioris * пат non те- 


morat Cæſar, ſed Гаспиз:т Чиа gente rip 


pinam Claudij Cæſaris coningem; Nerom que 
moatrem natam eſſe; ac ueteranos & coloniam 
illuc deduci imperaſſe Wioramque gentem 
Rhenum iranſgrcſſam auum eius Aprippam 


трет ſuam accepiſſe, ав eam urbem fatali 


ig пе paulò poft conſumptam refert, in Чиа са- 
риойит (5% [оса ас «фа ſuere & ritus ad 


deſerius, — 


Romanorum inſtar. Ех his adhuc non — | 


periere. 


оаьа и cCeltarum eſt fluuius — 


—— circa тотет uram, Sequansheæ 


ху ab 


#3: 
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У: 


Е 


— — F 
лат. М АКЕТАМЕ 
ch Нее diuidens: lapſusq; рек сотиатт_ 


Eurgundiæ. Montem Bellicardum —— 


сихатиаЙетсаЯеЦа perluit, ac urbem Bi 


tinam nunc interſecat: Чек Dolam vppidam 


preterſtuens. circa Viredunum caſtrum пов lon- 
22а cabillonenſi urbe Arari fluuio, cui nunc 
Saona nomen eſt, miſtetur, & Dubis nunc uo- 
catur. ad Fequanos prorſus pertinens. 

Alexia inter Celtas 
rum ут Чисати’ 
num:non longè а Zingonibu⸗ > пипс in uici ſor⸗ 
тат redaclum, nomen retinens? а quo etiam 
hodie, ut pleriſque placet, magna pars eius re 
Зои Alſuum nuncupatur: ec longè diftat à 
теорий FHauiacum appellatur. Тр cuius Ale- 
зе expugnatione nonnullæ muunitiones in Дот, 
у formam Cæ ſaris iuſſu ut ipſẽ я ь — * 
Дт. о 







яоьтодея eram popali⸗ citra — — 
uium, & ad Iuram montem, & Cemani lacus 
Apas.extra Belgas colias. AAfuitanos: Ge⸗ 
nenan oppidum, ubi ſolennes nundinæ пои 
атас ceiebrantur т сабли, осад; рита 
incolentes qui etiam ſuere ртитё ocontijs 


populis propinqui Cenromibus, пипс Taren⸗ 


ijsac trans hodanum uicos & poſſeſeiones 
habebant circa rionem quæ фойе Ве Ча" ЧЕ 


2: _- симку аа ducem Fabaudiæ ſpectans, quam flu- 
— р 0$ 





— memo 


ит "плато 
—* Дин Ей. 
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Алтдват: ‘тебетсийег: Allobroges вт 

cis chodanum habitabant, finicii erant 

Пе prouincie Romanorum propter quo 
Romanis paulo aniè bello contendcrant ac nu · 
рег pacan стат. Inde сов фи Delphinamm 
fſſ пипс сх pam сре prouinciæ quæ Ro- 


—A я 
manorum erat, chm се ſmitima⸗ — 






quo⸗ р MNenna стиля тето —2 cundunm 
Strabonem. Hi ſunt hodie Sabaudienſes ap- 
pellati, quibus dux præeſt ист раие 20 peri. 
nobilitate generis — ———— gen 
tis Taurinum. nam Vercellas т dotem eius ma- 
iores à uicecomitibus babuere фа admoclum 
Гидро}. ———— 
Alpe⸗ erant, quibus i шо ——— еШ | e 
ſar ex пайа in Galliam дит обет ra 
du xit рег fſines Centronum, qui Бойе: Tarenia· 
{7 7 попипатиит. 225 Стих dicuntur? —* — 
20 mons Cineſius ſeu Cinerum nomen eſt 
Vinæ, ш qpuidam uolant, dicuntur —* 
Annibal Pœnus ри т Italiam penetranerit. 
Tacitus autem Pœnina iuga, quibu⸗ ех Ttalia 
in Noricum © ⏑⏑ ‚4 - 
Alie скат Alpes, qua⸗ Даттав сет 
—— inter omneis magis emineantæ 
quarum 





по АО Ща 
РС. : 
’ ’ 
* 
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о КАЕМУМОГ МАВЕТАМТ 
quarum iter рае eri uolebat, quoò magno м 
periculo. magni⸗q; cum bortoriſs mercatores 
сописистат, proximè Veragris populis, quo- 


rm uicus erat Otlodorus, пипс diuus Mauri- 


cius dictus. Harum unam cdiæceſis Augucten- 
Ди? Bernadi montem uulgus nominat. Al- 
зе? Fedunenſis diææceſis топ; Briga nomen eſt. 


бити &Alpes, qua⸗ cCorneliu⸗ ZTacitus ©» 
——— Prouincia ЕГе- 





пр › ос’ que Zigutlico mari finitimis 
Fum 2 диа ех Пайа iter erat а4 aggre- 
мт Ahrbonenſem Prouinciam. «Чрез 
item fuere, quas idem Tacitus & рН dixere 
Rheiicas, à Rhetis populis, qui ex Tuſeia profe- 
cli duce Rheto са loca tenuere, forſan dictæ hæ 
арго Zridentino adiacent, & Veronenſi. quibus 
ех паба in бистат < очи тат пех «В. 


Fuerunt & illæ, сх quibus Rhenus inter fines 


Sedanenſis & Curienſis diæceſium oritur, quas 
cepontias Cæſar & alij ſeriptores appellauere: 


пипс diui Соната}, ист! Nicolai dicuntur, 


«ат placet. quibus т lo- 
ор Оссаоф; Коййта ех Пава aditus eſt. 
И pr eierea иран Tacinus, quas⸗ 





ети Е proximas Rhetis qua fortè ex Nalia 


рег Triuiſinam arbem in Ftiriam, ры 


Periam iter eſt. 


Abarvi inter Celtas, neceſſarij erant & 


conſanguinei Heduorum quos quidam opi- 
а и x nantur 


= —— 


аа х. 

nantur N Borbonienſes. onnulli autem quòd 
fuerint —— fimiim ль 
раме Bituricenſes, one li 
пока utitur· Ambarros ctiam ſ в о 
Ambactos)dicimus ciuitatum сбетез ›. 
hærentes. Oppidum Avibarrorum разм 9е- 
marius ſiue топ; Barri dicitur. 

Amiani.Amien⸗ aulgo. in Picarai poſt 
td:hanc Rex à duce Burgundiæ repetit. 

AMmbibareti erant populi, in quos Cæſar hye⸗ 
mandi cauſa саит ит Rheginum сит 
legione una in ſeptimi commen ne Е 
— сих Доме ——— | 
uel aliqui his proxinu.u оз, Archatesq; 
Мото; finitimos in fide contincret. Mon enim 
eſt ие" mile, дит aliquam legivnem Ис collo⸗ 
cauerit, в ſuperioribus annu conſueuerat: de 







qua non сорили те рас пней igamus. 


Ambibarij populi Celtarum inter MNmori⸗ 
cas ciuitates Occanum attingentes fſmitimi К - 
Чотфиз & Ретошсфив, сиса Втиаптат ре 
teriorem, & Моттатать т regno Francoram 

11. $ 
# Mbiliates рорий inter Celias, Lexol 
annetibus, нии © ор т р 
ximi, т Britannis citeriore, qui oppoſin т а 
AAagliæ, in regno Francorum ри, — 
Gullis. 

Ambiuariti, ди? Beuuni ſiue —D—— 

inter 








КА:МУ МОТ МАКЁТАМЕ = 
er Zelgas рорий стат: citra Rhemeim © 


— Аборт ftumuuq = Чиоз priedaneli ftamen⸗ 


пита Ч; cauſa partem едийаиз miſeram F 
petes Germani, & Tenchiheri populi ди? R 


num tranſcuntes ртфих ſuis Aenapios пипе . 


Juliacenſes)expulerant. Indt conie cqura ей роз 
AMmbinuaritos incoluiſſe eam ducatus Brabam · 
tiæ partem in qua Buſtunducis те: & Rer- 
gæ oppida Leodienſis diæxceſis, & uerpiæ 
am cameracẽſis diceſis extant; Аи аа; 
heldria citerior ſitæ ſunt: circa quæ [оса 
ре’ Campaniam Brabantiæ uſq; Tungros oppi- 
Чит, propè uſque Реофить ui pleriſque placet, 
mare Oceanum protendebaiur. ет 
AMartij рорий trans Rhenum & Danu- 
bium, cui ac Herciniæ ſyluæ quæ ingens erat Бы 
жа Germaniæ, & Dacis finitimnâ стат. Qui 


Daci, ш pleriſq; placet pridem partem фифиа- 


тит Pannoniæ. 
AMcalites populi in Amglia, Готофату- 
bus, Bibrocis Саб, Cenhnagnis proximui. 
ких populi inter Celtas CQurioſolitis, Ve- 
netis Carnutibus & Turonibus пит, ас Ри 
catui Aituricenſi. Oceanoq proximi quos Ti- 
geris flumen alluit. Ciuitas с inter баШе pri- 
marias Andegauenſes dicti in prouincia Ги- 
ronenſi. & Fracorum regno ſiti, Ducatus titulo 
inſigniti. Hinc in regno Veapolitano пон 
466 › quòd ad ат ſumuliam regni iura Чеис- 


nerunt, 


м — —— — — 
ет. ща 4 - 


цы — 


— 4; 


extat nicus & præfectura quædam monacho- 
тит inter Geneuam & Delphinatum, qui eſt 
Geneuenſis diæceſis. Videniur tamen ТЕ 
cæſaris deſcriptionem Antuates magis ſu 
inter Allobroges & икит Verd mcui 
Diuus Mauricius Seclanenſis dicceſis nomen 
eſt. Го; quidam hodie Vautuates appellant. 
AAuuanid regionum latitudine, & mul- 
titudine hominum сх iertia parte Gulliæ exi- 
ſtimanda eſt. Hanc Сатитна: Йитевиа Celtis 
diuidit, quæ & Оссавит тате зитрм. In hac 
ſunt mœtropoles Burdegalenſis, Auxitand, 
сагитд; ſaſſtaganeæ: pars item aliarum me- 
tropolium ex⸗ra ierminos eoſdem ſitarum, quæ 
гатев Aquitaniæ attribuuntur. Gniennam 
рапс Galli hodie nuncupant. Hæc cùm olim à 
⸗gibus Francorum ducibus Normaniæ tradita 
«Те › qui роса regnum Angliæ occuparunt, 
сить illam ро narias contentiones centum 


< 







а а. 


—— МАКВТАМЕ — 
nta amplius annos Angli зави ſẽevc 
* еритё auſpicijs tandem ad Francos re- 


4. In рис сит а principatus celebres ſunt, 


tum Fuxenſis quorum princeps пероз ex ſoro- 
те Zudouici duodecimi, qui nunc rerum in Cal· 
lia potitur, uicli⸗ apud Rauennam ЕП рев 


memorabili И рие[о itam cum principaiu ami- 
ſit, ſicq; ciu⸗ хор Aa ac regem nullis relictis hbæ 
сте › ото — Arduavdo Я 


redibus rediere, ото 
пира. 52 X — 
2 сбат сешсе Дишив eſt nunc la Saone. or⸗ 





Lotoringiæ non longè a а monte 7’ ого, quo 


* 






| artem quæ Imperatoria, tum eam дна 
Кем dicitur. Ш Comes, и hodie loquunt ить | 


рис Риха 4 Еуапсогит Кере inſtitutus preeran к 


qui tamen Carolo Philippi ſilio ab Helue ij 25. ос- 
с/о apud Nanceum, ча ſupremum ius Cium 


& Нитсв. ртойии. Interſecat tum eam Bur⸗ 


7 


tur in diceceſi Tullenſi fmbusq Rurgundiæ & 


adſeriptus eſt, ut nullus adhuc Витрина Dux 


ſit ſed Comes tantùm. Interſecat Cabillonum ac 


Aatiſconem ciuitates, tunc Heduorum oppida: 
prolapſus ad Tugdunum urbem, Rhodanum in- 
fluit. Quem fluuiam Vergilius т Bucolicis, Tu- 
canus т primo, & Tbullus вела ſua ſeptima 
memorant. 
Aduenna hilud omnino in Вере 288 
СаШе maxima, atque ingens, а Rheno fluuio 
рее ſnes Zreuirorum ad Veruios (nunc То 
nacen 
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- — — $ ола 


— 





— м ‘р. Ех. 

вас 2) сое тшт, КЪетопит pertinens mil⸗ 
Бри раиит атрия дитретй о. longituci- 
пет patet. Attingit enmm 
liacenſes) би стапиторрщить ЕБ 

(пипс Zeocienſes) cCondruſos Aduaticos qui 
erant pars comitatus Rannoniæ — 
genſem, Bullionenſem, Barrenſem. Lotoringũ, 
Limburgenſemqᷣ Aucaiu. Е ат, & сотииа=. 
tum Vamurcenſem, Metenſium Maguntino- 
rum, Confluentiæ, & Vbiorum(nunc Colonien- 





ſium) И fines: in qua [ит 


uici, caftella, & mulia. ac complares in⸗ 
ſignes abbatie preæſeriim ordinis Фиг Eenedi 
dſulice diui Huberti LZeodienſis di di 
ui Cornelij Colonienſis diceſis. Cuiu⸗ hilæ ex 
trema pars uerſus Веб ‚Дете Moſa & 
dus fluuij: уса а шего Aoſam и. 
ий С НН хеннай и рас еат 
етреё и ый 
ный populiuel Artomci extra Cel- 
145, Belgas. &quitanos сита æhodanum 
flauium finitimi Ро, поп тов 4 Gabalis, 
Aruernis, Hcluijs Ruthenis Ча ет фив 
© Cudurcis. Ho⸗ conieclura сре Arto- 
mcorum populos, quorũ ciuitas ей: opiſcopalis, 
prouinciæ Mennenſis т finibus Galliæ pro- 
мтсйе Romanorum, quos Muraicenſes dici- 
виз: ubi principatus eſt Francorum Regi non 
дем. Armeniacu⸗ uulęò dictus. Horum 
У priaceps 





КАТМУМОТ МАКТТАМТ. 


princep⸗ Hacobus nomine, cùm à Floreninis in 


Taliam accerſitus eſſet aduerſus Ioannem Ga- 


lIcatium Meciolanenſem Ducem, apud Ale- 


ærandriam magno prælio uiclus et сд П.Т 
de Glarcani нано аа librum У 1. Сот- 
тет. Cæſa. 61, Гоа Tectoſages оссиратизи: 
Ст lib. ут, ibi. Sebaſiani q; qui Дит finiu- 
mi. Rhellicanus in У пт. Скаг. Atomico⸗ 
Aignacenſes «ре putat, qui © olα а 
Zoloſa dicantur. 

Arenacum inter coloniam ur⸗ 


9 cpiſẽ opale⸗ [осит ийта Vo oueſium Rheno 


adiacemem non memorat Cæſar ſed Tacitus. 
Aßmoricæ ciuitates poſitæ стат in ulumus 
Galliæ finibus, Occano coniunclæ:? ex quibus 
fuere rioſolites, Rhedones. Ambibarij, Gude- 
ще орт Cemouices, Vnelli, bopuli oppoſiti 
Angliæ, Britannia citerior & Britonans ap- 
pellata: cui Dux olim Regi ſubditus præfuit. 
nunc ex matrimonio Annæ Дис ойт filiæ 
ad Керст redacla. 
Auecrni populi inter Celta⸗ ſuim He- 
Чи, —— ac Borbonienſi bus mec longè 
à Ретоийсфив › nomen retinent. Dacatus «Л, 
сине ritulus Duci Borbonij adſcribitur: in 
Francorum regno ſiti. Hos memorat Lucanus 
т. primo. 
Aburgi oppid⸗ꝛ ака поп — 
| #2 4 heno —* cis cum inter Geldubam 
СР 


#1 
_ =— Ц — —— — — —— ПИ 


— — —— + * 


Яр Вх, 

2х Гисга сайта: рить, иде & Cliuenſi 
Ducatui proximum, пов memorat Cæſar, ſed 
Zaciuus. Aclyjurgion от ab Vſẽe quo- 

rændam opinione пипсириит. 
Auebates inter Belgas populi finitimò 
Anbianis Tornacenſibus & Aorinis, par- 
вет Picardiæ continent: ciuitas eſt nomen ad- 
huc retinens in prouincia Rhemenſi. Regẽ agno- 
ſcit. Arras hodie uulgò nuncupatur. In Бас lau- 

datiſeima texuntur аа. — * 
Auaricum erat oppidum Сейатит maxi- 
mum, munitiſimumq́, in finibus Hiturigum, 
agri fertiliſſima regione ferè сх оттфив рат. 
bus flumine & palude —— datum. 
trans Ligerim fluuium, habens unum & per- 
anguſtum aclitum, proximum Nouiocluno op- 
pido Aimrigum, ас Genabo oppido Carnutum. 
[чт «Цанвоипо oppido Senonum in Franco- 


raum regno ſitum, Bourges, uel Varon à ба, 


appellatum. | а 
Auenticum Heluetiorum сари ſuiſſe ieſtis 
с Tacitus. Amnuanus Marcellinus ſeribit 
ſuis quidem temporibus deſertam ciuitatem ſed 
non gnobilem quonclam ‚ех ædificij Viemirutis 
colligi. Hodie latè patentes ruinæ uiſuntur & 
retinet раза lingua priſcum nomen Aucenche: 

жив т agro Vautuatum. 

Aulerci populi erant inter Celtax, Heduo- 
rum clientes, de Ange dicunt, ſiue Rhoanum. 
У 2 3 


у 


#2. 


go oppido &Badenſi agro, inter Atheſim, 


RAI1MVNODI MARILIAMNI 


nbus maritimis Осеапит: attingentibus, quæ 
Amoricæ appellanturʒ proximt Rhedonibus, 
Feſuuijs, Curioſolitis, Oſiſpinis Vnellis Vene- 
tis, ас Cenomanis, т prouinciæ Титопенр & 
Francorum regno ſiti: quos nonnulli Aurelia- 
nenſes «Де opinanturt ſed И prouinciæ ſunt 
Fenonenſis. — 
Mulerci item inter Belgas, proximi Ebu- 
ronihus Texobijs, ac ВеЙоса цз.” 


Auſei popnli т Aquitania proximà Ga- 


эти ocatib. Taruſatib Sonnanbus, Coco- 
ſanbus & Hiſpaniæ citeriori in терто ranco⸗ 
rum ſiti: quos conieclura eſt ре Anſeitanos 
си Muaxitanos. Ciuitas eſt meiropolis. Hi ſunt 
Aquitanorum clariſſimi quorũ urbs opalentiſe 


фота Heluiũberrumut refert PRoponius ЛУ са... | 


Axona inter Bolgas инте ет extre mis 
Rhemorum finibus, quò pedibus uado tranſitus 
eſt la Diſne uulgò diciur. т hnius fluminis 
tranſitu Germam аб inſequentibus Gallis ma- 

в incommoclum accepere ferè обо пиШфиа 


ра]Дрит ийта Rhemos Раианвенет & Rhe- 


menſem diæceſim partieissss 


—— —— 124 
— 


Bacenis: ſlua ingens tans henum, Sueuoæ 


я cheruſcis pro natus тито diuidit. nunc ut орз 
nio «Доза hlua di iur mox longè à Fribar- 


Rhen 





— {> — —— 





—— 
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уз ‘зая мох * x. 
Rhenum, пет, Мерен Dann⸗ 





bium Germaniæ Дит iamq. (нат, 
NHaſeiæ regioni⸗ anicæ montes. 
Bataui populi — 45: Мат-Мо[а Ни- 


тет: рае quadam сх Кфепо ‘иесерга оное fe- 
хё ab Oceano octoginta millib us paſſuum quæ 
appellatur Malis, inſulam efficit Вагаиотить 
гп Оссалитд; influit. Hi hodicut pleriſq; pla- 
cet, Hollandi dicuntur, diceſis Теа ет» 
propinqui Phryſiæ, & dacatui Gheldriæ, ас 
mari Oceano finitinu: hos memorat Luca. in 
primo. Ni à Catuis populis ranſohenanis, Che- 
ruſcis 6.2464 Pannoniæ poprli- ulira Her- 
ciniam luam finifimis Mermunduris orti di- 
cuntur, & ſeditione domeſtica pulſi extremæ 

Сас опа uacua cultoribus, ſim-lqi; inſulam 
inter нада ſitam occupauere, quam mare cea- 
num а ſronte, Rhenus amnis⸗ tengum ас lateræ 
circunluit ut refert Cornelius Tacitus dicens 
apud Batauos ſuiſſe olim lacum ſacrum, qui. 
зи conieclura eſt, hodie in finibus ны 
comitis т Hollandia extat: nec longè ſecundum 
Tacitum eſt inſula nomine Mona: unde дом 
М опасфит орр ит uel М опа етит ciuita⸗ 
epiſcopalis eſt. 

„ РамиоЧитит inter Colonienſem © та. 
Зебет[ет arbeis epiſcopales, locum о т No- 
neſium in finibus ducatus Cliuenſis ſitum, Rhe- 
no adiacentem, Aelgis adſeribendum non me- 
Асер 9 morat 


5; ВАТ!ГМ УМО! МАВБТТАНТ 
Е. moyat Cæſar ſed Taciiuu. 
Selgæ populi multarum ciuitatum ор 
rum, ac locorum, mari Oceuno heno, AMatro⸗ 
na & бедиапа fluminibus incladuntur Horum 
plerique orti à Germanis Rhenum antiquitus 
tradactis, Gallos inde expulcrunt. Hi moribus, 
legibus, & ornaiu nunc ит ualde culii, ри- 





mani & ſatis eſſemunani conninue ие ſum 
ариа eos mercatores, дио per ætates commer- 
ва; more⸗ honunum mutari сои. m his 
Mant metropoles, Treuerenſis. Colonienſis Ma- 
guntina, Rhemenſis, cum earum ſuſſraganeis. | 
лига Оссавит тате ac cadem за Дитта 
сов ии : item Brabantia, Flandria, Hollan 
dia, Gheldrie ас Phryſiæ pars, tota Picurdid, 
Hannoniaæ Iuliacum, Virtutum Comitatus, 
ac Campaniæ maxima portio. Sylua Adaen- 
na uniuerſu, сит р Я Л 361 ——— 





corum Regis Что; ares шосатеу omnnes. 
Imperator certe Nex т Aelgi⸗ coronatu⸗ 
conſecratur, © гайег ———— 
alier Rhemis. —— memorat Cacanus in pri- 
тот hi⸗ — crant * 


их 





| 
7 


мов: 


— urb⸗ оршени та. Avguſta, ut refere 
Ротроп:из Melaquæ пипс ignoratur. In Ве 
gica autem à Iulio cæ ſare aſque т tempius in⸗ 
clinantis Горе Берат Romamni diutius ha⸗ 
buerunt: nunc nerò ике Proconſulum e- | 
gatorum Romani Pontificatus а ех- 
tat. & cgatos natos & Primates —* диз 
bus ſubſunt Æpiſtopi ad трах Præſidis prouin- 
ciæ intituti Sunt & Colletclores quos реа, 
æta⸗ Фн«Яот; арреЙани, а; Reges. РуВ 
рез» qui uclut Cenſores decreta Vontificis Aa- 
хин & cenſuras reuerenter —— huic 
ſinguli obedientiam exhibent, & ad сита cuu 
ſis maioribus recurrunt, quas ad ipſum — 
deferunt. 
Belgium erat —— ciuitas magna, 
| inier Belgas autoritate atq; фотипит mul- 
titucline præftans in qua Сада interdum hye⸗ 
mauit ac plares legiones eius aliquando illic т 
hybernis ſueret nomen а4Бис retinet· Dichem 
etiam uideri рог} Вент pro Belgarum re⸗ 
gione, ut abud Liuium Samnium pro Samni- 
пить regione. Vide Glarcanum in annotut * 
ſextum Commentar. Cæſar. in princ. 
Bellocaſei, populi inter Cellias. —— — 
xobfſs quos opinio eſt «Де Aaiocenſes. Rorum 
ciuitus eſt epiſcopali⸗ ‚т prouincia Rotoma- 
genſi ее regno Hanco- 
ram ſita. На 5$ 


>. 


* “к. У 4 | Вет 





` 












ко — nunc Pin Ри: ю 
— Belgis adſeriben тет. — 
arbem & Confluentiam oppidam с’ `Кфепит 5: 
eius ripis ſinitimum, non memoras — 5 — и 
Tacitius. Бил" 
Bellouaci ciuitas eſt ——— in prouin⸗ 
cia Rhemenſi, ас, nuncommegno Даа: hodie 
Eeauacſiiiii. 
Beihaſios Germaniæ populos inter Вера» 
— — Satauis, Tungris, ис 
Aarſacis Traiectenſes ſuperiores fuiſſe сот 
зоба eſt, ad atranque Ло} Пипити трат 
сё Rhenum ſitos, in dicceſi Ceoclienſi. Hos Cæ- 
Даг non memorat ſed Tacitus. | 
⸗ibracle oppidum Heduorum т Celtis, lon- | 
26 maximũac сор тить et maximæ apud 
Aeduos autoritatis· т quo totiu⸗ Galliæ con- 
сбит Ceſar indixit ius dixit & ſæpe hye- 
mauit : in rancorum regno ſitum in formam 
ʒ*uri⸗ redaclum. & 1 in radicibus montis non lon- 
ge ab Hedua ciuitate poſitum nomen reiinet. 
* Aibrax oppid idum Rhemorum in Belgis ul- 
nam flumen nec longè ab eo: quod fla 





eo pons, т Fancorum regno ſi из гтиис паи, 
inierdam uado traicinur. Porius priſcum 
o⸗ppidi nomen Tatine retinet. Я 


сбое populi т ото nari риохйт, 
< —— ов inobanubus, Се- 


nimagn 





—— citeriori in Francorum v 

miri de huxo ſubciti, ubi —D eſt in a- 
Сота: conſtſtens nomen retinent, ubi Murſa eſt. 
caſtrum Вегога, & epiſcopatus Bicleren- 
ſis prouinciæ AMrbonenſis. Hinc profectus uir 
ри Enequu⸗ nomine regnum Vauarræ соп- 
Дин, pulſisq; inde Mauvis ſucceſſoribus ſuis 
ие ег manus reliquit. 

— ituriges populi i Celtas eorum ‚тс аб 
ина quorum erant т fide, Ligeris fluuiu⸗ 
diuidit: proximi ſunt Aruernis xxI. urbeis 
eorum uno die incenderunt ut cæſarem cõmea- 


ди © pabulatione prohiberent. iuitas eſt me--· F 


tropolus, retinens nomen. Carolus⸗ — ——— 
pulſi 5. ое Francorum veg um эеЯйий, 
сит nihil ſorme aliud Де ч зп Gallia 
tineret, occupantibus Ang lis omnia, Buuri- 
cenſis Rex in cderiſum — in regno 
Francorum ſita. HMos memorat Tucaun primo 

Alannonij( Arannouij magis legitur) populi 
inter Celtas proximi Seguſianis, Ambiuaritis, 
ac Heduis, quorum clientes erant qui fuerunt 
fortè & rannouices, 44 —— а ощи 
de Blano. 





on рорий тат фепать Franconiæ, — 


о екоовеы а 57 
хх; Ди. 


* * 
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—— 
RAIMVNDI МАКТТАМТ — 


— 1 
fumni proximi: ди in agrum Voricũ ranſiu⸗- ——— 
хе; Мог; ор риспативь, expul ſis ut conic⸗ 
clara №, Монси: quorum Voricorum adhuc 


фа"; trans Дапийит пов longè ab ortu ей» 
Actheſis fluminis ма, Woricus ager appel- 


latur. Boiorum pars Hedui⸗ ——— depre⸗ 


cantibus, deuiclis Heluetijs quorum in ſocietate 
domo excoſſerant, in finibus ——— — 


Ла ſant collocatit ubi Gergobiam ciuitatem 
exiguam Сл infirmam пов { 

co oppido i in ſimibus Виичоит мо, ей ре ЕГе> 
duos atiributam, habitarunt: Вой primum, poct 
Boioarij, & пипс Bauari cliicti. A finib us 
Aerbipolenſi пит per Noricum agrum и Ли>. 
rimberga ‹Д oppidum, in — ferè GCerma⸗ 


niæ ſitum, in Auguſtenſes protenduntur· cum 


quibus, & alij⸗ фот Tranſrhenanis име 
ав тат urbem, & terras quus Бойе 4 
giſſnundus Auftriæ Рих —* ас т fincis 
Zridentinos ſepe tunc, & continuè uſque nunc 
Heluetij Rhenum —— риа зори Ai 


— dicuntur. 


do proximum, inter Aelgas numeranclum. пож 
memorat Cæſar Е4:Гасиив» 

Втаплошсс; р inter Сейаз , proxinũ 
„хесирагия мате» ас Heduis quorum 
еее Nhodie а Moriane. паст отв 
У . 94 


* 





эн Auari 


oppidum а4- — Пропрнрая | 
— $ Colonienſi urbi ac Conflucntiæ oppi- 


J 
2 


—⸗ 






9 ——— хе. мт 


— 


— —— 
— ſitum 
rigantes ть 
— memorat —— — | 
уНатие тат, — ngli⸗ 
pars intcrior ab his i 
ſulæ ipſi memoria proditum 
pars ab his, qui — 
ех Бе! i⸗ tranſierunt 
nibus ciaitatum appe 
tatibus peruenerunt; & 
Ierum, atque agros colere са 
eſt ceorum [тона ex pop 
oſitam. intelleclu ей ndic 
* с, дно; ет — 
habeant, quia ple rique ⸗elee отит. С 
manis, qui antiquitus КБепитчтатражеть 
физроЯфеа спо : 
— ох * и с 
ее уе аою ФДСтетох отфе. Con | ы 
glia inſula in circuitu bis mille millia $ 
Apad роз ета у magnus — 
moerus. Aæc inſula, Anglis, Germaniæ popu- 
lis in сат claſſe ſæpius irruentibus, uictis uetc- 
физ colonis, Anglorum terru фм. Herum 


unte m cius quæ mãgia ad voptenirione m ue 
—— ipſi Cermam, бя ати 


. 
а» оссира 






















них * 
* — 











КАЕМУМ ОТ сМАВЯТАМЕ = 
occuparunt, ро; tenent ranci⸗ amicißimi, 
Anglorum Ее я maximè ſomper inſeſti Populi 

maoribus inconditi.fferi: nullas ргорё urbes ha- 

bẽt: nemora & ſyluas bellis ingruciibus petunt. 


Aructeros, ex Чи физ fuit Регеда бо, [- 


tidica, ди CGCermani⸗ religionc animos eorum 


оссирате» aliquando præſuit, ut autor eſt Ta- 


citus. Germaniæ inferioris populos Tenchiheris 


Vhryſijs proximos, non memorat Cæſaur, 


жрет * ева А Са. Л 


РИ з орр J— inter са. 
ta⸗ quod conielara eſt ſuiſſe ophidum Cabil- 
—— Araru fluuij ubi rei ритеп- 
гате commercijq̊; ©’ commeatus cauſa ере 
Romani negotiabantur Aani/ſconæ oppido fi- 
nitimumiin prouincia Pubdunenſiclucatu Bur- 
gundiæ с >. ancorum тесто ———— reti- 
$ Дип Faone. 
Eaderes рорий inter Celtas ея — 
Огеапит amingentibus quæ Armoricæ ap⸗ 
proximi оны, Ahedonihbus, 
—o—,,—,—,— 
* Francorum ſuii... 
Cadurci populi inter Celius, proximi He- 
leuteris Gabalis Vellaunijs. Temouicibus, & 
Arwuernis. quorũ ſub imperio СЁ —— 








веть — | Iuuena 
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4 8 АЕ ‘р "В. С. * 
| | .. nalis i нА ri⸗ $ вает) libri ec longẽ 
* 





morat Cæſar. ſed Taciiaa. 
Cantium т лова ad mare eſt in апощо. 


imi питов; lateris сх tribus eius inſulæ la- 


teribus, contya саШатьдио руб omnes Galliæ 


omnibus autẽ Anglicis longè ſunt humamiſo mi 
qui Cuntium incolunt: quæ regioeſt maritima o- 
nmuis: neq multum а СаШса differũt conſuctu⸗ 
dine Huic maritimæ regioni quatuor reges præ- 
erant, quibus Cæſar, quicquidl т annos ſingulos 
necligalis рор. Rom. Ang lia penderet, cẽſtituit. 


к А/ипс терпит AMbliæ ex uoro Henrici Reeic 
uectigalis Rom. Vontifici ии eſt, Quæ ſtorq; а 
| Е” ну Коль 
—8 #4 
9-9 › г. 2 


naues appellũt: с ad orientẽ бот сих: 





— 
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_  ЖКАЕГМУМР! МАВТТАН! 
Rom. Nontifice in Angliã mitiitur qui cenſum 
annuũ exigat, nõ diſſiniente rege In Cãtio ciui- 
из merropolis nomen retinens: ferẽe habee 
omnæeis epiſcopos angliæ ſibi ſuſfragancos Rius 
archiepiſcopus logatus natus с}: ſimaliter & 
Ефотасетрз сиё in Andglia(quæ cas duas me- 
дгорейе; ſolum habebat)duo tantum ſubſunt ſuſ 
fraganei, quòd omnes cpiſcopi «усов quæ nul- 
_ ит habet archiepiſcopum, illi ſubijcerentur. 
Cantabri populi ciuitatum cutcrioris Aiſpa- 
niæ, finitimæ Aquitaniæ, qui auxilio, fuerunt 
caitibus, Taruſatibus, Tarbellis, Bigerrionmi- 
физ, Garummnis, Cocoſatibus, ас тои populis 
ciuitatibus AMquitaniæx contra ехегсиа Cæ- 
Iaris, cuius dux erat P. Craſus Marci Стаб: fi- | 
lius, qui cum patre а Parthis interemptus eſt i- 
nitima Oceano Aquitanico, yrenæis mõtibus, | 
ас Garumnæ Днию. 2. 5 | 
_ Сара рорий Tranſihenani, in Galliam Cel- 
ticam circa Кпей Sequanorũ ас Heduorum ab 
Ariouiſto Germanorũ Rege tranſportati, quos | 





поп ab ге opinari роитив coſdem ſuiſſe cum 
тЫ | 


_ физ. Гигопие д; finitim, ac Оссяпо proxi- 
mi, crant in clientela Rhemorum. Regio corum 
totius Gulliæ media, а qua tamen extra re- 

num Francorum biduo iter expedito patet. 
Cinitus t epiſopalis, nomen Сайте retinens, 
а 13 


=’ 





нак < 






в, < 


- 64 рорий саиове тан! ножи? С Са: 
атаоти, 7 нпобата фил, Segontiacis Anα 


Пиф ео Aibrocis. t $ аа Мыс 
Cattos populos Germanie trans Rhenum flu- 
vien igijs Hungariæx populis, Cheruſcis Myc 
фе; [уме proximos ac Hernmuduris cum д 
bus pro flamine finitimo ſale ſcundo pugna- 
baut. & in æternum diſtordabant, non memorat 





Cæſar ſed Tacitus. 
— Catuaci populi inter Relgas, Neruijs, Caleti- 
bus, Veromancluis ac —— ргохта : quos 


fortè Douaci oppidi incolas duceſis Ancba- 
tenſis opinari licet. — — 
Caturiges populifinitimã Centronibus ac Gu- 
rocelis. quà iter erat ab Alpibus Стайз ad ор- 
pidam Geneuam lacum Ретапиту & КБой4- 
пит flaunium : quos, ueriſimile eſt ри ее 
ucl ſaltem prouinciæ ТГ атетаразежта Aelqas. 
Celtas &quitanos. када лы 
Celtica, quæ & СаШа ойт а Romamnis di- 
cebatur, Nſontina Senonenſem Aituricenſem, 
РА’. duncnſem ciuitates metropolitana⸗ сайд; 
94 И. raganeus отлей inter Garumnam, Ma- 
| tronam FSequanam, & Кродали flumina ſitaæ 
сотр шит. Га Бас ſunt ducatus Вии сет- тт 
ſo, Aurguncdiæ, Aorboni/ Arunerniæ, urc- 
liancnſis, Valeſij, à quo recentiores Francorum 
Reges.aà Vhilippo ſcilicei Valcſio cognominan- 
ани 






— мьа ом! 


‚ эбеттопез populi Дети Garocelis & са- 
—2— longè а Moconnjs & Allobro- 


| — тост отасстрыт уерат 7 
Zeuacis, 


— фе — Фаесерз: 


— ея 
геи: comitatus etiam Ви’, Miuernen-⸗ 
ſisAiſeiodorenſis, mõ tis Relicardi Венита: | 
ſis. Carolotenſis. Mauſconenſi вх ВАеирзывей. 
louacenſis, de Touigni principatus Avræſſccæ. 
multiq; ali & pars comitatus Campaniæ. cec 
tarum clariſimã ſunt Hedui: horũ urbs opulen- 
ати ã ut refert Роротиз Me- 

[аси — — 

do. Cuius Celticæ terminos, quoad Ro трети 

р бах uiuit. Боли flum præſimie bat, ut | 
võnulli ſerip ſerũt hi propriè Franci muc dicũtur. | 





gibus erant, inter Alpes Graias, quæ hoclic 
dicuntur Mons cinerum ſiue Cineſius, & urbem 
Сепсиат, lacumq Еетапит; & КЬодапит. 
fluuium. Nunc ашет Centrones ди Тахета- 
ſij extra Сейаз, баг,» Mquitanos, т Sa- 
baudiæciuitas eſt metropolis. Quidam & Ceu- 
trones били. | 

Cenirones item `Вебатит рорий; диз ſub im⸗ 


* 





> 


— ‚Дези nunc Cortracenſts in ia, 
—— in —2— proxime, 





^ © Утвобаннфиву Segontiacis, Ancalitibus 
æAibrocis, ac Сай “р 15. | 
= Сета 











ru cæſar а Тасйив, оо 
' chamauos Germaniæ ferioris р 
fuuium Со” lacus attingentem paludibus ас ſal- 
ibus ubepima incolentes, quam mox Тибатез. 


р 163 pri- 





cheruſci рорий Germani gente, nomine, & 
numero appellati: cis Rhenum fluuiam inter Бей 


gas, Æburonibus(qui hodie Teodienſex) & Con- 


druſis proximi. Hos conicclura в}: fuiſſe inter 


populos Teodienſis Чейз. о 
cheruſei Germaniæ populi Tranſrhenani, 
quos Racenis руна Germaniæ ingens(nunc M- 
gra ut pleriſq; асе diſta)à Cuenus pro пан 
muro diuidit. Nos Tacitus refert proximos Her 
munduris, Cattis, 2 124; Hungariæ populis. 
Cimbri populi Rhenum fluniam iranſeun- 
вез, depoſitis(ubi poflea Aduatici incoluerunt, 
citra id Rumen)impedimentis, omnem СаШат 
uexando & оссират4о ſolis Bellouacis тер 
ſtentibus, пса; per Galliam prouinciam Ro- 


manorum facientes, in Italiam contenderunt. 


Hos memorat Tucanus in primo. Hos а Da- 
cia (quæ Nania dicitur) ueniſſe opinio ‹}. hi 
2elandiam hodie tenent, Рава; nuncupan- 
гит. - } 

* т, Сида 


рорибьрой ру бтататка Ист ветз) ты 


habitarunt пов memorat Cæſar 64 Гасйи. = 


^ 


КАТМУМРТ МАВЕТАМТ 


_ Статопет ору ит proximum Будте Ви ыы 


mini. Mocontus рорн и» montiq; Cineſio & 
я Шогос1риь п бабла , non тетазая Ся- 


уг Е F 
—R 


_ % 


Де ſed Рсиз inter epiftola⸗ familiares Ти». 


in Ша quæ incihit, Munquam mehercule. Qui- 


фи in locis opinio eſt Cæſarem initio Gallici beb- 


li quinq; legiones ex Ialia traduxiſſe & ueriſi 


вии <, нат диод рех Еротефат: urbem 


epiſcopalem· & Anguſtam prætoriam. ac mon 

— 
гребить lancti Bernardi montes iter fecerit, 
сит hoc impeditius ас prolixius uiderctur. 


Cocoſates populi in Aquitania ргохти 45 . 


buræatibus, Vocatihus, Taruſatibus, Contiati- 
bus, Garumnis, ас Hiſpaniæ citeriori, & Gu- 
ruMmnæ fluuio. in Francorum regno ſiti. 
обои Aelgarum populi inter Ефитонез( дий 
codienſes funt) ſegnos. & Treuiros (quo- 
низ crant tlientes) Menapijs Aeſæ flauio, 
Ди Arduennæ finitimũ gente nonune, & nu- 
mero Germani: apud quos eſt атас Moſæ 
oppidum 46 Aantonio Рю, ut quidam ſeribunt, 
conditum. & Renefacla appellam. Nomen reti- 
vnengdiæceſis ſunt Teodienſis & uſ; ad ciuita- 
в ferè mœnia protendumur, cuius antiſtiti etiam 


abiacent: пипс Ducatui Tucemburgenſi ас Co- 


пили Mamurcenſi, & Moſæ Динго finitimi. 


Confluens Moſæ — fluminum т Si- 
cambros(nunc Cheldre⸗ 


3/25) 44 ЛАсвароз(пиис 
| 1ий4 


А. в 


х фт 
‚а 
й 
‚ 
| 


— 


—— 
— 


— тм в. 5. 
Faliacenſes) ut olim ſe ipſi Atenapij protende- 
bant, eſt longè ab Oceans ſerè ocioginta mulle 
ра фи, proximus Mouiomagio Chelchenſium 
oppido diuceſis 7 наст. prouinciæ Colo⸗ 
nienſis, intey Ruſcunducis & Hocſden oppida 
ducatus Brabantiæ: in quorum Sicambrorum ſi- 
neis equitatus Vſipeium & Tenchiherorum 
ро prælium & fugam ſuorum ſe trans he⸗ 
пит recepit: inter quem Confluentem & Colo- 
nienſem ciuitatem(quæ ро отит fuit) pon- 
ic facto Cæ ſar primò iraiccit exertitum. 

Curioſolitæ populi inter без ех. maritimis 
ciuitatibus Occanum attingentibus, quæ Armo 
ricæ appellantur ртохти AAndegauenſibius, 
Seſuuijs Oſiſinis, Vnellis, Venetis Mulercis, 
Rhedonibus. Ho⸗ Coriſopitenſes eſſe pleriſq; pla 
всё: quæ ciuit as eſt epiſcopalis т prouincia Tu- 
ronenſi Britanniæ Ducaiu, regnoq; rancoram 
ſiti: Cornouaille Gullis. —— 

Daci populi erant Tranſchenani, Ранчо 
fluuio, & Vmartibus, ſluæq; Hercinæ finiti- 
mi: но; olim Hungariæ partem habitaſſe ple- 
riq; tradant, & ро т maritima оса Мотие--— 
gie proxima ceſeiſſe Aucanus in ſtcundo. 

Banubius flunius Germaniæ, ex тоше qui 
Abnoba ex · aduerſo Raurici Galliæ oppidi, 
dicitur, поп longè а Rheticis Alpibus Ahe-· 
ſeq & Rheni Germaniæ fumunum fontibus 

я. 3. су. 


ЖАТМУМОТ МАВТТАМТ 
ĩner Tridentinam С» Curienſem diœccſes oriẽs, 
Germanos ſiniſtra, © Hungaros ac Teutones 


dextra alluens: poſt Iſter из, ас iterum Da- 


nubius, Euxino mari plurihus oſtijs immeręgi- 
tur. Nunc autem & Rhenum ое? in фена 
oriri quidam tradunt 

Diablintres populi inter сё, Zexobijs 
Aannetibus Ambiliatibus. Vnellis, Curioſoli- 
tis Venetis & Scſuuijs proximi ex maritimis 
ciuinnbus oceanum attingentibus, oppoſiti 
lie in prouincia 7Turonenſi, & regno 
Hancorum и: Teondoul Gallicẽ. 

Dinodarm inter Belgas oppidum Aetenſi $ 
ciuitatis, quò ех Colonia urbe Rhenum аитоет- 
ге ad cam ciuitatem iter eſt non memorat Скат» 
ſed Tacitus foriè Theonis uilla пипс dicla. 

ити} populi т finibus Piclonum, qui per- 
регио in amicitia remanſerãt Котапогит, рто- 
pinqui oppido Temouico ruernis, & Cigeri 
fluuio ac ANuitanis inter ellas an regno Fan 
—* ſiti Hinc Duraciorum fumilia inter Gal- 

los præcipua. ò uerò Duracius proprium uiri 


$ — ——— ——22 


ЧЕ Сот. 

Durocoterum (дио4 © Форт 1, eiur. 
© игосометит) oppidum Rhemorum., inter 
————— — Fancorum ſitum. 


Eburone⸗ Рори inter Belgas, сете › nomi- 
пе © 


52 


\ 


= ни а. 


— J тмрЕ X. | 


не & питего Секта appellati, Condruſis, 


AenapijsAduaticis Treuiris quorum clien- 


tes erant, & Душе Arduennæ ртшти , nunc 


Leodienſes dicli, apud Gallos Liege· Horum 
maxima pars inter Rhenum & Поет, qui 


ſtilicet Moſa fuuuius 605 Aluit. Ее . 1 Ч 
(qui cheldrenſes erant Tranſthenant) ſunt 


proximũâ. Ciuitas tunc Eburonum ignobilis, 
atq; humilis. Proximi Oceano & {ий › сот 


nentesq; paludes habebant. His duo reges præ- 


erant: quò magis соб фи ео; fineis quàm latiſſi- 
то; extitiſſe: quibus conieclura eſt, dacaium u 


xemburgenſem et Totoringenſem. ac Iuliacenſis 
раметь сл comitatum Vamurcenſem urbemqᷣ 


Mquiſcranumubi Imperatores primam ex mo 


re ſuſcipiunt coronam incluſos extitiſſe, ac quan- 
гит diæceſis ipſa Leodienſis ſquequaq; ſe ex- 
tencit, Reges illos poſſediſſe. Apud Eburones 
autem ſtirpem Caroli magni in шсо Сира 
nomine Teodienſi ciuitati proximo, ortum ha- 
buiſſe tradunt, Pipinosq; & Carlomanos Lel- 
gas ſimulq; Germanos м] ſicq; т Germa- 
поз Ciſthenanos, qui Belgæ ſunt à Græcis non 
in Tranſthenanos eſt translatum Imperium. 


Ciuitas nuno eſt epiſcopalis prouinciæ Colonien- 


ſis Hos memorat Tucanus т primo & ue- 
tonius in ина ти Cæſaris: диет refert са 


dem Couæ &urunculeij ægerrimè tuliſſe. 


Hanc ciuitatem Curolus Dux Rurgundisæ ши- 


* % 3 тд. 


КАТМУМРТЕ МАВИТАМГ ^^ 


mus о æquuuit: vmneisq: puberes & асе = = 


res interfecit, див epiſcopo — ‚Лео in- 
fectiores ай диато fuiſſent. | 

Eburonices inter Celta⸗ рорий, —— 
Zexobijs Vnellis & Curioſolitis proximi ex 
maritimis ciuitatibus Oceanum atiingentihus. 
2105 opinio eſt populos eſſe eiuitatis Ebroico- 
хит» quæ eſt epiſcopalis in prouinciæ Rotoma- 
genſi, in ducatu — — re⸗ 

0/24, -. * 

и. — ——— — apud Aruernos, 
Gergobiam oppidum i in ато monte poſitum 
præterfluens qui ferè antè атитпит uado 
tranſivi non ſolct, in regno Francorum ſicus, no- 
men adhuc retinens, асе Allier. 

Е игрорий pacatiſimi & дент; pro-⸗ 
эту ciuitatibus quæ Armoricæ appellantur. 
remoti авео ulira centum millia paſſuum. 

Mos inter Veltas fuiſſe conieclura ср: fortè т 
‚ №огтата aut Бтиапта. citeriore regno 


Francorum ſiti. Gulli ия —— 


—— —— —— 
—— ʒ* aruſuibus VFontiutibus, GCarum- 
nis, & Hiſpaniæ citeriori, in regno Francorum 
fui Comitanuu ей in Vaſconis conſiftens, ad co- 
тйст de Fuxo pertinens? nomen retinet etiam 

nunc. — —— я ; —* 
Friſos Оссапо сии Anitimos, pluraqᷓ⸗ 
& loca 


—X 





— 
— 





‚ 05а — — Cheldiam 
Srabantiam с» ricienem arben⸗ ac озна 






pubus Rhenus се и ifluit, habitan- 

‚ ей утов тетотае Саре" ‚„раг 7 referens 

сое ⏑⏑——— 
———— а 


бабай populi ———— плиз . 


СР Сайнт ; Vellaunij & отнести дно, 
тит ſub Imperio «]]е conſucuerant. Ciuita- eſt 


epiſcopalis prouinciæ Bituricenſis olim nunt 


— — р 14, потет 
retinessss.. Нас 
Са omnes В Sepie 


— 
Carnutum autem fines отн — 8 


фа. Galli uirtuie belli ommibis prefercbantur. 
ас Cermano⸗ ſuperabant t uliro eis hella in⸗ 
ſerrent. propter hominum multitudinem, 
дет; inopidm, iran⸗ Ефепит colonias mitte-⸗ 


rent: & quòd а Рис paire ſe proenato⸗ — 


cabant · patia totius temporus поп numero die- 

rum А noctium ſinienclo, ita ut noctem dies 
ub ſequatur. Conieclura eſt horarum ininium 
apad eos тем nocle incipere conſueuiſſe 


pud hos ſunt tres præcipuæ ciuitates, Teuirenſis 
eilicet Colonienſis. & Maguntia, quæ т mpe- 


ratoris electione рутаратт obtinent соты 
rutas autem apud Gallos саз. coniectura с} ие 
chricti роте раст facilius ——— —— 
Sermano⸗ готит ſinitimos. че 
лс» 7 4 — 


мыл 3 36 








| `КАЕМУМР: МА! к ТАМЕ. 
„Сизйезрорий т A⸗quiania рожать 
ſeis Garumnis, P ocanbis Taruſatibus, отдан 
ubus Hiſpaniæ citeriori, quos coniectura eſt 
МЕ Zacorites; пипс де окст(х. стйаз в 





epiſcopalis ĩ т ргонтаа Auſeitana, — ; 


ſconia ас Francorum regno ſita. 

Garoceli populi citra —— 
turigibus ultræ Alpes raias: quihus Бойе по- 
men eſt mons Cineſius 
nibal.autore Ziuio, non Дие ingenti difficultate 
exercitum т Ialiam traduxit. Hi non longè 4 
Centronibus( qui Tarentaſij ſunt) пес ab ата 
flumine extra Celtas, Belgas, & — in 
Fabaudia conctituti ſunt. — 

Garumna flumen Celtas ab бий» Чы. 
dit, qui ſeilicet Ayquitani conſictunt inter illud 
fumen, montesqů Hyrenæos, ex quibus orimur & 
in mare Oceanum influit. диод AAquitanicum 
appellatur Tucanus т рито» <». 7} Герт. 

Gaurumni рори ат Aquitania, proximã 
Чи, Nocatibus. Taruſatibus Foniatibus, 
Наше eiteriori, in regno Francorum ſiti. 

ebenna mons qui Нло ab Avuernis e 
parat ut гс 


этот; plurimum & Селена, oppido Чо. ЛАетёийе 
Фиша & Nlin заре о 

_ сеЧифат Germaniæ locum риоре Кфепит» 
илеитйат © —⏑— arbeis metropoliti- 
æ поп тета caſar ſed Tacitus. 









с Cerum Ес An- | 





а: #7 * Севаь 


ЗЕ _ рр“ ис 


— — —— 





qnuos Heluetico prælio uiclos сари ‘оЦоса, 







22211 теб, proxi⸗ 


nonum, ac — ву —* i 
Aiturigum in к 


i— er 2 ож oppidum. 


Ceneua oppia⸗ ит —— — * 


Heluetiorum ſinibus, сх quo pon⸗ 

пит fluuium ſitus ad Helaetios perrinebat, ин 
4 аси Еетапо(диет Tauſanæ dicunt) Aho- 
danus ad Ciguſticum mare profluit finitimum 
Antuatibus, бума СаШа prouincia Котапо- 
тит поп longè diftans: nunc Duci Fabaudiæ ſi 
не eius ciuitatis ата ий proprio сотни: по- 
пиве — — Belgas. © —— 
nos. Ciuitas eſt epiſcopalis in prouincia Vien- 
nenſinomen praſertim ое ее 
memoorat Tucanus in primo. мат 

Cergobia inter Сейав.` Вофотит оры 







неа, Hecduis 4; atribuerat, ut ſupra deſeript- 
mus, in finibus Heduorum, proximum AAuari- 


со. Монофито Винит oppidis, в. —— | 


Francorum ſitum. ie aitt 
CGergobia item eſt — —— 
ſocundum flumen Ælauer та ато тот po- 


ſitum loriè пипс Claromontenſis аниав epiſeo-⸗ 


palis in prouincia Bituricenſi ——— 
тесто Иа 


Germania, ut pleriſque — Фет — 


г $ ит 





ЖАТМУМОГ МАКТТАМЕ 


conicclura ſt, olim Sebuſiani ſunt dicli т la-⸗ 
глите ашет à зпоте Iura circa Baſilienſem 


et Conſtantienſem agros, uſq; а отит flu Rho- 


dani, quæ latitudo ab inde и/дие 1 in finem lacus 


Lemani, ubi pons eſt & eiuitas Gencuæ, angu- 
Alior ſiebat. ина limitibus adhuc х тт. Hel- 
aetiorum разл > ше temporc Cæſaris, conſiſtunt. 
Ветасарш пипс, сети › Suricum, Lucerna, 
ZTuregium, qui olim pagus Tigurinus, Verbi- 
genus сусфсеатит. Hi ſæpe ulira Rhenum 
iranſeuntes hella cum Rauaris, Sucuis, & а 
Zranſchenanis finitimis (quos alios Alemanos 
попипатив) ſeu сит his qui tunc loca illa inco- 
lebant, quæ пипс Conſtanticnſis, Curienſis Tri- 
dentinæ, et ſnitimarum „Дела diæcęſum gercbant. 
—* рег Galliam prouinciam Romanorum 

ſire prohibiti «ета Cæ ſare, anguſto & 
р. iitinere, uix диа ſinguli carri ducerentur, 


не реа а 





= ту еднатоз Но5 > ———— с omitats 
PBabitant. peneiraſſe crecitun- ———— — 


Aumen circa Surregium iredunum caſtella 
dacatus eſt Burgundiæ, contendiſſe. Hi а ple- 


7 vuitenſes, à nonullis Fœcerati dicuntur: 
сто 


ææbodani inter Curienſem et Sedanenſem diæce- J 
ſes montexq; Врат, & Sancli Bernardi, — 2 — 
ferè in Bellicenſem diæceſin cuius populi, ut 


id flumen atiingentia, ac in Heduos, ubi пипс — 


* 


Чрез; ФР uicos роет in nalia сита това 
tem qui ſancti сонат dicitur. in dixccſi Ace⸗ 
diolanenſi. Contra hos Cæſar но ac ſmorum equi 
ато © prælium commiſiſſe ета 2 сит] 

lcgionibus, equitatuq & аихйатфи сору 
duobus præliſs, ито а4 тат —* 
















> 
. 


in Hedais, Heluetios а4.с ст. х ттт. тва, | 
eorum qui ferre arma рогетат , ре: семь 


men ancipiti prælio pugnatum diu atque acriter, 
ме гого prælio, cum ab hora фей м и/дне 
ad ие[регат pugnaretur, auerſum Бо Дет вето 
uidere potuerit· Hi сит ſæpe in Italiam irrum⸗ 
perent, à Carmaniola dace Philippi Mediola- 
nenſis principis prælio uicti лтта ſincis ſe воз 
роза continuere. Мора demum etate 4 Са- 
rolo octauo Етапсотит Rege in terra Гай со- 
gniti, magnum ſibi nomen compararunt, и 
nullus peditatus melior Е cenſtatur. Quod 
ſuperiore anno зо. М. eorum à enctis cuoca- 
tis (id quod nunquam antè acciderat) ſuganis ex 


паба Gallis, multò magis comprobatum в}. 


19; Бос anno fugatis eiſddem аа Nouariam 


per inſidias caftra nocte aggreſi, magnum ſibi 


nomen compararunt. 


Neluij populi inter Velta⸗ ANuernorum fi- 
пез coningunt: hos mons Gebenna ab Auer- 
ni⸗ diuidinproxinmi ſunt Gabalis, Ruthenis, Ca- 
durcis, Volcis Aremicis, ас Galliæ prouinciæ 


omanorum. Ciunita⸗ eſt epiſcopalis т prouincia 


вине 


ы 
> 


ЗУ. ЧР 
Ш. \. 


* 


* 1 


КАГМУМРОГ МАВЕТАМЕ 
Bituricenſi & regno Francorum ſi а, ние: 
Alienſes ФЕВ: Hinc M. Tullij cicccon v 
uem orram ДЕ Euſebius ча tradunt 


А F 


Hercinia &rmaniæ Tranſchenanæ Ана — 


foriè ab Hercino monte Gtrmaniæ ФЕ — 
эта, ac ſupra omneis alias longiſima. Oritur al 


Heluctiorum & Vemetum ас Rauracorum fi- 


nibus, rectaq; fla. Danubij regione hertiuet ad 
fines Anartium & Dacorum, 4405 р 

putant Hungariæ рамет habitaſſe. Hinc — 
Memetes, qui Spirenſes uocantur, & Heluetios 


таз Rhenum fines tempore Cæſaris habuiſſo. 


ие Ду tmulio longior atuec — 


Talia utl Gullia tota. 
Hermunduros Tranſt ———— ро- 
pulos 2104 Aungarie populis Cattis Che- 


Aſeis ac Душе Hercinix & niira illam — 


mos, memorat Tacitus. 


— при «аа — — 
Дет ſita, дна пифтт Agliæ latus uergit: 
тью minor(ut exiſtimatur) quàm лева. 
ве pari ſpatio tanſmiſtis хх ох. millibus 


paſſuum in Ibermiam —— — 
α: In Бас ит plures meiropoles & ciuitates 


epiſcopales quam т Anglia. Ram ны по-- 
minant Irlanciium. 


cenos in Auglia populos ab Octorio Ro. 


memorat Zaciiu⸗ дите Гар. 


реониа 
® 









г» 
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Рус набвьй — — — 


—— 
J 
ди portus inter Belgas, Morinis Oceanoq; 
тан finitimus eſt · Ambiænis & Airebati. 
proximus, à continenti Britaniæ (quã AAgliq 
dicimus) ʒ0. M. paſſuæ diStans. & iraieclui com- 
mocliſpimus, cui ad Чежта 2 сапа inſula, Hol- 
landia, & Flandria, ad рта auẽ Conutatus 
qui dicitur Pontus, Picardiæ bars, et Mormaniæ 
ducatus. Æx oppoſito исто лова cõſi Stit Op- 
pidum eſt illis populorum quibs Caletis nomen 
eſt. Id adiecto у portus nomnune, ut quibnſdam 
placet, Calitium nuncupatur. Morinenſis dice- 
lſis in regno Francorũ & росЯие «обтоотит. | 
Regis ſitum. Hunc portum memorat Tucanus т 
Biclus ашет uidetur Риз аб ilando, ut innuit 
Paulus Aemyl.liby de reb geſt. Francorum. 
Toſedum inter Celtas oppidum flu Sequanæ ri 
фаз citeriores attingens ſapra Melodunum — | 


Чит ei finitimũ. & Zutetiæ ( Pariſiorũ 





` У) 


proximũ, non longè а Senonibus in atorũ re- 
по ſitiũ Glareanus т lib. pcoment Cæſoppida * 
а paululum ſupra Pariſios ponit, поп аше ſu- 
pra Melodanu: quod(inquit) ex Labieni caſtris 
quæ è regione Zutetiæ erant ſacilè див colliget. 
Aodie Corbeil попить quiclam exiftimat. 
Тиха, mons Sequanos ab Heluetijs diuidit, 
incipiens т ſinibus Baſilienſium ас Conſan- 
tienſium, protenſus ſerè in Febuſianos nunc 


Atllicenſes, prouinciæx Veſontinæ, quà Gequa- 


— 


пог 


. 
м 
д;% 
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8 


— norum ‚не т æhodanum perueniant. Раб. — 

соо ет г Се/йгет ех Alobroglbua in Heduos ad 

* Ararim contra Heluetio⸗ legione⸗ rrac — 
горо eſt: ciuitate⸗ nanque, op Бе а © и =. 
cut ойт continebantur потитбиз" роршотит, | 
па ut plarimum eiſdem in locis remanſerunt de 


< ; ант — теч асте- 


= к. celias, пов А ар ов» ogibus. дно; Tau- 

"я lanenſes fuiſſe comieclura eſt. Ciuitas eſi epiſco- * 
* palis prouinciæ Veſoninæ, in Ducatu тафаи- 
die ſita ac eius proprio ат Ни }иБаиа. 

Temanus lacus inter Celtas, in quem Кода 
nus influit, СаШатча; prouinciam Romanorum 
ab Heluetiis Чи: qui hodie Tauſanæ lcu⸗ 
dicitur: per дист Rhocdanus а4 ротет Сепсие — 
urbis dfluit. Tucanus in 1. 

emouices item populi inter Celtas, ex ciuita- 
tibu⸗ — — attingentibus quæ Armoricæ 


| gionibus. 
— ———— 7. ь 
XAacobrigi ‚рой Heluetiorum Лен; аа 


appellantur proximi Vnellis, Venetis, —— 
= ‚ив, Сепотати, Lexobijs 
я #1 prouincia Титтетрьяеаноф; Еиисотнт 11. 
2. тория баШее. 
Рероту рорий ит Сеттате › ди? рез 
) incolunt inter Sedunenſem & Curienſem — 






ceſes: Роз quibnſdam placet fuiſſe Sarmatac, 
«риа quos Rhenus flumen oritur, ‚роте ов 3 


— uiten 


Ро ча. ча — Аней >. | 
ь =. 
— 








| — Фа: inter д тат доки До © 


Врейсав Alpe⸗ ‚Дия. 
Leuaci inter Belgas ſub imperio Neruiorũ: 
proximi Grudis, Геито 5. — 


| Кова ‚ое Touanium. 


Leuci popali finitimi ingonib u⸗ ее Хед 
nis (фи Aurgundi ри ) ас — | 


(4% Afetenſes hoclie dicantur) Belgis м. 


buuntur, © Treuirenſi prouincie hodie 
lenſe⸗ dicti. Ciuitas Не Pſcopalis in Богата. 
regine. 10$ memorat Zuca in primo. 

„Дехоий › › 9 2 2ехоб ‚ populi inter Cel- 
tas ſunt proæimi Ор ть Маплейфия. , „т 
biſiatibus, Diablintribiu, © ие, ci 

aitaubus Oceanum читрет фи. Но$. 
opinantur (Е accolas ciuitatis Texo * 
ди eſt epiſcopalis in prouincia Rotomagenb. 
ducatu Normaniæ, & Francorum Wno па: 
Сас Liſienx. 

Ligeris ſeu Liger flumen пот longè ab He- 
— Вой ‚т. Сеня oriens, соз à Bituri- 


gibus фтай : т Carnutes Фи рег celtas lapſus. 


muliisq obliquis gyris AMitaniam alluens, 
2" Осеапит mare диод. Втиаппкит dicimus, 
in ий. Рюпит memoria refertur; а РЫЁрро 
qui ſecundus Бос nomine фига иа са[- 
[0$ › uadum hic primum inucntum. с авка 
nanquam aado tranſiri potuiſſet. Huiu⸗ Пи. те- 
manu Abaleleg. VIiè Gallicè Ройс dicitur. 

ва 213105 


КАЕТМУНОЕ МАСВБЕАНЬЬ , 
_ 216105 populos т Hungaria, пов. тетотай 
æſar, са Tacitus, proximos Hermunduris 
canu. * 
‚ тропе; inter Celtas populi ſiniimi He- 
duis, Fequanis, ас Tullenſibus (qui dicebantur 
Teuci)nomen retinent. Ciuitas eſt epiſcopalis in 
prouincia иона › ас Francorum regno - 
ia. Tangres ab indigenis. Hos memorat Luca. 


in primo Hinc блаит роёгат qui Thebaida 
AÆcbilleida heroico uerſu ſcripſit, ortum 
eradant: quamuis 5лащ nomen ſeruum ſigniſi - 


саги |стфи αctll. | | 
Tondinum oppidum in „бпойа тропе, co- 
pia negotiatorum & mercatuum maximè ce⸗ 


Icbre non memorat Cæſar. ſed Tacitus. Ciuitaæ 


— epiſtopalis, in qua Angliæ Reges, Princi- 


pes Senatus populi & mercatores continentur 


in prouincia Cantuarienſi ſia. 
Zongobardos cheruſcis, Cattis, Саиси4; 


propinquos, inferioris Germaniæ populo⸗ Тася 


tus refert: quos nonnulli Veſtfalos fuiſſe opinan- 
тит › пов longè à Canine ſatibus, ас Phryſijs. 
Qudam исто соб Pannones fuiſſe tradant. 5 
ſunt ди сит Tialiam ſerme omnium occupaſ- 
ſent рег ducentos & annos, tandem & 
Gullis Rege Carolo pulſi ſunt, па tamen иг 
ciſalpinæ Callie nomen ab his а поЯта tem- 
рога peruenerit. | * 

Acum, maunicipium Vocontiorum ре 

| а 


turig 


——— 





— * 


5: трах, 
винттре, Carocelos Сеттопсз &AVobro- 
ges, Tacitus memorat. — 
иоЧипи urbem ad Rhodani ripa⸗, et Vien- 
па fimiti mam «бетесат epiſt. ad Lucilreſert fa- 
габ igne ſuo tempore exuſtam : quam inter Cel- 
газ фстфете дийиДЧат placet quooiam omnes 
cius ſuſfraganei, & pars urbi⸗ eccleſiaqᷓ ipſa 
matriæ in Celtis ſunt. Hinc Plotius. qui рутиз.. 
Коте rhetoricàm docuit Tauinam, ortus с}: à 
quo Кот ſe puerum сит фейс 2 atinẽ pri-· 
Aum doclum eſſe cicero refert. Oppidum Mu- 
natius Plancus condidit ſed c. poſt annos incen- 
ит, Romam reſtitueære. —— 

Turetia inier Celtas ой proninciæ Senonenſi 
adſeripta, oppidum Ратрогит, poſitum т in- 
аа дит Sequanæ, quoci perpetua palus infiuit, 
proximum Bellouacis, ALendico oppido, ac 
Fenonibuæ & Atloduno oppido fiminmũ nunc 
urbem Pariſicnſem < dicunt. Ciuitas eſt epiſco- 
palis т Francorum vegno ſita, in quam Cæſar 
Econcilium tranſtuliſſ & patrum ſnorum me- 
moria Pariſios сит Senonibus ciuitatem con- 
iun xiſſe ſeribit. | 

A⸗ 

M getrobia locus in Celii⸗ in quo „Зои 
Диз Germanorum Rex copias Gallorum præ lio 
nicit won longè à райиия : диет Rheno flu- 
пин? proximum, & circa рат fuiſſe conic- 
clara l. Gullicè Toaut. 

44 2 Mag 


F 


КАГМУМОТ МАВЕТАМЕГ 
Magunnacus inter Belgas Germaniæ ст 


tas meiropolis, quæ nunc Maguntia dicimur, ci- 
ierioris Rheni ripas atiingens, а TFacito relata: 


qui ctiam molem à Druſo ad remoradum Rhe- 


num ibi ſactam refert, & à Paulino Pompeio 
Romanarum legionum in Germania duce ſub 
Verone Imperatore perſectam. 

Mandubij populi erat inter Celtas, incolæ op- 
pidi cui nomen Alexia, inter fineis Lingonum 
Heduorum. proximi nico диет Flaumg nium 
dicimus. Nune т dacaiu Burgundiæ regioncqᷣ: 
дне Alſet, ав Mexia, ut quibu ‚Чат placert, 
dicta, ad quam uocabulum alludit: т diceceſi 
Heduenſi & regno Francorum ри, 

AMarcodurum Vbiorum uicus procul à Rhe- 
т fluminis пра, ©, ва coniectara < Tranſ 
rhenanus Tacitus. — 

Aarcomani populi Germani ſunt. qui cum 
Ariouiſto Germanorum Rege à Cæſare ſunt 
prælio ſuperati: quos слета eſt fuiſſe Tranſ 
rhenanos Sic & НН ати © нони Е 
Сеттат ſuerunt euius ferè ommeis reliquas со- 

ias cis henum incoluiſſe nicdemus ut ип Tri- 





— ется (пиве 
Spirenſes)ac Р’апртопез — “р 


pellantur) ac Seduſij, quos fortè Sedanos prope 
monteis Бурат & [авё И Bernardi opinari 
poſſumus: niſi quis fortè Marcomanos conijciat 
ео; ſe qui nallem Heluctijs finitimam incolunt, 


сиё 


5х 





м р ях. 
eai nomen eſt Marcomana. Fequanis © monti 
РО —— * — Antoninus 
сорпотето philoſophus ретсио тит & 
— и — ны 
рисфив, qui ишат & ſuperis impetrarũt сйт 
exercitus Romanus ſin laboraret, 6 Н, & in 
deditivnem acceph. 
— 
ninefatibus Tungris q proximos, & ut conie⸗ 
Яита ей, Ciſchenanos, non memorat Ce ſar. ſe 
Тайн. ке ео М 
Mauiſeon ſeu Манова › inter Celias oppi- 
dum, типе in Hedaorum ſinibus ad ватт 
flumen, qui Saona пипс dicinur· inter Tugda- 
aenſem & cubillonenſem urbeis. Ciuitas eſt 
nunc epiſtopalis prouinciæ Tugdunenſis nomen 
retinens, т сотйии Matiſconenſi & Fran- 
corum regno а. а 8 * 
Матопа flauius eſt Celias à вой diſi- 
niens in finibus Tingonum. & prope TFullenſe m 
agrum: nec longè à роте Moſæ fluminis oritur. 
catalaunum ciuitatem epiſcopalem т Campa 
nia Francieæ interfluens per Francorum regnum 
proxſis labens parum ſupra Pariſienſem ur- 
bem Sequanæ fluuio писи. о. 
reuii Tullenſtbu. су. Iriboci (роди «Ч. 
gentinenſibus) Hos Лет eſſe сот, 
сти с. «рубори prouinciæ Treuirenſis 
J аз м0 


<= : 
. 


Е 
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В АТМУМОТ МАКЕТАМТ 


A⸗elodunum inter Celias oppidum. in тр 


fuminus Sequanæ poſitum. Mgendico oppido, 
Senonibusq; proximum, ас иене (ди hodie 
ciuitas Pariſienſis eſt & Ioſedo ad ripas бе 
quanæ poſito finitimum Olim ciuitas epiſeopalis 
erat, nunc etiam oppidum eſt in Еуапсотит re- 
ęno nomen retinens Gallice Melun. 

—— opuli Gulliæ inter Belgas. Tveui- 
ris, Co — 3283 Bluæ, Rhenoq́; рии 


— — Blaus, perpetuasqᷓ; paludes. & 
uranq; Rheni ripam agros, ædificia, uicosq? 
habebant: proxim Vbijs Eburonibus. & Si- 
cambris, qui hodie Cheldrenſes ſunt. Е ſcilicet 
Ficambri ad Confluente Moſæ Rheniq́; Ocea- 
aum etiam mare attingunt. Nunc Tuliacenſis 
dacatus «В; Colonienſis diceſis, anguſtior бе 
u⸗, ие nidetur, ac ſabdactior quam pridem Me- 
ʒapiorum fines eſſent. 
Aeceiioſedum.Vide Ioſedum. 

Acſios trans Danubium flumen populos 
Pannonibus finitimos, пов memorat Caæſar, ſed 


Tacitus. 


— Мова Зе енота тео cur- 
№ inter Angliam & Ibermam ſerè ab штад: 
quindecim milia paſſſum ат, ad Occiden- 
вст мегоетз гетса quæ [оса сцат complures 
mnores ſabiectæ Iſulæ < exiſtimantur: ubi 
Зи о breuiores рат nocles Чиат т continen- 


‚обои сдат ото «А ОссИанет шек 


$ мо 


_ ВО 


| о ЗВ МЫ | 
‚ртил › breuiores æſtate nocles, & Бусте lon- 
giores тат |6 uidemus. | 
AMonam inſulam т Rheno fluuio Hollandiæ, 
Phryſiæ «с Cheldrix proximam, unde fortè di- 
Я ſunt Monafterienſts, пов memorat Cæſar, 
ſed Tacitu.. А 
AMorini populi ſunt inter Belgas, Atrebati- 
физ Ambianis, eruijs, oceanoq́; mari finii- 
mi, а quibus breuiſimus т Britanniam, пипс 
< орбат, о traiectus: continenteis ua⸗ & 
paludes habebant: eorum finihus сот rehendi- 
зи comitatus cui nomen с} Põtus, ad abbatiam 
ſancli Bertini тс о iure pertinens ueteri no- 
типе Рот} : дно regio illa à pleriſque diſtribi- 
tur. Ciuitas < epiſcopalis, ди Zaimè nomen 
retinet, Gallicè него Terauana nuncupatur in 
prouincia Rhemenſi & regno Егапсотит Иа. 
Moſa flumen profluit ex monte Vogeſo, qui 
Лт finibus Lingonum, т Francorum regno- 
поп longè абоми Matronæ & Araris flu- 
uiorum? & раме quadam circa Моштарит 
ducatus Gheldriæ oppidum, longè ab Oceano 
ferè ocloginta тиДа paſſuum, ex Rheno rece- 
реа, quæ appellatur Vnalis, inſulam efficit Ba- 
tauorum (qui hodie Hollandi dicuntur) Ocea- 
вит; influit: & ет Celtis oriens, immer- 
деи — — — 
A oſellam fluuium qui circa fines Lingonum 
an Celuis oriens, Metenſem ас Гент 
— 44 4 urbes 


т — ra vade МАКЕТАМТ = 
prererflaic conflacmiam Сеглтатё 
— т — 5* oppidum interſecat, — Rhenum 








— — influit, non memorat Cæſar, Jed Tacitus refe- 


ren⸗ Zucium Verum, Verone imperame. Ro- 
manarum legionum in Germania legamm. 
Aoſellam aique Ararim flumina Дама inter 
utrunque foſſa, paraſſe connecdere, ut copiæ рег 
mare, dehinc Rhodano &are ſubueclæ 
per eam ſoſſam. wox flumine Moſella in Rhe- 
пит’, exin Oceanum decurrerent, Лан; 
тень Брешия мара а inter ſe Occi- 


cidentis Feptentrionisq: litora fierent:tui гро 


Helium СтасЙет Belgicæ legatum inuidiſſe di- 
си, deterrendo Verum, пе legiones alienæ pro- 


uinciæ adſueſcerent ſtudia Galliarum affecta- 
re, ſormidoloſum id Imperatori diclitanst quo 


plerunque prolibentur conatu⸗ ровё 2 Tac. 
45. х тит. 
_ Мафайат flumen trans henum, Cheldren- 
Дт & Vhryſium agrum allaens non memorat 
cæſu 4 асйт. 

Aannetes рорий inter Celias, Ор › Le- 
хо, Г liaibas Diablintribusq pro- 


хе, ех татитй ciuitanbu⸗ пи а1- 


—— Anglie. Ciuitas u epi- 


ſtopalis in prouincia Turonenſi, ac Втиаита 
citeriore Втиопегие › © херпо Francorum |з- 
ta, nomen retinens, & comitatus titulum 


ст ь 4 —2 bens, 











Стфиит. Nanes hodie ЧН. 
_ Матиас ( ди à quibuſcdam Aniuates di- 
сити» ) рорий Сеттате сика Rhenum flum. 
ре’ quorum fines longo ſpatio quaſi ab ortu во 
Ahenus ipſe citatus feriur: pro ximi Heluetis ac 
Sequanis. Hos Conſtantienſes пипс eſſe ſatis 
conflat: ciuitas eſt epiſcopalis Maguntinæ pro- 
vuinciæ. Mantuatum me manit Plin lubi ласар. | 
20.6 итал ттт, | * 
Varbo ciuitas Galliæ prouinciæ Romano- 
rum, finitima Toloſatibus, & non longè à 
Fontiatibus populis Aquitaniæ. Ciuitas ей 


Aetropolitica, nomen retinens. In hanc cum ой 


с. Cæſar dictator colonos ex Martia legione 
milites deduxiſſet, Martius Narbo poſtea di- 
clus eſt. НИЕ — 
Vemeies populi Germani, inter Relgas nu- 
merantur, finilimi Metenſibus, Mgentinen- 
ſibus, Vormacienſibus, & Rheno flumini ſerᷣ 
omnes Germanica lingua utentes. Ciuitas «В 
epiſcopalis prouinciæ ** MAiatiæ 
adſcribitur, quæ Spirenſis dicitur. Е & aliæ 
Да maritima prope inſulam quandam⸗ 
Phryſiæ. Alſatia autem т qua Spira & ки 
gentina ciuitates conſiſtunt, ut quidam opinan- 
ви ‚потев indidit regioni illi ducatus * 
gundiæ in qua Ahlſetum regio eſt ſita: neque i 
потев ав Alexia olim oppido т ршать 
дв че; 3$ 


| 


а ее 


К АЕГМУМОЕ МАКТТАНТ 


‘Чиа Ariouiflu⸗ Germanorum Rex& qui 292% 


ſatiæ præerat id ei nomen impoſuerit. 


emetocerna т Belgio ubi interdum hyema- 


ий Cæſar inter Belgas: Фа — à Vemeti- 
bus, nunc Spirenſibus. 4 
Neruij рорий inter Belgas maximè —7 
Arebatibus, Ambianis, Aduaticis ПЛо- 
rinis, BRellocaſibus, Veromanduis ас Freuiris 
finiimi. A Bellouacis longè abſumt, quos 
Fabis & Fcaldis Aumina i irrigant: типе Топ 
nacenſe⸗ dicti. Cuitas eſt epiſtopalis т pro- 
uincia Rhemenſi, & limitibus Francorum re- 
27 ſita. 
Voricus ager trans Rhenum пб. longè à ра. 
nubio © бер Сегтате flaminibus, пита 
Tridentinam ас Conſtantaenſe © rienſem 
Чесс; ſatis prorximus Bauaris, ac Suenis qui 
Рав Norica appellatar, т диет Вой орри- 
па Noreia tranſierant. т4е Тасйиз рт 
mat quòd Noricos Rhetosq; Rhenus Aauius in- 
— quibus Rhetis Lepontij fuere оч 


а пипс Germanis. 


| —— вме» celias, proximi Ru- 
ео © —— — 
Котапогит in Kituricenſi prouin- 


ria. & Fancorum regno ſiti. Montpeslicr ро- 
_ феа Са dictum. хх 


_ Моне ит oppidum Сеттатяе (пипс мир 


Чат — Rheno 
едино — 


F 





| 1D 8; Х. <. 
cliuenſi Ducatui proximum, citeriores Rhem 
ripas attingens, пов memorat Cæſar, ſed Га- 
Nouiodanum inter Belgas oppidum finii- 
тит FSucſionibus & Veromanduis, proxi- 
тит Pariſijs: nunc ciuitas epiſcopalis, nomen 
retincns, in prouincia Rhe menſi & Francorum 
тесто ſita. Callicè Noyon. ал 
Мощодипит item Celtarũ oppidum ulira 28 
gerim fluun ſinibus Biturigũ, ргожти симы 
rico Riturigum oppido, ас Genabo Carnutum 
oppicdo, & Vellaunoduno & Aendico спо 
хит орр кт regno Francorum инт. | 
Моно4ипит ист inter Celiax Heduorum 
—— ripas Zigeris Дит proximum Bi- 
racti oppido Heduorum, т earum finibus & 
Francorum regno ſitum. | 


о 
Осеит (quod & Обет ſtu Oſcella) eſt 
citerioris prouinci.x extremum а quo рев >41 
рей т ulteriorem Galliam. Сештопез4; ( пнпс 
Tarentaſios) ас Garocẽlos, Саштрез>РГосоп> 
tios & Alobrogas tranſitus eſt оЧиШата 
< бесы uicis pro ximum: nunc, и соте@ита 
eſt, Nouelcſium nuncupatur. FSecluſa autem, ие 
nonnullis placet, dicitur quaſi citeriorem Gul- 
бат ab ulteriori ſecludens diæceſis eſt Tauri- 


nenſis. Tres enim legiones in Aquilcia hye- 
maces poterat Cæſar per Rheticas uel Cepõnas 


* 
в 


| сы 


оо. ПОЮ ВА 





ЖАТМУМОТ МАВТТАМР 


из 


Alpei⸗ breuius ultra mõtes & in agrum He —— | 
aActiorum eundo Tridentum traducere 64 inten- 


Чет зв ийепотст Galliam а comprimenclum 
Felueriorum agmen iam in авто Гедиотй con- 


ДЯеттт prißcſav opinio eſt. in agrum Vre- 


monæ pauld дате ædficatæ dehinc Placeniam 


ac Taurinum peruenit диа proximum iter in 
ulteriorem Сафат erat, эре —— legione⸗ 
iraducluruss.. 
oclodurus uicus Ромео, hodie фойит 
Деве Mauricij, exira clias Belgas, & Aqui- 
tanos, т Fabaudia, inter Sedunos, Mntuates, 
Allobrogas, in ualle non magna acliecta 
planitie, aliiß imis montibus undique continetur, 
in duas parteis Rhodano Лишо diui * * 
Л ⸗edunenſis. 
Ordouices popalos i in —— — 
bus proximos, apud quos Oſtorius Dux Кота- 
nus Caractacum in това imperantem pro- 
ſtrauit, non memorat Cæſar ſod Tacitus. 
Свит. populi inter Celtas, ex maritimis 
eiuitaubus Gccanum 'attingentibus, proximi 
рехобфзь”теЙв, Тат „Р/епени, „ить 
bili * Curioſoliuis «лей 
ий › Avlercis, К ВЫ ‚ Фтет стас 
ANmorica⸗ nominantur. in prouincia ТГиго- 
nenſi терто4; Mrancorum ſui: horum Виота 
—— Дан mari aduerſa, иг refert Рот- 





` Разно 


Банан ——— 
Xx 


— и, + * 
Ранпонех trans Danubium fluuium populos 
quos Hungaros⸗ dicimus, non memorat Cæ ſar 
ſed Tacitus. 2 жека 
Variſij рорий inter Сейаз`ь qui Fenonenſi 
ninciæ анпбиитиг, Cenonibus, Bellouacis, 
© endico oppido proximo, ac Aelodu- 
no oppido finitimi Zutetiam habebant oppi · 
дит: пипс Pariſienſe m epiſcopalem urbem in⸗ 
habitant, poſitàm in inſula fluminis Sequanæ. 
quod perpetua palu⸗ influcbat: in regno Fram 
corum ſiti. — — р ь 


Ратат рориб тет bas nomine ти 
речки аб 


в.) 


mero Cermani appellati. buronibus, Сота 
ſfis cheruſcis proximi. Но; conicclura с} fuiſſe 
inter populos «весе Zeodienſſi.. 
Peirocorij, quo⸗ Ретавотоз dicimus, populi 
т Afquitania, proximi Viclaui⸗ ‚ас батопта-. 


Виз. Еогнт стйав св ер/бора в > потеп reti- 


nens, in prouincia Burdegalenſi & Francorum 


regno ſita. 


Piciones populi — < дийаноя $ хатот- | 
Виз, Гоа и › Angoliſmenſibus @ Рейа- : 
gorijs реохитё 1 eorum Mias ſt epiſcopalis in 


prouincia Burde galenſi regnoqᷣ; Francorum. 
а» потев тейпеиз › comitaius nitulo inſignita 
№5 опоё ab фи Philippus Ре ив сайогит 
Rex ав Edoardo Britanniæ Rege memorabi· 
В pugna и ив eſt. Poicliers Gallorum lingua. 


Pleum 





лай 








КАТМУМЬТ МАКЕТАМЕ — 


Pleumoſij populi inter —* ſub imperio 


А’етиготит. › proximi Со CTeuacis, 
Gri⸗, ас Centronibus, in dicceſi Torna- 
cenſi ſi. —— 


Preciani рорий т Aquitania proximi — 


gerrionibus, Vocatibus, Taruſatibus, & Hi- 
Дате citeriori in regno Francorum и. 


Рипиоепо; т. Anglia populos AAntonæ 
FSabrinæ flam propinquos, Jocios aliquando 


Romanorum memorat Гасйив. пиве т Tac. 


libui.legas, Quod prim Тест ab. &c. 


Prouincia СаШа Romanorum, fininima ста ^ 


hod ino Нино, qui eam а Celtis diuidebat, ас 


mari Ziguſtico, & а quas татиртих 


dicimus, & Allobrogibus, quibus limutibus 
etiam Delphinatus pars, ас proninciæ ſeu me- 
ггоро[с; Æbredunenſis Toloſana et Narbonen- 
ſi⸗s pro разве includebantur: licct Viennam вт 
bem Ftrabo AMobrogibu⸗ adſeribat. 


Pyrenæi montes «ити тахтид; diuidunt 


ulteriorem Hiſpaniam аб отт Gallia. 
к 


__ Даитас? рорый буит} спат ЕГщепотит; 


вст Сера ртохии Rheno flumini, т prouin- 
cia Voſontina, диоз«е Maſilienſes coniecturæ 


«Даа per HAeluetiorum & Sequanorum fines 


Rhenus proflait, & ipſis Sequanis ad ſeribun- 
tur. Ciuitas eſt epiſcopalis, quam Rhenus РД 
interſecat. | 
| Rhedo 





— — —— — 


В: Е С. 6 12 ОА 
_ афедотея populi inter Celtas, ex ciuitatibus 
Oceunum atiingentibus диз Armoricæ appel- 
| | lantur, proximi AAulercis, Seſuuijs, Curioſoli- 
tis, Oſiſinis, Vnellis. Venciis, Andegauis, Сспо- 
— manis. Ciuitas eſt epiſcopalis, in prouincia Ти- 
ronenſi & Francorum regno риа: nomen тей= 
tinet: in Rritanniæ ducatu совр И. F 
hemi inter Relgas, proximi Celtis: ſſatres 
<> conſanguinci proximuq: Sueſgionibus, сит 
quib us eodem iure & iiſdem legibus utcbantur. 
ипит imperium, unumq; magiftratum сит eis 
IJ habentes: фота диод; Veromanduis, Treui- 
уй › Aſetenſibus, Catalauncnſi & Caudunenſi 
diœceſibus, ac hluæ Arduennæ. Ciuitas eſt me- 
| tropolis, cuius omnes ſuſſtaganei ſunt т Bel- 
gica: nomen retinens: in qua Francorum Rex 
ungitur & conſecratar, ат regno Franco- 
| гит [па. . т 
9— ‚ АРепив Germaniæ flau. поп longè а Danu- 
bi & hodani ри. fontibus, & ſerè in тео 
| eorum oritur ex Zepontijs qui à nonnullis Sar- 
matæ ЧЕН, Alpes incolum, inter fineis несе 
ſium Curienſis & Tridentinæ по longè ab Иа- 
Да longoq ſpatio рег fines Nantuatium (qui 
hodie Conſtantienſes < creduntur) Meluttio- 
сит, Sequanorum (сх quibus [ит Baſilien- 
cMtatus Ferretenſis, Modiomatri- 
сит(Бо4е ЛЧеетГит)дииис uſq; ad henum 
extendebamur, Tribocum (nunc Argeninen- 


т 


| ака 
Г 


—— 


* 


Дит) & Treuirorum citatus рии : ac 
Oceano proximus eſt, in plureis diffluit par- 
teis, muliis ingentibusq; inſulis effectis, quarum 
eres ferè а Fhryſijs, ac reliquæ а Sicambris, 
nunc cheldrienſibus, & Hollandis (qui olim 
Bataui dicebantur) ac а quibuſcdam feris natio- 
nibus incoluntur. Sunt etiam qui hunc & Da- 
aubium т Rhetid oriri tradant, & поп longè 
а locis ubi uina Oltrinaſca naſcuntur. Rhenus 
igitur пов attingit FSequanos (hoclie Burgun- 
) тр а finibus Heluetiorum circa Raſiſeam 
м/дис т рис; Argentinenſium. Baſilea enim | 
comprehenditur inter Sequanos, & ſuffraga- 
nea eſt Veſonuinæ metropolis. Inde eſt quöd reli- 
qua pars flaminis Rheni ab eius ortu circa Cu- 
rienſem diæceſim prouinciæ Maguntinæ uſque 
т fines Baſilienſium стса ipſum flumen те. 
tota ad Aeluetios pertinebat, qui neteres Кота- 
nos т militaribuo ſignis imurati, сариа boum, 
aprorum, urſorum, & ſimulium in uexillis ſuis 
depingere conſueuerunt. 
hodanus fluuius Sedunos, Veragros. A- 
lobrogas & Galliam prouinciam Romano- 
унт àâ Сей diſpartiens, oritur пов longè à 
Danubij & Rheni и. fontibus circa — di- 
се; Sedanenſis, prope montem cui nunc Briga 
nomen <}: & ad Sedunum Germaniæ urbem 
decurrens, шсит Veragrorum (qui hoclie [без 
ctus Mauricius dicitur) interſecat, [асша; Le- 
| тала. 


К АГТМУМОГ МАВЕТТАМЕ 








— — — — 





тмрЕ х. 


wano — accoleæ Lauſanenſem nominant) 
—— ad pontem Сепеиа urbis cundem 


lacum greſi, inde Zagelanum, — 


aliasq: urbeis, & inſignia оса ad Molcusnunc 
| ————— ) р, и — 


"физ о hoſne Calſis hodi 
| — — Belga⸗ — * ‘ао + 


{ат fuuium, non longè а —* Гиситовит 
сдиит „и Рейя Сенай» Romanu- copia⸗ 


Treuirorum & Сегтапотит magis caſu диат 


prudentia рии, proximum Metenſium finibus, 


montibus & Moſella fluuio ſeptum, non we· 


morat Cæſar. ſed Гасйиз. 
Raudcheni populi ——— — ар 
Auernis & Santonibus, Marbone, ac 7 olo⸗ 


Л, extra Celtas, Belßęas, & fquit ano Eorum 


ciuitas eſt epiſtopalus momen Tatinè rctinens, т 
prouincia Bituricenſi ſita. Hi comiti Arme- 
niaci ſubijciuntur, Rhodẽs dicli. Hos Lucanus in 
primo memorat. 
| 7 

SFabis inter Ве[раз flumen, Veruios irrigat 
in Moſam — penes Condruſios ся 
Vamurcium oppidum Leodienſi ит influit. * 
die Sambram ние ия nominat. 

Sabrinam in Anglia fiu Tacinu тетогаг. 

Famarobrina, locus inter Belçuas ubi Cæſar 


СаЙотит concilium indixit, & aliquando 


Рустанй › ас impedimenta exercitus, обе 


b6 сиё. 


—— 





$; * р. 


ciuitatum, literasq́; publicas ас битеззтя тв- 


liquit: Напс Cameracenſem ДЕ urbem quibuſ 


‚Чат placet. Sabis enim fluumus eam inierflt 


bis Gallica lingna Дана alludu посафифи: 


«14; ferè locus ipſe in medio Belgarum ит 


fertilis, ac ſolo орротипо conftitutus. Ciuitas 
ſt epiſcopalis, & imperialis, prouinciæ Rhe- 
menſis, forſan ab Æburonibus populis стиа- 
um Occanum атреваит › quæ inter Celtas 
erant orti: uel обесп. 
в quinto ра anno ſœdus inter 
| omne⸗ С Miano⸗ principe⸗ ad internecionem 
Рак nominis iclum eſt autore Ропийсе Iu- 
Vo ſecundo, quod Cameracenſe ab oppido diclum 
. Funt tamen ди ſancti Quimini oppidam 
ma lint. | 
Aantones inter Aquitanos populi, finitim 
‚_ Гоюанфие › & propinqui Petrocorijs Engo- 
liſmenſibus, Pictauis, ас СаШе prouinciæ Ко- 
ꝝanorum. Ciuitas eſt epiſcopalis т prouincia 


Zurdegalenſi, in ancorum тесто ſita, nomen 


retinens. 


Aarmatas Gurmaniæ populos, qui contra 


Avueuos, Nannio Cueuorun gi ab cis expulſo. 
opem иске Tæcitus рт. с о 

Fcaldis Aumen inter Aelgas, Moſam influcẽs, 

in extrema parte Arduennæ ſyluæ, nec longè 

ab „ ААлансь ‚ Алеко; © Г ornacenſem ие 

bem interſecat nomen тсйпсих. | 

— gebuſta 


КАГМУМОГ МАВЕТАМЕ 


деагит populis. 





бьы.: _ —— 


< * — 3 
ох 


ети} ani рорий inter — extra Gulliam 


pProuinciam Romanorum iran⸗ henum flu- 


жит prim. Allobrogibus gequanisqʒ ас He⸗ 
dais quorum erant clientes finumi inmer Zau- 
ſanenſem & Zugdunenſem т dixceſin ſ 318; quos 
Aellicenſes Де сое ига |. Cĩuitus ЧРерУсо= 


_ рат pronincia Veſontina. Duci 49 
ЛеЬЧиа, ſiue eius ат ИР. Per horum а ‚аа: 
[оса ubi nune uicus си! ſunctus Amor nomen 


qt in comitatu Burgundiæ, ac rectàâ ad Ara- 
rim. qui nunc FSaona dicitur, ubi pagum Heluc- 
tiorum Tigurinum deleuit, сяду peruenit circa 
rodunum © Turegum callella illius Лен. 


ni⸗s citeriori⸗ "раз аитретва, 


Sedaſinuel Seduni, —— ĩ pro 


Fedunum urbem incolentibus capiantur, ue 
conieclura ‹} › Reluetijs, & pro parie Cœltis 
annumerantur, uel ſaltem eis ſunt finitimi, 
р/с; Ahodanus fluuius "пра: роити etiam 


Vant Vergris, inter montes quibus nunc Arigæ 


ſanci BRernardi nomen eſt, non longè аб 
ке Allobrogibus бегтатса 
lingua ex magna раме utentes Cinitas eſt epi- 


ſcopalis. rarentæſiæ Tatinè потев-тейпевз: ° 


in cuius finibus Rhoclanus oritur, nec longèẽ аб 
ей uerſius Curienſem & Tridentinam айесс- 
ſes Rhenus exoritur. (Нос loco Marlianus 
notatur & 4 СЛагеаво т annot. in libro primo 
comment.Cæſar.cirea fin. & à ehellicano 

& т 





5) 

* 
2 

* = 


р 





КАТМУМРТ МАВТТАК 
àn annotat. а4 cundem autoren. 
Fegnmi inter Belga⸗ рорёьех gente & = 
‚70 Сегтапотит Condruſis вит › qui атфо 
‚рорий ſunt inter Ефиопез & Treuiros, comi- 
зави: Vamurcenſi. Arduennæ ſyluæ & duca- 
catui Tacemburgenſi, Moſæq: flu proximut no- 
men retinent. eoyum oppidum dicceſis Zeodien- 
ſis illius epiſcopo ſubijcitur. 88* 

Fegontiaci populi in Anglia, тат proximi. 
et — —— Cenimagnis, 
7 обисайифиз: пипс fortè EÆboracenſes ЕН. 


Ciuitas eſt Meiropolis. | 
Fenones inter Сера finitim Бери» Pariſij⸗ 


ас Carnutibus: fuerant antiquitus ante Cæſare m 
in fide Meduorum. Ciuitas eſt metropolis, cuiu⸗ 
omnes ſuſfraganei ſunt т Celtica in regno Fran- 
corum ſita rerinens nomen, quam in Burgundia 
(лат nulgus uocitat. Forſan enim id inoleuit 4 
primis Rurgundionum Regibus, quos Senoni- 
bus. Tugdum ас Viennæ poſt incarnatum Chri- 


Дит per mulia ſecula regnaſſe т Celiica Меч; 
вади.” 


® 38* | 
Sequana Nuuius prorſus in Francorum re- 
по, Сев poſtquam 2 атова fluuius ſibi im- 
пахтив ей а вая ртетОтиит рпоре fine⸗ 
Heduenſis ac Zingonenſis ciæceſium, т Duca- 
Aurcuncliæ, in Alſcii regione, non longè а 
uico ahbatiæ & топа сту Jancti Sequani: ас 
per Trecenſem agrum &Pariſienſem urbem 
| . delapſus⸗ 


| 
22 


о ® 2 9. Ч окр 


— 


— 


ре чих: 

delapſus, Rotomagum диет & mare Осеа- 

и — тк я 
Fequani рорий inter Сейаз Бойе Burgundiæa 
Comatatum incolentes, quos а Gallia prouin- 

cia Romanorum Rhoclanus flauius diuidebat, 
вит Heluetijs, Hiduis, Ringonibum ac Rbe- 
по per fines comutatus nunc Ferretenſis, ШЬИ, 
ut uiclerur, de his quæ in Ducatu Burgundiæ 
ſunt, tunc poßidentes, quòd Ша. omnis eciali 
nomine Ыс4ий & Lingonibus adſcriberentur. 
nec illi dicerentur Fequani; ſed hi Дот; qui à 
Rhodano prope Kellicenſis urbis diœceſin uſq: 
аа Veſontionem ciuitate m maximam Sequ— 

norum, & ab inde uſq; т fines Comitatus Fer- 
retenſis, ac diæceſis Argentinæ Rhenumq; fa- 
uium protendebantur Imter quos fluuios Rhoda- 
ni & KRheni рег ciuitatem illam Veſontionem. 
quæ quaſi in medio eſt quinq; dierum iter expe⸗ 
dito patet fimibus ijſdem. Mira диод; Сант 
Лишит поп longè poſft eius orium, Sequanorum 
fines quos ipſa Veſontina diœceſis complectiuur, 

protendi uidebantur. ра 
SFeſuui/ populi inter Celtas, ex maritimis ciui- 


eatibhus Оссапит attingentibu⸗ quæ Armori- 


се appellantur proximi Aulercis, Curioſolitis, 
hedonibus, Ор, Vnellis, & Vencetis. 870$ 
quidam putant 6 Fxiſinos, quæ ciuitus В cpi- 
Лора prouinciæ Turonenſis, т Regno Етаты 


bb 3 КУ) 


corum ſita. 





ВАГМУМОТ МАВЕТАМТ 
ibuigates populi т Aquitania proxine 
Carumnis, AMuſeis, Vocatibus, Tamſatibus, 
Cocoſatibus. & ата citeriori — 
ram regno ſiti. * 
Ficambri populi Germaniæ бы ех toto⸗ 
Zranſthenani proxim Vbijs tran⸗ Abenuw 
tunc ſitis: ſyluas & ſolitudines habebant, a 
quos ex Menapiorum ас Eburonum битный 
Rheni tranſitu, maximè ubi ipſe & Рода соп- 
Пиите, breuis eſt а4низ. Rburones enim Rheni 
citeriores ripas, Sicambri autem ulteriores inco- 
lebant: nunc oppida, uicos & agros gicambri 
(quos Cheldrenſes арреЙдтиз)едат inter Во. 
Дет & Rhenum poſpident, quorum раз РИ 
ceſis Teodienſis. 
Filures populos — таб пр. ` 
Vontiates рорий inter Aquitanos fmiiimẽ — 
Р’осотуз © —— MMNuita- 
nis, & Toloſæ ac Narbonæ ciuitatibus Са 
ргоитсе Romanorum, & Е рат citeriori, 
habentes oppidam natura loci ас manu тит- 
cum in regno Francorum ſitum. 
— populi Germanmie, quos conieclare li- 
с Со атцепр, варбйстьас едите. 
ато finitimos, & inter Celtas Aeluetiosq; an- 
—2 ве. ſortè quitenſes ſe, qui сит Tu- 
ricenſibus quondam FHeluetijs noſtra memorix 
bella geſſere: uel Sucſeij, id eſt Sueui. nam сита 
Л ngulis annis Чото «биеногит тефа pars ex- 
ceder 





#5 


у 


‚ | 


_ т 9 А Фо тт 355 
? — — 


подо, бет не ВЫ ва, Болатвит те? 
giones delegerunt. Ех quibus forſan ſant ИД ma- 
хате qui Daciæ & oruergiæ рип finitimi, ac 
qui eirca Tepontios Rhelosq; habitant, idem fe⸗ 
7ё nomen Suenorum habentes, à Fucuo monte, 
фара тат 6х Сеттатетирит Габет та 
mbrorum и/дие promontorium magno а4йи. 
protenditur fortè dicli. ——— | 
Sueſſiones populi inter Belgas, fratres & con- 
VManguinei Rhe morum eisqᷣ; autributi quibus, ac 
Follouacis, & oppidis Nouiocluno (quod hodie 
ей ciuitas Aratuſpantioq; erant ен: agros⸗ 
feracißimos, & latißimos fines habebant: ари4 
quos Rex fuerat totius Gulliæ potentißpimus. 
ди etiam Aritanniæ regnum obtinuerat, ХЕ Те. 
oppida in Sueſeionibus habens. Tempore autem 
Сада regnabat Galba, multi que Gallorum 
reges aſque poſt Magni Caroli tempora diu in 
Aelgica regnaſſe, & согопат Aucſeiones 
accepiſſe leguntur. Ciuitas eſt epiſeopalis, nomen 
retinens, in prouincia Rhemenſi рита ſuſfraga- 
nea, & т regno Francorum ſita. 
Suenorum gens trans Rhenum, Bauaris © 
Franconibus finitima, plus quàm centum pa- 
20$ habens, maxima & bellicoſiſſima Germa- 
погит omnium. Inter hanc gentcm ſunt Vlma 
oppidum, сничие; que оса трети multa. 
Ванате uetus с} principatus, & кои 
dacibus, ac Marchioni — — — 
т + и. . 





__ КАТМУМР МАКЕТАНТ | 
bus de Virtembergenſibus, аб зд; p incipibus 


eceleſiaflicis & ſtenlaribus ие, —— 


olim.referente Cæſare, Principes regionum at 

pagorum Лат, in расе inter — м 

controuerſia⸗ 9; пипиит. ^ ты 
тит рорий ргоре Coloniam — 


Agrippinam ат, & Rheni — 
— Aiacenes.v — —— 


— —— — * — ней 
зна maritimis ciuitatibus из Аст; à mari сть 
citer paſſuum пиШа ocloginta. Id uno omnino 
loco pedibus, atq; ægrè tranſiri poteſt. & i т me⸗ 
diterraneis illius locis ти oriens, nauigabi- 
lisq; Oceanum influit Tamaſa uulgõ. 
TFarbelli populi in Aquitania › proximi Ri- 

gerrionibus. Soniiatibus, Yocatib — 
— citeriori, in Regno Francorum ſiti. 
Tarbiacos т finibus Agrippinenſium ро- 
ыйоьтон memorat СяДат ſed Tacitus. 
Taruſates populi Aquitaniæ, proximà Ро- 
contijs Sontiaubus. Tarbellis, Carummis, Coco- 
р › фата citcriori. Hos coniectura 
«Рае populos Turſæ. quæ ciuitas «р epiſeo- 
palis in prouincia Auſcitana, & Francorum 
regno ſita. 

Taſandrum oppidum т. Zeodienſi $ Чиесе}, 
5% Diuo Trudoni nomen fecere. 

* —“ la: пяти) populi Germa- 


У те, 


С ро 
— 


Басс №” ом“. 


— — 
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Nauraci. — 7% Ач *— 
Tecloſages populi olim Galli fertiliſima Сет 
maniæ loca circa Herciniam ſyluam оссиране- 
тит, atq; ibi conſederunt, ſummam тие 
bellicæ gloriæ opinioncm habentes, т са тора, 
egeftate & patientia qua Germani permanen- 
tes, codem uictu & cultu corporis utentes. Mis 


foriè Francones Germaniæ populi eiſdem locis 


proximi ſucceſſerunt: а quibus Franconibus po- 
ftea cis Rhenum tranſcuntibus © Gulliam oc- 
cupantibus, uelut priſcum ртортита; ſolum re- 
petentibus, citraq̊ Pariſios populos ſedem eli- 
ibus, Francia dicla «Дни pleriſq; placet. Ex 
⸗Tecloſagibus erant hi quos Mallius Ro- 
manorum dux т Gallogracia ſtrauit & vuicit, 
triumphumqᷓ; retulit. о 
Tenchiheri Germaniæ populi Tranſthenani, 
qui cum ſipetibus, & magna multitudine ho- 
minum, à Fueuis diu agitati & triennio ud - 
gantes, Rhenum flu tranſierunt, пов longè ab 
оо quo Rhenus ipſe mare influit, Menapio- 
тнт; agros штата; Ди. ripum incolentium oc- 
cuparunt. но ſatis conſlat Menapiorum fines. 
та 0х 49; 


КАМИ МАКЕТА — 
| 4 Ре; opinantur aliacenſes fuiſſe mulib в , 
длат пипс maiores ежи р, Hæc gens рой | | 
heno diſereia ſolicitauit Vhios (nunc о 
pinenſes) на Romanis Чейсстет то? : 
eſpaſi ani Tacitus. — = 
Textoni populi ulira Rhenum ди [мевияё › ех | 
quibus © Cimbris Adaauri fuere | 
Mud диотит [оса ‚сит flumen in * 
liam uenientes iranſijſſent, impedimenta cum 
anius ſerè legionis praæſicio reliquemm. Рая 
ашет Тенгопоз стейи , qui Franconiam & 
Рананат Germaniæ regiones, ей; р рлйттах 
serras трафиат. —** нед omneis citræ 
trans Danubium —— арреЦае Тема 
поз. Hi фроте ſuis fimibus quondam pulſi à Хие= 
nis, qui quam latiſßimè agros diſertos poſeidere 
orichantur, Eſe mbris ſociarunt, сит qui⸗ 
из @ ÆRomanis Duce Mario cæſi из: quos 
Pomponius Mela Albi flu. Cimbrisq;, Her- 
monibus & Farmat is propinquo⸗ traclit. Teu⸗ 
tonos tamen eos eſſe, qui trans Danubium а4- 
dextram eius inhabitant, plures ſeripſere, inter 
Alpeis ſeilicet Пай imminentes, & Danu- 
& alueum incolentes. Dicti autem fortè ſunt à 
ZTuiſcone eorum Rege Manni iſilio ut ſentit Ta- 
cditus lib. de ſitu Germaniæ. Italica ас Gallicaæ 
нема alludunt. 
? igurinus pagus & populi cius quartam 
‚ ранет- Heluetie coninebant, ас inter Celta⸗ 
г = 5 erant. 


— — — 


ола: 915 
* — — oſe qui nunt 
—— apud — 
— * antienſes incolum. —— 

— — рионриеде быт 
arbonenſibu & батотйив "тес ото? в а 
Sontiatibus populis in Anquitania, потеп те- 
cinent. Ciuitas 6} — Francorum * 
ſubcita. 

Treuiri populi inter —2 in сотой 
Ссегтате finitimà Aſeruijs, ЛА епарузь Ebu- 
ronibus, Крети „Лис оютиитейфие (14 eſt Mſe- 
tenſibus) © Rheno фи. uſq; в pontem quo Са». 
ſar traiecit exercitum, quæ pars nunc eſt Colo- 
nienſis diæceſis Ferè autem omnes Гент Сет 
manica lingua atuntur: & niſi exercitu coacti. 
imperata non faciebant. Nam eiuitus propter 
Cermaniæ nicinitatem quotidianis exercita bol 
lis, culiu & feritate non multum а Germa- 
nis differebat. Horum inter Gallos nirtutis 
obpinio erat ſingularis & plarimum equitatu 
pediiatuq ре ——— — 
tinent. Fitus ciuitati⸗ eſt natura munitus, 6. 
metropolis huius ciuitatis præſul, unus сх ele- 
ctoribu⸗ трепа Ади? proximis his апт 
lcegatus à я Maxinuliano Cæſare ad Venctos ue- 


niens ипа сит Cardinale Lucemburgenſi, re in· 


Дм. 


— [я Triboci, populi Germaniæ in fi- 
wibu⸗ сейатт у Веатит ſinitimò ** 
Г. 


КАТМУНОТ МАКЪТАМЕ — 
fibus Buſilienſibus, Spirenſibus, Lingonibum- 
ELkheno, ferè omnes Germanica lingu⸗ aten⸗ 
ге;. Ciuitas «Пр epiſcopalis prouinciæ Magunti- 
пе: дите Acgentinenſes Latinè ИИ: quibus 
aulgaris ſermonis cum ueteri ſatis alludit uoca- 


bulum. Ni ſunt in regione Aſatia, olimi(ut qui- 


buſdam placet) Heluetia. 

7rinobantes populi т Aglia, prope рт 
miſſimam earum regionum ciuitatem incolen- 
te⸗ mari proximi © Cenimægnis, Segontia- 
.äJlitibus, Bibrocis, Сай, Angliæ 
populis. 

Abantes Сеттата populos, qui Phryſiæ 
partem тан Oceano, Rheno fluuio ас lacubus 
proximam, ſaliibus & paludibus abundantem 
тсо[негит; quam antea Manni рорий habita- 
rant, non memorat Cæſar ſed Tacitus. 
Tulingi populi erant finitim Heluetijs, inter 
celias, non longè ab Allobrogibus: Сми 
Чат opinantur, etiam fuerunt incolæ Turegi op- 


pidi minc inter Heluetios ſitij (дно forſan tunc 


ex illorum pagorum питето поп erat) т Con- 


ſtantienſi diæceſi habitantes ſed ab Allobrogi 


bus ſatis remoti. Quidam autem interpretantur 
Turegum, quaſi — ый duorum Re- 
gum Tulingos credunt tunc Cotaringos eſſe 
юз nomine сотр 


Tungros ‚Веоатит populos Tacitus facit 


Ни 


oſito ех Totario eorum R 


“ —>=>=-———- -- 


А 


нор х$. | 
21 си Rhenum & Moſam inter ЕФитопез nu- 
merantur. Oppidum eſt nomen retinens, olim ci- 
миаз epiſcopalis. Huius ſedes ро еа рай ad 
Zeodienſem urbem translata, uſque ad cuius 
oppidi mœnia, ut pleriq; uolunt, Oceanus pro- 
tendebatur, cuius rei tuætlam illic uetufta adhuc 
monimenta uidentur. Inde Cæſar ſeribit Ebu- 


rones ри Е mari proximos. 


Vſunt in Celtica, & ex maiore parte in Britan- 
niæ citerioris Ducatu, nomen retinens, in regno 
Francorum ſita: quam, & Aegauenſem ur- 
bem diuus Tudouicus Francorum Rex Britan- 
niæ Ducatui detraxit? cuius tamen prouinciæ 
omnes aliæ, Aritanniæ etiam Britonantis, ciui- 
tates remanſerunt. АА 

7уоспоз (дит ройиз Геепоз)) рори[о; «зб 
gliæ quorum Кех Praſutagusæ Метопет Impe- 
ratorem hæreclem inftituit, пов memorat Cæſar, 
ſed Tacitus. Уч АА 


?adam inter Colonienſem & Traieclenſem 
urbeis locum ultra Noueſſum Rheno flu. & cis 


eum adiacentem т Ducatu Cliuenſi ſitum, Cæ- 


а non memorat, ſed Tatitus. | 
Langiones рорий Germani inter elgas 
numerantur, finitimi Tullenſibus, Metenſi- 








ЖАТМУМОТ МАКАТАМТ = 


Фил, Spirenſibus, Maguntinis, ас Rheno . 
Amucs риф Cermanica lingua utentes. Ciutaæ- 
epſſcopalis prouinris Magaminæ, „e 
Abrmacienſes dicli. ана olim Heluc- 

< Че tunc Gallici, nunc autem Germanici iu- 


ris) adſcripti: quò magis рр, с Spirenſes ac 
AAentinenſes, quin & Maguntini, tanquam 
omnes aliæ Alemaniæ attributi & ad ра 
hveni citericres ſit uiderentur inter Celtas ſor- 
Дел collocandi: niſi quis refla à Matronæ flu- 


nis oriu ad Rhenum flumen Celtas his finibies 


я веси diſpartiat quibus Belgis puri ratione 
Airodunum, quæ ciuitas eſt epiſcopalis prouin- 
ciæ Treuerenſis, т ducatu Barrenſi conſiſtenc, 


—— — 


Naſcones in Afuitania populos Tacitus 
emorat. Краб 


РиаЯ кат inſulam т Дишо Rheno finiti- 


mam Вани [47 Ру}, quæ в} diæceſis 


Traieclenſis, пов тетони Cæſar, ſed Facitus. 


Satauos autem, quos Mollandos dicimus. 


longòè alios eſſe certum eſt ab Ив Hollandis 
qui prope Balteum mare ас Daciam habitant, 


feus & alia et cirea id mare Duciam 2е- 


landia. 
Vatuca, ſeu Киса» inter Belgas саит, 


quaſi in medijs Eburonum ſinibus, non оно à 


вое uno hluis, & tumulo. ac magna conualle. 
ubi Zimurius &urunculcius Romani hye- 


—— — — — — 


—* 


— ——— = 


3 +3_ — —— 


БО, о 


--`- — — — — — — — 


o 5х. 
vantes сит legione ива & quinque cohortẽ- 


bus, à duobus Æburonum regibus dolis inter- 


вери ſunt. Id caſtellum proximum fuiſſe Tim- 
burgenſibus пес longe ab Aquiſgrani urbe ue- 


riſimile eſt, forſan со [осо нс nunc саЯе 


lum cui Valcatus mons nomen eſt. Риисе ta · 


men саЯеЦо ‚ ив Cæſur ipſe deſcribit, ſuberat 


‚ Крепив fluuius: propterea nonnulli credunt Va- 


aucam caclellum fuiſſe ubi nunc eſt Iuliacum 
oppidum, quod ducatus eſt imlus, inter Чат 
granum & Coloniam Germaniæ итфей Ciſrhe- 


Nanas „дно а Iulio Cæ ſare denomànari putant: 


р | plura в — фаз. , . 
77.11...) ны 

* Я бегтат} роршрР olim Thrauſchenani, 
quorum fuit стпаз ampla & flores, ut eſt ca-⸗ 
ptus Сегтапотит › диз paulò ſunt eiuſdem ge- 
neris & cæteris humaniores, дика Rhenum at- 


eingunt, multum que ad hos mercatores uenti- 


вить, & ipſi propter propinquitatem Galli- 
cis ſunt moribus aſſueſacli. Hos Fueni diu 
& ſeæpe hellis experti ſinibus expellere adnixi 
День» & ſibi uectigales fecerunt, mulioque 
humiliores & infir mãores veddiderunt. in quo- 


rum fineis Cæſar primò trans Rhenum exerci- 


зи реп pontem т Menapijs faclum ducto, ua- 


Matis agris gicambrorum 6 recepit. Iterum 


autem paulalum ſupra сить locum, quò antè 


excercitum traduxerat, pontem in finibus Tre- 


xniroruua 


а 


ы Ра 
* 


cLinita⸗ paulò poſft cùm Romanorum ſocia с» 
ac recens condita ſatalii те „ше Гасиия ſer- 


сон > ира cpiſtolis refert Seneca. РБ ißi- 


pam. ſic —— ое с * 








RAIMVM di ——— * — 


continebar. Ao⸗ —7 Кеть. — | 
lonienſe⸗ à Слыо `Скуате кобтррыя мо 
acceptos pleriſq; placet qui, ut истртйе eſt, à — 
Фисий compulſi citra henum hortante AALrip * 
pina urbem condere bhabiiare cœperunt: quæ 


bit, ‚сояитриахй : fere соет tempore ſi- 
mili caſu incenſum & dirutum Де 


tur Cæſaris tempore, ut conieclura eſt, loca ubi 
AMAarchiæ comatatus à Duce Cliuenſi nunc poſ⸗ 
р”, & РСЯ oppida ит разг du- 
catus Montenſi р ВИ quo- 
rum adhuc magna рат Colonienſem eccle- 
ſiam ивы оз Гаснив Г тарфепато; etiam 
ео tempore fuiſſe ſeribit, quòd fortè аа [мат 4; 
he ni трат nicos ато; › poſſeſeionesqᷣ; habe- 
rent. Fic & Allobroges ad Rhodani amba⸗ 
ripas &Menapij tunc ad Rheni utranq;: ri- 










Mus heni атфаз > 
— habeban⸗ р * en. 
E aliquando uſq; ad —— Aumen — 
оз бахоте; ſuiſſ⸗ диби Чат placet, quod ра- 
cile «Ду; сит quis origine Saxo illic fortè ali- 
* р ẽderit, ut ſæpe principibus alieni 






— 
ten — — 


—A— 


reris 556 те, 7 
nerms. quoram ſub imperio eſt сот] ſeuerant. 
uitas «Дер iſcopalisi in prouincia Ейнике быто- 
men хептету:а. тим: tamen —— 
tas dicitur. 
ellaunodunum inter — — 
num propinquum Четко Fcnonum — 
ас Сепафо oppido Carnutum, quod Сепафит. 
к. pidum pons Ligeris Нити сопитебай : nec 
| < Монодито oppidis Bi- 
eurigum, in Francorum regno ſim- — 
| * erocaſe⸗ populi inter Ве as daorinis Мел. 
р #959; bſinicimâ proxim > Are 
| baubus. Ni hodie сияет Блв. — 








ес ри, —* в * Напс — — и 


м2 7% У. 


и а — — р ane⸗ эт 
Prouincia A uronenſi. & regno Francorum $, 
| сми eſt epiſcopalis, cuius —— 
№ autoritas omnis oræ mariumæ regionum earum 
in Aritannia Britonante Sat preerea ali — 
J Aam ром Auenionenſibus proximi, Venu- 
сс хтит. 


— 
3 Ты 


нары. 
_ эаит comitatum ——— panrimon 
8 Рен. Ли. 05] rtem [7 1 ер 
— —— фиат р се. 
xagyi форий ‹ сита Сава В 
55 ————— бедипоз»_Абиткиея, — 
lobrogas mome⸗q азёН Bernu — поч: 
| quo⸗ eragros Rhodinus —— са- 
› ри gentis eſt uicus ubi — и; ——— 
——— С ; ее ия ис 
uid а 7 ———— оЧапит | 
з С Ре’ ho⸗ 24 Я quo⸗ 
— потьпаг › сх СаШа т 
2 петепифиз adiuus eſt. Laragri ſunt РВ. 
Дет релиз pagus Helueriorum ист РЕ 
romandui рорий inter Belgas, КЪети. 
Aurebatilus Veruuijsq; фийть, nomen —* 
nent in Fancorum regno Диас сх magna раи- | 
ie in ‚Чесс $ Хан4илет} › ас ис лотен}› * 
- ежю т prouincia Rhemenſi inftarq; proun- 
cie habentes: inter quos ſum тсойе oppidi ее 
ити ‚ quos Кех repetit. ermandois à 
Cullis, mutata aliquatulum nomindtione dicli. 
* Muio oppidum ma ximum Sequanorum. | 
заита loci тилинт рег Се[аз › пнис Comi- 
ват Витоннаре: сиси рт: ciaiias В тт 
perial ac Metropolinca, nomon reinens, ти- 
вара баста ить иг Котатез © РиДботбиз 
и. ридлитцаи mos eſt. Sium habet qualem Cæ- 
Дак in дебет А præterquam 
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ов аа зд далась Ед 








puaq; Aine ие ни ет ина 
Fant mullaq; alia риоя ueinflatis monimen- 
| | ь цы уе 8 

ы * 


листа сайта Вуфегпонит Romanorum (=. 





in cliuenſi Дисна, 
AMenna ciuits metropolis in Gallia prouin⸗ 
са Котавотитьниие Delphinatus cxira се Со 
Belgas. & собцииапоз» дна Дищия Кро, 
у 
proæima AAuernorum finibu⸗ Яираги ” * 
Ahodano Heduorum ſinibu⸗ бад. {етронс? < 
да quos Ааа бо. орр4ит „пипс спа › рет- 
tinchat: рове Eus duno ciuitati рита» be⸗ 
й пса. о Арон | 
о Ио еситрире Мет реа | 
| ciſthenanam non сари ſed Tacitus rcſert. 
| ›‚ Рей рорий inter celtas ex maritimis ci 
niiatibius Dceanum витой фие proxim - 


* 


сс. з биз 


4 








р * 
д мс 
— 2. 


5 ден ЕР те 





Amoricas numierati, ĩn prouineia Титов 
сл Егавсогит. весто |111. А НИТ 
Росс; inter Aquitanos proximi — | 
tibus, Sontiatibus Tarbelli. Bigerrionibus са: 
ramnis, Сати фих, Cocoſauibus & Яап ci- 
teriori, in regno Francorum ſiti ab his ſorièe 
Naſcone⸗ * Abs conieclura < fuiſſe Ра 





‚805; и евр и риоитсйя Auſci- 
запа, т. сотит "ето * на, ча —— 
феи. о | 


Росейиз mons in — ист Кар пов. 
этетотаг са Tacitus. * 
AMecontij populi extya Сей, — 
Afuitanos citra Ahodanum Сеттотфив ( Я | 
«Л Тата.) фоийтв 6 Alobrogibus. 
nlira Apes Graias (quibis hocie mon⸗ сие | 
тит ſiue Стериз потер eſt) hos Iſara Вии 
РоовДиз топ; т ßvibu 2 топить — 
Мои Ди profluitmon longèa р Huie и 
flu in Francorumregno ſ ие: 
$ — т ‚Хм Роса: рорий: — ‚тон * 


ЮР 
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Auraicenſts ить То]айфиз › тт ` 


bus, Maſtilienibus Саба у cCadurcis, ВсЁ 
nijs, ac Ruchenis, ета Сей, Верав , > 
< дийаноз, Hos Rhodanus flu. allait poſthac 


— — Arenmuci aut Ar-— 
с omici 


ему ош хи» Ahedonibus. i исх с — — 6 





| 
. 
4. 


| —— о —* 


Ех р Е — 
вот pridem a — зпипс «ЕЙ, 


—— — 
J 


ſe⸗ ИЕ сине) «рбборава риоифтсйе Ave- 


latenſis ойт ‚пипс: исто Рттетр 18: maiorum 


по товит memoria pairimonio beati Petri 


emptioni⸗ гии addua Ес Е ——— 
ſedem magno totius Пай incommodo, maiore 
bis Rome, tenuere [2 ẽptuaginta ©» amplius⸗ 
annos. donec feliciſimo eueniu пайе reſtiun 


pontifices ad hanc diem manſere. 


Mſipetes Germaniæ populi — 
* сит Реп achtheris © magna пишите 


фотпитьй _Зисий diu ария, & атепто иа- 


gantes Rhenum Нити ет non longè ab | 
оо abi in mare рый Aenapiorum 





agros utran fumiànis ripam incolentes, occu- 


parunt. Æx hoc conſtat AMenapiorum fſmes. guo⸗ 


Plerique opinantur Iuliacenſes ſuiſſe. muliò la- 


tiores maioresq: extitiſſe © agros Ducatus 


A ontenſis Rheni тра ulterioribus adiacentes, 


ac etiam cliuenſis ро. ой... 
„мафии асавеЙранз Дм, Пбет, quam 


мод fu. recipit antequam т Batauos & 


mare Oceanum fuat: & eſt diæceſis Traie- 


clenſis prope Vouiomagum oppidum, & 
ий —— 
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я Зы —— —— — тать 





[А ргохти аи: finitimi фен populis, im 
perſtrinximus, ut quamuis uetuſtatem illuſtrare 
Pro uirili conſilium ſuerit· mulia tamen inſer- 
#4 quoque р int quæ аетрога hæc recentiora mo- 
res, & итоз,ас те; præclarè geflas ab his сх 
plicent. Месаатит ſingula perſecun ſumus Де 
NHmmas тстит, & ex his Lluſtriſim quægꝗ: 
libauimus. Мат лит —— entium. quæ 


‘зоо orbe nunc degunt потутит этигачост, 
Mrictaten mores, locorum diuerſus ap- 






А_ ие] Е * Е — 


Pelanones. аш flumnum, uires, res дез а4 - 


hanc normam dirigere nolaiſſem id ſaneᷣ 


operoſum nimis ас immenſi репё operis Рио 
ее; © совр obliti возр uidert mur: quippe 
qu ab inino cæſarem tantum, aut Tacitum. & 


Sallosac ſmimas hi⸗ genter⸗ рос noſftro т- 


еее complecli uoluerimus reliquum врет 


in aliud tempus, Ст тай соттетайопея 
reiecerimus. Ши4 admonuiſſe diligentem le- 
orem uolo, malia illum ex нана hiſtoriarum 






Talia tantas ти 


па р а —— * 2 ipſa orbis paren⸗ 
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о а ч.3 4 . оз <-> 





ъ-затттадляна 
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“м. —— — — — G —— — 
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у 
—— — 





т * р. в — 
ве раметь мат. Samnuts — ‘бич; 
Сатрат от tenuere totam nunc in тест 
Veapolitani nomen 46: : quod olim Tatium. 
nunc Сатратат, aut terram Romanam quæ 
Gallia ciſalpina in Tombardiam: quæ Vene- 
tia in Marchiam Taruiſinam: Чиа Flaminia 
olim nunc in Romandiolom oſſe matatamt Тат. 


quæ priſeis illis empord dariſimæa — 


fuerant, aui репйиз concidere. aut т uicos abte- 
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7Pulfionis е сдтойт ро inimico Даты 189 
ebillus proconſul | 553. 
alienus * 607 
extius | 201.2 68,99 
7Williu⸗ с — 2—4 
77 erraſidiu⸗ - 41$ 
TTorius 57t.contra саит феерии 57 
* гс ар; и 3.568 


* Aiſpani capti ©? à Scipione весай ‹691 


— — 57 


—— обр: — ‚> О #28 J 

* Toloſates — 42437 

Torquatus 300. ‘рее * —— 
Trebonius 366.423577 _ 


Я — плабат орриетиа даа 
тии 





— — 







уол8 1 восотта Zabienum 
=> 3 — —7— * т — 
тата УЗ .сит — — 
ибосея  — J 
Trinobantes была *— ны зв А - вх. 
Tubero 2% а J vs⸗ 





Tulingi fines ſuos — — со 

rum У се — 
Tullius ad Cæſarem uerba faci 67 
Tullius Rufus interfectus 4472 
Turinum орр- ‚дя. =. 
——— ibidem | 
Turones * — ВИ: 


J — а $ J— — 
YOalerius Flaccus — D———— 





Aalerius ад ПЕ 687 
Langiones рор. —— — 
Larro Коши Pompeꝗ̃ 87.41% — 
Aarronis (енйав | 74 о 
Ратит Afica 636 иги 69 — 
aru⸗ famen 40 


ар in re militari — 914 у6т.е! ſeq. 
`ОЯаи и ре хедниит , ibidem ciaitates ти 
ob Обито occupatas весе ‚ри 564 сит о@а- 
иго nauali bello Чесетли › год. uincit, зе 


atuca locuhs 32}.126 ; 
РЫ ип аи ilium à — —* X 
— сие Suenis вби ^^ 23% = 

1 7ы 







unodunum орр. т ВЕ 
—* 110. — сарае — мА 
AXenetorum Senatus à cCæſare necatus 122 


Я Рети оте орратселдет с $ 683 
cragri pop. ПН их 

— — Не 7.5213 56$ 

‚ скал рт рн ритсерх 234. з4тийз 
В асе deduur 298 
ха Arodoclius⸗ 4 46 
Vergaſillaunus Aruernus 2388. сари 297 
й Дейн 1 647 
Xergobretus метать `. У 
erocaſſes pop. 90 


8* 


Aromandui рор-оо. 93. а —— 103 


Verſaonenſi 3% $83 


у F ertico Neruius profugus 190 
AXcrriſcus princeps зо 
. „РГеовио «бедиапотит oppidum „УЕ 
: ти лини 460 
4 ехИит за ФА 100 
230.356. 366 
2enna ciuita — 238 





тит Germani importari поп ferunt 133 
т — $ 261.289 


7йа 





. 
} 








J 


* * 
РАЙ; F и $1 
РиеШ * ых сони [4 — ны 3): 
ЯГосаие populi м ‚ 13°. 
occio Кеть $. ии 8$ 
Росоту © з^ 43.127 
Ро рори , ео ззбля. В 
Роаниз — 
Росси топ; ЖРО 
уфе СаШе Mumitæ incencluntur 24> я 
#71 боис; ° 219 


Ррраезрор. henum tranſereſei i32 а бисий к. 
ſuperantur 114 profgamr 4 а Cæſare 1423 


Рив rerum omnium magiſter —— 
Рина flu. aliâs Раса 137 
xellodunum об [ит о — 
xores Eritanniæ denis аи! Чио4ети commu-- 
пс _ 169 3 


Пхи oppidum 618.62 нс 
2 


Ama ciuitas in сад; Iubæ & — 


res geſtæ ве 
Zela стназ _ 58% 
Zetta ciuita⸗ | . 638 * 


Е! V $. 


























